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Egr. Cliente,

Le presentiamo il nuovo catalogollistino prezzi di IVR S.p.A.

Nelle pagine di apertura trovera I'indice della nostra produzione e I'elenco delle novita.

Abbiamo affiancato a molti nostri prodotti il QR CODE per scaricare la relativa scheda tecnica.

La nostra offerta & stata raggruppata, per una consultazione piu veloce del catalogo, in 6 linee di prodotto (PRODOTTI PER
IL RISCALDAMENTO, SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZATE, VALVOLE A SFERA PER ACQUA, VALVOLE
PER GAS, PRODOTTI PER L'INDUSTRIA, DOMOTICA SMART).

Nella parte finale del catalogo/listino prezzi trovera la sezione del risparmio energetico.

Dear Customer,

We are glad to present our new IVR Catalogue/Price List.

On the first pages you can find the index of our product range. We have highlighted the new items introduced in this version.
Next to many of our products there are QR codes that allow you to download technical data sheets.

We have divided our range in to 6 product lines (PRODUCTS FOR HEATING, ACTUATORS AND VALVES FOR
ACTUATORS, WATER, GAS, INDUSTRIAL VALVES, SMART HOME AUTOMATION).

In the final section we focus on energy saving.

Sehr geehrter Kunde,

wir freuen uns, lhnen unser Katalog/Preisliste vorzustellen.

Die ersten Seiten enthalten ein Verzeichnis von unseren Produktfamilien. Wir haben die neuen Produkte markiert.
Neben vielen Artikeln finden Sie das QR Code, damit Sie das technische Datenblatt entladen kénnen.

Zum einfacherem Verstandnis haben wir unsere Produktpalette in 6 Familien aufgeteilt (HEIZUNGSPRODUKTE,
SERVOSTEUERUNGEN UND KUGELHAHNE FUR SERVOSTEUERUNGEN, KUGELHAHNE FUR WASSER,
KUGELHAHNE FUR GAS UND KUGELVENTILE FUR INDUSTRIE, SMART-HOME-AUTOMATISIERUNG).

Im letzten Kapitel konzentrieren wir uns auf das Energiesparen.

Cher Client,

nous sommes heureux de Vous présenter notre nouveau Catalogue/Liste de Prix IVR S.p.A.

Aux premiéres pages Vous trouverez le sommaire de notre gamme de produits et |a liste des produits nouveaux.

A c6té de beaucoup de nos produits nous avons indiqué le CODE QR pour décharger les fiches téchniques.

Pour une meilleure compréhension nous avons partagé notre gamme de produits en 6 lignes de produits (PRODUITS
PUR LE CHAUFFAGE, ACTIONNEURS ET VANNES POUR ACTIONNEURS, VANNES A BOISSEAU SPHERIQUE
POUR L’EAU, VANNE A BOISSEAU SPHERIQUE POUR LE GAZ ET VANNES POUR L'INDUSTRIE, DOMOTIQUE
INTELLIGENTE).

Aux derniéres pages il y a le chapitre concernant I'économie d’énergie.

YBaxxaeMbli nokynaTensb,

MNpencTtaBnsiem Bawemy BHMMaHWo Haw HoBbI Katanor/Mparic-nuct IVR S.p.A.

Ha nepBbix cTpaHuuax Bel HaaeTe cogepxaHue a Takke nepeyeHb HOBbIX BULOB NMPOLYKLIAM.

K MHorum apTukynam mbl go6asunv QR-kog Anst yaobHOro npocMoTpa COOTBETCTBYHOLLMX TEXHUYECKMX OaHHbIX.

[lnst KOMHOPTHOrO 03HAKOMIEHMS kaTanor pasgeneH Ha wectb Yacten (OBOPYAOBAHUE ONA OTOMUTESbHbLIX
CUCTEM, NMPMUBObI, BAMTOPHAA APMATYPA ONA BOLbI, TA3A N UHOYCTPUANBHAA 3ANOPHAA APMATYPA,
YMHAA JOMALUHAA ABTOMATU3ALNA).

B 3akntounTenbHOM YacTu katanora / npanc-nncTa Bel HanaeTe pa3faen sHeprocbepexeHms.

IVR



CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

ZERTIFIZIERUNGEN
I V R CERTIFICATIONS
CEPTUOUKATHI

Il nostro Sistema Qualita Aziendale & certificato secondo UNI EN ISO 9001:2015

Our Quality System has been certified according to UNI EN ISO 9001:2015

Unser unternehmensinternes Qualitatssystem ist nach Norm UNI EN ISO 9001:2015 zertifiziert

Notre systéeme de qualité d’entreprise est certifié selon UNI EN ISO 9001:2015

Cuctema kavecTBa Hawwen npoaykumm nogreepxaeHa ceptudukatom UNIEN ISO 9001:2015
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OMOLOGAZIONI INTERNAZIONALI
INTERNATIONAL APPROVALS
INTERNATIONALE ZULASSUNGEN

CERTIFICATIONS INTERNATIONALES I V R
MEXOYHAPO[HBIE PASPEWUTENBHBIE JOKYMEHTHI

| nostri prodotti sono omologati ed approvati dai principali Enti di Certificazione Internazionali

Our products have been approved by the following international standards

Unsere Produkte wurden von den wichtigsten internationalen Zertifizierungsstellen zugelassen und genehmigt

Nos produits sont certifiées et approuvées par les principaux Organismes de certification internationaux

Halwwa npoaykums npoeepeHa n ogobpeHa BeayLyMmM CepTUEUKALMOHHBIMU OpraHn3aumsMm
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NOVITA

NEWS
NACHRICHTEN
NOUVEAUTE
HOBOCTU

IVR 989/A

Valvola a sfera a passaggio standard con
bocchettone - attacchi M/F, sede piana, con
autotenuta, farfalla rossa

Standard bore ball valve with tail piece - M/F,
red butterfly handle - Auto seal connection

IVR 989/B

Valvola a sfera a passaggio standard con
bocchettone - attacchi M/F, sede piana, con
autotenuta, farfalla blu

Standard bore ball valve with tail piece - M/F,
blue butterfly handle - Auto seal connection

IVR 597 NEOS

Testa termostatica con sensore a liquido - a
bassa inerzia termica - Bianca

Thermostatic head with liquid sensor - low
thermal inertia - White

IVR 924 S

Raccoglitore di impurita a'Y con rubinetto
di scarico, filtro in acciaio inox AISI 304 -
attacchi F/F

Y Pattern strainer with drainage valve, filter in

stainless steel AISI 304 - F/F

IVR 409

Raccordo diritto per tubo multistrato
Straight fitting for multilayer pipe

IVR 401

Raccordo diritto maschio per tubo multistrato
Straight male fitting for multilayer pipe

p.173 l
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IVR 402

Raccordo diritto femmina per tubo multistrato
Straight female fitting for multilayer pipe

IVR 451

Raccordo a gomito per tubo multistrato
Elbow fitting for multilayer pipe

IVR 453

Raccordo a gomito maschio per tubo
multistrato

Male elbow fitting for multilayer pipe

IVR 452

Raccordo a gomito femmina per tubo
multistrato

Female elbow fitting for multilayer pipe

IVR 454

Raccordo a gomito per tubo multistrato con
staffa

Elbow fitting for multilayer pipe with flange

IVR 431

Raccordo a Tee per tubo multistrato
Tee fitting for multilayer pipe
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NOVITA
NEWS
NACHRICHTEN

NOUVEAUTE I v R
HOBOCTH

IVR 432

Raccordo a Tee per tubo multistrato

Tee fitting for multilayer pipe - Female
Connection

p.174 .

IVR 658

Valvola a sfera monoblocco a passaggio
ridotto in acciaio inox AISI 316 - Attacchi F/F
-disponibile con filettatura NPT

AlISI 316 stainless steel monoblock reduced
bore ball valve - Threaded ends F/F —
available with NPT thread

2

IVR 375

Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi
flangiati PN16 - disco teflon

LUG-type cast iron butterfly valve - PN16
flanged connections - teflon disc

p.217 .

IVR 376

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER -
attacchi flangiati PN16 - Disco teflon

Cast iron butterfly valve WAFER type -
flanged ends PN16 - teflon disc

2

IVR 9711

Prolunga INOX per valvole in acciaio AISI
316 con flangia ISO 5211

Stainless steel stem extension for AISI 316
ball valves with ISO 5211 flange

p.224 .
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IVR

INDICE
INDEX

CODE PAG. GODE PAG. CODE PAG.
20 149 82 + 180 201 149 82
20/A 149 82 201 150 82
25 150 83 + 180 202 151 195
25/A 150 83 201 151/A 195
42 144 86/A 33 152 196
42/43 R 183 86/B 33 152/A 196
43 144 90 161 157 GW 4MS 143
45 GAS 193 97 178 161 200
451B 111 97/F 224 162 200
45 LD GAS 194 97/G 224 170 222
451D 116 97/l 224 172C 246
45 LN 112 98 161 172G 247
45 NPT 148 100 DIN 187 172 222
45 PLUS 110 100 GW 4MS KIWA 140 174 219
45 11 100 GW 4MS 141 175+ 270 237
45/AFB 112 100 LD 190 175 + 271 243
45/A FN 113 100 188 175+ 272 M 226
45/A GAS 193 100/A DIN 187 175 217
45/ANPT 148 100/A GW 4MS 141 176 + 270 238
45/A 112 100/A 189 176 + 271 243
46 LB 113 101 GW 4MS KIWA 140 176 + 272 M 226
46 LD 116 101 GW 4MS 141 176 218
46 LN 114 101 LD 190 177 202
46 PLUS 111 101 189 178 203
46 113 101/A GW 4MS 141 179 224
46/AFB 114 101/A 189 180 224
46/AFN 115 103 80 182 190
46/A 114 105 80 183 190
47 115 108 82 190 191
47/A 115 109 82 190/A 191
48 TOP 109 10 198 191 192
48/ATOP 109 1M 198 191/A 192
58 129 12 198 193 200
58/A 129 113 199 194 200
60 LB 137 114 199 200 151
60 137 16 199 205/A 32
60/AFB 136 17 199 205/B 32
60/A FN 136 118 198 206/A 32
60/A 136 120 GW 4MS 143 206/B R 32
61/AFB 137 121 GW 4MS 143 206/B 32
61/A 137 129 157 208 GW 4MS KIWA 140
62 81 130 P 178 208 GW 4MS 142
64 81 130R 182 208/A GW 4MS 142
68 152 130 159 212 197
68/A 152 134 R 183 212/A 197
69 152 134 159 215B 97
69/A 152 135R 183 215D 105
70 154 135 159 215 DIV EASY G 98
71 154 136/A 158 215 DIV EASY 105
72 155 137 GW 4MS 142 215 MIX EASY 104
73 155 137R 182 215 UB 97
77 + 180 215 137 153 217 3P 97
77 + 270 236 140 164 218 3P 232
77 + 271 242 144 L+ 218 231 218 DIV 102
77+272M 225 144 L + 270 235 218 MIX 101
77 215 144 L + 271 240 218 UNI DIV 103
78 + 180 216 144 L+ 272 M 228 218 UNIMIX 101
78 + 270 237 144 L 211 220 + 215 90
78 + 271 242 145T + 218 231 220G 98
78 +272 M 225 145 T + 270 235 220 94
78 215 145 T + 271 240 221+ 215 90
80 216 145T+272 M 229 221 94
81 216 1457 211 222 + 215 9N
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CODE PAG.
222 94
223 + 215 N
223 95
230 + 217 90
230 + 270 233
230 + 271 238
230 94
234 + 215 91
234G 98
234 95
235+ 215 92
235 95
236 + 215 92
236 95
237 + 215 92
237 96
240 + 215 93
240 96
241+ 215 93
241 96
242 + 215 93
242 96
245 MIX EASY + 215 MIX EASY 103
245 MIX EASY 103
246 + 218 MIX 100
246 100
247 + 218 MIX 100
247 101
248 + 218 DIV 102
248 102
249 DIV EASY + 215 DIV EASY 104
249 DIV EASY 104
256 BL 179
256 RO 179
257 204
270 244
271 244
272 M 232
275 CF8M 217
276 CF8M + 270 237
276 CF8M + 271 242
276 CF8M + 272 M 226
276 CF8M 218
277 CF8M 202
278 CF8M 203
279 220
281 220
282 219
283 221
284 221
285 221
286 222
287 223
288 220
297 158
298 158
300 167
302 166
303 167
304 166
305 166
306 167
310C 176

GODE PAG.
310 CN 176
310P 175
310 PN 175
31 41
312P 175
312 PN 175
315C 177
315CN 177
315P 176
315 PN 176
316 41
319 77
320 177
321 177
324 85
325 84
326 85
327 76
330 25
330/C 25
332 84
334 73
335 76
336 73
340 74
341 74
342 74
344C 75
344 75
346 76
347 79
348 76
350 78
351 79
352L 80
352 80
355 78
356 78
358 73
359 178
360 36
361 36
364 37
367 37
369 79
375 [Em 217
376 =1 218
380 83
381 83
382 83
394 169
397 169
398 168
399 168
401 =1 173
402 =l 173
405 41
406 42
407 41
408 40
408/1 K 38
408/2 K 38
408/3 K 38

INDICE
INDEX

IVR

CODE PAG.
408/4 K 38
408/5 K 38
408/6 K 39
408/7 K 39
409 0=l 173
411 40
412 41
414 42
415 42
416 42
417 42
431 =l 174
432 [EM 174
435 67
436 67
440 145
440/A 145
441 146
441/A 146
442 146
443 146
445 169
446 169
447 170
448 170
449 170
451 0EW 173
452 =1 174
453 =l 173
454 =1 174
456 26
457 84
458 85
459 84
462 18
463 18
464 170
466 171
467 171
468 171
469 172
470 172
530 AD 59
530 59
534 68
534/2 68
535 61
535/2 61
536 68
536/2 68
537 61
537/2 61
538 69
538/2 69
539 64
539/2 64
540 69
540/2 69
541 64
541/2 64
547 62
547/2 62
549 62

Vi
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INDICE
INDEX

IVR

CODE PAG. CODE PAG. CODE PAG.
549/2 62 580 CHR 47 697 223
551 CHR 47 580 21 Al 24
551 60 581 CHR 47 712 24
551/2 60 581 21 714 24
553 CHR 46 586 86 714/R 24
553 60 587 86 718 77
553/2 60 588 86 718/C 77
555 CHR 45 590 86 748 71
555 63 591 25 749 71
555/2 63 594 86 750 71
557 CHR 44 596 86 753 70
557 63 597 CHR 44 754 70
55712 63 597 NEOS 48 755 70
560 CHR 46 597 SUNNY 48 756 70
560 52 599 48 758 70
560/2 52 600 165 759 147
560/3 52 605 164 760 K1 147
560/4 52 620 165 760 K2 147
561 CHR 46 654 214 760 147
561 49 655 213 773 CHR 46
561/2 49 656 213 774 CHR 45
561/3 49 657 214 776 CHR 45
561/4 49 658 209 777 CHR 44
562 CHR 45 660 209 795 245
562 57 662 + 270 233 796 245
562/2 57 662 + 271 238 797 245
562/3 57 662 + 272 M 227 800 5
562/4 57 662 209 801 5
563 CHR 44 663 + 270 234 802 KITA 3
563 54 663 + 271 239 802 KIT B 3
563/2 54 663 + 272 M 227 802 6
563/3 54 663 210 803 KITA 4
563/4 54 664 + 270 236 803 6
566 KIT 65 664 + 271 241 804 KIT A 4
566 53 664 + 272 M 229 804 7
566/2 53 664 212 805 7
566/3 53 665 + 218 230 806 8
566/4 53 665 + 270 233 807 8
567 KIT 65 665 + 271 239 809/A 34
567 50 665 + 272 M 227 809/B 34
567/2 50 665 210 814 9
567/3 50 667 212 816 36
567/4 50 668 + 270 236 820 35
568 KIT 66 668 + 271 241 821U 43
568 58 668 + 272 M 230 821 43
568/2 58 668 213 822 43
568/3 58 670 + 218 230 823 26
568/4 58 670 + 270 234 824 26
569 KIT 65 670 + 271 239 825D 27
569 55 670+ 272 M 228 825 27
569/2 55 670 210 827/A 33
569/3 55 672 + 218 231 827/B 33
569/4 55 672 + 270 234 829 85
570 KIT 66 672 + 271 240 830 28
570 51 672+272M 228 831 28
570/2 51 672 211 832 36
570/3 51 685 + 218 232 833 37
570/4 51 685 + 270 235 836 39
571 KIT 66 685 + 271 241 836/1 39
571 56 685 + 272 M 229 836/P 39
571/2 56 685 212 837 37
57113 56 687 214 838 37
571/4 56 696 223 840 43
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GODE PAG.
844 43
847 A 40
847C 40
847 | 40
858 20
867 15
868 14
869 14
871 13
872 20
873 20
875CS 9
875 10
877 CS 10
877 11
878 CS 11
878 12
879CS 12
879 13
882 16
883 16
884 17
893 17
897 36
902 KITA 19
902 19
904 81
905 81
909 73
918 LB 131
918 LN 131
918 131
918/AFB 132
918/AFN 132
918/A 132
919 LB 133
919 LN 133
919 133
919/AFB 134
919/AFN 134
919/A 134
920 135
920/A 135
923 162
924 C 184
924'S [NEW JIRTR]
924 163
925 157
926 157
927 157
928 157
935 LN 118
935 PLUS 117
935 118
935/A FN 118
935/A 118
936 LN 119
936 PLUS 117
936 119
936/A FN 119
936/A 119
944 AS 34
954 LB 122

CODE PAG.
954 LD 128
954 LN 122
954 PLUS 121
954 S 34
954 122
954/A FB 123
954/A FN 123
954/A 123
954/P 128
956 LB 124
956 LD 128
956 LN 124
956 PLUS 121
956 124
956/A FB 125
956/A FN 125
956/A 125
957 LB 126
957 LN 126
957 PLUS 121
957 126
957/A FB 127
957/A FN 127
957/A 127
961/A 138
961/B 138
965 156
966 R 183
966 156
966/A 156
979/A 35
979/B 35
980/A 30
980/B 30
981/A 31
981/B 31
982/A 31
982/B 31
984/A 29
984/B 29
985 35
986/A 29
986/B 29
989/A =l 30
989/B [EM 30
991 77
992 153
993 TG 160
993 TM 160
994 160
995 L 161
999 H 162
999 L 162
CAPPUCCIO GIALLO 204
CAPPUCCIO VERDE 182
DADO ACCIAIO 184
DADO INOX 184
FARFALLAALL. ARANCIO 181
FARFALLAALL. AZZURRA 181
FARFALLAALL. GIALLA 204
FARFALLAALL. NERA 181
FARFALLAALL. ROSSA 181
FARFALLAALL. VERDE 181

INDICE

INDEX
CODE PAG.
GUAT7T7/78 247
GUA 80/81 247
GUA 82/83 205
LEVAACC ARANCIO 180
LEVAACC GIALLA 204
LEVAACC. AZZURRA 179
LEVAACC. NERA 179
LEVAACC. ROSSA 180
LEVAACC. VERDE 180
LEVAACCIAIO GIALLAART 82-83 205
LEVAACCIAIO NERAART 77-78 246
LEVAACCIAIO ROSSAART 80-81 246
LEVAALL. NERA 180
LEVA GIALLA VALVOLE WAFER E LUG 205
LEVANERAWAFER E LUG 246
MANIGLIA RIDUTT. VERDE 182
SET VITE ACCIAIO + CAPPUCCIO 205
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE
OTOIMNEHNE

SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZABILI

ACTUATORS AND MOTORIZED VALVES
SERVOSTEUERUNGEN UND MOTORISIERBARE KUGELHAHNE
SERVOCOMMANDES ET VANNES MOTORISABLES
CEPBOIPMBOAbI N KNAMAHBI

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

KNAMNAHBI 414 BOAbI

VALVOLE GAS

GAS VALVES
GASKUGELHAHNE
VANNES GAZ
KNAMAHbI AJ1A TA3A

VALVOLE INDUSTRIA

INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE - VENTILE UND ARMATUREN
VANNES INDUSTRIE

WHOYCTPUATNBHAA 3ATNIOPHAA APMATYPA

SISTEMA BLOSSOM-IC
BLOSSOM-IC SYSTEM
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG
CHAUFFAGE
OBOPYLOOBAHWE ANA CUCTEM OTOMNIEHNA




RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOBAHVE N4 CUCTEM OTOMNEHMA

COLLETTORI

MANIFOLDS P 3
ADATTATORI

ADAPTERS P 22
COLLETTORI PREMONTATI CON MISCELAZIONE

PRE-ASSEMBLED MANIFOLDS WITH MIXING UNIT P 23
MULTIKLIMA - MISCELAZIONE

MULTIKLIMA - MIXING UNIT P 24
TERMOREGOLAZIONE

CLIMATE CONTROL P 26
ACCESSORI PER COLLETTORI

ACCESSORIES FOR MANIFOLDS P 28
THERMOCHROME P 44
TESTE TERMOSTATICHE

THERMOSTATIC HEADS P 48
VALVOLE TERMOSTATICHE

THERMOSTATIC VALVES P 49
DETENTORI

LOCKSHIELD P 60
KIT TERMOSTATICI

THERMOSTATIC KITS P 65
VALVOLE MANUALI

MANUAL VALVES P 68
ADATTATORI

ADAPTERS P 72

COMPONENTI CENTRALE TERMICA
COMPONENTS FOR CENTRAL HEATING SYSTEM P 73

RICAMBI PER LINEA RISCALDAMENTO
SPARE PARTS FOR HEATING LINE P 84
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

COLLETTORI

MANIFOLDS

IVR 802 KIT A

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a sfera.
Collettore di ritorno con valvole termostatizzabili, cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico
acqua e valvola a sfera, tappi inclusi con zanche di fissaggio

Inlet manifold with flow meters and water fill/drain valve shut off ball valve. Return manifold includes shut off ball valve,
thermostatic valve with adjustment cap and water fill/drain valve. Plugs and mounting brackets included
Vorlaufverteiler mit Durchflussmesser und Wasserfilll- / Ablasshahn und Kugelhahn; Riicklaufverteiler mit
thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappe und Wasserfill- / Ablasshahn und Kugelhahn, inklusive Stopfen und
Halterungen

Collecteur de départ avec mesureurs de débit et robinet de charge/décharge et vanne a bille ; collecteur de retour avec
vanne motorisables avec bouton de réglage et robinet de charge/décharge eau et vanne a bille, bouchons et paire de
support inclus

lMopatoLumit KoNneKTop ¢ pacxofoMepamit, KpaHOM Ans 3anuBaHUS/CIMBa BOALI U LLIAPOBbIM KnanaHoM; 06paTHbIi
KONNEKTOp C TEPMOCTATUYECKIM KranaHoM C PErynmpyHoLLen KPbILLKOIA, [ApEHaXHbIM KDaHOM 1 LLIapOoBbIM KnanaHoM, B
KOMMMeKTe C 3armyLukamu 1 ckobamm

2 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. |:|/EE| €
ﬁ.ﬁﬁéﬁ" S e S e X 1802A22502 1" 2 263 200 3/4” EK 1 172,91
:% ﬁ%ﬂ@: 1802A22503 17 3 313 200 314" EK 1 204,79
0 puigom 0 1802A22504 1" 4 363 200 34 EK 1 236,98
- 1802A22505 1" 5 413 200 3/4" EK 1 268,53
0 0 1802A22506 1 6 463 200 3/4" EK 1 300,10
= = 1802A22507 1" 7 513 200 3/4” EK 1 332,29
ﬁlﬁ% o] 1802A22508 1" 8 563 200 3/4” EK 1 364,29
H T g 1802A22509 1 9 613 200  34'EK 1 392,05
50 ﬂéj 1802A22510 1 10 663 200 3/4" EK 1 424,98
L 1802A22511 1 11 713 200 3/4" EK 1 456,24
1802A22512 1" 12 763 200 3/4" EK 1 487,39
1802A32506  1'1/4 6 476 200 3/4” EK 1 374,55
1802A32507  1"1/4 7 526 200 3/4" EK 1 409,53
1802A32508  1"1/4 8 576 200 3/4" EK 1 444,01
1802A32509  1"1/4 9 626 200 3/4" EK 1 479,71
1802A32510  1"1/4 10 676 200 3/4" EK 1 514,69
1802A32511  1"1/4 11 726 200 3/4" EK 1 549,08
1802A32512  1"1/4 12 776 200 3/4" EK 1 583,55

IVR 802 KIT B

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a sfera.
Collettore di ritorno con valvole termostatizzabili, cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico
acqua e valvola a sfera, tappi inclusi con zanche di fissaggio e termometro a contatto

Inlet manifold with flow meters, air vent, fill/drain valve and ball valve. Return manifold with thermostatic valves,
operating plastic caps, air vent, fill/drain valve and shutt off ball valve; plugs, mounting brackets and contact thermometer
included

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil, Ein-/Ablassventil und Kugelhahn.
Rucklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen, Einstellkappen und Kugelhahn; Stopfen, Befestigungsklammern und
Kontaktthermometer inklusive

Collecteur de départ avec mésureurs de débit, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement et vanne a
boisseau sphérique. Collecteur de retour avec vannes thermostatisables, chapeaux de réglage, robinet de chargement/
déchargement et vanne a boisseau sphérique; bouchons, plaques d’ancrage et thermometre a contact inclus
lMopatoLLmit KONNeKTop ¢ pacxofoMepamy, BO3AYXOOTBOAYMKOM, JPEHaXHBIM KpaHOM, LapoBbIM kpaHoM. OBpaTHbIi
KOMNEeKTOp C TEPMOCTATUYECKVMM KIanaHamu v PerymvpyoLLMMi Kornaykamm, BO34yXOOTBOAYMKOM, APEHaXHbIM
KpaHOM 1 LIApOBbIM KpaHoM. B KoMnnekTe ¢ 3armyLukami 415 KONMeKTopa, KpOHLUTENHaMM 1 KOHTaKTHbIM

Mis./Size

TEPMOMETPOM.
: : ay Il :

e % ﬂzjz Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €

0 Atscom 0 1802B22602 1 2 263 200 3/4" EK 1 186,37

. 1802B22603 1 3 313 200 3/4" EK 1 218,19

0 0 1802B22604 1" 4 363 200 3/4" EK 1 249,35

= 1802B22605 1" 5 413 200 3/4" EK 1 281,07

1802B22606 1 6 463 200 3/4" EK 1 312,30

1802B22607 1 7 513 200 3/4" EK 1 343,96

1802B22608 1 8 563 200 3/4" EK 1 375,19

1802B22609 1" 9 613 200 3/4" EK 1 402,67

1802B22610 1 10 663 200 3/4” EK 1 433,82

1802B22611 1 1 713 200 3/4" EK 1 464,74

1802B22612 1 12 763 200 3/4" EK 1 495,58

1802B32606 1"1/4 6 476 200 3/4" EK 1 390,34

1802B32607 1"1/4 7 526 200 3/4" EK 1 42543

1802B32608 1"1/4 8 576 200 3/4" EK 1 460,12

1802B32609 1"1/4 9 626 200 3/4" EK 1 495,20

1802B32610 1"1/4 10 676 200 3/4" EK 1 530,27

1802B32611 1"1/4 1 726 200 3/4" EK 1 565,07

1802B32612 1"1/4 12 776 200 3/4" EK 1 599,86
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IVR 803 KIT A

0z

Att/Conn

IVR 804 KIT A

Collettore di mandata con detentori micrometrici, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua, valvola a
sfera. Collettore di ritorno con valvole termostatizzabili e cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di
carico/scarico acqua e valvola a sfera. Tappi e zanche di fissaggio incluse.

Inlet manifolds with regulating lockshields, air vent, fill/drain valve, shut off ball valve. Return manifold with
thermostatic valves and operating caps, air vent, fill/drain valve and shut off ball valve. Caps and brackets
included.

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen, Luftablassventil, Ein-/Ablassventil.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen, und Einstellkappen, Luftablassventil, Ein-/Ablassventil und
Kugelhahn. Deckeln und Befestigungsklammern inclusive.

Collecteur de départ avec coudes de réglage micrométriques, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/
déchargement, vanne a boisseau sphérique. Collecteur de retour avec vannes thermostatiques coudes de
réglage micrométriques, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement, vanne a boisseau
sphérique. Bouchons et plaques d’'ancrages inclus.

[MoparoLLmii KONnekTop ¢ MUKPOMETPUYECKUMM OTCEKAOLLMMYA KIanaHamMy, BO3yX0O0TBOAYMKOM, KpaHOM BryCK-

BbIMYyCK 1 LLIApPOBbIM KpaHOM. OGpaTHbIVI KONMEeKTop C TepMOCTaTU4YECKUMI KnanaHamn 1 perynnpyroLlnmm
Konna4kamu, BO3AyX00TBOAYNKOM N APEHAXHbBIM KnanaHoM. 3arnyu.|KV| n KpOHLIJTeVIHbI B KOMMNJIEKTE.

Cod./Code Mis./Size VieWays L(mm) H(mm) Att/Conn. 0O/ H € k EEE [=]
1803A22502 1’ 2 263 200 34 EK 1 15837 T
1803A22503 1" 3 33 200 34EK 1 183,28 1 7
1803A22504 1" 4 363 200 3/4” EK 1 207,90 —1 . 5
1803A22505 1" 5 413 200 3/4" EK 1 232,49 -
1803A22506 1" 6 463 200 3/4” EK 1 257,10

1803A22507 1" 7 513 200 3/4” EK 1 282,14

1803A22508 1" 8 563 200 3/4" EK 1 306,74

1803A22509 1" 9 613 200 3/4" EK 1 327,52

1803A22510 1" 10 663 200 3/4" EK 1 352,89

1803A22511 1" 1 713 200 3/4” EK 1 377,17

1803A22512 1" 12 763 200 3/4” EK 1 401,36

1803A32506 1"1/4 6 476 200 3/4" EK 1 326,47

1803A32507 1"1/4 7 526 200 3/4" EK 1 353,05

1803A32508 1"1/4 8 576 200 3/4" EK 1 379,72

1803A32509 1"1/4 9 626 200 3/4” EK 1 407,59

1803A32510 1"1/4 10 676 200 3/4” EK 1 434,17

1803A32511 1"1/4 1 726 200 3/4" EK 1 460,75

1803A32512 1"1/4 12 776 200 3/4" EK 1 486,23

Collettore di mandata con misuratori di portata e rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a sfera; collettore di
ritorno con valvola temostatizzabili con cappellotto di regolazione e rubinetto di carico/scarico acqua e valvola a
sfera, tappi e zanche incluse

Inlet manifold with flow meters and fill/drain; outlet manifold with thermostatic valves with operating plastic cap
and fill/drain valve, plugs and mounting brackets included.

Vorlaufverteiler mit Durchflussmeter und Ein-/Ablassventil; Rucklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit
Einstellkappe und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec mesureur de débit et robinet de chargement/déchargement; collecteur de retour
avec vannes thermostatisables avec chapeau de réglage e robinet de chargement/déchargement, bouchons et
plaques d’ancrages inclus

[MoparoLLmii KONMeKTop ¢ pacxogoMepamm 1 ApeHaxHbIM kpaHoM . OBpaTHbIN KONMEKTOp ¢ TEPMOCTATUMECKUMU
KrnanaHamm 1 perynupyoLLyMm Konnaykamu, KpaH BrycK-BbiMycK. 3arnyLuku U KPOHLUTEHbI B KOMMIEKTE.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €

1804R22502 1" 2 255 200 3/4” EK 1 160,22
1804R22503 1 3 305 200 3/4" EK 1 190,94
1804R22504 1" 4 355 200 3/4” EK 1 221,84
1804R22505 1" 5 405 200 3/4” EK 1 252,53
1804R22506 1 6 455 200 3/4" EK 1 281,10
1804R22507 1” 7 505 200 3/4” EK 1 311,43
1804R22508 1 8 555 200 3/4" EK 1 341,53
1804R22509 1 9 605 200 3/4" EK 1 371,58
1804R22510 1 10 655 200 3/4" EK 1 398,16
1804R22511 1 1 705 200 3/4" EK 1 427,90
1804R22512 1” 12 755 200 3/4” EK 1 457,70
1804R22513 1" 13 805 200 3/4” EK 1 487,73
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IVR 800

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua. Collettore di
ritorno con valvole manuali con volantino, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua, tappi e zanche di
fissaggio incluse

Inlet manifold with flow meters, air vent and fill/drain valve. Return manifold with manual valves with handles, air
ventand fill/drain valve, plugs and mounting brackets included.

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Entliftungsventil und Fill - und Entleerungshahn. Ricklaufverteiler mit
Ventilen mit Handradern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur de départ avec mésureurs de débits, vanne de purge de I'air et robinets de chargement/déchargement.
Collecteur de retour avec vannes manuelles avec volant, vanne de purge de I'air, bouchons et plaques d’ancrage
inclus

lMopatoLumii KonnekTop ¢ pacxogoMepamu, BO3yX00TBOAYMKOM W ApeHaxXHbIM kpaHoM . OBpaTHbIii KonnekTop ¢
PYYHBIMU PETYIMPYIOLLIMMU KranaHamu, BO3AYXOOTBOAUMKOM, APEHAKHBIM KpaHOM 1 3arnyLukamu. B komnnekte
C KpOHLUTEHaMK

[ [mis.size

ot = j i Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/H €
5 @[Zj 5 180022502 1 2 180 200  3M47EK 1 120,70
Att/Conn. 180022503 1 3 230 200 3/4" EK 1 153,01
T 180022504 1 4 280 200 3/4” EK 1 186,56
0 0] 180022505 1 5 330 200 314" EK 1 218,89
@ 180022506 1 6 380 200 3/4" EK 1 251,52
[oF e 180022507 1 7 430 200 3/4" EK 1 285,09
= @Zjb 180022508 1 8 480 200 3/4” EK 1 317,41
L 50 | . 180022509 1 9 530 200 3/4” EK 1 345,90
180022510 1 10 580 200 3/4" EK 1 379,51
180022511 1’ 11 630 200 3/4" EK 1 411,51
180022512 1" 12 680 200 3/4" EK 1 443 40
180032506 11/4 6 380 200 3/4” EK 1 280,46
180032507 1"1/4 7 430 200 3/4” EK 1 316,82
180032508 11/4 8 480 200 3/4" EK 1 352,06
180032509 11/4 9 530 200 3/4" EK 1 387,30
180032510 1"1/4 10 580 200 3/4" EK 1 424,12
180032511 1"1/4 11 630 200 3/4” EK 1 459,26
180032512 1"1/4 12 680 200 3/4” EK 1 494,49

IVR 801

Collettore di mandata con detentori micrometrici, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua. Collettore
di ritorno con valvole manuali con volantino, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua, tappi e zanche
di fissaggio incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields, air vent and fill/drain valve valve. Return manifold with manual valves
with handles, air vent and fill/drain valve, plugs and mounting brackets included.

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil.
Rucklaufverteiler mit Ventilen mit Handradern, Luftablasssventil und Ein-/Ablassventil, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern

Collecteur de départ avec coude de réglage micrometriques, vanne de purge de l'air et robinet de chargement/
déchargement. Collecteur de retour avec vannes manuelles, vanne de purge de I'air, bouchons et plaques
d’ancrage inclus

[MoparoLLmii KONMEKTop ¢ MUKPOMETPUYECKUMM OTCEKALLMMI KrlanaHamu, BO34yXO0TBOAYMKOM W [PEHaXHbIM
kpaHoM . OBpaTHbIA KOMNEKTOP C PyYHBIMU PETYMMPYIOLLMMI KnanaHamu, BO3LYX00TBOAUMKOM, APEHAKHbBIM

o
u Mis./Size

%; § Bﬂ,@ KpaHOM 1 3arnyLukamu. B komnnekTe ¢ KpoHLWTeNHaMu
o] o
EES= mj E Cod./Code Mis./Size VieMays L (mm) H(mm) Att/Conn. o/FH €
0 Mis./Conn 0 180122502 1’ 2 180 200  34"EK 1 106,14
T 180122503 1 230 200 3/4" EK 1 131,51
0 0 180122504 1 4 280 200 3/4" EK 1 157,48
@ &ﬁ 180122505 1 5 330 200 3/4" EK 1 182,85
[oF o 180122506 1 6 380 200 3/4" EK 1 208,51
(k ﬂzjg 180122507 1 7 430 200 3/4" EK 1 234,51
50 180122508 1 8 480 200 3/4" EK 1 259,85
L 180122509 1" 9 530 200 3/4" EK 1 281,38
180122510 1" 10 580 200 3/4" EK 1 307,40
180122511 1 1 630 200 3/4" EK 1 332,45
180122512 1 12 680 200 3/4" EK 1 357,38
180132506 1"1/4 6 380 200 3/4" EK 1 244,00
180132507 1"1/4 7 430 200 3/4" EK 1 273,37
180132508 1114 8 480 200 3/4" EK 1 302,14
180132509 1"1/4 9 530 200 3/4" EK 1 330,94
180132510 1"1/4 10 580 200 3/4" EK 1 360,77
180132511 1"1/4 1 630 200 3/4" EK 1 389,47
180132512 1"1/4 12 680 200 3/4" EK 1 418,27
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[ Imis/size

LY
B

0 iy
Mis./Conn.
D =
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£ I — g
S

IVR 803

6

15

oL
[ [Mis/size

Collettore di mandata con misuratori di portata, valvola di sfogo aria e rubinetto di scarico/carico acqua. Collettore
di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scario e
zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with flow meters, air vent and fill/drain valve. Return manifold with thermostatic valves with
operating plastic caps, air vent, fill/drain valve, plugs and mounting brackets included

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil. Riicklaufverteiler mit
thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil, Stopfen und
Befestigungsklammern inklusive

Collecteur de départ avec mésureurs de débit, vanne de purge de I'air et robinet de chargemente/déchargement.
Collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec chapeaux de réglage, vanne de purge de I'air, robinet
de déchargement, bouchons et plaques d’ancrage inclus

MopatoLwmi KoNneKTop ¢ pacxofoMepamu, BO3AYXOOTBOAUYMKOM W ApEHaXHbIM KpaHOM . OBpaTHbIi KonnekTop
C TEPMOCTaTUYECKMM KITanaHaMm 1 perynupyroLLmMi Konnadkam, BO3AYX00TBOAUNKOM, APEHaKHbLIM KDaHOM U
3arnyLkamu. B komnnekTe ¢ KpoHWTENHaMm

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €

180222502 1 2 180 200 3/4" EK 1 118,57
180222503 1 3 230 200 3/4" EK 1 150,13
180222504 1 4 280 200 3/4" EK 1 182,30
180222505 1 5 330 200 3/4” EK 1 213,88
180222506 1 6 380 200 3/4" EK 1 245,76
180222507 1 7 430 200 3/4" EK 1 277,94
180222508 1 8 480 200 3/4" EK 1 309,49
180222509 1 9 530 200 3/4" EK 1 337,26
180222510 1 10 580 200 3/4” EK 1 369,47
180222511 1 " 630 200 3/4" EK 1 400,72
180222512 1 12 680 200 3/4" EK 1 431,88
180232506 1"1/4 6 380 200 3/4" EK 1 274,68
180232507 171/4 7 430 200 3/4" EK 1 309,67
180232508 1"1/4 8 480 200 3/4” EK 1 344,16
180232509 171/4 9 530 200 3/4" EK 1 378,66
180232510 1"1/4 10 580 200 3/4" EK 1 414,08
180232511 171/4 1 630 200 3/4" EK 1 448,46
180232512 171/4 12 680 200 3/4" EK 1 482,95

Collettore di mandata con detentori micrometrici, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua. Collettore
di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria e zanche di fissaggio
incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields, air vent and fill/drain valve. Return manifold with thermostatic valves
with operating plastic caps, air vent and fill/drain valve, plugs and mounting brackets include.

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappen, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil,
komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrométriques, vanne de purge de I'air et robinet de
chargement/déchargement. Collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec chapeaux de réglant/
déchargement, bouchons et plaques d’ancrage inclus

lMopatoLLmii KOMMEKTOP C MUKPOMETPUYECKUMI OTCEKALOLLWMUM KIanaHamy, BO3OYXOOTBOAUMKOM U APEHaXHBIM
kpaHoM . OBpaTHbI KONMEKTOP C TEPMOCTATUYECKIMM KanaHaMm1 1 PErynvpyoLLMMU Konnadkamu,
BO30YXOOTBOAYMKOM. B KOMMreKTe ¢ KpOoHLLUTEAHaMM

Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) H(mm) Att./Conn. D/Ea €
Att./Conn. 0 180322502 1" 2 180 200 3/4" EK 1 104,02
180322503 1" 3 230 200 3/4" EK 1 128,62
0 180322504 1 4 280 200 3/4" EK 1 153,22
180322505 1 5 330 200 3/4" EK 1 177,83
}:ﬁ’ e 180322506 1 6 380 200 3/4" EK 1 202,75
i @j t 180322507 1 7 430 200 3/4" EK 1 227,35
50 180322508 1" 8 480 200 3/4" EK 1 251,94
L 180322509 1 9 530 200 3/4" EK 1 272,73
180322510 1 10 580 200 3/4" EK 1 297,36
180322511 1 1 630 200 3/4" EK 1 321,66
180322512 1 12 680 200 3/4" EK 1 345,85
180332506 1"1/4 6 380 200 3/4" EK 1 237,93
180332507 1"1/4 7 430 200 3/4" EK 1 265,85
180332508 1"1/4 8 480 200 3/4" EK 1 293,85
180332509 1"1/4 9 530 200 3/4" EK 1 321,87
180332510 1"1/4 10 580 200 3/4" EK 1 350,24
180332511 1"1/4 1 630 200 3/4" EK 1 378,14
180332512 1"1/4 12 680 200 3/4" EK 1 406,15
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IVR 804

Collettore di mandata con misuratori di portata - collettore di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti di @
regolazione, tappi e zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with flow meters - return manifold with thermostatic valves with operating plastic caps, plugs and
mounting brackets included.

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern - Ricklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Einstellkappen,
komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec mésureurs de débit - collecteur de retour avec vannes thermostatisables avec
chapeaux de réglage, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxopHolt konnekTop ¢ pacxofomepamit - OBpaTHbIN KONMEKTop ¢ TepMOCTaTUHECKUMM KianaHamm 1
perynupytoLLMm kornadkamu. KoMnnekTyeTcs ¢ 3armnyLukamu 4st KOMeKkTopa 1 KpOHLUTERHaMM.

] Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. D/Hﬂ €
o 180422502 1" 2 130 200 3/4" EK 1 92,05
£ 180422503 1 3 180 200 3/4" EK 1 123,61
7 it s s “:Hj 180422504 1 4 230 200 3/4” EK 1 155,78
ﬁ% == %% 180422505 1" 5 280 200 34 EK 1 187,36
Att/Conn. 180422506 1" 6 330 200 3/4" EK 1 219,24
e 180422507 1" 7 380 200 3/4" EK 1 251,42
0] 0] 180422508 1 8 430 200 3/4" EK 1 282,97
7.,, 0 @0 ﬁﬁ 180422509 1 9 480 200 314 EK 1 314,56
[oF e 180422510 1 10 530 200 3/4" EK 1 343,34
= & 8 85 180422511 1" 11 580 200 3/4” EK 1 374,51
50 180422512 1" 12 630 200 3/4" EK 1 405,76
S N 180422513 1" 13 680 200 3/4" EK 1 437,53
180432506 1"1/4 6 330 200 3/4" EK 1 246,92
180432507 1114 7 380 200 3/4" EK 1 282,02
180432508 1"1/4 8 430 200 3/4" EK 1 316,39
180432509 1"1/4 9 480 200 3/4" EK 1 350,88
180432510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1 386,42
180432511 1"1/4 1 580 200 3/4" EK 1 420,81
180432512 1114 12 630 200 3/4" EK 1 455,18
180432513 1"1/4 13 680 200 3/4" EK 1 489,55

IVR 805

Collettore di mandata con detentori micrometrici - collettore di ritorno con valvole termostatizzabili con cappellotti
di regolazione, tappi e zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with micrometric lockshields - return manifold with thermostatic valves with operating plastic caps,
plugs included, plugs and mounting brackets included.

Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen - Ruicklaufverteiler mit thermostatisierbaren
Ventilen mit Einstellkappen, komplett mit Kappen und Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrométriques - collecteur de retour avec vannes
thermostatisables avec chapeaux de réglage, bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxoaHoW KonnekTop ¢ MUKPOMETPUYECKMM OTCEKAOLLMMUN BEHTUNISIMMN. OﬁpaTHblﬂ KONNeKTop ¢
TepMOCTaTU4eCKUMN KnanaHaMmn 1 perynmpyowmnmmn Konnadkamn. KomnneKTyech C 3arnyLkamu ans
KonnekTopa 1 KpoHLUTENHaMM.

o

5_ Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) H(mm) Att./Conn. |:|/EE €
£ 180522502 1’ 2 130 200 3/4" EK 1 77,50
! i 180522503 1 3 180 200  3M47EK 1 102,10
=i =] 180522504 1 4 230 200 3/4" EK 1 126,70
0 Att./Conn. 0 180522505 1 5 280 200 3/4” EK 1 151,31
- 180522506 1 6 330 200 3/4" EK 1 175,89
0 0 180522507 1 7 380 200 3/4" EK 1 200,83
= = 180522508 1 8 430 200 3/4" EK 1 225,42
(oF i e 180522509 1 9 480 200 3/4" EK 1 250,04
'j» : % ﬁ;j 180522510 1" 10 530 200 3/4': EK 1 271,26
50 180522511 1 11 580 200 3/4" EK 1 295,46
L 180522512 1’ 12 630 200 3/4" EK 1 319,72
180522513 1 13 680 200 3/4" EK 1 343,91
180532506 1"1/4 6 330 200 3/4" EK 1 208,80
180532507 1"1/4 7 380 200 3/4” EK 1 236,80
180532508 1"1/4 8 430 200 3/4" EK 1 264,71
180532509 1"1/4 9 480 200 3/4" EK 1 292,71
180532510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1 321,20
180532511 1"1/4 11 580 200 3/4” EK 1 349,09
180532512 1"1/4 12 630 200 3/4” EK 1 377,00
180532513 1"1/4 13 680 200 3/4" EK 1 405,02

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it 7



RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

IVR 806

@ Collettore di mandata con misuratori di portata. Collettore di ritorno con valvole manuali con volantini, tappi e
zanche di fissaggio incluse

Inlet manifold with flow meters. Return manifold with manual valves with handles, plugs and mounting brackets
included.

Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern. Rucklaufverteiler mit Ventilen mit Handrédern, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec mésureurs de débit. Collecteur de retour avec vannes manuelles avec volants,
bouchons et plaques d’ancrage inclus

BxopHoi konnekTop ¢ pacxogomepamn. OBpaTHbI KONNEKTOP C PYYHBIMU PETYNMPYIOLLMMI KnanaHamm 1
3arnyLkamu. B koMnnekTe ¢ KpoHLWTENHaMM.

i 9 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
@ @ @ e 180622502 1’ 2 130 200 3/4” EK 1 94,18
o o o O O8NS 180622503 1’ 3 180 200 3/4” EK 1 126,49
e ——————— 1 | 180622504 1 4 230 200  3M47EK 1 160,04
ﬁ% g &8 %ﬁ :gggggg: 1 5 280 200 3/4:: EK 1 192,36
Att/Conn. 6 330 200 3/4” EK 1 225,00
r 180622507 1’ 7 380 200 3/4” EK 1 258,57
0 0 180622508 1’ 8 430 200 3/4" EK 1 290,88
= I 180622509 1’ 9 480 200 3/4" EK 1 323,20
o7 1l 180622510 1” 10 530 200 3/4” EK 1 353,40
=% ) 180622511 1’ 11 580 200 3/4” EK 1 385,30
50 180622512 1’ 12 630 200 3/4” EK 1 417,31
L 180622513 1’ 13 680 200 3/4" EK 1 446,39
180632506 1"1/4 6 330 200 3/4" EK 1 252,69
180632507 1"1/4 7 380 200 3/4” EK 1 288,78
180632508 1"1/4 8 430 200 3/4” EK 1 324,31
180632509 1"1/4 9 480 200 3/4” EK 1 359,54
180632510 1"1/4 10 530 200 3/4" EK 1 396,48
180632511 1"1/4 11 580 200 3/4" EK 1 431,01
180632512 1"1/4 12 630 200 3/4” EK 1 466,73
180632513 1"1/4 13 680 200 3/4” EK 1 499,14
IVR 807
Collettore di mandata con detentori micrometrici. Collettore di ritorno con valvole manuali con volantini, tappi e
zanche di fissaggio incluse
Inlet manifold with micrometric lockshields. Return manifold with manual valves with handles, plugs and mounting
brackets included.
Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen. Ricklaufverteiler mit Ventilen mit Handradern,
komplett mit Kappen und Befestigungsklammern
Collecteur d’alimentation avec coude de réglage micrométriques. Collecteur de retour avec vannes manuelles
avec volants, bouchons et plaques d’ancrage inclus
BxomHoii KonneKkTop ¢ MUKPOMETPUYECKIMU OTCEKALLMMM BEHTUNSMU. OBpaTHbIA KONNEKTOP C PyYHbIMU
perynupyoLLMMK KranaHamu 1 3arnyLukamiu. B komnnekTe ¢ KpoHLTeAHamu.
9 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. |:|/EE| €
2 180722502 1’ 2 130 200 3/4” EK 1 79,62
| [@= 180722503 1’ 3 180 200 3/4” EK 1 104,98
g =l 180722504 1 4 230 200 34'EK 1 1309
m Il 180722505 1’ 5 280 200 3/4" EK 1 156,33
Att./Conn. 180722506 17 6 330 200 3/4" EK 1 181,83
B 180722507 1 7 380 200 3/4” EK 1 207,98
0 0l 180722508 1’ 8 430 200 34'EK 1 233,33
2 | 180722509 1’ 9 480 200 3/4" EK 1 258,68
Eﬂl g 180722510 1" 10 530 200 3M4'EK 1 28131
180722511 1 11 580 200 3/4” EK 1 306,24
| 50 | 180722512 1’ 12 630 200 3/4” EK 1 331,27
L 180722513 1’ 13 680 200 3/4” EK 1 356,86
180732506 1"1/4 6 330 200 3/4" EK 1 214,67
180732507 1"1/4 7 380 200 3/4" EK 1 244,31
180732508 1"1/4 8 430 200 3/4” EK 1 273,37
180732509 1"1/4 9 480 200 3/4” EK 1 301,80
180732510 1"1/4 10 530 200 3/4” EK 1 331,75
180732511 1"1/4 11 580 200 3/4" EK 1 360,43
180732512 1"1/4 12 630 200 3/4" EK 1 389,12
180732513 1"1/4 13 680 200 3/4” EK 1 417,86
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IVR 814

Collettore di mandata con collettore di ritorno con raccordi 3/4” Eurokonus, tappi e zanche di fissaggio incluse
Inlet and return manifold with 3/4” Eurocone connections, plugs and mounting brackets included.

Vorlaufverteiler mit Riicklaufverteiler mit 3/4” EK Verbindungsstiicken, komplett mit Kappen und
Befestigungsklammern

Collecteur d’alimentation avec collecteur de retour avec sorties 3/4” EK, bouchons et plaques d’ancrage inclus

MopatoLwuii konnekTop ¢ 06paTHLIM KONMeKTopoM, coeanHeHust 3/4” EBpokoHyc. KomnnekTyetcs ¢ 3arnyLukamm
QNS KONnekTopa 1 KpoHLLTENHaMM.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
181422502 1" 2 130 200 3/4” EK 1 61,18
181422503 1 3 180 200 3/4” EK 1 77,50
Q 181422504 1 4 230 200 3/4" EK 1 93,84
% 181422505 1 5 280 200 3/4” EK 1 110,14
= 181422506 1 6 330 200 3/4" EK 1 126,35
181422507 1 7 380 200 3/4” EK 1 143,05
181422508 1 8 430 200 3/4" EK 1 159,37
. 181422509 1 9 480 200 3/4" EK 1 175,60
181422510 1” 10 530 200 3/4” EK 1 192,09
181422511 1 1 580 200 3/4" EK 1 208,42
181422512 1 12 630 200 3/4” EK 1 224,73
181422513 1 13 680 200 3/4" EK 1 240,96
181432506 1"1/4 6 330 200 3/4” EK 1 145,67
181432507 1"1/4 7 380 200 3/4” EK 1 163,26
181432508 171/4 8 430 200 3/4" EK 1 180,77
181432509 1"1/4 9 480 200 3/4” EK 1 198,16
181432510 1"1/4 10 530 200 3/4” EK 1 215,94
181432511 1"1/4 1" 580 200 3/4" EK 1 233,43
181432512 1"1/4 12 630 200 3/4” EK 1 250,95
181432513 171/4 13 680 200 3/4” EK 1 268,45

IVR 875 CS

Collettore in acciaio inox AISI 304 1" - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole manuali con volantini, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1”1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Return
manifold with manual valves with handles, air vent and fill/drain valve.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand: 50 mm.
Ruicklaufverteiler mit Ventilen mit Handradern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes: 50mm. Collecteur de retour
avec vannes manuelles avec volants, vanne de purge de I'air et robinet de chargement/déchargement
KonnexkTop 13 Hepxasetowen ctanu AIS| 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coegnrerne EBpokoHycC, MexoceBoe
paccTosiHue 50 Mm. OBpaTHbIN KOMNEKTOP C PYYHbLIMI PETYNMPYIOLLMMIA KranaHamu, BO3LyXO0TBOAYMKOM W
[PEHaXXHbIM KrlanaHoMm

[0

5 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. |:|/EE| €
= L ‘ g 187510502 1" 2 175 61 3/4" EK 116 47,24
i H | 187510503 1" 3 225 61 3/4" EK 1/4 61,47
187510504 1" 4 275 61 314" EK 114 76,14
Att/Conn. | 187510505 1’ 5 325 61 34" EK 114 90,37
187510506 1" 6 375 61 3/4" EK 116 104,44
187510507 1" 7 425 61 314" EK 116 119,30
187510508 1" 8 475 61 3/4" EK 116 133,39
187510509 1" 9 525 61 3/4" EK 116 145,78
187510510 1" 10 575 61 3/4" EK 116 160,31
187510511 1" 1 625 61 3/4" EK 116 174,25
187510512 1" 12 675 61 314" EK 116 188,14
187512506 1"1/4 6 375 66 3/4" EK 1 116,10
187512507 1"1/4 7 425 66 3/4" EK 1 132,05
187512508 1"1/4 8 475 66 3/4" EK 1 147,95
187512509 1"1/4 9 525 66 3/4" EK 1 163,93
187512510 1"1/4 10 575 66 314" EK 1 179,87
187512511 1"1/4 1 625 66 3/4" EK 1 195,83
187512512 1"1/4 12 675 66 3/4" EK 1 211,75
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IVR 875

@ Collettore in acciaio inox AISI 304 1" - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole manuali con volantini.

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Return
manifold with manual valves with handles.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Ruiicklaufverteiler mit Ventilen mit Handrédern.

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur de retour
avec vannes manuelles avec volants.

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AIS| 304, paamepsl 17 - 171/4 - 3/4”, coeauHeHue EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 Mm. OBpaTHbIN KONMEKTOp € PYYHbIMU PETYMUPYIOLLMMM KanaHamu.

g Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. D/Hﬂ €
aQ 187511502 1 2 125 61 3/4" EK 1124 34,05
T 1 g 187511503 1 3 175 61 3/4" EK 112 48,48
I | mj 187511504 1 4 225 61 3/4" EK 112 63,15
187511505 1 5 275 61 3/4" EK 1/4 77,15
Att./Conn. 187511506 1 6 325 61 3/4" EK 1/2 91,16
L 187511507 1 7 375 61 3/4" EK 12 105,99
187511508 1 8 425 61 3/4" EK 12 120,12
187511509 1 9 475 61 3/4" EK 12 134,32
187511510 1 10 525 61 3/4” EK 12 147,15
187511511 1 " 575 61 3/4" EK 1/2 161,04
187511512 1 12 625 61 3/4" EK 12 174,99
187511513 1 13 675 61 3/4" EK 12 188,81
187513506 171/4 6 325 66 3/4" EK 1 102,39
187513507 1"1/4 7 375 66 3/4” EK 1 118,38
187513508 171/4 8 425 66 3/4” EK 1 134,31
187513509 1"1/4 9 475 66 3/4" EK 1 151,80
187513510 171/4 10 525 66 3/4" EK 1 166,20
187513511 171/4 1 575 66 3/4" EK 1 182,14
187513512 1"1/4 12 625 66 3/4” EK 1 198,08
187513513 171/4 13 675 66 3/4" EK 1 214,02

IVR 877 CS

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con
valvole termostatizzabili e cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria e rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Return
manifold with thermostatic valves and operating plastic caps, air vent and fill/drain valve.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbarenVentilen und Handradern, Luftablassventil und Ein-/Ablassventil
Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur de retour
avec vannes thermostatisables et chapeaux de réglage, vanne de purge d'air et robinet de chargement/
déchagement

KonnexTop u3 Hepxasetowuen ctanu AIS| 304, pasmepsl 17 - 171/4 - 3/4” coepnHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTtosiHue 50 Mm. OBpaTHbINA KOMNEKTOP C TEPMOCTATUYECKUMM KIanaHaMmm, BO3[yXO0TBOAYUKOM 1

% JPEHaXHBIM KrianaHoMm

- T n g Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/H €
i H 1 187710502 1 2 175 44 3/4" EK 116 45,20
E E = 187710503 1’ 3 225 44 3/4" EK 116 58,55
Att/Conn. | 187710504 17 4 275 44 3/4" EK 1/5 71,87
187710505 17 5 325 44 3/4" EK 1/5 85,26
187710506 17 6 375 44 3/4" EK 1/5 98,48
187710507 1” 7 425 44 3/4” EK 1/5 112,01
187710508 17 8 475 44 3/4” EK 1/5 125,35
187710509 17 9 525 44 3/4" EK 1/5 136,94
187710510 17 10 575 44 3/4" EK 1/5 150,07
187710511 17 11 625 44 3/4” EK 1/5 163,27
187710512 1” 12 675 44 3/4” EK 1/5 176,41
187712506 1"1/4 6 375 49 3/4” EK 112 112,49
187712507 1"1/4 7 425 49 3/4" EK 112 127,67
187712508 1"1/4 8 475 49 3/4" EK 112 141,96
187712509 1"1/4 9 525 49 3/4” EK 112 157,22
187712510 1"1/4 10 575 49 3/4" EK 112 172,41
187712511 1"1/4 11 625 49 3/4” EK 112 187,60
187712512 1"1/4 12 675 49 3/4" EK 112 202,81
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IVR 877

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di ritorno con @
valvole termostatizzabili con cappellotti di regolazione

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Return
manifold with thermostatic valves and operating plastic caps.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Riicklaufverteiler mit thermostatisierbaren Ventilen mit Handradern.

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur de retour
avec vannes thermostatisables et chapeaux de réglage

Konnektop u3 HepxxapetoLen ctanu AIS| 304, pasvepsl 17 - 1"1/4 - 3/4” coeanHeHne EBPOKOHYC, MexoceBoe
paccTosiHue 50 Mm. OBpaTHbIN KOMNMNEKTop C TEPMOCTAaTUYECKUMI KNanaHaMu 1 PETYNNPYIOLLMMM Kofnaykamu.

g Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ HE‘ €
Q 187711502 1 2 125 44 3/4” EK 1/40 32,06
£ 187711503 1 3 175 44 3/4" EK 1116 45,59
* = ! ) j 187711504 1 4 225 44 3/4" EK 1/8 58,86
187711505 17 5 275 44 3/4" EK 1/5 72,18
Att/Conn. 187711506 1" 6 325 44 3/4" EK 1/5 85,79
187711507 1 7 375 44 3/4" EK 1/5 98,93
187711508 1 8 425 44 3/4" EK 1/5 112,55
187711509 17 9 475 44 3/4" EK 1/5 125,90
187711510 1 10 525 44 3/4" EK 1/5 137,42
187711511 1 " 575 44 3/4" EK 1/5 150,55
187711512 1 12 625 44 3/4" EK 1/5 163,74
187711513 1 13 625 44 3/4" EK 1/5 176,87
187713506 1"1/4 6 325 49 3/4" EK 1 97,90
187713507 1"1/4 7 375 49 3/4" EK 1 113,15
187713508 1"1/4 8 425 49 3/4" EK 1 128,34
187713509 1"1/4 9 475 49 3/4" EK 1 143,48
187713510 1"1/4 10 525 49 3/4" EK 1 158,73
187713511 171/4 1" 575 49 3/4" EK 1 173,92
187713512 1"1/4 12 625 49 3/4" EK 1 189,12
187713513 1"1/4 13 675 49 3/4" EK 1 204,31

IVR 878 CS

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 11/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
misuratori di portata 0,5-5 It/min. valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Inlet
manifold with flow meters 0,5-5 L/min, air vent and fill/drain valve.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern 0,5-5 It/min. Luftablassventil und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec débitmetres 0,5-5 It/min., vanne de purge de l'air et robinet de chargement/déchargement

KonnekTop u3 Hepxagetowuen ctanu AISI 304, pasmepsbl 17 - 171/4 - 3/4” coepmHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTtosHue 50 mm. BxogHoi konnektop ¢ pacxogomepamu 0,5-5 n/M1H, BO3AYXOOTBOAYMKOM U APEHaXHBIM

KnanaHom
(0]
N
I % Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) H(mm) Att./Conn. |:|/EE €

s 187810502 1 2 175 78 34" EK 1/6 55,43
= H 1 187810503 1 3 225 78 314 EK 1/4 73,75
187810504 1 4 275 78 3/4" EK 1/4 92,57
Att./Conn. | 187810505 1 5 325 78 3/4" EK 1/6 11,34
187810506 1 6 375 78 3/4" EK 1/8 129,09
187810507 1 7 425 78 34" EK 1/8 147,92
187810508 1 8 475 78 314" EK 116 166,24
187810509 1 9 525 78 3/4" EK 1/6 182,75
187810510 1 10 575 78 3/4" EK 1/6 201,37
187810511 1" 1 625 78 3/4" EK 1/6 219,43
187810512 1 12 675 78 34" EK 1/6 237,45
187812506 1"1/4 6 375 83 34" EK 1 142,01
187812507 1"1/4 7 425 83 3/4" EK 1 162,63
187812508 1"1/4 8 475 83 3/4" EK 1 182,88
187812509 1"1/4 9 525 83 3/4" EK 1 203,25
187812510 1"1/4 10 575 83 34" EK 1 223,88
187812511 1"1/4 1 625 83 34" EK 1 244,18
187812512 1"1/4 12 675 83 3/4" EK 117 264,52
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IVR 878

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
misuratori di portata 0,5-5 It/min.

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Inlet
manifold with flow meters 0,5-5 L/min

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1” - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50: mm.
Vorlaufverteiler mit Durchflussmessern 0,5-5 It/min

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec débitmétres 0,5-5 It/min

Konnektop n3 Hepxxapetowen ctanu AISI 304, paamepel 17 - 171/4 - 3/4” coepguHeHne EBpokoHyC, MexoceBoe
paccTosHue 50 mm. BxogHon konnektop ¢ pacxogomepamu 0,5-5 n/MuH.

g Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. D/Hﬂ €
) 187811501 1" 2 125 93 3/4" EK 115 27,90
T g 187811502 1’ 2 125 93 34" EK 118 42,11
7 g j 187811503 1" 3 175 93 3/4" EK 116 60,42
b 4 187811504 1’ 4 25 9 34" EK 114 79,32
EEEE 187811505 1’ 5 275 93 314" EK 114 97,53
Att./Conn. | 187811506 1" 6 325 93 3/4" EK 112 116,30
187811507 1" 7 375 93 3/4" EK 112 134,65
187811508 1 8 425 93 3/4" EK 112 152,88
187811509 1 9 475 93 3/4” EK 112 171,20
187811510 1’ 10 525 93 314" EK 112 188,32
187811511 1" 1 575 93 3/4" EK 112 206,33
187811512 1" 12 625 93 3/4" EK 12 224,39
187811513 1" 13 675 93 3/4" EK 112 226,07
187813506 1"1/4 6 325 95 3/4” EK 1 128,91
187813507 1"1/4 7 375 95 314" EK 1 149,59
187813508 1"1/4 8 425 95 34" EK 1 169,90
187813509 1"1/4 9 475 95 3/4" EK 1 190,18
187813510 1"1/4 10 525 95 3/4" EK 1 210,84
187813511 1"1/4 1 575 95 314" EK 1 231,18
187813512 1"1/4 12 625 95 314" EK 1 251,48
187813513 1"1/4 13 675 95 34" EK 1 272,11

IVR 879 CS

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1"1/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
detentori micrometrici, valvola sfogo aria, rubinetto di carico/scarico acqua

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance 50 mm. Inlet
manifold with micrometric lockshields, air vent, fill/drain valve.

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 171/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand 50 mm.
Vorlaufverteiler mit mikrometrischen Ricklaufverschraubungen und Ein-/Ablassventil

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes 50mm. Collecteur d’alimentation
avec coudes de réglage micrométriques, vanne de purge de I'air, robinet de chargement/déchargement

Konnektop n3 Hepxxapetowen ctanu AISI 304, paamepel 17 - 171/4 - 3/4” coepguHeHne EBpokoHyC, MexoceBoe
paccTosiHue 50 MM. BxogHOM KOMNeKTop ¢ MUKPOMETPUYECKMU OTCEKAIOLLMMU KranaHamm, BO3AYXO0TBOAYUKOM
1 APEHaXKHBIM KranaHom

[0

ﬁ’. Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ EE‘ €
- £ 187910502 1" 2 175 38 3/4" EK 116 4118
it H ] 187910503 1 3 225 38 314" EK 1116 52,42
ﬂ@ 187910504 1" 4 275 38 3/4" EK 1/5 63,66
Att/Comn. | 187910505 1" 5 325 38 314" EK 115 74,95
187910506 17 6 375 38 3/4" EK 1/5 86,10
187910507 1" 7 425 38 3/4" EK 1/5 97,52
187910508 1" 8 475 38 3/4" EK 1/5 108,77
187910509 1" 9 525 38 3/4" EK 1/5 118,27
187910510 17 10 575 38 314" EK 1/5 129,32
187910511 17 1 625 38 3/4" EK 1/5 140,40
187910512 1" 12 675 38 3/4" EK 1/5 151,44
187912506 1"1/4 6 375 42 3/4" EK 110 99,00
187912507 1"1/4 7 425 42 314" EK 1/10 111,87
187912508 1"1/4 8 475 42 34" EK 118 123,99
187912509 1"1/4 9 525 42 3/4" EK 1/8 136,89
187912510 1"1/4 10 575 42 3/4" EK 17 149,75
187912511 1"1/4 11 625 42 3/4" EK 17 162,61
187912512 1"1/4 12 675 42 314" EK 17 175,51
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IVR 879

Collettore in acciaio inox AISI 304 1" - 171/4 - Connessioni 3/4” EK - Interasse: 50 mm. Collettore di mandata con
detentori micrometrici

AISI 304 stainless steel manifold 17 - 1"1/4 - 3/4” Eurocone connections - Center hole distance: 50 mm. Inlet
manifold with micrometric lockshields

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1" - 1"1/4 - 3/4” Anschliisse Eurokonus - Abstand: 50 mm.
Riicklaufvorlaufverteiler mit mikrometrischen Riicklaufverschraubungen

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1"1/4 - connexion 3/4” eurocone - entraxes: 50mm. Collecteur
d’alimentation avec coudes de réglage micrométriques

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AISI 304, pasvepel 17 - 171/4 - 3/4” coepguHeHne EBpokoHyc, MexoceBoe
paccTosiHue 50 MM. BXxogHOM KOMNEKTop ¢ MUKPOMETPUYECKMU OTCEKAIOLLMMM KranaHamu.

9 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ HE‘ €
o 187911502 1" 2 125 38 3/4” EK 1/40 27,62
Il—éi =l ==R ===~ é’ 187911503 1 3 175 38 3/4:: EK 116 39,08
i bl j 187911504 1 4 225 38 3/4” EK 1/8 50,13
b 4 187911505 1" 5 275 38 3/4” EK 1/8 61,36
187911506 1" 6 325 38 3/4” EK 1/5 72,66
Att./Conn. 187911507 1" 7 375 38 34" EK 115 83,94
187911508 1" 8 425 38 3/4” EK 1/5 95,33
187911509 1" 9 475 38 3/4” EK 1/5 106,59
187911510 1 10 525 38 3/4” EK 1/5 116,09
187911511 1" 1 575 38 314" EK 1/5 127,12
187911512 1” 12 625 38 3/4” EK 1/5 138,22
187911513 1" 13 675 38 3/4” EK 1/5 149,28
187913506 1"1/4 6 325 42 3/4” EK 1 83,94
187913507 1"1/4 7 375 42 3/4” EK 1 96,85
187913508 1"1/4 8 425 42 3/4” EK 1 109,73
187913509 1"1/4 9 475 42 3/4” EK 1 122,55
187913510 1"1/4 10 525 42 3/4” EK 1 135,45
187913511 1"1/4 1 575 42 3/4” EK 1 148,31
187913512 1"1/4 12 625 42 3/4” EK 1 161,20
187913513 1"1/4 13 675 42 314" EK 1 174,07

IVR 871

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 171/4, interasse 50 mm 3/4” EK

AlSI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 3/4” EK

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1” - 17 1/4 Anschllsse, Abstand 50 mm 3/4” EK

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 1" 1/4, entraxes 50mm 3/4” EK

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AISI 304, paamepsl 17 - 17 1/4, mexoceBoe paccTosiHne 50 mm 3/4” EK

Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) Att./Conn. o/ EE €
187111502 1 2 125 SI47EK 112 21,49
187111503 1 3 175 3I47EK 110 29,79
187111504 1 4 25 34 EK 118 38,01
187111505 1 5 275 34 EK 115 46,10
9 187111506 1 6 325 34 EK 115 52,32
® 187111507 1 7 375 34 EK 115 60,10
@ 187111508 1 8 425 34 EK 115 70,70
i y i 187111509 1 9 475 34 EK 115 75,89
1 1 ) 187111510 1 10 505 34 EK 115 83,82
= = % 187111511 1 1 575  3/4EK 115 91,66
50 |Att./Conn. 187111512 T 12 625 34 EK 115 99,54
L 187111513 1 13 675  34"EK 15 107,06
187113506 R 6 325 34 EK 115 57,68
187113507 11/4 7 375 34 EK 115 66,32
187113508 T4 3 425 34 EK 115 74,90
187113509 T4 9 475 34 EK 115 83,49
187113510 11/4 10 505  3/4"EK 115 92,08
187113511 R 1 575 34 EK 115 100,67
187113512 4 12 625 34 EK 15 10926
187113513 T4 13 675 34 EK 115 117,84
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IVR 868

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 1”1/4, interasse 50 mm 1/2”

AlSI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 1/2”

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1” - 1" 1/4 Anschllsse, Abstand 50 mm 1/2”

Collecteur en acier inox AISI 304 1" - 1" 1/4, entraxes 50mm 1/2”

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanu AISI 304, pasvepel 17 - 17 1/4, mexoceBoe paccTosiHue 50 mm 1/2”

(o)}

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att/Conn. 0/ EE‘ €
186811502 1" 2 125 112" 112 18,83
186811503 1" 3 175 A2 110 25,56
186811504 1 4 25 /2 118 32,08
186811505 1" 5 275 112" 1/5 38,65
o 186811506 1 6 325 2 115 42,85
@ 186811507 1 7 375 2 115 49,19
@ 186811508 1 8 425 2 115 58,25
1o 186811509 1" 9 475 2 15 61,52
ﬁ*’r - | I j 186811510 1 10 55 112 115 67,78
= = 186811511 1 11 5755 112’ 115 73,99
50 | Att./Conn. 186811512 1 12 625 112’ 115 80,26
L 186811513 1 13 675 112’ 115 86,47
186813506 11/4 6 325 112 115 5147
186813507 1"1/4 7 375 112" 1/5 58,89
186813508 1"1/4 8 25 2 115 66,30
186813509 1"1/4 9 75 2 115 73,69
186813510 11/4 10 525 /2 115 81,08
186813511 1"1/4 1 575 112" 1/5 88,48
186813512 1"1/4 12 625 112 115 95,87
186813513 1"1/4 13 675 112 15 10361

IVR 869

Collettore in acciaio inox AISI 304 1” - 171/4, interasse 50 mm 24-19

AISI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 24-19

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1” - 1” 1/4 Anschlisse, Abstand 50 mm 24-19

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 17 1/4, entraxes 50mm 24-19

Konnektop n3 HepxkaeetoLen ctanu AISI 304, pasmepsl 17 - 17 1/4,mexoceBoe pacctosiHue 50 mm 24-19

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EE| €
186911502 1" 2 125 24-19 112 18,05
186911503 1" 3 175 24-19 110 24,57
186911504 1" 4 225 2419 118 31,01
186911505 1" 5 275 2419 1/5 3743
° 186911506 1" 6 325 2419 1/5 41,71
a 186911507 1 7 375 2419 115 47,83
B 186911508 1" 8 425 24-19 1/5 56,67
= 186911509 1" 9 475 2419 1/5 60,09
= =] | Ttseotisto 1 10 525 2419 5 6624
= &8 5 186911511 1 1 575 2419 15 72,37
50 |Att./Conn, 186911512 1" 12 625 2419 115 78,51
L 186911513 1" 13 675 24-19 1/5 84,63
186913506 1"1/4 6 325 2419 115 47,33
186913507 1"1/4 7 375 2419 15 54,24
186913508 1"1/4 8 425 2419 1/5 61,11
186913509 1"1/4 9 475 2419 115 67,96
186913510 1"1/4 10 525 24-19 1/5 74,83
186913511 1"1/4 1 575 2419 115 81,68
186913512 1"1/4 12 625 2419 1/5 88,55
186913513 1"1/4 13 675  24-19 1/5 95,41
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IVR 867

Collettore in acciaio inox AISI 304 17 - 171/4, interasse 50 mm 1/2" F

AlSI 304 stainless steel manifold 1” - 1” 1/4, center hole distance 50 mm 1/2" F

Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1” - 17 1/4 Anschllsse, Abstand 50 mm 1/2” IG

Collecteur en acier inox AISI 304 1” - 17 1/4, entraxes 50 mm 1/2" F

Konnektop n3 HepxkagetoLen ctanu AlISI 304, pasmepsl 17 - 17 1/4, mexoceBoe paccTosiHune 50 mm 1/2" B

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att/Conn. 0/ HE‘ €
186711502 1" 2 125  12'F 1128 9,88
186711503 1" 3 175  12'F 1124 13,42
186711504 1" 4 25 12°F 118 16,96
186711505 1" 5 2715 112°F 112 20,56
9 186711506 1" 6 325 12°F 112 22,02
7 186711507 1" 7 375 2°F 1112 2529
g 186711508 1" 8 25  12°F 112 31,18
—— ‘WE 186711500 1" 9 475 12°F 112 31,69
HO—— 00— ‘mj 186711510 1" 10 525  112°F 112 34,89
186711511 T 11 575  12°F 1112 38,05
50 | Att./Conn. 186711512 1" 12 625 12°F 1112 4127
L 186711513 1" 13 675  12'F M2 4444
186713506  111/4 6 325  12°F 114 27,73
186713507 114 7 375 12°F 114 31,71
186713508  11/4 8 25  12°F 114 35,61
186713509 114 9 475 12°F 114 39,55
186713510  1"1/4 10 55  12°F 114 43,49
186713511 14 1 575  12°F 114 4742
186713512 171/4 12 625  112°F 114 5134
186713513 11/4 13 675  112°F 114 55,27
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IVR 882

@ Collettore Industriale in acciaio inox AlSI 304 1"1/2 - 2, interasse 70 mm., trattamento di elettrolucidatura, con
rubinetto carico/scarico acqua (adattatore da 1”) e valvola a sfera d'intercettazione

Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2", center hole distance 70 mm., electro-polished treatment,
with draining valve (adapter connection 1”) and shut off valves

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 1"1/2"- 2" - Abstand 70 mm., Elektropoliturbehandlung, mit
Ein-Ablassventil (1" Zwischenstlick / Adapter) und Absperrventil

Collecteur Industriel en acier inox AISI 304 171/2 - 2, entreaxe 70 mm, traitement d’électropolissage, avec
robinet de charge/déchargement (adaptateur 1”) et vanne a boisseau sphérique de sectionnement

MHaycTpuanbHbii konnektop 3 HepxkasetoLlen ctanu AlISI 304, guametp 171/2 - 27, aneKTpononmpoBaHHbIi,
MEexXoceBoe paccTosiHue 70MM, C OTCEKaloLLMM LLAPOBbLIM KPaHOM M APEHaXHbLIM KpaHoM Ans agantepa 1”.

Q Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
@ 188242704 1712 4 291 250 1M 1 352,62
§ 188242705 17172 5 361 250 1M 1 369,19
188242706 17172 6 431 250 1M 1 418,47
188242707 1112 7 501 250 17”M 1 467,15
188242708 17172 8 571 250 1" 1 528,77
T 188242709 1712 9 641 250 1M 1 581,14
188242710 17172 10 " 250 1M 1 664,66
188242711 17172 1 781 250 1M 1 682,37
188242712 1112 12 851 250 7M™ 1 740,18
188242713 17172 13 921 250 1M 1 790,72
188242714 112 14 991 250 1M 1 855,87
188252704 2 4 299 250 1M 1 359,00
188252705 2 5 369 250 1M 1 422,11
188252706 2 6 439 250 7M™ 1 482,84
188252707 2 7 509 250 7”M 1 523,91
188252708 2 8 579 250 17"M 1 573,37
188252709 2 9 649 250 1M 1 628,62
188252710 2 10 719 250 1M 1 691,31
188252711 2 1" 789 250 7”M 1 739,92
188252712 2 12 859 250 7”M 1 796,63
188252713 2 13 929 250 1M 1 811,73
188252714 2 14 999 250 1M 1 895,65

IVR 883

Collettore Industriale in acciaio inox AlSI 304 171/2 - 27, interasse 70 mm., trattamento di elettrolucidatura, con
rubinetto carico/scarico acqua (adattatore da 1”) e valvola a sfera d'intercettazione e detentore micrometrico
Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2", center hole distance 70 mm., electro-polished treatment,
with fill/drain valve (adapter connection 1) isolating valves and micrometric lockshield

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 171/2"- 2" - Abstand 70 mm., Elektropoliturbehandlung, mit
Ein-Ablassventil (1” Zwischenstlick / Adapter) und Absperrventil und mikrometischem Riicklaufverschraubung
Collecteur industriel en acier inox AISI 304 171/2 - 2", entreaxe 70 mm, traitement d’électropolissage, avec
robinet de charge/déchargement (adaptateur 1”) et vanne a boisseau sphérique de sectionnement et coude de
réglage micrométrique

MHpycTpuanbHbIii konnektop u3s Hepxasetolen ctanu AISI 304, auametp 171/2 - 27, aneKTpononMpoBaHHbIi,
MEXOCEBOEe paccTosiHie 70MM, C OTCEKaloLLVM LIAPOBbLIM KPaHOM, peHaxHbIM kpaHoM Ans agantepa 1" n

CIN) MWUKPOMETPUYECKMM OTCEKAOLLMM BEHTUNEM

n

P Cod./Code Mis/Size VieWays L(mm) H(mm) Att/conn. O/HH €

= 188342704 112 4 201 250 "M 1 351,49
188342705 112 5 361 250 "M 1 366,15
188342706 112 6 431 250 "M 1 414,84

- Att/Conn, 188342707 112 7 501 250 1M 1 462,91

188342708 112 8 571 250 1M 1 526,54
188342700 112 9 641 250 1M 1 578,63
188342710 112 10 M 250 "M 1 630,21
188342711 112 11 781 250 "M 1 675,71
188342712 112 12 851 250  1'M 1 736,83
188342713 112 13 21 250 M 1 782,85
188342714 112 14 %1 250 1M 1 851,95
188352704  2' 4 200 250 "M 1 356,58
188352705 2" 5 369 250 "M 1 42132
188352706 2’ 6 439 250 1'M 1 481,15
188352707  2' 7 50 250 1M 1 52197
188352708 2" 8 579 250 "M 1 571,13
188352709  2' 9 649 250 "M 1 626,11
188352710 2" 10 719 250 "M 1 685,25
188352711 2’ 1 789 250  1'M 1 736,86
188352712 2 12 859 250 1M 1 793,29
188352713 2" 13 929 250 1M 1 808,10
188352714 2 1 99 250 "M 1 891,53
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IVR 884

Collettore Industriale in acciaio inox AlSI 304 1"1/2 - 2, interasse 70 mm., trattamento di elettrolucidatura,
con rubinetto carico/scarico acqua (adattatore da 1”) e valvola termostatizzabile, cappellotto di regolazione e
detentore micrometrico

Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2", center hole distance 70 mm., electro-polished treatment,
with fill/drain valve (adapter connection 1”) thermostatic valve, operating plastic cap and micrometric lockshield

Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AIS| 304 171/2"- 2" - Abstand 70 mm., Elektropoliturbehandlung, mit
Ein-Ablassventil (1" Zwischenstlick / Adapter), thermostatisierbarem Ventil, Einstellkappe und mikrometrischer
Riicklaufverschraubung

Collecteur Industriel en acier inox AISI 304 171/2 - 2”, entgreaxe 70 mm, traitement d’électropolissage, avec
vanne a boisseau sphérique de sectionnement (adaptateur 1”), robinet de charge/déchargement et vanne
thermostatique micrométrique

I MHaycTpuanbHbii konnektop u3 HepxasetoLen ctany AlSI 304, gnametp 171/2 - 27, aneKTpononmpoBaHHbIi,
% mexoceBoe pacctosiHue 70MM, C TepMOCTaTUYECKVM KranaHoM, ApeHaxHbIM kKpaHoM Ans agantepa 17,
s PErynMpYHLLMM KOMMa4YkoM U MUKPOMETPUYECKVM OTCEKAKOLLMM BEHTUNIEM
— Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att/Conn. o/ HE‘ €
° @ @ @ e 188442704 1112 4 291 250 1'M 1 358,94
T Att/Conn. 188442705 1112 5 361 250 "M 1 373,58
o o 188442706 1172 6 431 250 1M 1 423,76
188442707 1"1/2 7 501 250 1M 1 473,29
188442708 1172 8 571 250 1”M 1 541,42
188442709 1"1/2 9 641 250 1"M 1 595,39
188442710 1172 10 71 250 1M 1 648,82
188442711 1112 11 781 250 1M 1 692,04
188442712 1172 12 851 250 1M 1 759,16
188442713 1172 13 921 250 "M 1 802,13
188442714 1"1/2 14 991 250 1M 1 878,01
188452704 2 4 299 250 1M 1 362,50
188452705 2 5 369 250 1M 1 430,63
188452706 2 6 439 250 1M 1 492,32
188452707 2 7 509 250 "M 1 534,97
188452708 2 8 579 250 1M 1 586,02
188452709 2 9 649 250 1M 1 642,85
188452710 2 10 719 250 1M 1 700,09
188452711 2 11 789 250 1M 1 757,32
188452712 2 12 859 250 1”M 1 815,61
188452713 2 13 929 250 1M 1 832,29
188452714 2 14 999 250 1M 1 917,57
IVR 893
Collettore Industriale in acciaio inox AlSI 304 171/2 - 2”. interasse 70 mm., attacchi da 3/4”, attacco per rubinetto
carico/scarico, trattamento di elettrolucidatura
Stainless steel AISI 304 Industrial Manifold 171/2 - 2", outlet distance 70 mm, connections 3/4”, draining valve
connection, electropolished treatment
Industrie-Verteiler aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 171/2 - 2" - Abstand 70 mm. Mit 3/4” Anschliisse - Ein- und
Ablassventil (1” Zwischenstlick / Adapter), Elektropoliturbehandlung
Collecteur Industriel en acier inox AISI 304 1"1/2 - 2”,entrax 70mm, fixations de 3/4”, traitement d’électropolissage
MHaycTpuanbHbIii konnektop u3s Hepxasetoleit ctanu AIS| 304 171/2 - 27, Bbixogbl 3/4”, MexoceBoe paccTosiHe
70MM, COeanHEHE ANS APEHaXHOrO KpaHa , 3MeKTpononmpoBka
Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EE| €
[0) 189342704 1112 4 291 3/4" M 1/5 95,09
-U'l‘) 189342705 1172 5 361 314" M 1/5 103,08
@ 189342706 1172 6 431 3/4" M 1/8 106,84
. = 189342707 1112 7 501 314" M 1/8 119,41
+ 189342708 1112 8 571 314" M 1/8 146,40
J[ ***** @+ 189342709 1"/2 9 641 314" M 1/8 161,69
) 189342710 1172 10 Ll 314" M 1/8 176,71
189342711 1"/2 11 781 314" M 1/6 179,68
70 | Att/Conn, 189342712 112 12 851 34'M 16 206,79
L 189342713 1”112 13 921 34" F 1/6 209,75
189342714 1172 14 991 314" M 1/6 242,82
189352704 2 4 299 3/4"M 110 97,94
189352705 2 5 369 3/4"M 110 123,88
189352706 2 6 439 314" M 1110 141,89
189352707 2 7 509 314" M 1/5 151,52
189352708 2 8 579 314" M 1/5 165,35
189352709 2 9 649 314" M 1/5 182,08
189352710 2 10 719 3/4"M 1/5 193,25
189352711 2 11 789 314" M 1/5 215,92
189352712 2 12 859 314" M 1/5 232,48
189352713 2 13 929 314" M 1 229,11
189352714 2 14 999 314" M 1 260,07
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IVR 462

@ Collettore in acciaio inox AISI 304 da 1"1/2 - 2, con attacchi M/M da 1/2”, interasse 110 mm - adatto per
contatore acqua

Stainless steel AISI 304 MANIFOLD 171/2 - 2” - connections M/M 1/2”, center hole distance 110 mm - for water

meter

Verteiler aus rostfreiem Stahl AISI 304 - 171/2 - 2” - alle Anschliisse AG/AG 1/2”, Abstand 110 mm - geeignet fur
Wasserzahler

Collecteur en acier inox AISI 304 de 1"1/2 - 2"- avec fixations M/M de 1/2”,entraxe 110 mm pour compteur pour
eau

Konnektop n3 HepxxapetoLen ctanm AISI 304 171/2 - 27, Buixogbl 1/2” H/H, mexxoceBoe pacctosiHue 110 mm, ans
CYETYMKOB BOAbI

9 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways Att./Conn. o/ HE‘ €

@ 146240502 112 2 112'M 115 59,52

g 146240503 1112 3 112'M 115 75,56

T | 146240504 1112 4 112’M 115 89,00
F & ®H F W ﬂ 146240505 1112 5 12'M 110 100,17
110 | Att./Conn. 146240506 1172 6 112'M 110 111,19

L 146240507 112 7 12M 7 11473

146240508 1112 8 112'M 116 135,73

146240509 1112 9 112’M 116 149,43

146240510 1112 10 112'M 116 157,49

146250502 2 2 112'M 110 66,90

146250503 2’ 3 112'M 1110 77,98

146250504 2’ 4 112’M 115 88,03

146250505 2 5 112’M 115 98,20

146250506 2’ 6 112’M 115 108,25

146250507 2 7 112'M 115 120,71

146250508 2’ 8 112'M 115 130,77

146250509 2’ 9 112'M 115 143,50

146250510 2’ 10 112’M 115 172,41

IVR 463

Collettore in acciaio inox AISI 304 da 1"1/2 - 2, con attacchi M/M da 1/2”, interasse 110 mm - adatto per
contatore acqua con attacchi contrapposti

Stainless steel AISI 304 manifold 1"1/2 - 2" - connections M/M 1/2”, center hole distance 110 mm - for water
meter with twin connections

Verteiler aus rostfreiem Stahl AISI 304 - 1"1/2 - 2” - alle Anschllisse AG/AG 1/2”, Abstand 110 mm - geeignet fiir
Wasserzahler mit Parallelanschlissen

Collecteur en acier inox AISI 304 de 1"1/2 - 2"- avec fixations M/M de 1/2”, entraxe 110 mm pour compteur pour
eau avec fixations paralléles

KonnekTop 13 Hepxasetowen ctanu AISI 304, guametp 171/2 - 27, Bbixoabl 1/2” H/H, mexocesoe pacctosHue 110
MM, Ansl CHETYMKOB BOAb! C MPOTUBOMOMNOXKHBIMU COEAMHEHNEMM

® Cod./Code Mis./Size Vie/lWays L (mm) Att./Conn. o/ EEI €
'('}; 146340503 1"1/2 3+3 330 12" M 1/5 149,00
E 146340504 1"1/2 4+4 440 112" M 1/5 184,23
= 146340505 1112 5+5 550 12"M 1/10 216,48
& & & — & J 146350503 2 3+3 334 112" M 1/10 166,70
110 Att /Corﬂ 146350504 2" 4+4 444 112"M 110 198,71
L - . 146350505 2 5+5 554 12" M 110 230,69
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IVR 902

IVR 902 KIT A
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HEATING
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OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Collettore in tecnopolimero premontato di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria, rubinetto
orientabile di carico/scarico acqua. Collettore in tecnopolimero premontato di ritorno con valvole termostatizzabili,
cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto orientabile di carico/scarico acqua, tappi inclusi con zanche
di fissaggio in tecnopolimero.

Pre-assembled polymer supply manifold with flow meters, air vent valve, adjustable water fill / drain cock.
Preassembled return manifold in polymer with thermostatic valves, adjustment caps, air vent valve, adjustable
water fill / drain cock, caps and fixing brackets included.

Vormontierter Vorlaufverteiler aus Polymer mit Durchflussmessern, Entliftungsventil, Fill und Entleerungsventil.
Vormontierter Rucklaufverteiler aus Polymer mit thermostatisierbaren Ventilen, Regelkappen, Entliftungsventil,
Fill und Entleerungsventil. Das Set enthélt Polymerstecker und -halterungen.

Collecteur de départ pré-assemblé en polymere avec débitmétres, purgeur, robinet de remplissage / vidange.
Collecteur de retour prémonté en polymere avec vannes motorisables, capuchons de régulation, purgeur, robinet
de remplissage / vidange. L'ensemble comprend des bouchons et un paire de support en polymere.

MpeasapuTenbHO CoBpaHHbIV KOMMEKTOP NofaYn 13 TEXHONONMMEpPa C PacxonoMepamu, BO3AyLUHbIM KrianaHoM,
PerynupyembIM KpaHOM 7151 3aMofnHeHst 1 Criuea Boabl. [1peaBapuUTenbHO coBpaHHbIi 0BpaTHLIN KOMNEKTop

113 TEXHOMONMMEPA C TEPMOCTATUMECKUMIA KrianaHamMm, PEryriMpoOBOUHbIMI KPbILLKAMM, BO3AYLLUHBIM KIanaHoM,
PEerynmpyembIM KpaHOM A71s1 HAnoSTHEHWS! / CrivBa BOAbI, KPbILIKaM C KpenexHsIMI ckobamm U3 TexHomonuMepa.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €

190222502 1" 2 210 210 3/4” EK 1 239,51
190222503 1 3 260 210 3/4” EK 1 286,11
190222504 1 4 310 210 3/4" EK 1 332,69
190222505 1" 5 360 210 3/4” EK 1 380,00
190222506 1 6 410 210 3/4" EK 1 426,58
190222507 1 7 460 210 3/4” EK 1 473,17
190222508 1" 8 510 210 3/4” EK 1 519,76
190222509 1 9 560 210 3/4" EK 1 565,91
190222510 1 10 610 210 3/4” EK 1 612,61
190222511 1 1 660 210 3/4" EK 1 659,20
190222512 1 12 710 210 3/4” EK 1 705,79

Collettore in tecnopolimero premontato di mandata con misuratori di portata, valvola sfogo aria, rubinetto
orientabile di carico/scarico acqua e valvola a sfera. Collettore in tecnopolimero premontato di ritorno con valvole
termostatizzabili, cappellotti di regolazione, valvola sfogo aria, rubinetto orientabile di carico/scarico acqua e
valvola a sfera, tappi inclusi con zanche di fissaggio in tecnopolimero.

Preassembled polymer supply manifold with flow meters, air vent valve, adjustable water fill / drain cock and
ball valve. Preassembled return manifold in polymer with thermostatic valves, adjustment caps, air vent valve,
adjustable water fill / drain tap and ball valve, caps included with fixing brackets.

Vormontierter Vorlaufverteiler aus Polymer mit Durchflussmessern, Entliftungsventil, FUll und Entleerungsventil
und Absperrkugelhahn aus Messing. Vormontierter Riicklaufverteiler aus Polymer mit thermostatisierbaren
Ventilen, Regelkappen, Entliiftungsventil, Full und Entleerungsventil und Absperrkugelhahn aus Messing. Das Set
enthalt Polymerstecker und -halterungen.

Collecteur de départ pré-assemblé en polymere avec débitmétres, purgeur, robinet de remplissage / vidange et
vanne d'arrét a bille en laiton. Collecteur de retour prémonté en polymére avec vannes motorisables, capuchons
de régulation, purgeur, robinet de remplissage / vidange et vanne d’arrét a bille en laiton. L'ensemble comprend
des bouchons et un paire de support en polymere.

lNpenBapnTensbHO cobpaHHbIA KONMEKTop NoAaymn M3 TeXHoMnonMMepa ¢ pacxofoMepamu, BO3ayLUHbIM KranaHoM,
perynupyemMbIiM KpaHoM Ans HanonHeHyst / Crvea BoAdbl U WApOoBbIM KpaHOM. [NpeaBapuTenbHO COOpaHHbI
0BpaTHbIN KONNEKTop 13 TeXHoMonMmepa ¢ TepMOCTaTUYECKUMM KnanaHami, PeryriupoBOYHBIMM KpbILLKaMK,
BO3/yLUHbBIM KnanaHoM, perynupyembIM KpaHoM 151 HanoMHeHWs / Cnvea BOAb! 11 LUAPOBLIM KnanaHoM, KpbILLKK
C KpenexHeIMu ckobamu 13 TexHononuMepa.

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €

1902A22502 1 2 265 210 3/4” EK 1 259,43
1902A22503 1 3 315 210 3/4" EK 1 306,04
1902A22504 1 4 365 210 3/4" EK 1 352,62
1902A22505 1 5 415 210 3/4" EK 1 399,91
1902A22506 1 6 465 210 3/4" EK 1 446,50
1902A22507 1 7 515 210 3/4” EK 1 493,09
1902A22508 1 8 565 210 3/4” EK 1 539,67
1902A22509 1 9 615 210 3/4" EK 1 585,94
1902A22510 1 10 665 210 3/4" EK 1 632,54
1902A22511 1 1" 715 210 3/4" EK 1 679,12
1902A22512 1 12 765 210 3/4" EK 1 725,70
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IVR 872

@ Collettore componibile stampato in ottone interasse 38 mm M/F 3/4” - 1" - nichelato. Collettori con attacchi M 1/2”

Modular manifold in forged brass, centre hole distance 38 mm M/F 3/4” - 1” - nickel-plated. M 1/2” connections
Modularer Verteiler aus Pressmessing, Stltzen-Abstand 38 mm, AG/IG 3/4” - 1” - vernickelt. Anschliisse AG 1/2”
Collecteur pré-assemblé en laiton Entraxe 38 mm M/F 3/4” - 17 - nickelé. Fixation M 1/2”

MopynbHbIA HYKENMPOBaHHBIV KONNEKTOP U3 WTaMnoBaHHoW natyHu. CoepuHerne HIB 3/4” - 17, mexoceBoe
paccTosiHue 38 mm. Konnektopsl ¢ coeguHeHuamn H 1/2”

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘ €

187211302 34 2 90 12" 1/120 10,10
187211303 34 3 128 12" 1/100 14,44
187211304 314 4 166 12’ 1/40 18,73
187221302 1 2 96 12" 1/60 11,76
187221303 1 3 131 12" 1/40 16,35
187221304 1 4 169 12" 1/40 21,97

Mis./Size

[T
13

~

38

IVR 873

Collettore componibile stampato in ottone interasse 38 mm M/F 3/4” - 1” - nichelato. Collettori con attacchi M

24-19
Modular manifold in forged brass, centre hole distance 38 mm M/F 3/4” - 1” - nickel-plated. M 24-19 connections.

Modularer Verteiler aus Pressmessing, Stitzen-Abstand 38 mm, AG/IG 3/4” - 1” - vernickelt. Anschliisse AG M
24-19

Collecteur pré-assemblé en laiton Entraxe 38 mm M/F 3/4” - 17 - nickelé. Fixation M 24-19

MogynbHbI HUKENMPOBAHHbIV KONMEKTOP M3 LTaMnoBaHHOW natyHu. Coeautenne H/B 3/4” - 17, mexoceBoe
paccTosiHue 38 mm. Konnektopsl ¢ coeanHernsmu H 24-19

Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ EE‘ €
187311302 34 2 90 24-19 1/120 10,49
9 187311303 LIy 3 128 24-19 1/100 14,50
2 187311304 34" 4 166 24-19 1/40 18,77
s 187321302 1’ 2 9 24-19 1/60 11,87
L) 187321303 17 3 131 24-19 1/40 16,35
) - 187321304 17 4 169 24-19 1/40 21,97
- B—E >
38 Att./Conn. |
L
IVR 858
Collettori componibili stampati in ottone con rubinetti d’intercettazione - interasse 36 mm - M/F 3/4"-1”, derivazioni
M 1/2”- 24/19 - nichelato
Brass modular sanitary manifolds with shutt off valve - centre hole distance 36 mm - M/F 3/4”-1”, with M 1/2’-
24/19” connection - nickel-plated
Modulare Verteiler aus Pressmessing mit Absperrventilen - Stiitzen-Abstand 36 mm - AG/IG 3/4"-1", Ableitung
AG 1/2”- 24/19 - vernickelt
Collecteurs modulables estampés en laiton avec robinets de sectionnement - entraxe 36 mm - M/F 3/4"-1”,
fixation M 1/2” - 24/19 - nickelé
MopyrnbHble KonnekTopbl 13 LTaMMNoBaHHON HUKENMPOBAHHOW NATyHW, C OTCEKAOLLMMM KnanaHamu - MeXoceBoe
paccTosiHue 36mm - H/B 3/47-1”, otBogbl H 1/2”- 24/19 — HUkenupoBaHHble
9 Cod./Code Mis./Size Vie/Ways L (mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
® 1858112028 3/4” 2 88 112" 1/60 16,81
£ N (S L&) £ 185811203 34" 3 124 R 1/35 2413
[ ‘ ‘ 1858112048 314 4 160 12" 1/30 31,20
i i 1858112058 3/4” 5 216 112" 1/30 42,95
1858132028  3/4” 2 88 24-19 1/60 17,33
185813203S  3/4” 3 124 24-19 1/35 24,66
185813204S 34" 4 160 24-19 1/30 31,98
1858132058 314 5 196 24-19 1/30 45,07
1858212028 1" 2 93 112" 1/50 23,25
1858212038 1" 3 129 112" 1/30 33,18
185821204 1" 4 165 112" 1/30 43,63
1858232028 1" 2 93 24-19 1/50 23,93
185823203 1 3 129 24-19 1/30 33,77
1858232048 1 4 165 24-19 1/30 44,37
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ADATTATORI

ADAPTERS

IVR 580

Adattatori preassemblati per tubo rame - Nichelato

Adapters preassembled for copper pipe - Nickel-plated
Vormontierter Adapter / Zwischenstlcke flir Kupferrohr - Vernickelt
Adaptateurs préassemblés pour tubes en cuivre - Niklé

ApanTepbl B c60pe AN MeaHo TPyObl - HUKENMPOBaHHbIE

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ HE‘ €
158005100 10 112" 20/300 2,50
158005120 12 112" 20/300 2,50
158005140 14 112" 20/300 2,50
158005150 15 112" 20/300 2,50
158005160 16 112" 20/300 2,50
158007121 12 3/4" EK 20/300 4,00
158007141 14 314" EK 20/300 4,00
158007151 15 3/4” EK 20/300 4,00
158007161 16 3/4” EK 20/300 4,00
158024101 10 24-19 20/300 3,06
158024121 12 24-19 20/300 3,06
Versione connessione 1/2” 158024141 14 24-19 20/300 3,06
158024151 15 24-19 20/300 3,06
158024161 16 24-19 20/300 3,06
158024181 18 24-19 20/300 3,06

IVR 581

Adattatori universali a compressione per tubi multistrato e polietilene reticolato PEX, nichelati - Nichelato
Adapters for multilayer pipe and cross-linked polyethylene pipe PEX, nickel-plated - Nickel-plated

Universal-Adaptern-Zwischenstticke fir Mehrschichtrohren und aus vernetztem und vernickeltem Polyethylen
PEX -vernickelt

Adaptateurs universels a compression pour tubes multicouche et polyéthyléne réticulé PEX - nickelés - nichelés

HukenvpoBaHHbIE YHMBEPCANbHbIE KOMNPECCUOHHbIE aAanTepbl AMns METANNoNIacTMkoBbIX Tpy6 ,Tpy6 13
cwmToro nonuatuneHa PEX, HUKkenmpoBaHHbIX Tpyo

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

158105143 14x2 1/2" 20/300 2,75
158105156 15x25 12 20/300 2,75
158105163 16x2 12" 20/300 2,75
158105164 16x225 1/2 20/300 2,75

158107141 14x2 3/4" EK 20/300 4,40
158107163 16x2 3/4” EK 20/300 3,25
158107171 17x2 3/4” EK 20/200 4,40
158107181 18x2 3/4" EK 20/200 4,40
158107201 20x2 3/4" EK 20/200 4,40

158110203 20x2 1 10/150 9,00
158110255 25x23 1 10/150 7,00
158110256 25x25 1 10/150 7,00
158110268 26x3 1 10/150 9,00
158124141 14x2 24-19 20/300 3,50
158124162 16x225 24-19 20/300 3,50
158124163 16x2 24-19 20/300 3,00
158124171 17x2 24-19 20/200 4,25
158124181 18x2 24-19 20/200 4,25
158124201 20x2 24-19 20/200 4,25
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COLLETTORI PREMONTATI CON MISCELAZIONE

PRE-ASSEMBLED MANIFOLDS WITH MIXING UNIT

MISCELAZIONE CON TESTA TERMOSTATICA A PUNTO FISSO

IVR MK 511 CV

*Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1” x 3/4” EK, da
2 a 12 derivazioni completi di: valvola d’intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata,
rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa
termostatica, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda.
Versione con circolatore volumetrico Classe A.

*Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12
ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valves and air vent.
Mixing unit with fixed point with thermostatic head, by-pass group with safety thermostat, micrometric
lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A.

Disponibile con ingresso da destra o sinistra "prezzi su richiesta
Available with entry from right or left *prices upon request

IVR MK 512 CV

*Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di
miscelazione a punto fisso con testa termostatica, gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A.

*Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304
stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head, by-pass
group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump
Class A.

Disponibile con ingresso da destra o sinistra *prezzi su richiesta

Available with entry from right or left *prices upon request

IVR MK 521 CV

*Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlISI 304 da 1” x 3/4”
EK, da 2 a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura; collettori completi di:
valvole d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico
scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica e gruppo by-pass
con termostato di sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore
volumetrico Classe A.

*Water distributuion cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds
1"x3/4” EK, 2-12 ways; with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature; fitted with: interception
valves, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valve and air vent. Mixing unit with fixed point
with thermostatic head and by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor
connection. Version with volumetric pump Class A.

Disponibile con ingresso da destra o sinistra ) o
Available with entry from right or left *prezzi su richiesta

*prices upon request
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COLLETTORI PREMONTATI CON MISCELAZIONE

PRE-ASSEMBLED MANIFOLDS WITH MIXING UNIT

MISCELAZIONE CON MISCELATORE TERMOSTATICO

IVR MK 513 CV

Disponibile con ingresso da destra o sinistra
Available with entry from right or left

IVR MK 514 CV

Disponibile con ingresso da destra o sinistra
Available with entry from right or left

IVR MK 523 CV

Disponibile con ingresso da destra o sinistra
Available with entry from right or left

*Modulo di distribuzione per bassa temperatura con collettori in acciaio inox AISI 304 da 1” x 3/4” EK, da 2
a 12 derivazioni completi di: valvola d'intercettazione, valvole termostatizzabili, misurscarico, valvola sfiato
aria. Gruppo di miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di
sicurezza, detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A.

*Water distribution cabinet for low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1°x3/4” EK, 2-12
ways - fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow meters, rotable drain valveshermostatic
mixing valve, by-pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version
with volumetric pump Class A.

*prezzi su richiesta
*prices upon request

*Modulo di distribuzione per bassa temperatura, con separatore idraulico in acciaio inox, con collettori in
acciaio inox AISI 304 da 1" x 3/4” EK, da 2 a 12 derivazioni completi di: valvola d'intercettazione, valvole
termostatizzabili, misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo
di miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico, gruppo by-pass con termostato di sicurezza,
detentore micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A.

*Water distribution cabinet for low temperature with stainless steel hydraulic separator and with AISI 304
stainless steel manifolds 1"x3/4” EK, 2-12 ways; fitted with: interception valve, thermostatic valves, flow
meters, rotable drain valves and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic mixing valve, by-
pass group with safety thermostat, micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric
pump Class A.

*prezzi su richiesta
*prices upon request

*Modulo di distribuzione per alta e bassa temperatura con collettori in acciaio inox AlSI 304 da 1" x 3/4” EK
da 2 a 12 derivazioni con 2 derivazioni (o 3 su richiesta) per alta temperatura - collette termostatizzabili,
misuratori di portata, rubinetto orientabile di carico scarico, valvola sfiato aria. Gruppo di miscelazione

a punto fisso con miscelatore termostatico e gruppo by-pass con termostato di sicurezza, detentore
micrometrico e pozzetto porta sonda. Versione con circolatore volumetrico Classe A.

*Water distribution cabinet for high and low temperature with AISI 304 stainless steel manifolds 1"x3/4”
EK, 2-12 ways - with 2 ways (or 3 on demand) for high temperature - fitted with: interception drain valve
and air vent. Mixing unit with fixed point with thermostatic head and by-pass group with safety thermostat,
micrometric lockshield and sensor connection. Version with volumetric pump Class A.

*prezzi su richiesta
*prices upon request
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MULTIKLIMA - MISCELAZIONE

MULTIKLIMA - MIXING UNIT

IVR 711

Gruppo di miscelazione a punto fisso con testa termostatica IVR; disponibile con circolatore classe A (IVR 711/A),
con circolatore a 3 velocita (IVR 711/C) o senza circolatore (IVR 711/S).

Fixed point mixing unit with IVR thermostatic head; available with A-Class circulating pump (IVR711/A), with
3-speed circulating pump (IVR711/C) or without pump (IVR711/S).

Fest eingestellte Mischergruppe mit Thermostatkopf IVR; verflgbar mit Zirkulationspumpe der Klasse A
(IVR711/A), mit Zirkulationspumpe mit 3 Geschwindigkeitsstufen (IVR711/C) oder ohne Zirkulationspumpe
(IVR711/S).

Groupe de mélange a point fixe avec téte thermostatique; disponible avec circulateur Classe A (IVR711/A), avec
circulateur a 3 vitesses (IVR711/C) ou sans circulateur (IVR711/S).

CmecvuTenbHas rpynna ¢ pvkcMpoBaHHOM TOYKOM 1 TepMocTaTuyeckoit ronoskon IVR.

Cod./Code Mod.Model Series  Mis./Size 1/ HE‘ €

171115000 int. 277 mm  711/S 3/4" x 1" 1/4 145,38
171115001 int. 277 mm 711/C 3/4" x 1" 1 32517
171115007 int. 277 mm  711/A 3/4" x 1" 1 477,39

IVR 712

Gruppo di miscelazione a punto fisso con miscelatore termostatico; disponibile con circolatore classe A (IVR
712/A), con circolatore a 3 velocita (IVR 712/C) o senza circolatore (IVR 712/S).

Fixed point mixing unit with thermostatic mixing valve; available with A-Class circulating pump (IVR712/A), with
3-speed circuling pump (IVR712/C) or without pump (IVR712/S).

Fest eingestellte Mischergruppe mit Thermostatmischer; verfigbar mit Zirkulationspumpe der Klasse A
(IVR712/A), mit Zirkulationspumpe mit 3 Geschwindigkeitsstufen (IVR712/C) oder ohne Zirkulationspumpe
(IVR712/S).

Groupe de mélange a point fixe avec mitigeur thermostatique; disponible avec circulateur Classe A (IVR712/A),
avec circulateur a 3 vitesses (IVR712/C) ou sans circulateur (IVR712/S).

CmecuTenbHast rpynna c h1KCMPOBAHHOMN TOYKOW U TEPMOCTATUYECKUM CMECUTENEM.

Cod./Code Mod.Model Series  Mis./Size 1/ HE‘ €

171215000 int. 277 mm  712/S 3/4" x 1" 1/4 267,98
171215001 int. 277 mm 712/C 3/4" x 1" 1 455,11
171215007 int. 277 mm  712/A 3/4" x 1" 1 608,20

IVR 714

Gruppo by-pass con valvola di regolazione micrometrica e termostato di sicurezza (taratura 50° C)
By-pass unit with micrometric regulating valve and safety thermostat (set at 50° C).
Bypass-Gruppe mit mikrometischem Einstellventil und Sicherheitsthermostat (eingestellt um 50°)
Groupe by-pass avec vanne de réglage micrométrique et thermostat de sécurité (réglé a 50° C)

lpynna Gaii-nacc ¢ perynupytoLLM MUKPOMETPUYECKIM KranaHoM W NPeaoXpaHUTENbHbIM
TepmocTtatom(kanubposka 50° C).

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘ €

171410501 int. 277 mm c/termostato 1" 1 128,03
171410502 int. 277 mm 1” 1 102,20
171410601 int. 200 mm c/termostato 1" 1 133,51
171410602 int. 200 mm 1" 1 107,06

IVR 714/R

Raccordo 3 pezzi portasonda per gruppi di miscela IVR 711
Three-piece sensor connection for mixing units IVR 711
Dreiteiliger Anschluss fir Mischergruppen IVR 711

Raccord a trois pieces pour groupes de mélange IVR 711
TpexcocTaBHOM UTUHF Anst cMecuTensHom rpynnbl [VR 711

Cod./Code mis/ssize o/HH €
171431001 1" 848 2562
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IVR 330

Separatore idraulico in acciaio inox Aisi 304 completo di raccordi

Hydraulic separator in stainless steel AISI 304 with unions

Hydraulische Weiche aus rostfreiem Stahl AISI 304 mit Anschlissen

Séparateur hydraulique en acier inoxydable AISI 304 avec raccords

[mppaBnnyeckuii cenapatop v3 Hepxxaeetowen ctamm AISI 304 B komnnekTe ¢ puTHramm

Cod./Code misisize  o/HH e
133027701 T"Mx1'F 1 237,74

IVR 330/C

Guscio di coibentazione per separatore idraulico

Isolation for hydraulic separator

Isolierung fir hydraulische Weiche

Isolation pour le séparateur hydraulique

M3onupytoLas o6omnovka Ans ruapasBnmyeckoro cenaparopa

Cod./Code Mod./Model o/lH e
335800420  Per Art IVR 330 5 30,62

IVR 591

Testa termostatica con sensore a liquido e sonda ad immersione

Thermostatic head with liquid sensor and sensor immersion sleeve
Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor und Tauchsonde

Téte thermostatique avec capteur a liquide et sonde & immersion
TepmocTaTuyeckas rornoska € X1AKOCTHbIM CEHCOPOM U MOTPYXHbIM AaTYNKOM

Cod./Code Aticon. oO/HH €
159100001  M30x15 120 2944
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TERMOREGOLAZIONE

CLIMATE CONTROL

IVR 823

Testa termoelettrica fornita nella versione NC (normalmente chiusa) o NO (normalmente aperta) per AVANT
FLOOR - 230 V

Thermo-electric actuator, version NC (normally closed position) or NO (normally open position) for AVANT
FLOOR SS manifolds - 230 V

Thermoelektrischer Kopf, erhéltich in den Ausfiihrungen NC (normalerweise geschlossen) - NO (normalerweise
gedffnet) - fur AVANT FLOOR - 230 V

Téte thermoélectrique fournie dans la version NC (normalement fermée) - NO (normalement ouverte) AVANT

FLOOR-230V
Tepmoanektponpusog, NC (HopmanbHo 3akpbiTblid) nn NO (HopManbHO OTKpbIThIN) Anst konektopoB AVANT
FLOOR-230V

Cod./Code Mod./Model Att/Conn. 0O/ HE‘ €

182311101 NC M30x 1,5 1/25 33,95

182311112 NO M30x 1,5 1/25 35,22

182311140 NC C/MICRO 4 FILI M30x 1,5 1/25 44,59

IVR 824

Testa termoelettrica fornita nella versione NC (normalmente chiusa) o NO (normalmente aperta)per AVANT
FLOOR-24V

Thermo-electric actuator, version NC (normally closed position) or NO (normally open position) for AVANT
FLOOR-24V

Thermoelektrischer Kopf, erhéltich in den Ausfiihrungen NC (normalerweise geschlossen) -NO (normalerweise
gedffnet) - fir AVANT FLOOR - 24 V

Téte thermoélectrique fournie dans la version NC (normalement fermée) - NO (normalement ouverte)AVANT

FLOOR-24V
Tepmoanektponpusog, NC (HopmanbHo 3akpbiTbiit) unn NO (HopmanbHO OTKpbIThIN) Ans konektopos AVANT
FLOOR-24V

Cod./Code Mod./Model Att/Conn. O/ HE‘ €

182411101 NC M30x 1,5 1125 37,76

182411110 NO M30x 1,5 1125 39,71

182411140 NC C/MICRO 4 FILI M30 x 1,5 1125 49,70

IVR 456

Adattatore per il collegamento delle teste termoelettriche VR 823 e IVR 824 ai collettori in tecnopolimero VR 902
e IVR902KITA

Adapter for connecting the IVR 823 and IVR 824 thermoelectric heads to polymer manifolds IVR 902 and IVR 902
KITA

Adapter zum AnschlieRen der thermoelektrischen Kopfe IVR 823 und IVR 824 an die Technopolymerverteiler IVR
902 und IVR 902 KIT A.

Adaptateur pour connecter les tétes thermoélectriques IVR 823 et IVR 824 aux collecteurs en technopolymere
IVR 902 et IVR 902 KIT A

ApanTep Ans NOAKMoYeHNs TepmoanekTpudeckux ronosok IVR 823 n IVR 824 k TexHononnmepHbIM
konnektopam [VR 902 v IVR 902 KOMMJEKT A

Cod./Code Aticonn. o/HH e
145600050  M30x15 25375 2,28
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IVR 825 D

Termostato ambiente a parete digitale 230 V 024 V-NO /NC

Digital wall-mounted room thermostat 230V 0 24V - NO /NC

Digitales Raumthermostat mit Wandbefestigung 230V 0 24 V- NO / NC

Thermostat ambiance digital fixé au mur 230V 024 V - NO/NC

HacTeHHbI 3aNeKTPOHHbIV TepMocTaT Ans Xunbix nomuwennin 230 V o 24 V- NO / NC

Cod./Code ModModel O/FH ¢
182521501 230V 125 104,69
182524501 24V 15 11,67

IVR 825

Termostato ambiente a parete 24-230 V - NO/NC

Room thermostat 24-230 V - NO/NC

Raumthermostat als Wandausfiihrung 24-230 V - NO/NC
Thermostat ambiant mural 24-230 V - NO/NC

HacTeHHbI TepMocTaT Ans xusbix nomuweHnin 24-230 V - NO/NC

Cod./Code Mod./Model o/HH e
182500010 24-230V NOINC 15 22,00
182524011 24VNC 15 39,11
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ACGESSORI PER COLLETTORI

ACCESSORIES FOR MANIFOLDS

IVR 830

Armadio universale in acciaio zincato in lamiera preverniciata RAL 9010 per alloggiamento collettore. Include:
base incasso, 2 kit guide regolabili (regolazione consentita: da 0 a 100 mm), frontalino con rete elettrosaldata
anche sul dorso per facilitare I'aggrappaggio dell'intonaco; porta e cornice in lamiera preverniciata RAL 9010

regolabile in profondita (regolazione consentita: da 0 a 50 mm).

Adustable galvanised steel cabinet in pre-varnished sheet metal RAL 9010 designed to place the manifold. It
includes: base for jointing, nr. 2 adjustable feet (adjustment from 0 to 100mm), net electrically welded to make
plastering easier; door and frame in pre-varnished sheet metal RAL 9010 with adjustable depth (from 0 to 50
mm).

Universal Schrank aus verkinktem rostfreiem Stahl aus lackierte Metalschicht RAL 9010 fiir Verteiler. Ausgestattet
mit: Fuss fiir Montage, 2 Kits von verstellbaren Flihrungsschienen, 2 verstellbaren FlRchen (von 0 bis zum
100mm), elektrogeschweitem Netz vorne und hinten zu einem guten Verputzen; Tur und Rahmen aus lackierter
Metalschicht RAL 9010 mit verstellbarer Tiefe (von 0 bis zum 50 mm).

Armoire universel en acier galvanisé en tole avec une couche de varnis RAL 9010 pour mettre le collecteur. Il
inclut: la base pour le montage, 2 kits de coulisseaux réglables, 2 pieds réglables (de 0 a 100 mm), une grillage
électrsoudée arriére et derriére faciliter 'accrochage de I'enduit; porte et corniche en tdle avec une couche de
varnis RAL 9010 avec la profondité réglable (de 0 @ 50 mm).

— YHUBepcarnbHbIi LWkad 13 OLMHKOBAHHO CTanm ¢ nonnmepHbiM nokpbiTuem RAL 9010 npeagHasHayeH ans
MOHTaXa KOIneKTopoB. B komnnekTe: 0cHOBa; 2 Habopa perynmpyemMblx peek; 2 perynmpyemMble HOXKu
= (perynuposka no Beicote o1 0 o 100MM); nepeaHss naHenb C NeKTPOCBapHON CETKOW, 3aAHAS NaHenb Ans
ﬂ obneryeHns agre3um LITYKaTypKy; BblABKHASA pamka v aepua B nokpacke RAL 9010 ¢ perynupyemoint riybuHomn
b

=L+30 40(0)

520
u
o
@
&
454

ycTaHoBkm (o1 0 go 50 Mm)

g ; Cod./Code VieWays L(mm) H(mm) Pmm) o/HH e ﬁ'h [w]
1830040009  3+3 400 630 90 1 118,64 'E'ﬂ'i.":'-'.i-r:
1830060009  7+7 600 630 90 1 143,98 r-uh"*
1830085009  12+12 850 630 90 1 184,78 & e ah
1830100009  13+13 1000 630 90 1 208,56 :
1830120009 1200 630 90 1 234,67
1830130009 1300 630 90 1 250,92
183004001 3+3 400 630 110 1 120,10
183006001 747 600 630 110 1 145,61
1830085011  12+12 850 630 110 1 186,34
183010001 13+13 1000 630 110 1 210,25
183012001 1200 630 110 1 236,13
1830130011 1300 630 110 1 252,38
1830100015 1000 630 150 1 220,29
1830120015 1200 630 150 1 246,89
1830130015 1300 630 150 1 264,53

IVR 831

Cassetta in plastica universale per collettori, con set supporto collettori - per IVR 872-873-858

Plastic cabinet, with manifolds mounting set - for IVR 872-873-858

Universalgehause aus Plastik fiir Verteiler, mit Verteilerhalterungsset - fiir IVR 872-873-858

cassette en plastique universelle pour collecteurs, avec set support collecteurs - pour VR 872-873-858
YHvBepcanbHbIN NMacTUKOBBIN LUKad) ¢ MOHTaXHbLIM Habopom - Ans konnekTopos |VR 872-873-858

Cod./Code L(mm) Hmm) Pmm o/HH e
183103201 347 290 90 1/8 22,85
183104001 427 290 90 1/8 2545
183105001 527 290 90 1/8 28,67
183106001 627 290 90 1/8 34,15

RICAMBI
Cod./Code Descrizione o/ HE‘ €
183100101 Kit staffe e fascette x cassetta serie 831 1/5 16,50
183100102 Kit 2 viti x coperchi cassetta serie 831 1/5 2,00
183103901 Coperchio x cassetta plast 347x290x90 c/viti 1/5 12,50
183104901 Coperchio x cassetta plast 427x290x90 c/viti 1/5 13,75
183105901 Coperchio x cassetta plast 527x290x90 c/viti 1/5 16,25
183106901 Coperchio x cassetta plast 627x290x90 c/viti 1/5 19,00
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Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone porta termometro e termometro, attacchi M/F, sede conica,
con autotenuta e farfalla rossa

Full bore ball valve with thermometer-holder and thermometer, M/F, conical seat, auto-seal tailpiece and red
butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, Thermometeranschluss und Thermometer, AG/IG, Kegelsitz, Selbstdichtung
und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique avec fixation thermomeétre et thermometre, F/F, siége conique, auto-étanche et
poignée papillon rouge

KpaH LwapoBoii NONHOMPOXOAHOM C COEAVHEHNEM NOA TEPMOMETED B KOMMIEKTE C TEPMOMETPOM, COEAUHEHNE
H/B, koHU4eCKoe ceaso, 0TBOZ, C repMETUYHOMN NPOKIaAKow, kpacHas pydka-6abouka.

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE| €
198410008 1 115 32,04

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone porta termometro e termometro- attacchi M/F, sede conica,
con autotenuta e farfalla blu

Full bore ball valve with thermometer holder and themometer, M/F, conical seat, auto-seal tailpiece and blue
butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, Thermometeranschluss und Thermometer, AG/IG, Kegelsitz, Selbstdichtung
und blauem Fllgelgriff

Vanne a boisseau sphérique avec fixation thermomeétre et thermometre, M/F, siege conique, auto-étanche et
poignée papillon bleue

KpaH LwapoBoii NONHOMPOXOAHOM C COEAVHEHNEM NMOA TEPMOMETED B KOMMIEKTE C TEPMOMETPOM, COEANHEHNE
H/B, koHU4eCKoe ceaso, 0TBOZ C repMETUYHOM NPOKNaaKoi, ronybas pyyka-6abouyka.

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €
198410211 1 1115 32,04

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Maniglia
farfalla rossa. Sede conica

Angle ball valve with standard bore, thermometer connection, auto-seal tail piece, nickel-plated. Red butterfly
handle. Conical seat

Eckkugelhahn mit vollem Durchgang, Thermometeranschluss, Selbstdichtung, vernickelt. Kegelsitz

Vanne a boisseau sphérique équerre, fixation pour thermometre, auto-étanche, nickelée. Poignée papillon rouge.
Siege conique

YrnoBoii kpaH CO CTaHAAPTHBIM MPOXOAOM M COeLMHEHEM Ars TEPMOMETPA, OTBOZ, C repMETUYHON NPOKIAAKON,
HUKenupoBaHHbIi. KpacHas pyuyka-6abouka. KoHnyeckoe cearo.

Cod./Code mis/ssize o/HH €
198610008 1" 115 3997

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Maniglia
farfalla blu. Sede conica.

Angle ball valve with standard bore, thermometer connection, auto-seal tail piece, nickel-plated. Blue butterfly
handle. Conical seat.

Eckkugelhahn mit Standardbohrung, Thermometeranschluss, Selbstdichtung, vernickelt. Blauer Fliigelgriff.
Kegelsitz.

Vanne a boisseau sphérique équerre, fixation pour thermometre, auto-étanche, nickelée. Poignée papillon bleue.
Siége conique.

YrnoBoii kpaH CO CTaHAAPTHBIM MPOXOAOM M COELMHEHNEM [Nl TEPMOMETPA, OTBOZ C rePMETUYHOI NPOKNaAKoM,
HUKenupoBaHHbIi. [onybas pydka-6abouka. KoHudeckoe ceano.

Cod./Code mis/size o/HH €
198610211 1" 115 3997
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IVR 989/A

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - attacchi M/F, sede piana, con autotenuta, farfalla rossa
Standard bore ball valve with tail piece - M/F, with flat seat, red butterfly handle - Auto seal connection
Kugelhahn voller Durchgang mit Rohrverschraubung — AG/IG - Flachdichtend, Selbstdichtung, rote Flugelgriff
Vanne a bille a passage normal avec raccords M/F, siege plat, avec autoétanche, poignée papillon rouge

LLlapoBoit kpaH €O CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM, CO LUTYLIEpPOM — coeanHenns M/F,
MocKoe ceano, ¢ CamoynnoTHEHUEM, KpacHast pyyka 6abouka

Cod./Code misisize o/HH e
198910008  1° 10040 2325

IVR 989/B

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - attacchi M/F, sede piana, con autotenuta, farfalla blu
Standard bore ball valve with tail piece - M/F, with flat seat, blue butterfly handle - Auto seal connection
Kugelhahn voller Durchgang mit Rohrverschraubung — AG/IG - Flachdichtend, Selbstdichtung, blaue Fligelgriff
Vanne a bille a passage normal avec raccords M/F, siege plat, avec autoétanche, poignée papillon bleue

LLlapoBoii KpaH CO CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM, CO LUTYLIEPOM — coeanHeHus M/F,
MIOCKOE CeAo, C CaMOYMIIOTHEHNEM, CUHSIS pydka 6abodka

Cod./Code mis/ssize O/HFH €
198910211 1" 1040 2325

IVR 980/A

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede piana, con autotenuta, farfalla rossa
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with flat seat, red butterfly handle - Auto seal connection

Kugelhahn mit Durchgangsbohrung mit Stutzen - Stecker/Buchse-Anschliisse, Flachdichtend, rote Flligelgriff
Vanne a bille a passage total avec raccords M/F, siége plat, avec autoétanche, poignée papillon rouge

LLlapoBoW kpaH € NOrHbLIM NPOXOAOM CO LUTYLIepoM - coeauHeHus M/F, nnockoe ceano, ¢ caMoynioTHEHNEM,
kpacHas 6abouka

Cod./Code misisize o/HH e
198010008  1° 1040 2564
198012008 1'1/4 832 4712

IVR 980/B

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede piana, con autotenuta, farfalla blu

Full bore ball valve with tail piece - M/F, with flat seat, blue butterfly handle - Auto seal connection

Kugelhahn mit Durchgangsbohrung mit Stutzen - Stecker/Buchse-Anschliisse, Flachdichtend, blaue Fligelgriff
Vanne a bille a passage total avec raccords M/F, siége plat, avec autoétanche, poignée papillon bleue

LLlapoBoit kpaH NOMHOMPOXOAHOM CO LUTYLIEpOM - coeauHerust M/F, nnockoe ceano, ¢ camoynnoTHEHUEM, CHUHSS
pyyka babouka

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €
198010211 1 10/40 25,64
198012211 1"1/4 8/32 47,12
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IVR 982/B
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Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta,
farfalla rossa

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and red butterfly handle

Kugelhahn eckférmig, mit Standarddurchgang, Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und
rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard équerre avec raccord - fixations M/F, avec siége conique, auto-
étanche et poignée papillon rouge

YrnoBow WapoBOWi KpaH C HaKUAHOW ralikon, CTaHaapTHbIA NPOXOA - coeguHeHus H/B, ¢ koHndeckum ceanom u
repMeTUYHOI NPOKNaaKon, kpacHast pyyka “6abouka”

Cod./Code misisize o/HH e
198110008 1’ 624 3256

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta,
farfalla blu

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and blue butterfly handle

Kugelhahn eckférmig mit Standarddurchgang, Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und
blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard équerre avec raccord - fixations M/F, avec siége conique, auto-
étanche et poignée papillon bleue

YrnoBoW LWapOoBOW KpaH C HaKUAHOW raiikon, CTaHAapTHbIA NPOXOA, - coeauHeHus H/B, ¢ koHnyeckum ceanom v
repMeTUYHOI NPOKNAZKOM, CUHSIS pydka “Gaboyka”

Cod./Code mis/ssize O/FH €
198110211 1" 624 3256

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta e farfalla rossa
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat, auto-seal and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und rotem
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord M/F, siege conique, auto-étanche et poignée
papillon rouge

onHONPOXOAHOM LLAPOBOW KpaH CO CFOHOM W HaKAHOW raikon - coeanHeHunst H/B, ¢ KoHNYeckum cegnom,
repMeTUyHas Npoknagka, kpacHas pydka “6aboqka”

Cod./Code misisize  o/HH €

198205058 1/2’x /2 10120 10,75
198207078 34" x 34 10560 1529
198207108 34’ x 1" 10060 1829
198210108 1"x 1" 1040 2616

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - attacchi M/F, sede conica, con autotenuta e farfalla blu
Full bore ball valve with tail piece - M/F, with conical seat and auto-seal and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, mit Kegelsitz, Selbstdichtung und blauem
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord M/F, siege conique auto-étanche et poignée
papillon bleue

MonHONPOXOAHOM LWAPOBOW KpaH CO CFOHOM W HaKAHOW raiikoi - coeauHeHust H/B, ¢ KOHNYeCKM ceanom,
repMeTNYHas NpoKnagka, CuHss pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

198205061 12" x 112" 10/120 10,75

198207081 314" x 314" 10/60 15,29

198207111 34" x1 10/60 18,29

198210111 1"x1 10/40 26,16
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IVR 205/A

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi M/F - sede piana, farfalla rossa

Full bore ball valve with swivel nut - M/F, with flat seat and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und lockerer Schraube - AG/IG, mit Flachsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec écrou - avec fixations M/F, siége plate et poignée papillon rouge
[MonHonpoxoaHOW LWapoBOW KpaH C HaKUHOW raiikoii - coeguHeHust H/B, ¢ nnockum cennom, kpacHast pydka 6abouka

Cod./Code mis/size o/ €
120505078 1/2'x 34" 10660 14,25
120507218 34" x 1" 1040 18,34

IVR 205/B

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi M/F - sede piana, farfalla blu

Full bore ball valve with swivel nut - M/F, with flat seat and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und lockerer Schraube - AG/IG, mit Flachsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec écrou - avec fixations M/F, siége plate et poignée papillon bleue
[MonHoNpoXoAHOW LapoBOW KpaH C HaKUHOW raiikoii - coeauHeHust H/B, ¢ nnockum cearnom, cuHsist pyyka baboyka

Cod./Code misisize  oO/EH €
120505212 1/2'x 34" 10060 14,16
120507221 34" x 1" 1040 18,34

IVR 206/A

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi F/F, sede piana farfalla rossa
Full bore ball valve with swivel nut - F/F, with conical seat and red butterfly handle
Kugelhahn mit Durchgangsbohrung und freier Mutter - IG/IG-Anschliisse, flacher Sitz, rote Flugelgriff
Vanne a bille a passage total avec écrou libre - raccords F/F, emplacement plat, poignée papillon rouge
MonHONpPOXoAHON LWApOBOI KpaH C HaKUZHOW raikown - coeanHenus F/F, nnockoe ceano, kpacHas 6abouka
Cod./Code misisize  o/HH e
120605108 112" x 314" 10/60 14,25
120607078 314" x 3/4” 10/60 14,31

120607108 34" x1” 10/40 17,08
196410008 "x1 10/40 25,12

IVR 206/B

Valvola a sfera a passaggio totale con dado folle - attacchi F/F, sede piana farfalla blu

Full bore ball valve with swivel nut - F/F couplings, flat sealing, blue butterfly handle

Kugelhahn mit Durchgangsbohrung und freier Mutter - IG/IG-Anschlusse, blaue Flugelgriff

Vanne a bille a passage total avec écrou libre - raccords F/F, emplacement plat, poignée papillon bleue
lMonHompoxofHOW LWapoBOW KpaH C HaKAHO raikoii - coeanHenmns F/F, nnockoe ceano, cuhss 6abouyka

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €

120605111 12" x 314" 10/60 14,25
120607081 3/4” x 314" 10/60 14,31
120607111 34" x 1" 10/40 17,08
196410211 1"x1 10/40 25,12

IVR 206/B R

Valvola a sfera a passaggio totale con ritegno incorporato e dado folle - attacchi F/F, farfalla blu

Full bore ball valve with check valve with swivel nut - F/F couplings, blue butterfly handle

Kugelhahn mit Durchgangsbohrung und Feststellmutter - Buchse/Buchse-Anschlisse, blaue Flugelgriff
Vanne a bille a passage total avec clapet anti-retour avec écrou libre - raccords F/F, poignée papillon bleue
MonHONPOXOAHON LWAPOBOW KpaH C HAaKMAHOW raiikon v 3anopoM - coeanHenus F/F, cuHsis 6abouyka

Cod./Code misisize oO/HH €
120607281 34" 1060 16,78
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Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede piana, farfalla rossa

Full bore ball valve - M/F, with flat seat and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang AG/IG, mit Flachsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, fixations M/F, avec siége plate et poignée papillon rouge
MonHoNpoXoZHON LWapoBOii KpaH, coeanHeHus H/B, ¢ nnockum ceanom, kpacHas pydka “6aboyka”

Cod./Code misisize o/HH e
182707002 34’ x 1 10120 997

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede piana, farfalla blu

Full bore ball valve - M/F, with flat seat and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, AG/IG, mit Flachsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, fixations M/F, avec siege plate et poignée papillon bleue
IMornHonpoxoaHoW LWapoBoi kpaH, coeauHeHns H/B, ¢ nnockum ceanom, crHsis pyyka “6abouka”

Cod./Code mis/ssize oO/EH €
182707011 34'x 1" 10120 9,97

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede conica, farfalla rossa

Full bore ball valve, M/F, with conical seat and red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, AG/IG, mit Kegelsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, fixations M/F, avec siege conique et poignée papillon rouge
MonHonpoxoaHO LWapoBoii KpaH, coeanHeHust H/B, ¢ koHnyeckum ceanom, kpacHas pyyka “Gabouka”

Cod./Code Mod.Model Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €
108607102 Rossa - Red 3/4” 1” 10/60 9,79

Valvola a sfera a passaggio totale, attacchi M/F, sede conica, farfalla blu

Full bore ball valve, M/F, with conical seat and blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang, AG/IG, mit Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec fixations M/F, siege conique et poigné papillon bleue
MonHoNpoxoaHON LWapoBoii kpaH, coeanHeHust H/B, ¢ KoHNYeckum cennom, cuHss pyyka “6abouka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
108607104 Blu-Blue  3/4 1 10/60 9,79
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IVR 954 S

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con portasonda

Full bore ball valve - threaded ends F/F - with sensor connection

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG - mit Anschlussen fur Temperaturfihler
Vanne a sphere a passage total - fixations F/F - avec fixation sonde pour température
MonHONpPOXoAHON LWapoBOii KpaH: coeanHeHust B/B - ¢ BbIBogOM Ans 30HAa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ EE‘ €

195405711 M10x1 12" 15/90 9,67
195407711 M10x 1 3/4” 20/80 12,19
195410711 M10x 1 1 12/48 19,70

IVR 944 AS

Valvola a sfera a passaggio totale con portasonda e bocchettone autotenuta. Sede conica M/F

Full bore ball valve with sensor connection and auto seal tail piece. Conical seat M/F

Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Anschluss fiir Temperatursonde und Selbstdichtung. Kegelsitz AG/IG
Vanne a boisseau sphérique avec passage total, avec raccord pour sonde pour température et auto-étanche M/F

TONHONPOXOAHOI LUAPOBOWA KpaH CO CTOHOM, CaMOrepMETU3NPYHIOLLEACS NPOKIAZAKON N COeaMHEHVEM AJ1S 30HAa.
Konwnueckoe ceano H/B

Cod./Code Mod./Model Mis/size  o/FHH €

194407078  M10x1  3/4'x34" 1040 22,00
194407108 M10x1 34 x 1" 1040 24,64
194410108 M10x1  1'x1" 1040 3125

IVR 809/A

Valvola a sfera M/F con bocchettone, termometro e attacco sonda per temperatura, sede conica, farfalla rossa

Ball valve M/F with tail piece with thermometer and connection for temperature sensor, conical seat, red butterfly
handle

Kugelhahn AG/IG, mit Rohrverschraubung, Thermometer und Anschluss fir Temperaturfihler, Kugelsitz, roter
Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique M/F avec raccord, thermometre et fixation sonde pour température, siege conique,
poignée papillon rouge

LLlapoBoW kpaH C HaKMAHOW rankom - coeguHeHus H/IB, ¢ TepMOMETPOM 1 COeANHEHVEM A1 TeMnepaTypHOro
30HAA, C KOHUYECKUM CEAIIOM, KpacHas pydka “6aboyka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ |:|/EE| €
180910002 M10 x 1 1 23 10/40 40,78

IVR 809/B

Valvola a sfera M/F con bocchettone, termometro e attacco sonda per temperatura, sede conica, farfalla blu

Ball valve M/F with tail piece, thermometer and connection for temperature sensor, conical seat, blue butterfly
handle

Kugelhahn AG/IG mit Rohrverschraubung, Thermometer und Anschluss fiir Temperaturfiihler, Kegelsitz, roter
Fltigelgriff

Vanne a boisseau sphérique M/F avec raccord, thermométre et fixation sonde pour température, siege conique,
poignée papillon rouge

LLlapoBoWi kpaH C HaKuAHO rankom - coeguHeHust H/B, ¢ TepMOMETPOM 1 COeAMHEHVEM A1 TeMMepaTypHOro
30HAA, C KOHUYECKUM CEIIOM, CUHsIs pyyka “6abouka”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ D/Hﬂ €
180910011 M10 x 1 1 23 10/40 40,78
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IVR 979/B

IVR 820

IVR 985
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Valvola a sfera M/F, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Per AVANT FLOOR. Maniglia farfalla
rossa e attacco sonda per temperatura. Sede conica

Ball valve M/F with thermometer connection, tailpiece with auto-seal, nickel-plated. For AVANT FLOOR. Red
butterfly handle and sensor connection. Conical seat

Kugelhahn AG/IG, Thermometeranschluss, Rohrverschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt fir AVANT
FLOOR. Roter Fliigelgriff und Anschluss fiir Temperatursonde mit Kegelsitz.

Vanne a boisseau sphérique M/F, fixation thermomeétre, raccord autoétanche, nickelée - pour AVANT FLOOR.
Poignée papillon rouge et fixation sonde Vanne a boisseau sphérique M/F, fixation thermomeétre, raccord
autoétanche, nickelée - pour AVANT FLOOR. Poignée papillon rouge et fixation sonde pour température. Siége
conique.

LLlapoBoit kpaH H/B, ¢ coeauHeHnem nog TepMOMETEP, CO CTOHOM, CaMOrepMETU3NPYIOLLIEINCS NMPOKMaaKoM,
HukenupoBaHHbIi. [ns AVANT FLOOR. KpacHas pyuka-6abouka, ¢ BbIBOLOM Ans 3oHAa. KoHuyeckoe ceano.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size D/Hﬂ €
197910108 M10 x 1 1" 1/15 37,45

Valvola a sfera M/F, attacco termometro, bocchettone autotenuta, nichelata. Per AVANT FLOOR. Maniglia farfalla
blu e attacco sonda per temperatura. Sede conica

Ball valve M/F with thermometer connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated. For AVANT FLOOR. Blue
butterfly handle and sensor connection. Conical seat.

Kugelhahn AG/IG, Thermometeranschluss, Rohrverschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt fir AVANT
FLOOR. Blauer Fliigelgriff und Anschluss fir Temperatursonde mit Kegelsitz.

Vanne a boisseau sphérique M/F, fixation thermomeétre, raccord autoétanche, nickelée - pour AVANT FLOOR.
Poignée papillon bleue et fixation sonde pour température. Siege conique.

LllapoBoi kpaH H/B, ¢ coeauHeHuem nog TepMOMETEP, CO CTOHOM, CaMOrepPMETU3NPYIOLLENCS NPOKMAZKON,
HukenupoBaHHbIi. [ns AVANT FLOOR. CuHsis pyyka-6aboyka, ¢ BbIBOAOM Ans 30HAa. KoHnyeckoe ceano.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size |:|/EE| €
197910311 M10 x 1 1" 115 37,45

Termometro con guaina completo per IVR 809/A - IVR 809/B
Thermometer with pocket for IVR IVR 809/A - VR 809/B
Thermometer mit Hiille fur IVR IVR 809/A - IVR 809/B
Thermometre avec gaine compléete pour IVR 809/A - IVR 809/B
TepmomeTp ¢ koxyxom ans VR 809/A - IVR 809/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size D/Hﬂ €
182003001 Diametro 41 3/8” 10/150 10,45

Bocchettone portatermometro orientabile con termometro
Rotating thermometer-holder tail piece with thermometer
Drehbarer Thermometeranschluss mit Thermometer
Fixation thermométre orientable avec thermometre
MydbTa Ans TepMomMeTpa B KOMMNMEKTE C TEPMOMETPOM

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

198510001 1" x1"/4 4148 16,76
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IVR 897

Termometro a contatto per AVANT FLOOR

Contact thermometer for AVANT FLOOR manifolds
Kontaktthermometer fur AVANT FLOOR

Thermometre a contact pour AVANT FLOOR

KoHTakTHbIN TepmomeTp Ans konnektopos AVANT FLOOR

Cod./Code ModModel O/FH ¢
189700010 Diametro 40  1/120 9,74

IVR 360

Valvola automatica di sfogo aria @ 42 sfogo aria superiore, nichelata

Automatic air-vent nickel-plated - @ 42 top air-vent

Automatisches Entliftungsventil vernickelt - @ 42 - Entliftung oben

Vanne automatique purgeur dair nickelée - @ 42 vanne automatique de purge supérieure
ABTOMATNYECKUI BO3YXOOTBOLAUMK, HUKENMPOBAHHHBI - & 42 - BO3[YXOOTBOL BEPTUKATbHBIN

Cod./Code misisize oO/HH €

136003001  3/8’ 10/60 9,38
136005001 12" 10/60 9,38
136007001 34" 10/60 9,38
136010001 1" 1060 13,20

IVR 361

Valvola automatica di sfogo aria @ 39 attacco laterale, nichelata

Automatic air-vent nickel-plated - @ 39 side connection

Automatisches Entluftungsventil vernickelt - & 39 - mit seitlichem AuRenanschlussgewinde
Vanne automatique purgeur d’air nickelée - @ 39 fixation lateral

ABTOMATUYECKII BO3OYXOOTBOAUMK, HUKENMPOBAHHHBIN - & 39 ¢ GOKOBBIM MOAKMOYEHNEM

Cod./Code mis/size o/HH €
136103001 3/’ 10060 1033
136105001 1/2' 10060 1033

IVR 816

Valvola automatica di sfogo aria, sfogo aria laterale, nichelata

Automatic air-vent, side release, nickel-plated

Automatisches Entlftungsventil vernickelt - Entliiftung seitlich

Vanne automatique purgeur d’air nickelée - purgeur d’air lateral
ABTOMATWYECKMIN BO3AYXOOTBOAUMK HUKENMPOBAHHHBIN - BO3A4YX00TBOA BOKOBOM

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €
181603001 3/8” 16/64 9,29

IVR 832

Valvola automatica di sfogo aria @ 50 sfogo aria superiore, nichelata

Automatic air-vent, @ 50 top release, nickel-plated

Automatisches Entliftungsventil vernickelt - @ 50 - Entliftung oben

Vanne automatique purgeur dair nickelée - Purge d’air @ 50 superieur

ABTOMATNYECKMI BO3YXOOTBOAYMK HUKENUPOBaHHHBIN - @ 50 - BO34yX00TBOA BEPTUKANbHbI

Cod./Code misisize oO/HH €
183203001 3/8" 1060 10,05
183205001 112 1060 1005
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IVR 364

Tappo per radiatori con valvola automatica di sfogo aria, nichelato
Automatic air-vent for radiators, nickel-plated
Entliftungsventil fir Heizkdrper vernickelt - Automatisches Entluftung

Vanne purgeur d’air pour radiateur - automatique / nickelée
3arnyLuka 41 paauaTtopoB C HUKENMPOBaHHBIM aBTOMATUYECKM BO3AYXOOTBOAYMKOM

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE| €

136410001 Dx/Right 1 10/50 9,11
136410002 Sx/Left 1 10/50 9,11
136412001 Dx/Right 1"1/4 10/60 11,06
136412002 Sx/Left 1"1/4 10/60 11,06

IVR 367

Valvola sfogo aria per radiatori manuale, nichelata

Manual Air-vent for radiators, Nickel-plated

Entliftungsventil fir Heizkérper vernickelt, - Manuelles Entliiftung
Vanne purgeur d'air nickelée pour radiateur - vanne manuel
Py4HoI BO30yx00TBOAUMK ANS paauaTopoB, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code misisize oO/EH €

136702001 14" 1001000 1,16
136703001 38’ 100800 147
136705001 112’ 751450 2,03

IVR 833

Valvola sfogo aria per radiatori manuale con tenuta P.T.F.E. nichelata

Air-vent for radiators, nickel-plated manual with P.T.F.E. seal

EntlGftungsventil fiir Heizkorper vernickelt manuelles Entliftung - mit P.T.F.E. - Dichtung

Vanne purgeur d’air pour radiateur, nickelée vanne manuelle avec tenue en P.T.F.E.
Py4HoI BO3ayx00TBOAUMK NS paanaTopoB, HUKENUPOBaHHLIN ¢ ynnoTHeHrem P.T.F.E.
CodiCode  Misssize o/HH €

183303001 3/8” 100/600 1,59
183305001 12 50/600 2,29

IVR 837

Rubinetto d'intercettazione per valvola automatica di sfogo aria
Shut-off valve for automatic air vent
Absperrventil fir automatisches Entluftungsventil
Robinet de sectionnement pour la vanne de purge de l'air
OTceKaroLLmin KpaH A1 aBTOMaTU4eCcKoro BO3ayX00TBOAUMKA
Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €
183703031 3/8"x3/8"  50/900 1,56

183703051 3/8" x 112" 50/750 2,56
183705051 12" x 112" 50/750 2,06

IVR 838

Valvola sfogo aria per radiatore manuale / orientabile, nichelata

Air-vent for radiators, nickel-plated manual / orientable

Entliftungsventil fir Heizkdrper vernickelt, manuelles / entliftung, einstellbar

Vanne purgeur d’air pour radiateur, nickelée - Vanne manuelle de purge dair orientable
BoaayxooTBOoAUMK py4YHON / perynupyemblii Ans paanaTopos, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code misisize o/EH €
183803001 38’ 1001200 148
183805001 112 500 148
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IVR 408/1 K

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804
[NononuutensHein komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 802 IVR 804

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays 0O/ EEl €
140820571 IVR802-IVR 804 1" 1 115 41,09

IVR 408/2 K

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805
HononHutenbHbin komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 803 IVR 805

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays 0O/ EE| €
140820576 IVR 803 -1IVR 805 1" 1 1115 42,04

IVR 408/3 K

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806
[LononHutenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 800 IVR 806

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/Ways o/ EEl €
140820580 IVR 800 - IVR 806 1" 1 118 34,29

IVR 408/4 K

Kit estensione per AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Extension Kit for AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Extension Kit fir AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Kit d’extension pour AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807
[ononHutenbHbin komnnekt ans AVANT FLOOR IVR 801 IVR 807

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays 0O/ EEl €
140820581 IVR 801-1VR 807 1" 1 118 35,24

IVR 408/5 K

Kit estensione per AVANT FLOOR

Extension Kit for AVANT FLOOR

Extension Kit flir AVANT FLOOR

Kit d’extension pour AVANT FLOOR
[ononHuTenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays 0O/ EE| €
140820590 Tutti i collettori/ All Manyfolds 1" 1 118 32,80
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Kit estensione per AVANT FLOOR

Extension Kit for AVANT FLOOR

Extension Kit fir AVANT FLOOR

Kit d’extension pour AVANT FLOOR
[ononHuTenbHbIn komnnekt ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Vie/lWays o/ EEl €
140820591 Tutti i collettori/ All Manyfolds 1” 1 1/15 48,62
Kit estensione per AVANT FLOOR
Extension Kit for AVANT FLOOR
Extension Kit flir AVANT FLOOR
Kit d’extension pour AVANT FLOOR
HononnutenbHbin komnnekt ans AVANT FLOOR
Cod./Code Mod./Model Mis./Size VieWays 0O/ EE| €
140820592 Tutti i collettori/ All Manyfolds 1" 1 115 40,68

Rubinetto orientabile di carico-scarico

Water fill/drain valve

Ausrichtbares Ein-/Ablassventil von Wasser

Robinet orientable de chargement/déchargement de I'eau
Perynupyembiii apeHaxHbIn KnanaH

Cod./Code mis/size o/HH €
183605001 112" 10120 668

Rubinetto orientabile inclinato di carico-scarico
Rotating angle fill/drain valve

Drehbares Ein-/Anlassventil

Robinet orientablede chargement/déchargement
Perynupyembiin yrioBo ApeHaxHbIN KnanaH

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €
183605100 1/2" 10/120 5,79

Rubinetto orientabile inclinato di carico-scarico in tecnopolimero
Rotating angle fill / drain valve in polymer

Drehbares Ein-/Anlassventil aus Technolopolymer

Robinet orientable de chargement/déchargement en technopolymeére
Perynupyembilii yrroBon ApeHaXHbIi knanaH 13 TexHononmmepa

Cod./Code misisize o/EH €
183605161 112’ 10120 465

IVR
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IVR 847 A

Guscio isolante aperto 12 uscite superiori ed inferiori per AVANT FLOOR

Insulating shell with upper and lower 12 ways for AVANT FLOOR manifolds

Gedffnete Isolierhlilse mit 12 oberen und unteren Ausgéangen fir Verteiler AVANT FLOOR
Coque isolante ouverte pour 12 sorties inférieures et supérieures pour AVANT FLOOR
M3onsums oTkpbiTas,, Ha 12 BbIXOAOB Bepx v HU3, Anst konnektopoB AVANT FLOOR

Cod./Code Mis/Size L(mm) Hmm) o/HH €
1847A1012 1" 36 69 10 25,87
1847A1212  1"/4 36 69 10 25,87

IVR 847 C

Guscio isolante chiuso 12 uscite inferiori per AVANT FLOOR

Insulating shell with 12 lower ways for AVANT FLOOR manifolds

Geschlossene Isolierhiilse mit 12 unteren Ausgéngen fir Verteiler AVANT FLOOR
Coque isolante “fermée” pour 12 sorties inférieures pour AVANT FLOOR
M3onsauus 3akpbiTas Ha 12 HMxHKX BbIxogoB Ans konnektopos AVANT FLOOR

Cod./Code Mis./Size L (mm) H (mm) o/ HE‘ €
1847C1012 1 36 69 10 25,87
1847C1212 1"1/4 36 69 10 25,87

IVR 847 |

Guscio isolante. Per [VR-INOX

Isolating shell for IVR-INOX

Isolierhiilse. Fiir Verteiler IVR-INOX

Coque isolante. Pour collecteurs [VR-INOX
M3onupytowmin anemeHT. Ans IVR-INOX

Cod./Code Mod./Model misisize o/HH €

184715031 iniziale zanca - 3 uscite 1”112 10 16,47
184715032 intermedio - 3 uscite 1"1/2 10 16,47
184720031 iniziale zanca - 3 uscite 2" 10 26,62
184720032 intermedio - 3 uscite 2" 10 24,43

IVR 411

Raccordo terminale M con autotenuta, nichelato

Manifold T plug Nickel-plated - M with auto-seal with 2 F connections

Endanschluss. Vernickelt - AG mit Selbstdichtung

Raccord terminal. Nickelé - M avec auto-étanche

TopueBas 3armyLuKa HUKeNMpOoBaHHasA A4S KOMEKTopa C HapyXXHOW pe3bboi n camoynnoTHUTENEM.

Cod./Code Mis./Size o/H €

141107531 3@’ Mx 172" x 3/8' 10150 1,79
141110531 1" Mx 112’ x 3/¢’ 10150 1,79
141112531 1AM X 12 x 38 10M00 1,79
141191055 1" Mx 12 x 112" 25100 11,79

IVR 408

Raccordo terminale M con autotenuta e dado, nichelato

Manifold T plug. Nickel-plated - M with Auto-seal and nut 2 F 1/2” connections

Endanschluss - vernickelt - AG - mit Selbstdichtung und Uberwurfsmutter

Raccord Terminal, nickelé - M avec joint et écrou

KoHLieBOE HMKenpoBaHHOE CoeavHEeHNE A1 KOMNEKTopa C HapyXHoW pe3bboi, raiikoit 1 camorepmeTvaaLen

Cod./Code Mis./Size o/ €
140810551 1"Mx1/2’x 112 15/180 7,8
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IVR 405

Niples con autotenuta, nichelato
Nickel-plated auto-seal MM nipple
Vernickeltes Nippel mit Selbstdichtung
Raccords avec auto-étanche nickelés

Hunnenb ¢ camorepmeTn3aumen, HUKENUPOBAHHBIN.

Cod./Code misisize o/HH e

140507001 34’ 10180 577
140510001 1’ 25150 583
140512001 1'1/4 10150 907

IVR 407

Niples orientabile con autotenuta, nichelato

Nickel-plated adjustable nipple with auto-seal

Drehbares vernickeltes Nippel mit Selbstdichtung

Raccords orientables avec auto-étanche nickelés

Perynupyembilii HUNNenb ¢ camorepMeT3aLmnent, HUKENMPOBAHHbIN .

Cod./Code mis/size o/HH €
140710001 1" 10150 1048
140712001 1'1/4 10120 17,07

IVR 311

Raccordo in tre pezzi con autotenuta e sede conica, dritto, nichelato

Three-piece fitting with auto seal. Nickel-plated - straight. Conical seat - M/F

Dreiteiliger Anschluss mit Selbstdichtung. Vernickelt - gerade. Kegelsitz

Raccord en trois piéces avec auto-étanche. Nickelé - droit. Siége conique

TpexcocTaBHOM (UTUHF C CaMOrepMEeTU3aLVeN, HUKENMPOBAHHbIN - MPSIMO C KOHNYECKUM CEAMOM.

Cod./Code mis/size oO/HH €
131107001 34° 10120 21,21
131110001 1" 1040 2964

IVR 316

Raccordo in tre pezzi con autotenuta e sede conica, a gomito, nichelato

Three pieces fitting with auto seal. Nickel-plated - elbow M/F

Dreiteiliger winkel Anschluss - selbstdichtend - vernickelt

Raccord trois pieces autoétanche, nickelé - Courbé

TpexcocTaBHOM PUTUHT C cCamorepMeTU3aLmei, HUKENMPOBAHHBINA C KOHUYECKUM CEANOM,COrHYT Mo, NpsiMbIM

YITIOM.
Cod./Code mis/ssize o/HH €
131607001 34" 10100 1945
131610001 1" 1040 2557

IVR 412

Tappo F - nichelato

F plug - Nickel-plated

Deckel IG - vernickelt

Bouchon F nickelé

HwkenvpoBaHHas 3arnyLuka ¢ BHyTPeHHOW pe3bboli

Cod./Code Att./Conn. |:|/EE| €

141204001 24-19 50/750 2,25
141205001 1/2" 50/900 1,95
141207001 314" 50/750 2,28
141210001 1 25/375 3,52
141212001 1"1/4 20/240 4,19
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IVR 414

Tappo M per collettore nichelato

M plug with O-ring. Nickel-plated. Suitable for AVANT FLOOR manifolds.
Deckel AG. Vernickelt

Bouchon M. Nickelé

HukenupoBaHHas 3arnyLuka ¢ Hapy»Hol pe3bboi Ans KOmnnekTopoB.

Cod./Code misisize o/BH e

141405001 112’ 50900 169
141407001 34 50750 2.8
141410001 1 50500 223
141412001 1174 50200 604

IVR 415

Riduzione M/F nichelata
M/F Size reducer fitting. Nickel-plated
Deckel AG/IG. Vernickelt
Bouchon M/F. Nickelé
®uTuHr H/B - H1KennupoBaHHbIi
Cod./Code Mis./Size o/ EE‘ €

141507031 3/4" M x 3/8" F 50/750 2,28
141507051 34 Mx12°F 50/750 2,28

141510031 1"Mx3/8"F 50/400 4,00
141510051 1"Mx12"F 50/400 4,58
141510071 1"Mx3/4"F 50/500 3,44

141512051 1"1/4Mx 12" F 50/200 742
141512101 1"1/4AMx1"F 50/200 5,52

IVR 406

Niples in acciaio inox AISI 304. Per collettori IVR-INOX

AISI 304 stainless steel MM connection. For manifolds IVR-INOX

Nippel aus rostfreiem Edelstahl AISI 304. Fir Verteiler IVR-INOX
Raccords autoétanche en acier AISI 304. Pour collecteurs IVR-INOX
Hunnenu u3 Hepxasetoweii ctanu AlSI 304. [ins konnektopos IVR-INOX

Cod./Code mis/ssize o/HH €
140615001 1'112 10120 2311
140620001 2" 1040 2143

IVR 416

Tappo M in acciaio inox AlSI 304. Per IVR-INOX

Stainless steel AISI 304 M plug. For IVR-INOX

Deckel AG aus rostfreiem Stahl AISI 304. Fiir IVR-INOX

Bouchon M en acier inox AISI 304. Pour IVR-INOX

3arnyLuka n3 HepxasetoLueii ctany AlS| 304 ¢ HapyxHon pesbboit. [ins konnektopos I[VR-INOX

Cod./Code mis/size oO/HH €
141615001 1"112 10120 2132
141620001 2' 10060 2350

IVR 417

Tappo F in acciaio inox AISI 304. Per [IVR-INOX 462

Stainless steel AISI 304 F plug. For IVR-INOX 462

Deckel IG aus rostfreiem Stahl AISI 304. Fir IVR-INOX 462

Bouchon F en acier inox AISI 304. Pour I[VR-INOX 462

3arnyLuka n3 HepxasetoLeii ctanu AISI 304 ¢ BHyTpeHHel pesbboit. [ins IVR-INOX 462

Cod./Code misisize o/HH e
141715001 1"112 10120 1898
141720001 2’ 10120 2048
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Etichette autoadesive
Stickers for AVANT FLOOR manifold loops

Klebeetiketten

Etiquettes autocollantes
CTukepbl

Cod./Code o/l e

182200001 100/1200 0,62

Set di 2 zanche doppie di fissaggio antivibrazione per AVANT FLOOR

Set of 2 twin anti-vibration mounting brackets for AVANT FLOOR manifolds

Garnitur mit 2 doppelten schwingungsdé@mpfenden Befestigungsklammern fiir AVANT FLOOR
Kit de 2 doubles plaques d’ancrage antivibration pour AVANT FLOOR

KomnnekT 3 aByx ABOMHbIX aHTUBMBPALMOHHBIX KpoHLTerHoB Ans AVANT FLOOR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size S (mm) L (mm) o/ HE‘ €
182100030 h 8127 1" 44 200 1/50 10,12
182100032 h §132 1"1/4 49 200 1/20 10,68

Staffe multifunzionali universali per collettori in ottone ed acciaio, interasse regolabile da min di 200 mm a un max di
285 mm, profondita regolabile del morsetto da max H 70 mm - mid H 58,5 mm - min H 47 mm

Universal multi-functional brackets for manifolds in brass and steel, adjustable centre distance from min of 200 mm to
max di 285 mm, adjustable depth max H 70 mm - mid H 58.5 mm - min H 47 mm

Universelle Multifunktionshalterungen firr Verteiler aus Messing und Stahl, Achsabstand einstellbar von min 200 mm
bis max 285 mm, Einstelltiefe Klemme von max H 70 mm - mittel H 58,5 mm - min H 47 mm

Etriers multifonction universels pour collecteurs en laiton et acier, entraxe réglable de min 200 mm & un max de 285
mm, profondeur réglable de I'étau de max H 70 mm - mid H 58,5 mm - min H 47 mm

YHuBepcarbHble MHOTO(YHKLMOHATbHBIE CKOObI A71s1 KOMIIEKTOPOB M3 NaTyHW 1 CTanu, Perynpyembiii LWar oT MUH.
200 mm [0 makc. 285 mm, perynupyemast riybuHa 3axuma ot Makc. H 70 Mm - cpenH. H 58,5 MM - MuH. H 47 mm

Cod./Code Mis./Size L (mm) |:|/EE| €
182100100 1 200 1/20 12,10

Zanca doppia per collettori. Per IVR-INOX

Dual bracket for modular manifolds. For IVR-INOX
Doppelklammern fiir Verteiler IVR-INOX

Plaque d’ancrage double pour collecteurs. Pour [VR-INOX
[lBoiHoW KpoHLTenH ans konnektopos IVR-INOX

Cod./Code Mod./Model Mis./Size L (mm) o/ EH €
184415001 h §159 12 250 1/20 23,30
184420001 h §163 2 250 1/20 28,17

Set di 2 zanche singole di fissaggio antivibrazione per AVANT FLOOR

Set of 2 single anti-vibration mounting brackets for AVANT FLOOR manifolds

Garnitur mit 2 einzigen schwingungsdéampfenden Befestigungsklammern fir AVANT FLOOR
Kit de 2 plaques simples d’ancrage antivibration pour AVANT FLOOR

KomnnekT n3 aByx OTAeNbHbIX aHTUBMOPALMOHHBIX KpoHLLTenHoB Anst AVANT FLOOR

Cod./Code Mis/Size Smm) o/HH e

184010050  1' 48 10/40 799
184010052 1° 83 10/40 7,04
184012050 114 50 10/40 6,57
184012052 114 85 10/40 794
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THERMOCHROME

THERMOCHROME

IVR 597 CHR

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Cromata, grigio scuro e grigio chiaro
THERMOCHROME Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - Chrome-plated, dark grey and
light grey

Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor - geringe thermische Tragheit - Verchromt , dunkelgrau und hellgrau
Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Chromée,dark grey et light grey

TepmocTaTnyeckas ronoska € XXMAKOCTHBIM CEHCOPOM - C HU3KOW TEPMOMHepLe. XpoMMpoBaHHas, TEMHO-
cepas, CBeTno-cepas.

Cod/Code Series aticonn. o/HH ¢

159700701 Crom./Chrome M30x 1,5 1/50 26,25
159700704 Grigio sc/dark Grey M30 x 1,5 1/50 26,25
159700705 Grigio Ch/Light Grey  M30x 1,5 1/50 26,25

IVR 777 CHR

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. A squadra, attacco tubo rame,
PEX e multistrato

THERMOCHROME KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Angle, PEX,
multilayer and copper pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Eckformig,
Anschluss fiir Kupfer, PEX und Mehrschichtrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés. Equerre, fixation
tube en cuivre, PEX et multicouche

KomnnekT ans ausaiiHepckux pagmatopos, COCTOSALLMI U3 TEPMOCTATUHECKOTO U OTCEKAIOLLIEro KanaHoB,
XPOMMPOBAHHBIN. YIMOBO BEHTWIb, COeANHEHNe Ans meaHown, PEX n MHorocnonHow Tpyosbl

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
177705185 12" 24-19 115 47,46

IVR 563 CHR

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone
autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated angle thermostatic valve, PEX, multilayer and copper pipe connection,
autoseal tail piece

THERMOCHROME, Eckthermostatventil, Anschluss fur PEX, Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit Selbstdichtung,
verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable équerre, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord avec
auto-étanche, chromée

THERMOCHROME, TepmocTaTuyeckuii yrioBoi knanaH, coeavHerve ans PEX, MetannonnacTukoBo n
CcTanbHoi Tpybbl. C camorepMeTH3vpytoLLMMes naTpy6KoM, XPOMUPOBAHHBIN.

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €
156305187 12" 24-19 118 26,29

IVR 557 CHR

THERMOCHROME, detentore a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone autotenuta,
cromato

THERMOCHROME, chrome-plated angle lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, autoseal tail
piece

THERMOCHROME, Eckriicklaufverschraubung, Anschluss fiir PEX, fiir Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit
Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, coude de réglage équerre, fixation PEX, multicouhe et tube en cuivre, chromé
THERMOCHROME, yrnoBoW oTcekaroLii knanaH, coeauHerne ans PEX, MeTannonnacTukoBOW U CTasbHOM
TpyGbl. C caMmorepmMeTu3upyoLLMMEs naTpybKoM, XPOMUPOBaHHbI

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €
155705187 12" 24-19 1118 20,63
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IVR 776 CHR

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. Dritto, attacco tubo rame, PEX
e multistrato

THERMOCHROME KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Straight, PEX,
multilayer and copper pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Gerade, Anschluss
fur Kupfer, PEX und Mehrschichtrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés. Droit, fixation tube
en cuivre, PEX et multicouche

KomnnekT ans ausaiiHepckux paanatopos, COCTOSLLMIA U3 TEPMOCTATUHECKOTO U OTCEKAIOLLIEro KanaHos,
XPOMMPOBaHHbINA. MpsiMoit BEHTUMNb, coeanHeHne Ans MegHoi, PEX n mHorocnonHomn Tpyoel

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. D/Hﬂ €
177605185 12" 24-19 1115 50,15

IVR 562 CHR

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile diritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone
autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated straight thermostatic valve, PEX, multilayer and copper pipe connection,
autoseal tail piece

THERMOCHROME, Gerade Thermostatventil, Anschluss fiir PEX, Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit
Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable droite, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord avec
auto-étanche, chromée

THERMOCHROME, TepmocTaTtnyeckuii NpsiMon knanas, coeauHenve ans PEX, MetannonnactukoBon v
cTanbHoi Tpybbl. C camorepmMeTuavpytoLLMmest naTpy6KoM, XpOMUPOBaHHBIN.

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
156205187 12" 24-19 118 28,56

IVR 555 CHR

THERMOCHROME, detentore diritto, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone autotenuta, cromato
THERMOCHROME, chrome-plated straight lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, autoseal tail
piece

THERMOCHROME, Gerade Riicklaufverschraubung, Anschluss fiir PEX, fiir Kupfer- und Mehrschichtrohr, mit
Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, coude de réglage droit, fixation PEX, multicouhe et tube en cuivre, chromé
THERMOCHROME, npsiMoit oTcekatoLLuii knanaH, coeanHerve ans PEX, MeTannonniacTukoBoW 1 CTanbHoM
Tpy6bl. C camorepmMeTusMpytoLLMMcst naTpyoKom, XpOMUPOBAHHBIN.

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
155505187 1/2" 24-19 118 21,89

IVR 774 CHR

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore, cromati. A squadra, fornita con
adattatore per attacco tubo ferro

THERMOCHROME KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield, chrome-plated. Angle, iron
pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung, verchromt. Eckformig,
Anschluss fiir Eisenrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés. Equerre, fixation
tube en cuivre

KomnnekT ans avsanHepckvx paanaTopoB, COCTOSILLMIA U3 TEPMOCTATUYECKOrO 1 OTCEKatOLLEro KIanaHoB,
XPOMWPOBAHHbIN. YIMOBO BEHTUSb, COEANHEHUE ATS CTamnbHO TpyObl

Cod./Code mis/ssize oO/HH €
177405005 112" 115 6695
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HEATING
HEIZUNG

IVR 561 CHR

IVR 553 CHR

IVR 773 CHR

IVR 560 CHR

RISCALDAMENTO

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile a squadra, fornita con adattatore per attacco tubo ferro,
bocchettone autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated angle thermostatic valve, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, eckférmiges Thermostatventil, Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable équerre, fournie avec adaptateurs pour fixation tube en fer, raccord
avec auto-étanche, chromée

THERMOCHROME,TepMocTaTiyeckmin yrioBoii knanaH,nocTaBnsieTcs ¢ afantepom Ans cranbHoi Tpy6bl, ¢
CamorepMeTM3NpyoLLMMCS NaTpyOKOM,XPOMUPOBAHHBIN.

Cod./Code mis/ssize o/HH €
156105015 112" 118 3571

THERMOCHROME, detentore a squadra, fornita con adattatore per attacco tubo ferro, bocchettone, cromato
THERMOCHROME, chrome-plated angle lockshield, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, Eckriicklaufverschraubung mit Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt
THERMOCHROME, coude de réglage équerre, fixation tube en fer, raccord avec auto-étanche, chromé
THERMOCHROME, yrnoBoi oTcekatoLLuid krnanaH, CoearHeHne Ans cTanbHoi Tpy6bbl, ¢
CaMOorepMeTU3NPYIOLLMMCS MaTpybKOM, XPOMUPOBAHHBI.

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €
155305015 12" 118 29,89

KIT TERMOARREDO composto da valvola termostatizzabile e detentore cromati. Dritto, fornito di adattatori per
attacco tubo ferro

THERMOCHROME KIT for design radiator with thermostatic valve and lockshield chrome-plated. Straight, iron
pipe connection

DESIGNGARNITUR: Regulierventil (fur Thermostat) und Riicklaufverschraubung verchromt. Gerade
Verschraubung, Anschluss fir Eisenrohr

KIT pour radiateurs design composé de vanne thermostatisable et coude de réglage chromés.Droit, fixation tube
fer

KomnnekT ans ausaiHepckvix paanaTopoB, COCTOSLLMIA M3 TEPMOCTATUYECKOrO 1 OTCEKAOLLENO KranaHoB,
XPOMUPOBAHHBIN. [1psIMOIi BEHTUIb, COEANHEHUE ATS CTamnbHO TPyObl

Cod./Code mis/ssize o/HH €
177305005 112" 115 69,90

THERMOCHROME, valvola termostatizzabile diritta, fornita di adattatore per attacco tubo ferro, bocchettone
autotenuta, cromata

THERMOCHROME, chrome-plated straight thermostatic valve, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, Gerade Rucklaufverschraubung mit Anschluss fur Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, vanne thermostatisable droite, fournie avec adaptateurs pour fixation tube en fer, raccord
avec auto-étanche, chromée

THERMOCHROME,TepmocTatnyeckuin npsiMoii knanaH, COeavHeHre Ans CTanbHo Tpyobl, ¢
CaMorepMeTU3NPYHLLMMCS MaTpyBKOM, XPOMUPOBAHHBI.

Cod./Code mis/ssize oO/HH €
156005015 112" 118 37,69
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IVR 551 CHR

IVR 580 CHR

IVR 581 CHR

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

THERMOCHROME, detentore diritto, fornito di adattatore per attacco tubo ferro, bocchettone autotenuta,
cromato

THERMOCHROME, chrome-plated straight lockshield, iron pipe connection, autoseal tail piece
THERMOCHROME, Gerade Riicklaufverschraubung mit Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, verchromt

THERMOCHROME, coude de réglage droit, fourni avec adaptateurs pour fixation tube en fer, raccord avec auto-
étanche, chromé

THERMOCHROME, npsiMoii oTcekatoLLuii knanaH, CoeayHeHne Ans CTanbHo Tpybbl, ¢
camorepMeTU3VPYIOLLMMCS NaTpyBKoM, XPOMUPOBAHHbI.

Cod./Code mis/ssize o/HH €
155105015 112" 1118 3138

Adattatori per tubo rame - Cromati

THERMOCHROME Adapters for copper pipe - Chrome plated
Zwischenstiicke / Adapter fir Kupferrohr - verchromt
Adaptateurs pour tubes en cuivre - Chromé

ApanTepbl Ans MeaHow Tpybbl - XpOMUPOBaHHbIE

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

158024710 10 24-19 10/180 6,75
158024720 12 24-19 10/180 6,75
158024740 14 24-19 10/180 6,75
158024750 15 24-19 10/180 6,75
158024760 16 24-19 10/180 6,75

Adattatori universali a compressione per tubi multistrato e polietilene reticolato PEX, nichelati - Cromati

THERMOCHROME Adapters for multilayer pipe and cross-linked polyethylene pipe PEX, nickel-plated - chrome-
plated

Universal-Zwischenstiicke/Adapter zur Kompression fiir Mehrschichtrohren und Rohren aus vernetztem
Polyethylen PEX - vernickelt - verchromt

Adaptateurs universels a compression pour tubes multicouche et polyéthyléne réticulé PEX - nickelés - Chromé.

YHuBEpCanbHble KOMAPECCHOHHbIE aaanTepbl AN MHOTOCTONHbIX U NONUaTUNeHoBbIX Tpy6 PEX,
HWKENMPOBaHHbIEe — XpOMUPOBaHHbIE

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

158124743 14x2 24-19 10/180 6,50
158124763 16x2 24-19 10/180 6,00
158124764 16x22 2419 10/180 6,50
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOBAHVE [N CUCTEM OTOMNEHMA

TESTE TERMOSTATICHE

THERMOSTATIC HEADS

IVR 597 NEOS

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Bianca

Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - White

Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor - geringe thermische Tragheit - Verchromt - Weil}
Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Blanc
TepmocTaTuyeckas rornoska € XMAKOCTHLIM CEHCOPOM - C HU3KOW TepMouHepLneii - benas

Cod./Code Series Att/conn. o/HH ¢
159700005 Bianca/White  M30 x 1,5 1/50 14,95

IVR 597 SUNNY

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Bianca

Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - White

Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor - geringe thermische Tragheit - Verchromt - Weily
Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Blanc
TepmocTaTtuyeckas rornoBka € X1AKOCTHbIM CEHCOPOM - C HU3KOW TepMouHepLineii - benas

Cod./Code Series Att/Conn. 0O/ EE‘ €
159700001 Bianca/White  M30 x 1,5 1/50 14,95

IVR 599

Testa termostatica con sensore a liquido - a bassa inerzia termica - Con sensore a distanza

Thermostatic head with liquid sensor - low thermal inertia - With remote sensor

Thermostatkopf mit Flissigkeitssensor - geringe thermische Tragheit. Mit Fernsensor

Téte thermostatique avec capteur a liquide - a faible inertie thermique - Avec capteur a distance
TepMmocTaTtuyeckas ronoBka ¢ X1AKOCTHbIM CEHCOPOM - C HU3KOW TepMouHepLyeit - C AUCTaHLMOHHBIM AaTYMKOM

Cod./Code aticon. o/HH ¢
159900001  M30x15 115 2653
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

VALVOLE TERMOSTATICHE

THERMOSTATIC VALVES

IVR 561

IVR 561/2

IVR 561/3

IVR 561/4

Valvola termostatizzabile a squadra con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta,
nichelata

Angle thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated
Thermostatventil eckférmig mit Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr, mit Selbstdichtung, vernickelt
Vanne thermostatisable, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoit TepMOCTATUHECKWIA KITanaH C PyYHbIM yNpaBneHneM, CoeanHeHne Ans CtanbHom Tpybbl, C repMeTnyHoM
NPOKIaAKoW, HYUKENVPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €

156103000 /8" 10060 11,76
156105000  1/2' 1040 13,16
156107000 34" 1040 17,70

Valvola termostatizzabile a squadra con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta,
nichelata

Angle thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection and tail piece without auto-seal, nickel-plated
Thermostatventil eckférmig mit Handrad, Anschluss fir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt
Vanne thermostatisable, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

YrnoBoii TepMoCTaTUYECKWIA KNanaH, ¢ py4HbIM yNpaBneHnem, coeauHeHne 4ns cTansHoi Tpyobl, bes
repMETNYHOI NPOKNaAKN, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

156103002 3/8” 10/60 11,33
156105002 1/2" 10/40 12,66
156107002 314" 10/40 16,36

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con preregolazione
e volantino manuale

Angle thermostatic valve with presetting and manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-
plated

Thermostatventil eckférmig mit Voreinstellung und Handrad, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec prérégulation et volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche,
nickelée

YrnoBoW TepMOCTaTUYECKUIA KNTanaH C NPeAHacTPOKON 1 PyYHbIM YNpaBneHeM, COeanHeHNe ANs CTanbHoM
Tpy6bl, C repMETUYHOI NPOKNAAKON, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

156103003 3/8” 10/60 12,34
156105003 112 10/40 13,76
156107003 34 10/40 17,16

Valvola termostatizzabile a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta e
preregolazione nichelata

Angle thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, presetting, nickel-
plated

Thermostatventil eckférmig, mit Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung und
Voreinstellung

Vanne thermostatisable, équerre avec prérégulation et volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche,
nickelée

YrroBO TEPMOCTATUHECKUI KNanaH 1S paanaTopoB C NPeaHacTPONKON 1 PYYHbIM YrpaBeHeM, CoeauHeHe
ANl cTanbHom TpyGbl, 663 repMETUYHON NPOKNaAKH, HIKENMPOBAHHbI

Cod./Code mis/ssize oO/EH €

156103004 /8" 10060 1197
156105004 1/2° 1040 1325
156107004 34" 1040 1595
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IVR 567

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con cappellotto di
regolazione

Angle thermostatic valve with operating cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil eckférmig mit Einstellkappe, mit Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoit TepMOCTaTUHECKIIA KNanaH ¢ PerynypyroLLMM KONnaykoM, COeanHeHne A5 cTanbHoi Tpybsl, ¢
repMETUYHON NPOKAAKOMN, HAKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €

156703000 3/8” 10120 10,67
156705000 12 10/120 12,10
156707000 314 10/60 16,02

IVR 567/2

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con cappellotto
di regolazione

Angle thermostatic valve with operating cap, iron pipe connection, with tail piece without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil eckférmig mit Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord non étanche - nickelée
YrnoBov TepMOCTaTUYECKIIA KNanaH C perynmpytoLLMM KonnaykoM, COeAvHeHVe ANst CTanbHo Tpyobl, 6e3
repMeTUYHOI NPOKNaAKM, HUKENMPOBaHHbI

Cod./Code mis/ssize O/HH €

156703002 3/8” 10/120 10,32
156705002 172 10120 11,57
156707002 34 10/60 14,72

IVR 567/3

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione, con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating cap, iron pipe connection, with tail piece with auto-seal -
nickel-plated

Thermostatventil eckférmig mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec préréglage et chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord autoétanche,
nickelée

YrnoBov TepmMocTaTUieCKuii KnanaH ¢ NPEAHACTPONKON 1 PETYNNPYIOLLMM KOMMaYkoM, COeMHEHNe Ans
CTanbHoM TpyBbl C repMUTUYHOI MPOKMALAKON, HUKENUPOBAHHbIN

Cod./Code misisize o/HH e

156703003 3/8° 10120 1129
156705003 112" 10120 12,72
156707003 34’ 10060 16,68

IVR 567/4

Valvola termostatizzabile a squadra attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con
preregolazione, con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating cap iron pipe connection, tail piece without auto-seal -
nickel-plated

Thermostatventil eckformig, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable, équerre avec préréglage et chapeau de réglage, fixation tube fer, raccord non
autoétanche, nickelée

YrnoBoW TepMOCTaTUYECKUIA KNanaH ¢ NPeaHacTPOKON U PEryNMPYIOLLMM KONMaYkoM, COEAUHEHVe Ans
cTanbHow Tpyobl 63 repMeTUYHON NPOKMaaKkU, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

156703004 3/8” 10/120 10,93
156705004 112 10/120 12,20
156707004 314" 10/60 15,39
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IVR 570

IVR 570/2

IVR 570/3

IVR 570/4

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola termostatizzabile reversa, attacco tubo ferro, nichelata, con cappellotto di regolazione e bocchettone con
autotenuta

Axial angle thermostatic valve with operating cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckformig Anschluss fiir Eisenrohr und Einstellkappe, mit Einstellkappe,
vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord étanche, fixation tube fer, nickelée

PeBepcuBHbIit TEPMOCTATUYECKII KNanaH C PerynypyoLLMM KONnaqkoM, COeanHeHe ns cTanbHoii Tpy6bl ¢
repMETUYHON NPOKAAKOMN, HAKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €
157005000 112" 10060 1402

Valvola termostatizzabile reversa attacco tubo ferro, nichelata, con cappellotto di regolazione e bocchettone
senza autotenuta

Axial angle thermostatic valve with iron pipe connection, with operating cap and tail piece without auto-seal,
nickel-plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckformig mit Anschluss fiir Eisenrohr und Einstellkappe und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord non étanche, fixation tube fer,
nickelée

PeBepcrBHbIN TEPMOCTATUYECKMIA KNanaH C PerynmpytoLLIMM KOMnadkoM, CoeanHeH1e Ans cTanbHoi Tpybbl 6e3
repMETUYHON NPOKIAZKMN, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code mis/ssize O/FH €
157005002 112" 10060 1351

Valvola termostatizzabile reversa attacco tubo ferro, nichelata, con preregolazione, con cappellotto di regolazione,
bocchettone con autotenuta

Axial angle thermostatic valve with iron pipe connection, presetting, operating cap and tail piece with auto-seal,
nickel-plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckformig mit Anschluss fiir Eisenrohr, Einstellkappe und Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord étanche, fixation tube fer, nickelée
PeBepcuBHbIN TepMOCTaTUYECKUI KNanaH C NpegHACTPOVKOW 1 PErynypyIoLLyM KONMaykoM, COeaMHEHNE Ans
CTanbHo Tpybbl C repMETUYHON NPOKIAAKOWN, HYUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €
157005003 112" 10060 1441

Valvola termostatizzabile reversa attacco tubo ferro, nichelata, con preregolazione, cappellotto di regolazione,
bocchettone senza autotenuta

Axial angle thermostatic valve with iron pipe connection, presetting, operating cap and tail piece without auto-seal,
nickel-plated

Thermostatischer Umsteuerungsventil eckformig mit Voreinstellung, Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage et raccord non étanche, fixation tube fer,
nickelée

PeBepCcyBHbIN TEPMOCTATUYECKMIA KNanaH C MPeaHacTPOKOM 1 PerynvpyoLLMM KOMNaYykoM, COeAUHEHNe Ans
cTanbHom TpyGbl, 6e3 repMEeTUYHON MPOKMaZAKW, HUKENMPOBAHHIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €

157005004 12 10/60 13,93
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IVR 560

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con volantino manuale
Straight thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal - nickel-plated
Thermostatventil gerade mit Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt
Vanne thermostatisable droite, fixation tube fer, avec volant manuel, raccord autoétanche, nickelée

[psiMON TepMOCTaTUYECKUIA KnanaH C py4HbIM YNpaBneHnem, coeanHeHne Ans cTanbHoi TpyObl, C repMeTUyHON
NPOKIaAKoW, HYUKENVPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €

156003000 3/8” 10/60 12,34
156005000 12 10/40 14,28
156007000 314 10/40 19,05

IVR 560/2

Valvola termostatizzabile dritta con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata
Straight thermostatic valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil gerade mit Handrad, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung -
vernickelt

Vanne thermostatisable droite, fixation tube fer, avec volant manuel, raccord non autoétanche, nickelée

[MpAMOi TEpMOCTATUHECKMIA KNanaH C Py4HbIM ynpaBreHnem, CoeanHeHne Ans cranbHoi Tpybbl, 6es
repMeTUYHON NPOKMAKM, HUKENMPOBaHHLIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

156003002 3/8" 10/60 11,98
156005002 1/2" 10/40 13,77
156007002 314" 10/40 16,90

IVR 560/3

Valvola termostatizzabile dritta con volantino manuale attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con preregolazione

Straight thermostatic valve with presetting and with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal,
nickel-plated

Thermostatventil gerade mit Handrad, Voreinstellung, Anschluss fur Eisenrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche et préréglage, nickelée

MpsiMoit TepMOCTaTUYECKWIA KianaH C NpeaHacTPOVKON U PyYHbIM yNpaBneHnem, CoeanHeHue Ans ctansHomn
Tpy6bl, C repMETUYHOI NPOKNAAKON, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code misisize o/HH e

156003003 3/8° 10060 12,95
156005003 12" 10040 14,87
156007003 34’ 10040 18,76

IVR 560/4

Valvola termostatizzabile attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con preregolazione, dritta
con volantino manuale

Straight thermostatic valve with presetting and manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal
tail piece, nickel-plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung, Handrad, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec préréglage et volant manuel, fixation tube fer, raccord non étanche, nickelée
[psmoit TepmocTaTUYecKuii KnanaH ¢ MPeaHacTPONKON 1 PYYHBIM yNpaBneHeM, COeAHEHVE ANs CTanbHOMN
Tpy6bl, 6€3 repMeTUYHOI NPOKNAaAKN, HUKENPOBaHHBIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €

156003004 3/8” 10/60 12,56
156005004 172 10/40 14,37
156007004 34 10/40 1841
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IVR 566

IVR 566/2

IVR 566/3

IVR 566/4

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con cappellotto di
regolazione

Straight thermostatic valve with operating cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung, Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec chapeau de réglage et volant manuel, fixation tube fer, raccord étanche,
nickelée

MpsiMoit TepMOCTaTUYECKWIA KianaH C PErynypyoLLyM KOMMnaykoM, COeAMHEHNEe Ans cTanbHoW Tpyoebl, ¢
repMeTUYHON NPOKNaAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code misisize o/HH e

156603000 3/8” 10/60 12,13
156605000 112 10/60 14,19
156607000 34 10/60 17,66

Valvola termostatizzabile attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, dritta con cappellotto di
regolazione

Straight thermostatic valve with operating cap, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil gerade mit Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec fixation tube fer, raccord non étanche, et chapeau de réglage, nickelée

[MpAmOoi TEpMOCTATUHECKMIA KNnanaH C PerynmpytoLLMM KOnaqkoM, COeanHeHe Ans cTanbHoit Tpy6bbl, 6es
repMeTUYHON NPOKMAZKM, HUKENMPOBaHHLIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

156603002 3/8" 10/60 11,67
156605002 1/2" 10/60 13,62
156607002 314" 10/60 16,38

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata, con preregolazione e
cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with presetting, operating cap, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-
plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung, Einstellkappe, Anschluss fir Eisenrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec fixation tube fer, raccord étanche, préréglage et chapeau de réglage,
nickelée

[MpsiMOV TepMoCTaTUYeCKMIA KnanaH ¢ NPeaHaCcTPOVKOM M PerynupyroLLIM KONnavkom, CoeanHeHne Ans
CTarnbHoW Tpy6bl, C repMETUYHON NPOKNaAKOM, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code mis/ssize o/HH €

156603003 3/8” 10/60 12,22
156605003 12 10/60 14,85
156607003 314 10/60 18,33

Valvola termostatizzabile dritta attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata, con preregolazione e
cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with presetting, operating cap iron pipe connection and tail piece without auto-seal,
nickel-plated

Thermostatventil gerade mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir Eisenrohr und Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite, avec fixation tube fer, raccord non étanche, préréglage et chapeau de réglage,
nickelée

MpsiMOit TEpMOCTATMYECKIIA KNanaH C MPeAHAcTPOKON U PEryNMpyIOLLMM KOMMaykoM, COeuHeHNe Ans
cTanbHom Tpy6bl, 6e3 repMeTYHON NPOKMaLKW, HUKENPOBAHHIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €

156603004 3/8” 10/60 11,78
156605004 12 10/60 14,29
156607004 314 10/60 17,02
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IVR 563

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con volantino manuale

Angle thermostatic valve, with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-
seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckférmig mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche, nickelée

YrnoBoW TepMOCTaTUYECKUIA KNTanaH C py4HbIM ynpaBreHneM, coeavHerne ans Tpy6: megHon, PEX n
MHOrOCIOWHOM, NaTpyboK C repMeTU4HON NPOKIAZKOM, HUKENPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE €

156303160 3/8” 12" 10/60 12,39
156303180 3/8” 24-19 10/60 12,39
156305160 12" 12" 10/40 13,16
156305180 12" 24-19 10/40 13,27

IVR 563/2

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata, con volantino manuale

Angle thermostatic valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-
seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckformig mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vannes thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord non autoétanche, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKMIA KNanaH C pyyYHbIM yrpaBreHneM, coeanHermne ans Tpy6: meaHon, PEX n
MHOrOCIOIHOW, naTpybok 6e3 repMeTnyHo NPOKAAAKN, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size _Att./Conn. |:|/EE| €

156303162 3/8" 1/2" 10/60 11,99
156303182 3/8" 24-19 10/60 11,99
156305162 12" 12" 10/40 12,60
156305182 12" 24-19 10/40 12,67

IVR 563/3

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con preregolazione e volantino manuale

Angle thermostatic valve with presetting and manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece with auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckférmig mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche, prérégulation, nickelée

YrnoBow TepMOCTaTUYECKUIA KnanaH ANt paanaTtopoB C NPEAHACTPOKON U PYYHbIM yNpaBNEHNEM, COEQUHEHNE
ans Tpy6: meaHon, PEX 1 MHorocnoiiHoi, natpybok ¢ repMeTUYHO NPOKNaAKon, HUKENMpOBaHHbIA

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €

156303163 3/8” 12" 10/60 12,63
156303183 3/8” 24-19 10/60 12,63
156305163 12" 1/2" 10/40 13,75
156305183 12" 24-19 10/40 13,75

IVR 563/4

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata, con preregolazione e volantino manuale

Angle thermostatic valve with presetting and manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckférmig mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vannes thermostatisables équerre, avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord non autoétanche, prerégulation, nickelée

YrnoBoii TepMOCTaTUYECKWIA KNanaH Ans paanaTopoB C NPEAHACTPONKON U PyYHbIM YNpaBneHnem, coeanHeHne
ans Tpy6: MeaHoi, PEX 1 MHorocnoiiHoi, natpy6ok 6e3 repMeTYHON NpoKnaaKu,HAKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

156303164 3/8” 1/2" 10/60 12,21
156303184 3/8" 24-19 10/60 12,21
156305164 12" 12" 10/40 13,22
156305184 12" 24-19 10/40 13,22
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IVR 569

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-
seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckférmig mit Einstellkappe, Anschluss fir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKUIA KNamnaH C PerynmpyoLLy M KonnaykoM, CoeauHeHne ans Tpy6: meaHoi, PEX n
MHOTOCIOMHOM, NaTpyBok C repMETUYHOI NPOKIAZAKON, HUKENPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

156903160 3/8” 1/2" 10/120 11,08
156903180 3/8” 24-19 10/120 11,08
156905070 12" 3/4'EK 10/120 12,93
156905160 12" 1/2" 10/120 11,97
156905180 1/2" 24-19 10/120 11,97

IVR 569/2

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata, con cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-
seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckformig mit Einstellkappe, mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKUIA KNamnaH C PerynmpyoLLm KonnaykoM, CoeauHeHne ans Tpy6: meaHoi, PEX n
MHOFOCIONHON, NaTpybok 6e3 repMeTU4HON NPOKNAaAKM, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

156903162 3/8” 1/2" 10/120 10,68
156903182 3/8" 24-19 10/120 10,68
156905072 12" 3/4'EK 10/120 12,02
156905162 12" 12" 10/120 11,37
156905182 1/2" 24-19 10/120 11,67

IVR 569/3

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata,
con preregolazione e cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece
with auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckférmig mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, prérégulation, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKMIA KNanaH C NpeaHacTPOKO U perynupyroLLUM KonnaykoM, CoevHeHue ans Tpyo:
meaHoi, PEX 1 MHOrOCRonHo, natpybok ¢ repMeTU4HOI MPOKITAAKON, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

156903163 3/8" 1/2" 10/120 11,32
156903183 3/8" 24-19 10/120 11,32
156905073 12" 3/4'EK 10/120 13,09
156905163 12" 12" 10/120 12,49
156905183 12" 24-19 10/120 12,49

IVR 569/4

Valvola termostatizzabile a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta,
nichelata, con preregolazione e cappellotto di regolazione

Angle thermostatic valve with presetting and operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece
without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, eckférmig, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und
Kupferrohr und Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable équerre avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord non autoétanche, prérégulation, nickelée

YrnoBoi TepMOCTaTUYECKUIA KNanaH ¢ NpeaHacTPOKO U perynupyroLLM KOMnaykoM, CoevHeHue Ans Tpy6:
meaHoi, PEX n MHorocnoiHow, natpybok 6e3 repMeTnyHoi NpoKnaaKu, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

156903164 3/8" 1/2" 10/120 10,91
156903184 3/8” 24-19 10/120 10,91
156905074 12" 3/4’EK 10/120 12,19
156905164 12" 12" 10/120 11,97
156905184 12" 24-19 10/120 11,97
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IVR 571

Valvola termostatizzabile reversa con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone
con autotenuta, nichelata.

Axial angle valve with operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-
plated

Thermostatventil, eckformig, mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbI TEPMOCTaTUYECKUIA KanaH C PerynmpyHoLLyM KonnadykoM, CoeauHerne ans Tpy6: meaHon, PEX n
MHOrOCTOHO, NaTpyboK C repMEeTUYHON NPOKMaAKOW, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
157105070 12" 3/4’EK 10/60 14,77
157105180 1/2" 24-19 10/60 14,02

IVR 571/2

Valvola termostatizzabile reversa con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone
senza autotenuta, nichelata.

Axiual angle thermostatic valve with operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without
auto-seal, nickel-plated

Eckformiges Umsteuerungsventil mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung
ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbI TEPMOCTATUYECKUIA KanaH C PerynmpyHoLLyM KonnadkoM, CoeauHeHne ans Tpy6: meaHon, PEX n
MHOrOCTOHO, NaTpybok 6e3 repMeTM4HON NPOKNaaKu1, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
157105072 1/2" 3/4'EK 10/60 13,86
157105182 1/2" 24-19 10/60 13,51

IVR 571/3

Valvola termostatizzabile reversa con preregolazione, con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e tubo
rame, bocchettone con autotenuta, nichelata.

Axial angle thermostatic valve with presetting and operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece with auto-seal, nickel-plated

Eckformiges Umsteuerungsventil mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr, Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

PeBepcyBHbIN TEPMOCTaTUYECKUIA KranaH ¢ NPeAHACTPOKOM W perynupyroLLM KOnnaykoM, CoeanHeHve ans Tpyo:
megnHow, PEX 1 MHOrocrnoHom, natpy6ok C repMeTUYHO MPOKNaZAKoW, HUKENMPOBaHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
157105073 12" 3/4'EK 10/60 15,04
157105183 12" 24-19 10/60 14,41

IVR 571/4

Valvola termostatizzabile reversa con preregolazione, con cappellotto di regolazione, attacco PEX, multistrato e tubo
rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata.

Axial angle thermostatic valve with presetting and operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece without auto-seal, nickel-plated

Eckformiges Umsteuerungsventil mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und
Kupferrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable a corps inversé avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en
cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

PeBepcuBHbIN TEPMOCTATUYECKMIA KITanaH C NPEAHACTPOMKON W PETYNIMPYIOLLMM KONMayukoM, COEAMHEHNE Ans Tpy6:
megnHow, PEX 1 MHorocnoiiHoi, naTpy6ok 6e3 repMeTyHoi NpoknaaKu, HUKeNMpoBaHHBbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €
157105074 12" 3/4EK 10/60 14,13
157105184 12" 24-19 10/60 13,93
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IVR 562

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
volantino manuale

Straight thermostatic valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-
seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche, nickelée

[Npsimoit TepmocTaTUYeCcKuii KnanaH ¢ py4HbIM yrnpaBrneHnem, coegnHerne ans tpyo: megron, PEX n
MHOFOCIONHON, NaTpyboK C repMETUYHOI NPOKMAZAKON, HUKENMPOBAHHbIV

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. O/FH €

156203160 3/’ 172 10040 12:80
156203180 3/’ 2419 1040 1307
156205160 112’ 172 1040 1381
156205180 112’ 2419 1040 1376

IVR 562/2

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con volantino manuale

Straight thermostatic valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without
auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord non
autoétanche, nickelée

IMpsIMOit TEPMOCTATUYECKUIA KNanaH C py4HbIM yipaBreHnem, coeanHermre ans Tpy6: meaHomn, PEX u
MHOTOCIONHOM, NaTpy6ok 6e3 repMETUIHOI MPOKIaAKN, HUKENMPOBAHHbII

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EEI €

156203162 3/8” 12" 10/40 12,43
156203182 3/8” 24-19 10/40 12,69
156205162 12" 12" 10/40 12,64
156205182 12" 24-19 10/40 13,25

IVR 562/3

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione e volantino manuale

Straight thermostatic valve with presetting and with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection,
tail piece with auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche et préréglage, nickelée

[psiMOi TepMOCTaTUYECKUIA KnanaH ¢ NPeAHaCcTPOKON M PyYHbIM YNpaBneHneM, CoeanHeHne aAns Tpyo: MeaHoi,
PEX v MHorocnoiHow, natpybok ¢ repMeTUYHOM NPOKNaaKom, HUKENMPOBAHHbI

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

156203163 3/8” 1/2" 10/40 13,39
156203183 3/8" 24-19 10/40 13,68
156205163 12" 12" 10/40 14,42
156205183 12" 24-19 10/40 14,34

IVR 562/4

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con preregolazione e volantino manuale

Straight thermostatic valve with presetting and manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord non
autoétanche et préréglage, nickelée

[MpsiMoit TepmocTaTUYeckuii KnanaH ¢ NpeaHacTPoONKOM U PyYHbIM yrpaBreHneM, CoeuHeHve ans Tpy6: MegHoum,
PEX 1 mHorocroiiHoi, natpy6ok 6e3 repMeT4HON NPOKNaaKu, HUKEMMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

156203164 3/8" 1/2" 10/40 13,01
156203184 3/8” 24-19 10/40 13,30
156205164 1/2" 1/2" 10/40 13,93
156205184 12" 24-19 10/40 13,85
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IVR

IVR 568

IVR 568/2

IVR 568/3

IVR 568/4

RISCALDAMENTO

HEATING
HEIZUNG
CHAUFFAGE

OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-
seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung
mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord
autoétanche et chapeau de réglage, nickelée

[MpsiMoii TepmocTaTUYecKuii KnanaH ¢ perynmpytoLLmMmM Konnadkom, coeauHerve ans Tpyb: megHon, PEX n
MHOrOCOMHOM, NaTpyBoK C repMETUYHOI NPOKITAZKOM, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

156803160 3/8” 1/2" 10/60 11,60
156803180 3/8” 24-19 10/60 11,90
156805070 12" 3/4'EK 10/60 13,39
156805160 12" 1/2" 10/60 12,64
156805180 1/2" 24-19 10/60 12,57

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without
auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr und Verschraubung
ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec volant manuel, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre, raccord non
autoétanche et chapeau de réglage, nickelée

[MpsiMoii TepmocTaTUYecKuii KnanaH ¢ PerynmpyroLLMM Konnaykom, coeauHerne ans Tpy6: megHon, PEX n
MHOFOCIONHON, NaTpybok 6e3 repMeTU4HON NPOKNaAKM, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

156803162 3/8" 1/2" 10/60 10,69
156803182 3/8" 24-19 10/60 11,53
156805072 12" 3/4'EK 10/60 12,45
156805162 12" 12" 10/60 12,14
156805182 12" 24-19 10/60 12,05

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelata, con
preregolazione e cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with presetting and operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece with auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr
und Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord autoétanche, préréglage, nickelée

[MpsiMO TepMOCTaTUYECKMIA knanaH ¢ NPeAHaCcTPOMKON 1 PErynMpYIOLMM KONNaykoM, CoeauHeHne ans Tpyo:
meaHoi, PEX 1 MHOrocnoinHom, natpybok ¢ repMeTU4HOI MPOKITaAKON, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

156803163 3/8" 12" 10/60 12,20
156803183 3/8" 24-19 10/60 12,47
156805073 12" 3/4'EK 10/60 13,55
156805163 12" 12" 10/60 13,23
156805183 12" 24-19 10/60 13,17

Valvola termostatizzabile dritta, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelata,
con preregolazione e con cappellotto di regolazione

Straight thermostatic valve with presetting and operating cap, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail
piece without auto-seal, nickel-plated

Thermostatventil, gerade, mit Voreinstellung und Einstellkappe, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht und Kupferrohr,
Verschraubung ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne thermostatisable droite avec chapeau de réglage, fixation pour tubes PEX, multicouche et en cuivre,
raccord non autoétanche, préréglage, nickelée

[MpsiMoii TepmocTaTUYeckuii knanaH ¢ NPegHaCTPOMKON 1 PETYNMPYIOLLMM KONNadkoM, COeAUHEHVE Ans Tpyo:
meaHoi, PEX 1 MHOrocnoiHow, natpybok ¢ repMeTU4HO MPOKITaZAKOW, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

156803164 3/8" 1/2" 10/60 11,82
156803184 3/8" 24-19 10/60 12,11
156805074 12" 3/4’EK 10/60 12,64
156805164 12" 12" 10/60 12,73
156805184 12" 24-19 10/60 12,66
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IVR 530

IVR 530 AD

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola coassiale termostatizzabile a 3 vie per radiatori con cappellotto di regolazione. Attacchi tubo ferro.
Bocchettone con autotenuta, adatto per utilizzo su ogni tipo di radiatore

Thermostatic coaxial 3-way radiator valve with operating cap. Iron pipe connection. Tail piece with auto-seal,
suitable for any type of radiator

3-Wege Koaxial-Thermostatventil fur Heizkdrper mit Einstellkappe. Anschluss flr Eisenrorhr. Verschraubung mit
Selbstdichtung. Es kann auf jede Sorte von Heizkdrper eingesetzt werden

Vanne coaxiale thermostatisable a 3 voies pour radiateurs avec chapeau de réglage. Fixation tube fer. Raccord
auto-étanche. Usage: adapté a tout type de radiateur

3-X XO[0BOW KoaKCHasbHbIi TepMOCTaTUMECKUIT PAAUATOPHBIN KramnaH ¢ perynypyioLLuM NiacTuKoBbIM
konnaukom. CoeauHeHe Ans cTanbHoi Tpy6bl. CamoynnoTHsOWMACS NaTpyBoK, MOXET MPUMEHSITLCS C NHoObIM
TUMNOM pagmaTopos

Cod./Code misisize o/HH e
153005000 112’ 10040 17,39

Adattatore per tubo PEX/Rame/PEX-AL-PEX

Adapter for PEX, multilayer and copper pipe

PEX, Kupferrohr und Mehrschichtrohr Anschlussadapter
Adaptateur pour tube PEX, multi-couches ou cuivre.
ApanTep ans Tpy6: MeTannonnacTukoBoil, MegHomn n PEX

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €
153005024 12" 24-19 10/150 3,10
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

DETENTORI

LOCKSHIELD

IVR 553

Detentore a squadra per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Angle heavy pattern lockshield for Saturn TR valves, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Rucklaufverschraubung eckférmig fir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBow oTcekaroLmii knanaH ans cepuv Saturn, coegnHeHne Ans ctanbHow Tpyobl, naTpybok ¢ repMeTUYHON
NPOKNaAKON, HUKENMPOBaHHbI

Cod./Code misisize o/HH e

155303000 3/’ 10120 816
155305000 12" 10120 995
155307000 34’ 10060 1444

IVR 553/2

Detentore a squadra per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato

Angle heavy pattern lockshield for Saturn TR valves, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-
plated

Ricklaufverschraubung eckférmig fir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord non étanche, nickelée

YrroBoii OTCeKatoLMil KnanaH Ans cepum Saturn, coeanHeHne ans cranbHol TpyBsl, naTpyGok 6e3 repMeTuyHoi
MPOKNafK, HAKENMPOBAHHbII

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

155303002 3/8" 10/120 7,75
155305002 12" 10/120 9,46
155307002 3/4” 10/60 13,10

IVR 551

Detentore dritto per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight heavy lockshield for TR Saturn valves, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Rucklaufverschraubung gerade fir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage droite pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord étanche, nickelée

[psimoii oTcekaroLwmin KnanaH Ans cepumn Saturn, CoeavuHeRne Ans ctanbHoi Tpy6bl, naTpybok ¢ repMeTu4HOM
NPOKNaAKoN, HUKENMPOBaHHbI

Cod./Code misisize o/HH e
155103000  3/8' 10120 899
155107000 34’ 10060 16,14

IVR 551/2

Detentore dritto per valvole Saturn, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato

Straight heavy pattern lockshield for TR Saturn valves, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-
plated

Ricklaufverschraubung gerade fiir Saturn - Ventile, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage droite pour vanne Saturn, fixation tube fer, raccord non étanche, nickelée

[MpsiMoii oTcekaroLLuii knanaH Ans cepumn Saturn, COeAvHEHNE Ans cTanbHoii Tpy6bl, naTpybok 6e3 repmMeTnyHoi
MPOKMafKy, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €
155103002 3/8” 10/120 8,17
155107002 314" 10/60 15,52
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IVR 537

IVR 537/2

IVR 535

IVR 535/2

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Angle lockshield for radiators, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Rucklaufverschraubung fur Heizkérper, eckformig, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage pour radiateurs équerre, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée
YrnoBoW oTcekatoLLWid KrnanaH Ansi paguaTopoB, COEAVHEHUS ATs CTanbHOW Tpy6bl, NaTpy6oK C yNioTHEHNEM,
HWKENMPOBaHHbIN

Cod./Code misisize o/HH e

153703000 3/8” 10/120 841
153705000 112 10120 8,86
153707000 34 10/60 11,84

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Angle lockshield, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated

Ruicklaufverschraubung fir Heizkérper, eckférmig, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage, pour radiateurs équerre, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée
YrnoBow oTcekaroLLii knanaH Ans paguatopoB, COeANHEHUS ANs CTanbHOM TpyObl, natpybok 6e3 ynnoTHeHus,
HUKESNMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize O/FH €

153703002 3/8” 10120 8,00
153705002 112 10120 8,31
153707002 314 10/60 11,20

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato

Straight lockshield for radiators, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated
Riicklaufverschraubung fiir Heizkérper, gerade, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage pour radiateurs droit, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée

[MpsiMot oTCeKatoLLMIA KnanaH Ans paauaTopoB, COeANHEHNS ANs CTanbHo TpyObl, NaTpybok C yNNoTHEHeM,
HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/ssize o/HH €
153505000 112" 10120 9,75
153507000 34" 10060 12,82

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight lockshield, with iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated

Ricklaufverschraubung fiir Heizkorper, gerade, Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage, pour radiateurs droit, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

IMpAMON OTCEKaKOLLWIA KrnanaH 1S paanaTopoB, COeAMHEHIs! Ans CTasbHOM TpyGbl, naTpy6ok 6e3 ynnoTHeHus,
HUKENUPOBAHHbII

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €
153505002 1/2" 10/120 9,21
153507002 314" 10/60 11,58

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it 61




RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

IVR 549

Detentore a squadra NON ispezionabile per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Angle lockshield for radiators, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated, brass cap

Nicht inspizierbarer Winkelschloss fir Heizkérper, Eisenrohranschluss, Verbindung mit selbstdichtend, vernickelt
Vanne d’équerre NON inspectionnable pour radiateurs, raccord

3anopHbIi knanaH yrnoso HE npoBepsieMbli Anst paavaTopoB, coeanHeHne

Cod./Code misisize o/BH e

154903000 3/8” 10/120 8,63
154905000 112 10/120 8,15
154907000 314 10/60 1,71

IVR 549/2

Detentore NON ispezionabile per radiatori, a squadra, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta,
nichelato

Angle lockshield, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated, brass cap
NICHT inspizierbares Schlossschild fiir Heizkérper, Winkel, Eisenrohranschluss,
Détendeur NON inspectionnable pour radiateurs, vanne d’équerre, raccord

3anopHbii knanaH HE npoBepsiembii AN pagnaTopoB, YITIOBOW, COEANHEHVE

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

154903002 3/8” 10/120 8,26
154905002 12" 10/120 7,67
154907002 3/4 10/60 10,47

IVR 547

Detentore NON ispezionabile dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight lockshield for radiators, with iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated, brass cap

NICHT inspizierbarer gerader Schutzschild fur Heizkérper, Eisenrohranschluss, Verbindung mit selbstdichtend,
vernickelt

Détendeur NON inspectionnable droit pour radiateurs, raccord tube
3anopHbin knanaH HE npoBepsieMbli NPsIMOii ANst paanaTopoB, Tpy6Hoe coeanHeHne
Cod./Code misisize o/HH €

154705000 172 10120 9,40
154707000 3/4” 10/60 13,10

IVR 547/2

Detentore NON ispezionabile dritto per radiatori, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelato
Straight lockshield, with iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated

NICHT inspizierbarer gerader Schutzschild fiir Heizkdrper, Eisenrohranschluss, Anschluss ohne selbstdichtend,
vernickelt

Détendeur NON inspectionnable droit pour radiateurs, raccord tube
3anopHbii knanaH HE npoBepsiemblid NpsiMON AN paguaTopos, Tpy6HOe coeanHeHne
Cod./Code misisize o/HH €

154705002 112 10/120 8,85
154707002 314 10/60 11,75
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA
IVR 557

Detentore a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato

Angle heavy pattern lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-
plated

Riicklaufverschraubung eckférmig, mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBoi oTcekatoLLuid knanaH, coeaunHerust ans Tpy6el PEX, MegHom 1 MHorocnoiHom Tpy6, natpybok ¢
YMIOTHEHWEM, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

155703160 3/8” 1/2" 10/120 8,25
155703180 3/8” 24-19 10/120 8,25
155705160 12" 12" 10/120 9,75
155705180 12" 24-19 10/120 9,75

IVR 557/2

Detentore a squadra, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato

Angle heavy pattern lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-
plated

Ricklaufverschraubung eckférmig, mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBo oTcekatoLnin knanaH, coeanHenus ans Tpy6el PEX, MegHom v MHorocnoiHom Tpy6, natpybok 6e3
YNMNOTHEHWS!, HUKENUPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EEI €

155703162 3/8” 12" 10/120 7,75
155703182 3/8” 24-19 10/120 7,75
155705162 12" 12" 10/120 9,25
155705182 12" 24-19 10/120 9,25

IVR 555

Detentore dritto, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato

Straight heavy pattern lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-
plated

Rucklaufverschraubung gerade, mit Anschluss fur PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage, droit, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

[MpsiMoir oTCekatoLLMin knanaH, coeanHenns ans Tpyoel PEX, MegHo n MHOrocnonHom Tpy6, natpy6ok ¢
YNNOTHEHNEM, HUKENWNPOBAHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €

155503160 3/8” 12" 10/120 9,05
155503180 3/8” 24-19 10/120 8,96
155505160 1/2" 1/2" 10/120 11,16

IVR 555/2

Detentore dritto, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato

Straight heavy pattern lockshield, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-
plated

Ricklaufverschraubung gerade, mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage, droit, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

[MpsiMoii oTcekaroLwmiA knanaH,coeanHenns ans Tpy6sl PEX, menHoi 1 MHorocnoiiHown Tpy6, natpybok 6e3
YNNOTHEHMS, HUKENUPOBAHHbIV

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

155503162 3/8" 1/2" 10/120 8,69
155503182 3/8” 24-19 10/120 8,59
155505162 1/2" 1/2" 10/120 10,66
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HEATING

IVR 541

IVR 541/2

IVR 539

IVR 539/2

RISCALDAMENTO

HEIZUNG
I v R CHAUFFAGE
OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato

Angle lockshield for radiators, with PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-
plated

Eckférmige Ricklaufverschraubung, mit Anschluss fiir Kupferrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt
Coude de réglage équerre, fixation tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

YrnoBow oTcekaroLLmii knanaH Ans paguatopoB, COEANHEHUS AN MeaHOW Tpy6Obl, naTpybok ¢ repMeTUYHON
NPOKNaAKoN, HUKENMPOBaHHbIV

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. O/FH ¢

154103160 3/’ 172 10120 7,81
154103180 38’ 2419 10120 8,14
154105070 112 IEK 10120 9,66
154105160 112’ 172 0120 898
154105180 112 2419 0120 927

Detentore a squadra per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato

Angle lockshield for radiators with PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-
plated

Eckférmige Rucklaufverschraubung fir Heizkérper, mit Anschluss fiir Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation tube en cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

YrnoBow oTcekatoLmid kKnanax Ans pagnuaTopoBs, COeANHEHUs Ans MeaHoi Tpy6bl, natpybok 6es repmeTnyHoi
NPOKNaZKW, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE €

154103162 3/8” 12" 10/120 7,36
154103182 3/8” 24-19 10/120 7,74
154105072 12" 3/4EK 10/120 8,75
154105162 12" 1/2" 10/120 8,38
154105182 1/2" 24-19 10/120 8,69

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone con autotenuta, nichelato
Straight lockshield with PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Gerade Rucklaufverschraubung fir Heizkdrper, mit Anschluss furr Kupferrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Coude de réglage équerre, fixation tube en cuivre, raccord autoétanche, nickelée

[psiMoii OTCekatoLLMI KNanaH Ans paanaTopoB, COeAVHEHVs Anst MeQHOW TpyBbl, NaTpybok ¢ repMeTUYHOM
NPOKNaAKoN, HUKENMPOBaHHbI

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. O/FH €

153903160 3/’ 12 10120 9,86
153903180  3/8° 24-19 10120 9,92
153905070 112’ IWEK 10120 1,99
153905160 112’ 1”2 0120 147
153905180 112’ 2419 0120 1,23

Detentore dritto per radiatori, attacco tubo rame, bocchettone senza autotenuta, nichelato

Straight lockshield for radiators with PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal,
nickel-plated

Gerade Riicklaufverschraubung fiir Heizkérper, mit Anschluss firr Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Coude de réglage droit, fixation tube en cuivre, raccord non autoétanche, nickelée

[Npsmoii oTCeKaroLwmiA KnanaH Ans paanaTtopoB, COEANHEHNS ANg MeAHON Tpybbl, natpybok 6e3 repmeTnyHom
NPOKNaZKW, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE €

153903162 3/8” 12" 10/120 9,48
153903182 3/8” 24-19 10/120 9,52
153905072 12" 3/4EK 10/120 11,08
153905162 12" 1/2" 10/120 10,67
153905182 1/2" 24-19 10/120 10,71
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KIT TERMOSTATICI

THERMOSTATIC KITS

IVR 567 KIT

Kit termostatico composto da valvola Saturn a squadra, detentore Mercury e testa termostatica a liquido Sunny,
per attacco tubo ferro

Thermostatic kit: angle Saturn valve with iron pipe connection, Mercury lockshield and Sunny thermostatic head
with liquid sensor

Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fiir Eisenrohr, Mercury-
Rucklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn équerre, coude de réglage Mercury et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube fer

TepmocTaTuyeckmii KOMNEKT COCTOSALLMIA U3 YIMOBOTO Knanaxa Saturn, otcekaroLuero knanasa Mercury n
TEPMOCTaTUYECKOM FONOBKM Sunny C XXWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEANHEHWS 41151 CTanbHOI TPYObI

Cod./Code misisize o/HH e

1567K03000 38" 115 2923
1567K05000 112" 115 3211
1567K07000  3/4° 115 4400

IVR 566 KIT

Kit termostatico composto da valvola Saturn dritta, detentore Mercury e testa termostatica a liquido Sunny, per
attacco tubo ferro

Thermostatic kit: straight Saturn valve with iron pipe connection, Mercury lockshield and Sunny thermostatic head
with liquid sensor

Gruppe bestehend aus geradem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fir Eisenrohr, Mercury-
Ricklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn droite, coude de réglage Mercury et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube fer

TepMocTaTU4ECKMIA KOMMIEKT COCTOSILLMIA 13 MPSIMOTO KranaHa Saturn, oTcekatoLlero knanaHa Mercury v
TEPMOCTaTUYECKOW FOMOBKM SuNnny C XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAVHEHNS ANS CTanbHOMN TpyObl

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

1566K03000 3/8" 1115 31,50
1566K05000 12" 115 36,89
1566K07000 3/4” 115 45,40

IVR 569 KIT

Kit termostatico composto da valvola Saturn a squadra, detentore Mercury e testa termostatica a liquido Sunny,
attacco tubo rame, PEX e multistrato

Thermostatic kit: angle Saturn valve with PEX, multilayer and copper pipe connection, Mercury lockshield and
Sunny thermostatic head with liquid sensor

Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht - und
Kupferrohr, Mercury-Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn équerre, coude de réglage Mercury et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre

TepmocTaTnyeckuii KOMMIEKT COCTOSILLMIA U3 YIMOBOrO KnanaHa Saturn, oTcekatoLlero knanaxa Mercury v
TepMOCTaTUYECKO FOMOBKM Sunny € XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COeAUHEHUS Ans MeaHon, PEX 1 MHOrOCnoHowM

Tpy6
Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €
1569K03160  3/8” 112" 115 32,00
1569K03180  3/8” 24-19 115 32,00
1569K05160 12 12 115 34,00
1569K05180 112 24-19 115 34,00
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IVR 568 KIT

IVR 570 KIT

IVR 571 KIT

RISCALDAMENTO

HEATING
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CHAUFFAGE

OBOPYOBAHVE N4 CUCTEM OTOMNEHMA

Kit termostatico composto da valvola Saturn dritta, detentore Mercury e testa termostatica a liquido Sunny,
attacco tubo rame, PEX e multistrato

Thermostatic kit: straight Saturn valve with PEX, multilayer and copper pipe connection, Mercury lockshield and
Sunny thermostatic head with liquid sensor

Gruppe bestehend aus geradem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fiir PEX, Mehrschicht - und Kupferrohr,
Mercury-Ricklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn droit, coude de réglage Mercury et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre

TepmocTaTuyeckmin KOMMNIEKT COCTOALLMI W3 knanaHa Saturn, oTcekatoLero knanaxa Mercury v
TEPMOCTaTUYECKOW FOMOBKM Sunny € XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COeAUHEHUS Ans MeaHown, PEX 1 MHOroCnoHow
Tpyb

Cod./Code Mis/Size Att/Conn. o/FH €

1568K03160 3/’ 17 M5 32,97
1568K03180 38" 2419 115 3316
1568K05160 112" 172 115 34,39
1568K05180 112" 2419 15 3429

Kit termostatico composto da valvola Saturn, detentore Mercury a squadra, per attacco tubo ferro e testa
termostatica a liquido Sunny

Thermostatic kit: axial Saturn valve with iron pipe connection, Mercury lockshield and Sunny thermostatic head
with liquid sensor

Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fir Eisenrohr, Mercury-
Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny

Kit thermostatique composé de vanne Saturn équerre, coude de réglage Mercury et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube en fer

TepMmocTaTU4eCKUIn KOMNEKT COCTOSILLMIA U3 YIMOBOTO KnanaHa Saturn, yrnoBoro oTcekatoLLero knanaHa Mercury
1 TEPMOCTATNYECKOM FONOBKM Sunny C XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAVNHEHNS ANst CTanbHON TpyObI

Cod./Code misisize o/HH €
1570K05000 172" 115 3450

Kit termostatico composto da valvola Saturn, detentore Mercury, a squadra, attacco tubo rame, PEX e multistrato
e testa termostatica a liquido Sunny
Thermostatic kit: angle Saturn valve with PEX, multilayer and copper pipe connection, Mercury lockshield and
Sunny thermostatic head with liquid sensor
Gruppe bestehend aus eckférmigem Saturn-Thermostatventil mit Anschluss fir PEX, Mehrschicht - und
Kupferrohr, Mercury-Riicklaufverschraubung und thermostatischem Kopf Sunny
Kit thermostatique composé de vanne Saturn, équerre, coude de réglage Mercury et téte thermostatique avec
capteur liquide Sunny, fixation tube en cuivre, PEX et multicouche
TepmocTaTUyeckuii KOMMAEKT COCTOSLLMIA U3 knanaHa Saturn, yrnoBoro oTcekatoLlero knanaxa Mercury
TEpPMOCTaTMYECKOW FOMOBKM SuNNy C XWAKOCTHBIM CEHCOPOM, COEAUHEHNS Ans MeaHoM, PEX 1 MHorocrnoiiHown
Tpyb

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

1571K05180 12" 24-19 1115 34,25
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IVR 435
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Kit valvole termostatizzabili a squadra per tubo rame, PEX e multistrato, composto da: valvola SATURN e
detentore JUPITER, volantino manuale, 2+2 DX/SX riduzioni con guarnizione, valvola scarico aria, tappo ottone
con cappuccio bianco

Thermostatic angle radiator valve kit for copper, PEX and multilayer pipe, includes: SATURN radiator valve and
JUPITER lockshield, manual handle, 2+2 RT/LF reductions, manual air vent valve, brass plug with white cap

KIT (Garnitur) Thermostatventile, eckformig fiir Kupfer-, PEX- und Mehrschichtrohr, bestehend aus: Ventil
SATURN und Rucklaufverschraubung JUPITER, Handrad, 2+2 Reduzierstlcke rechts/links mit Dichtung,
Luftablassventil, Messingdeckel mit weiller Kappe

Kit vannes thermostatisables équerre pour tube en cuivre, PEX et multicouche, composé de: vanne SATURN et
coude de réglage JUPITER, volant manuel, 2+2 DX/SX réductions avec joint, vanne évacuation air, bouchon en
laiton avec capuchon blanc

KomnnekT TepmMocTaTuyeckyx yrioBbIX KranaHoB [rs MeAHOM, MHorocrnonHoi u PEX Tpy6. B komnnekT BxoauT:
panuaTopHbIi knamaH Saturn u oTcekatoLLmin BeHTUMb Jupiter, perynstop pyyHoi, 2 + 2 np./ne.. (yTopku ¢
MpoKnagkamu, Py4HOI BO3yXOOTBOAUMK, 3arMyLLKW U3 NaTyHW ¢ BenbiM NnacTUKOBbIM KOMMayYkom

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €
143603682 kit Saturn Sq TR~ 3/8” 24-19 7 38,74
143605682 kit Saturn Sq TR~ 1/2” 24-19 7 4217

Kit valvole manuali a squadra per tubo rame, PEX e multistrato, composto da: valvola e detentore MERCURY,
2+2 DX/SX riduzioni con guarnizione siliconica, valvola scarico aria, tappo ottone con cappuccio bianco

Manual angle radiator valve kit for copper, PEX and multilayer pipe, includes: MERCURY radiator valve and
lockshield, 2+2 RT/LF reductions with silicone gasket, manual air vent valve, brass plug with white plastic cap

KIT (Garnitur) manuelles Heizkorperventile, eckférmig fiir Kupfer-, PEX - und Mehrschichtrohr, bestehend
aus: Ventil und Rucklaufverschraubung MERCURY, 2+2 rechts/links, Reduzierstlicke mit Silikondichtappe,
Luftablassventil, Messingdeckel mit weiller Kappe

Kit vannes manuelles équerre pour tube en cuivre, PEX et multicouche, composé de: vanne et coude de réglage
MERCURY, 2+2 DX/SX réductions avec joint silicone, vanne d’évacuation de I'air, bouchon en laiton avec
capuchon blanc

KomnnekT pyyHbIX YrioBbIX KanaHoB Anst MEAHOW, MHOTOCToHoM 1 PEX Tpy6bl. B komnnekT Bxogut
! paguaTopHbIi knanaH v otcekatowwmii knanad MERCURY, 2 + 2 np./neB. (yTopku ¢ CUIMKOHOBBIMY
NPOKIaakamu, py4HON BO3AyX00TBOAUMK, 3armyLlka U3 NaTyHu ¢ 6enbiM NnacTUkoBbIM KOTNaykoM

Cod./Code Mod./Model Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE| €
143503682 kit Mercury Sq TR 3/8” 24-19 7 32,37
143505682 kit Mercury Sq TR~ 1/2” 24-19 7 34,69
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VALVOLE MANUALI

MANUAL VALVES

IVR 536

Valvola manuale per radiatori, a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta,
nichelata

Angle radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated

Heizkérperventil mit Handrad, eckférmig, mit Anschluss fir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung,
vernickelt

Robinet manuel pour radiateurs, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée
YrnoBoi knanaH ¢ pyyHbIM yrpaBneHeM Ans paanatopoB, COeAVHEHe Ans cTanbHol Tpy6bl, natpybok ¢
YNNOTHEHNEM, HUKENMPOBaHHbIN

Cod./Code misisize o/HH €

153603000 3/8” 10/60 8,84
153605000 12" 10/60 9,90
153607000 34 10/40 12,30

IVR 536/2

Valvola per radiatori a squadra con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta,
nichelata

Angle radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated

Heizkérperventil mit Handrad, eckférmig, mit Anschluss fur Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Robinet manuel pour radiateurs, équerre, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée
YrnoBow knanaH ¢ pyYHbIM yrpaBneHueM Anst paanuaTopoB, COeAUHEHME Ans cTanbHOM TpyObl, naTpybok 6e3
YNMNOTHEHUS!, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code mis/isize o/HH €

153603002 3/8” 10/60 8,48
153605002 172 10/60 9,38
153607002 34 10/60 11,07

IVR 534

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone con autotenuta, nichelata
Straight radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece with auto-seal, nickel-plated
Heizkérperventil mit Handrad, gerade, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung mit Selbstdichtung, vernickelt
Robinet manuel pour radiateurs, droit, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord autoétanche, nickelée
[psiMoiA kNanaH ¢ py4HbIM ynpaBneHnemM Anst pagvuaTopoB, COeUHEHNEe Ans cTanbHoW Tpybbl, naTpybok ¢
YNNOTHEHNEM, HUKENWNPOBaHHbIV

Cod./Code misisize o/HH e
153405000 112 10060 10,02
153407000 314" 1040 1397

IVR 534/2

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco tubo ferro, bocchettone senza autotenuta, nichelata
Straight radiator valve with manual handle, iron pipe connection, tail piece without auto-seal, nickel-plated
Heizkérperventil mit Handrad, gerade, mit Anschluss fiir Eisenrohr, Verschraubung ohne Selbstdichtung,
vernickelt

Robinet pour radiateurs, droit, avec volant manuel, fixation tube fer, raccord non autoétanche, nickelée

lMpsiMOIt knanaH ¢ py4HbIM yrpaBneHnem Ans paauaTopoB, COeANHEHNE Ans cTanbHOM Tpy6Obl, natpy6ok 6e3
YNNOTHEHUS!, HUKENWPOBAHHbI

Cod./Code mis/ssize o/HH €
153405002 12" 10060 1037
153407002 34’ 1040 12,71
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IVR 540

IVR 540/2

IVR 538

IVR 538/2

RISCALDAMENTO
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CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola per radiatori, a squadra con volantino manuale attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con
autotenuta, nichelata

Angle radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal,
nickel-plated

Eckformiges Heizkdrperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne pour radiateurs équerre avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord auto-
étanche, nickelée

YrnoBow knanaH ¢ py4HbIM ynpaeneHueM Ans pagnuatopos, coeauHenus Ans: PEX, MHOrOCNoWHOM 1 MegHom
TpyObl, NaTpybOK C repMETUYHO NPOKIAAKON, HUKENMPOBaHHI

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

154003160 3/8” 1/2" 10/60 8,44
154003180 3/8” 24-19 10/60 8,93
154005070 12" 3/4'EK 10/60 11,10
154005160 12" 1/2" 10/60 9,71
154005180 1/2" 24-19 10/60 9,95

Valvola per radiatori, a squadra con volantino manuale, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza
autotenuta, nichelata

Angle radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-seal,
nickel-plated

Eckférmiges Heizkorperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung
ohne Selbstdichtung, vernickelt

Vanne pour radiateurs équerre avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord non
auto-étanche, nickelée

YrnoBow knanaH ¢ py4HbIM ynpaerneHneM Ans pagnuatopos, coeauHenus ans: PEX, MHOrOCNoWHOM 1 MegHon
Tpy6bl, naTpybok 6e3 repMeTNYHO NPOKNAZAKN, HUKENMPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €

154003162 3/8” 1/2" 10/60 8,05
154003182 3/8" 24-19 10/60 8,52
154005072 12" 3/4'EK 10/60 10,19
154005162 12" 12" 10/60 9,17
154005182 1/2" 24-19 10/60 9,42

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone con
autotenuta, nichelata

Straight radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece with auto-seal,
nickel-plated

Gerades Heizkorperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung mit
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne pour radiateurs droite avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord auto-
étanche, nickelée

MpsiMoit knanaH ¢ py4HbIM ynpaBneHnem Ans paanaTopos, coeanHeHns ans: PEX, MHOrocnonHomn n MmegHo
Tpy6bl, NaTpybOK C repMETUYHON NPOKNAAKOMN, HUKENMPOBAHHBIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

153803160 3/8" 1/2" 10/60 10,55
153803180 3/8" 24-19 10/60 10,86
153805070 12" 3/4'EK 10/60 13,42
153805160 12" 12" 10/60 11,49
153805180 12" 24-19 10/60 11,79

Valvola per radiatori, dritta con volantino manuale, attacco PEX, multistrato e tubo rame, bocchettone senza
autotenuta, nichelata

Straight radiator valve with manual handle, PEX, multilayer and copper pipe connection, tail piece without auto-
seal, nickel-plated

Gerades Heizkorperventil mit Handrad, Anschluss fiir PEX, Mehrschicht- und Kupferrohr, Verschraubung ohne
Selbstdichtung, vernickelt

Vanne pour radiateurs droite avec volant manuel, fixation PEX, multicouche et tube en cuivre, raccord non auto-
étanche, nickelée

[MpsiMoit knanaH ¢ py4HbIM ynpaBneHnem Ans paanaTopos, coeanHeHns ans: PEX, MHOrocnonHomn n megHow
Tpy6bl, naTpy6ok 6e3 repMeTNYHO NPOKNAZKN, HYUKENVPOBAHHbIN

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. |:|/EE| €

153803162 3/8" 1/2" 10/60 10,19
153803182 3/8” 24-19 10/60 10,51
153805072 12" 3/4’EK 10/60 12,55
153805162 12" 12" 10/60 11,08
153805182 12" 24-19 10/60 11,31
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IVR 753

Valvola “H” con attacco maschio per impianti bitubo con derivazioni a parete

“H” valve with male connection for double pipe systems with wall pipes

Zweirohr-Hahnblock Eckform mit AG-Anschlufy

Piéce “H” avec embout méle pour systémes bitube avec dérivations murales

KnanaH “H” ¢ Hapy»Hoi pe3bboi, Ans ABYXTPYOHbIX CUCTEM, C BOSMOXHOCTbIO MOHTaXa B CTEHY

Cod./Code mis/ssize o/HH €
175307001 34" 1248 2136

IVR 754

Valvola “H” con attacco maschio per impianti monotubo/bitubo (con bypass regolabile 50-100%) con derivazioni
a parete

“H” valve with male connection for single/double pipe systems (with adjustable bypass 50-100%) with wall pipes
Ein-/Zweirohr-Hahnblock (mit regelbarer Bypass 50-100%) Eckform mit AG Anschluf}

Piece “H” avec embout male pour systemes monotube/bitube (avec bypass réglable 50-100%) avec dérivations
murales

Knanat “H” ¢ HapyxHol pe3bboli Ans ogHO/ABYXTPYOHbIX cucTeM (C perynmupyemeiM Gait-naccom 50-100%) ¢
BO3MOXXHOCTbIO MOHTaXa B CTEHY

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €
175407001 314 12/48 26,68

IVR 755

Valvola “H” con attacco maschio per impianti bitubo con derivazioni a pavimento

“H” valve with male connection for double pipe systems with floor pipes

Zweirohr-Hahnblock Durchgangsform mit AG Anschluf}

Piéce “H” avec embout méle pour systémes bitube avec dérivations au sol

KnanaH “H” ¢ HapyxHoii pe3bbon, Anst ABYXTPYOHbBIX CUCTEM, C BO3MOXHOCTBI0 MOHTaXa B Mon

Cod./Code mis/size o/HH €
175507001 34" 12048 2146

IVR 756

Valvola “H” con attacco maschio per impianti monotubo/bitubo (con bypass regolabile 50-100%) con derivazioni a
pavimento

“H” valve with male connection for single/double pipe systems (with adjustable bypass 50-100%) with floor pipes
Ein-/Zweirohr-Hahnblock (mit regelbarer Bypass 50-100%) Durchgangsform mit AG Anschluf}

Piece “H” avec embout male pour systemes monotube/bitube (avec bypass réglable 50-100%) avec dérivations
au sol

Knanat “H” ¢ HapyxHoi pesbbol, Ansg 0aHO/ABYXTPYGHbIX cucTem (C perynupyemsim bai-naccom 50-100%), ¢
BO3MOXXHOCTbIO MOHTaXa B Nof

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €
175607001 314 12/48 26,25

IVR 758

Adattatore per valvole “H”
Adapter for “H” valves
Adapter flir “H"-Ventile
Adaptateur pour pieces “H”
Apantep ans “H” knanaHos

Cod./Code mis/ssize oO/HH €
175807051 34" 100800 2,19
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HEIZUNG

CHAUFFAGE

OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola fan-coil a 2 vie - attacchi M/M

Fan-coil 2-way valve - M/IM

2-Wege Kugelhan fiir Geblasekonvektoren - AG/AG
Vanne a 2 voies pour ventilo-convecteurs - M/M
2-X0[0BOV KnanaH ans daHkonnos, coeanHerns H/H

Cod./Code misisize o/HH e

174805001 112" 1100 1549
174807001 34" 1100 15,63
174810001 1 1750 22,39

Valvola fan-coil a 3 vie - attacchi M/M

Fan-coil 3-way valve - M/M

3-Wege Kugelhan fiir Geblasekonvektoren - AG/AG
Vanne a 3 voies pour ventilo-convecteurs - M/M
3-x0f0BOV KnanaH Ans daHkoinos, coeanHerns H/H

Cod./Code mis/ssize oO/EH €

174905001 112" 1100 22,02
174907001 34" 1100 2325
174910001 1" 150 2827

Valvola fan-coil a 4 vie - attacchi M/M

Fan-coil 4-way valve - MIM

4-Wege Kugelhan firr Geblasekonvektoren - AG/AG
Vanne a 4 voies pour ventilo-convecteurs - M/M
4-xo[0BOW KnanaH Ans haHkonos, coeanHenns H/H

Cod./Code mis/ssize o/HH €

175005001 12" 150 3024
175007001 34" 150 3234
175010001 1" 125 3643

IVR
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

I v R CHAUFFAGE
OBOPYOBAHVE N4 CUCTEM OTOMNEHMA

ADATTATORI

ADAPTERS

IVR 580

Adattatori preassemblati per tubo rame - Nichelato

Adapters preassembled for copper pipe - Nickel-plated
Vormontierter Adapter / ZwischenstUcke flr Kupferrohr - Vernickelt
Adaptateurs préassemblés pour tubes en cuivre - Niklé

ApanTepbl B c6ope AN MeaHoi Tpy6bl - HUKENMPOBaHHbIE

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €
158005100 10 12" 20/300 2,50
158005120 12 12" 20/300 2,50
158005140 14 1/2" 20/300 2,50
158005150 15 1/2" 20/300 2,50
158005160 16 12" 20/300 2,50
158007121 12 3/4" EK 20/300 4,00
158007141 14 3/4" EK 20/300 4,00
158007151 15 3/4" EK 20/300 4,00
158007161 16 3/4" EK 20/300 4,00
158024101 10 24-19 20/300 3,06
158024121 12 24-19 20/300 3,06
Versione connessione 1/2° 158024141 14 24-19 20/300 3,06
158024151 15 24-19 20/300 3,06
158024161 16 24-19 20/300 3,06
158024181 18 24-19 20/300 3,06

IVR 581

Adattatori universali a compressione per tubi multistrato e polietilene reticolato PEX, nichelati - Nichelato
Adapters for multilayer pipe and cross-linked polyethylene pipe PEX, nickel-plated - Nickel-plated

Universal-Adaptern-Zwischenstticke fiir Mehrschichtrohren und aus vernetztem und vernickeltem Polyethylen
PEX -vernickelt

Adaptateurs universels a compression pour tubes multicouche et polyéthyléne réticulé PEX - nickelés - nichelés

HukenupoBaHHble yH1BepcarbHble KOMNPECCUOHHbIE aaanTephbl 15 MeTannonnacTukosbIx Tpy6 ,Tpy6 13
cwuToro nonuatuneHa PEX, HukenmpoBaHHbIX Tpyo

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE| €

158105143 14x2 1/2" 20/300 2,75
158105156 15x25 12" 20/300 2,75
158105163 16x2 12" 20/300 2,75
158105164 16x225 1/2" 20/300 2,75

158107141 14x2 3/4" EK 20/300 4,40
158107163 16x2 3/4" EK 20/300 3,25
158107171 17x2 3/4" EK 20/200 4,40
158107181 18x2 3/4" EK 20/200 4,40
158107201 20x2 3/4” EK 20/200 4,40

158110203 20x2 1 10/150 9,00
158110255 25x23 1 10/150 7,00
158110256 25x25 1 10/150 7,00
158110268 26x3 1 10/150 9,00
158124141 14x2 24-19 20/300 3,50
158124162 16x225 24-19 20/300 3,50
158124163 16x2 24-19 20/300 3,00
158124171 17x2 24-19 20/200 4,25
158124181 18x2 24-19 20/200 4,25
158124201 20x2 24-19 20/200 4,25
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COMPONENTI CENTRALE TERMICA

COMPONENTS FOR CENTRAL HEATING SYSTEM

IVR 909

IVR 334

IVR 336

IVR 358

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Defangatore magnetico completo di tappo, bocchettoni e rubinetto di scarico

Magnetic Dirt Filter, cap, fittings and drain cock with hose connection

Schlammabscheider mit Magnet, Kappe, Anschluss-Stiick und Entleerungshahn mit Schlauch-Anschluss
Séparateur de boue magnétique avec bouchon, raccords et robinet de vidange

MarHuTHbIV rpsiseynoBuUTENb (AeLunamarop) ¢ 3arnyLwKon, PUTUHraMM 1 CAMBHBIM KpaHOM C Hacaakon Ans
LunaHra.

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE| €
190907000 3/4” 1/6 105,95

Gruppo di alimentazione serie pesante per impianti di riscaldamento a circuito chiuso con riduttore di pressione,
attacco manometro da 1/4”, filtro e rubinetto di intercettazione. Entrata F, uscita M a bocchettone.

Automatic filling unit with pressure reducer, 1/4” manometer connection, filter and shut off valve, with inlet F
thread and M union connection.

Versorgungsgruppe fiir Heizungssystemen mit geschlossenem Kreislauf mit Druckminderer - schwere
Ausfiihrung, Manometeranschluf 1/4”, Filter und Absperrventil. Eingang IG und Ausgang AG mit Anschluss
Groupe d'alimentation série lourde pour implentation de chauffage a circuit fermé avec reducteur de pression,
fixations manometre de 1/4”, filtre et robinet d'interception. Entrée F sortie M a raccord.

pynna nognuTky, ycuneHHast Bepeust Ans 3akpbITbIX CUCTEM OTOMIEHNS], BKIHOYAET PEAYKTOP AaBMEHNS,

coefiMHeHe nog MaHomeTp 1/4”, ounbTp 1 nepekpoIaroLLmiA knanaH. CoefnHeHus: B co CTPOHbI BXoZa W CroH ¢
HaKWHOWN rankol CO CTOPOHbI BbIXoAa

Cod./Code mis/ssize o/HH €
133405001 112" 115 4401

Gruppo di alimentazione serie leggera per impianti di riscaldamento a circuito chiuso con riduttore di pressione,
attacco manometro da 1/4”, filtro e rubinetto di intercettazione. Entrata M a bocchettone, uscita F

Automatic filling unit for closed-circuit heating systems with pressure reducer, 1/4” manometer connection, filter
and shut-off valve. With inlet M union connection and F thread.

Versorgungsgruppe fiir Heizungssysteme mit geschlossenem Kreislauf mit Druckminderer - leichte Ausfiihrung,
Manometeranschlu® 1/4”, Filter und Absperrventil. Eingang (AG) und Ausgang (IG) mit Anschluss.

Groupe d’alimentation série legére pour implentation de chauffage a circuit fermé avec reducteur de pression,
fixations manometre de 1/4”, filtre et robinet d'interception. Entrée M raccord, sortie F.

pynna noanuTkv, obneryeHHas Bepcusl, Ans 3aKpbITbIX CUCTEM OTOMMEHUS!, BKIOYAET PeayKTop AaBreHus,

coefnHeHne nog MaHomeTp 1/4”, ounbTp 1 nepekpbiBaroLLMiA knanaH. CoenHEHUS: CroH C HaKMAHOW rankomn co
CTOPOHbI BX0AA U B €O CTOPOHLI BbIXOAA.

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €
133605001 12" 1125 33,86

Manometro diametro 50 - 63 mm - attacco radiale - per IVR 304
Radial pressure gauge diameter 50 - 63 mm - for VR 304
Manometer @ 50 - 63 mm - Anschluss unten, fir IVR 304
Manometre @ 50 - 63mm - fixation radiale pour ivr 304
PagunanbHbiii maHometp @ 50-63 mm ans IVR 304

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ HE‘ €

135802116 scala/scale 0-16 bar ~ 1/4” 50 1/100 11,87
135802206 scala/scale 0-6 bar 1/4” 63 1/100 11,87
135802210 scala/scale 0-10 bar  1/4” 63 1/100 11,87
135802216 scala/scale 0-16 bar ~ 1/4” 63 1/100 11,87
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IVR

IVR 340

IVR 342

IVR 341

RISCALDAMENTO

HEATING
HEIZUNG
CHAUFFAGE

OBOPYOOBAHUE ANA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola in ottone DZR ad orifizio fisso, filettata F/F (ISO 228/1 per DN15/20, ISO7/1 Rp oltre). Brugola di
presettaggio in dotazione. Condizioni di esercizio: da -10° C a +130° C

Fixed orifice DZR brass double reg. valve, threaded F/F (ISO 228/1 for DN15/20, ISO7/1 Rp above). Valve
supplied with allen key for setting. Working conditions: -10°C to +130° C

Ventil aus DZR-Messing mit fester Offnung, alle Anschliisse 1G (ISO 228/1 fiir DN15/20, 1SO7/1 Rp hoher).
Ausstattung mit Inbusschliissel zur Voreinstellung. Betriebstemperatur von -10° C zu + 130° C

Vanne d'équilibrage statique en laiton DZR, orifice fixe, filetée F/F (ISO 228/1 pour DN15 /20, ISO7 / Rp 1 au-
dessus). Valve fourni avec une clé Allen pour le réglage. Conditions de travail: -10° C

banaHcupoBoYHbIf knanaH 13 natyHu mapku DZR, dvkcupoBaHHoe oTBepcTUe, pe3bboBoe coeanHerve B/B
(1ISO 228/1 pnst DN15/20, 1ISO7/1). KnanaH noctaensieTcs ¢ KnovoM Ans perynuposku. Pabovas Temneparypa ot
-10° C mo +130° C.

Cod./Code misisize o/BH e

134005001 12 4116 78,76
134007001 3/4” 5/20 84,17
134010001 1 4116 88,06
134012001 1"1/4 4116 133,02
134015001 17172 2/8 160,94
134020001 2 2/8 233,10

Valvola in ghisa a doppia reg. con prese di pressione in DZR (non montate), ad orifizio variabile, flangiata PN16
(EN1092-2). Condizioni di esercizio: da-10° C a +120° C

Cast iron double setting valve with test points in DZR brass (unmounted), variable orifice, Flanged PN16
(EN1092-2). Working conditions: -10° C to +120° C

Ventil aus Gusseisen - Doppeleinstellung mit DZR Drucksteckdose (nicht eingebaut), mit Variable Offnung,
Flansch PN16 (EN 1092-2). Betriebstemperatur: -10° C to +120° C

Vanne d'équilibrage statique en fonte, avec prises de pression pas montée, orifice variable, pourvue de brides
PN16 (EN1092-2). Conditions de travail: -10° C a + 120° C

YyryHHbIN KanaH ¢ ABOWHO PerynmpoBKON ¥ BapuaLMOHHLIM OTBEPCTBMEM, BCTABKMW AMsi KOHTPONS JaBNeHUs
13 natyHn DZR (He B c6ope), donaHupl PN16 (EN1092-2). Paboyas Temneparypa: ot -10° C go +120° C

Cod./Code on o/ e
134225001 65 1 52117
134230001 80 1 808,30
134240001 100 1 102466
134250001 125 1 130647
134260001 150 1 164134

1

1

1

134280001 200 3598,69
134290001 250 5284,84
134295001 300 7166,72

Valvola in bronzo ad orifizio variabile, filettata F/F ISO 228/1, brugola di presettaggio in dotazione. Condizioni di
esercizio da-10° a +130°

Bronze valve with variable orifice, F/F ISO 228/1 threaded unions, supplied with Allen key for setting. Working
temperatures: -10° +130°

Ausgleichventil aus Rotguss mit verandbarer Offnung, IG/IG Gewinde ISO 228/1, geliefert mit dem
Inbussschiissel zur Voreinstellung. Betriebstemperaturen: -10° +130°

Vanne en bronze avec orifice variable, filetage F/F ISO 228/1, fournie avec la clé Allen pour le réglage.
Températures de fonctionnement: -10° +130°

BpoH30BLIN KnanaH ¢ BapuaLyoHHbIM 0TBEPCTHEM, pe3bboBoe coeamnHenne B/B ISO 228/1, noctasnsietcst ¢
YCTaHOBOYHbIM KntouoM. Pabouas Temneparypa ot -10° C go + 130° C

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

134105001 12" 4/16 74,24
134107001 3/4” 5/20 81,04
134110001 1 4116 84,48
134112001 1"1/4 4116 123,32
134115001 1"1/2 2/8 151,58
134120001 2 2/8 201,80
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RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

IVR 344

Valvola di bilanciamento automatico in ottone DZR con bocchettoni filettata F/F ISO 7/1 RP condizioni di
esercizio da-10° a +130°

Automatic balancing valve in DZR brass with tail piece F/F ISO 7/1 RP thread working temperatures -10° +130°

Automatisches Ausgleichsventil aus DZR-Messing mit Rohrverschraubungen Gewinde IG/IG ISO 7/1 RP
Betriebstemperaturen -10° +130°

Vanne d’équilibrage en laiton DZR avec raccord de tuyauterie température de fonctionnement -10° +130°

ABTOMaTHYeCKMIn BanaHCMPOBOYHBIN knanaH 13 natyHn DZR, co croHom, pe3bboBble coeauHermns B/B 1ISO 7/1
RP. Pabouyast Temnepatypa ot -10 ° go + 130 °C

Cod./Code mis/ssize o/HH €

134405001 12 4116 76,04
134407001 34 4/16 83,72
134410001 1 4116 93,64
134412001 171/4 4116 185,45
134415001 17112 2/8 197,08
134420001 2 2/8 229,94

IVR 344 C

Cartuccia stabilizzatrice di portata per valvola di bilanciamento automatico

Cartridge for the stabilisation of water flow for automatic balancing

Kartusche zur Stabilisierung des Wasserflusses flir automatischen Ausgleich
Cartouche de stabilisation du débit pour la vanne d’équilibrage automatique
KapTpumx ctabunmsaumm notoka Ans aBTomaTnyeckoro 6anaHcMpoBOYHOTO KrnanaHa

Cod./Code Mod./Model o/lH e

134452001 17-240kPa 468 Ih 1 76,01
134452002 17-240kPa_ 540 Ih 1 76,01
134452003 17-240kPa 612 Ih 1 76,01
134452004 17-240kPa 684 Ih 1 76,01
134452011 18-240kPa_ 756 Ih 1 76,01
134452012 18-240kPa 864 Ih 1 76,01
134452013 18-240kPa_ 972 1h 1 76,01
134452014 18-240 kPa 1080 Ih 1 76,01
134452015 18240 kPa 1188 Iih 1 76,01
134452016 18-240 kPa 1296 Ih 1 76,01
134452017 18-240 kPa 1440 Ih 1 76,01
134452021 19-240 kPa 1620 Ih 1 76,01
134452022 19-240 kPa 1800 Ih 1 76,01
134452031 21-240 kPa 1980 Ih 1 76,01
134452041 22-240 kPa 2160 Ih 1 76,01
134452051 24-240 kPa 2376 Ih 1 76,01
134452052 24-240 kPa 2592 Iih 1 76,01
134453001 13-230 kPa 1116 I/ 1 103,47
134453002 13230 kPa 1224 Iih 1 10347
134453003 13-230 kPa 1332 Iih 1 10347
134453011 14-230 kPa 1440 Iih 1 10347
134453012 14230 kPa 1656 Iih 1 103,47
134453013 14-230 kPa_ 1800 Il 1 103,47
134453014 14230 kPa 1980 Iih 1 10347
134453015 14-230 kPa 2088 Iih 1 10347
134453016 14-230 kPa 2232 Iih 1 10347
134453021 15-230 kPa 2412 Iih 1 103,47
134453022 15-230 kPa 2664 Iih 1 103,47
134453023 15230 kPa 2988 Iih 1 10347
134453024 15230 kPa 3240 Iih 1 10347
134453025 15230 kPa 3492 1 10347
134453026 15-230 kPa_ 3780 Iih 1 103,47
134453027 15-230 kPa_ 4320 Iih 1 103,47
134453031 16230 kPa 4680 Iih 1 10347
134453041 17-230 kPa 5184 Iih 1 10347
134453042 17-230 kPa 5616 i 1 10347
134453051 18-230 kPa_ 6048 Iih 1 103,47
134453061 19230 kPa 6480 Iih 1 10347
134453062 19230 kPa 7056 Iih 1 10347
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IVR 346

Presa di pressione, filettata M 1/4” 1ISO 7/1 R in ottone DZR

Pressure test point, M 1/4” ISO 7/1 R in DZR brass

Drucksteckdose, AG 1/4” ISO 7/1 R aus DZR-Messing

Prises de pression, filetée M 1/4” 1ISO 7/1 R en laiton DZR

Mbe3omMeTpuyeckvie HUNNENM AN U3MEPEHUs 3HaYeHn aaenenus, pessba H 1/4” ISO 7/1 R, us natyhmn DZR

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘ €

134610201 Presa press cravatta blu 1/4” 10/180 8,40
134610202 Presa press cravatta ros 114" 10/180 8,40
134630201 Kit pr press c/prol crav blu 1/4” 5/90 26,69
134630202 Kit pr press c/prol crav ros 1/4” 5/90 26,69

IVR 327

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ottone DZR. Filettata MM per bocchettone (1ISO228/1)
Pressure independent control valve in DZR brass PICV. MM for tail piece (1SO228/1)

Druckunabhangiges Regelventil aus DZR-Messing. AG/AG fiir Anschluss (1ISO228/1)

Vanne de contréle indépendante de la pression en laiton DZR. MM pour le raccord tuyautérie

Perynupytowwuii knanaH Hesasucumbli ot gasnenus PICV (HOPK) us natyHu DZR. Pe3b6oBble coenmnHerns H/H
ANs HakvuaHow rakm (1S0228/1)

Mis./Size DN o/H

Cod./Code €

132707001 3/4” 15 1 112,49
132707002 3/4” 15 1 101,77
132707003 3/4” 15 1 101,77
132707004 314" 15 1 92,17
132710001 1" 20 1 177,03
132710002 1" 20 1 164,57
132712001 1"1/4 25 1 226,81
132712002 1"1/4 25 1 218,49
132715001 1112 32 1 239,28
132715002 1"1/2 32 1 226,81

IVR 335

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ottone DZR filettata FF (ISO 7/1 Rp)

DZR brass pressure independent control valve (PICV), threaded F/F (ISO 7/1 Rp)

Druckunabhégiges Regelventil (PICV) aus DZR-Messing, IG/IG (ISO 7/1 Rp)

Vanne de contrdle indépendante de la pression en laiton DZR (PICV), F/F (ISO 7/1 Rp)

Perynupytowmin knanaH Hesasucumbiin ot aaenenus PICV (HOPK) u3 natynn DZR. Pesb6oBble coeamnHeHus B/B

(ISO 7/1Rp)
Cod./Code mis/size bN  o/HH e
133515001 112 40 1 563,20
133520001 2 50 1 580,80

IVR 348

Attuatori elettrici 0-10 V; Tensione di alimentazione: 24 V Ac/Dc; Connessione filettata: M30x1,5; Grado di
protezione: IP 43

Electrical actuators 0-10 V; Power supply voltage: 24 V Ac/Dc; Threaded connection: M30x1.5; Protection rating:
IP 43

Elektrische Aktuatoren 0-10 V; Versorgungsspannung: 24 V Ac/Dc; Gewindeanschluss: M30x1,5; Schutzgrad: IP
43

Actionneurs électriques 0-10 V ; Tension d’alimentation : 24 V Ac/Dc ; Connexion filetée : M30x1,5 ; Degré de
protection IP 43

OnekTponpusoasl 0-10 B; HanpspkeHue nutanus: 24 B nep.t./noct.T.; PesbboBoe coeanHenne: M30x1,5; CteneHb

3awmTel; IP 43
Cod./Code Mod./Model o/l e
134801000 PICV 1/2"-1"1/4 1 166,32
134802000 PICV 1"1/2-2" 1 453,20
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IVR 319

IVR 991

IVR 718

IVR 718/C

RISCALDAMENTO
HEATING
HEIZUNG

CHAUFFAGE I v R
OBOPYOOBAHME ANNA CUCTEM OTOMNEHMA

Valvola di controllo indipendente dalla pressione PICV in ghisa flangiata PN 16

Pressure independent control valve in cast iron PICV with flanges PN 16
Druckunabhéngiges Regelventil aus Gusseisen mit Flanschen PN 16

Vanne de contréle indépendante de la pression en fonte, brides PN 16

Perynupytowwmii knanaH Hesasucumbii ot gasnenuns PICV (HAPK) us wyryHa, donaHuel PN 16

Cod./Code on o/ e

131925001 65 1 2975,38
131930001 80 1 3307,83
131940001 100 1 3843,89
131950001 125 1 5143,13
131960001 150 1 5691,18

Strumento elettronico per la misura della pressione differenziale e per il calcolo della portata nei sistemi di
bilanciamento

Digital manometer for measuring differential pressure and calculating the flow of balancing systems

Digitaldruckmesser zum Messen von dem Differenzdruck und zum Kalkulieren von dem Durchfluss in den
Ausgleichssystemen

Manomeétre numérique pour la mésuration de la pressione differentielle et pour le calcule du flux des systeme
d’équilibrage
OneKTPOHHbIN MHCTPYMEHT A115 M3MepeHns nepenazios [aBneHns u pacyeTa notoka npy 6anaHcMpoBKe ccTeMm

Cod./Code o/HH e
199100020 1 511404

Gruppo di sicurezza caldaia in ottone - valvola di intercettazione - manometro - scarico aria automatico - valvola
di sicurezza

Brass safety set - automatic shut-off valve - pressure gauge - automatic air-vent - safety valve

Sicherheitsgruppe fir Heizkessel aus Messing - Abfang / Absperrventil - Manometer - automatisches Entliiftung -
Sicherheitsventil

Groupe de sécurité chaudiére en laiton, vanne d'interception, manometre - sortie aire automatique - vanne de
sécurité

pynna 6e30nacHOCTU KOTNa NaTyHHast - 3anopHbIi KnanaH - MaHOMETP - aBTOMaTUYeCKMI BO3BYXOOTBOLAUMK -
npefoXpaHUTENbHbINA KnanaH

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ EE €

171810020 2,0 bar 1” 117 69,38
171810025 2,5 bar 1" 17 69,38
171810030 3,0 bar 1” 117 69,38
171810040 4,0 bar 1 117 69,38
171810050 5,0 bar 1" 117 69,38

Guscio di coibentazione per GRUPPO SAFETY

Insulation shell for SAFETY SET

Isolierhulse flir SAFETY SET

Coque isolante pour GROUPE SAFETY

M3onupytowwmin anemeHT ana MPYMIbl BESOMACHOCTH

Cod./Code o/ EE‘ €

335800421 15 24,86
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IVR 355

Valvola di sicurezza M/F

Safety valve M/F
Sicherheitsventile AG/IG
Soupape de sécurité M/F
MpenoxpaHuTenbHbIi knanaH H/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ EE‘ €

135505151 1,5 bar 12" 10/150 6,83
135505201 2,0 bar 12" 10/150 6,83
135505251 2,5 bar 12" 10/150 6,83
135505301 3,0 bar 12" 10/150 6,83
135505401 4,0 bar 12 10/150 6,83
135505501 5,0 bar 12" 10/150 6,83
135505601 6,0 bar 12" 10/150 6,83

IVR 356

Valvola di sicurezza M/F - con attacco manometro 1/4”

Safety valve M/F - with manometer connection 1/4”

Sicherheitsventile AG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Soupape de sécurité M/F - avec fixations pour le manométre 1/4”
lMpenoxpaHuTenbHbIn knanaH B/H - ¢ coeanHeHnem ans maHometpail/4”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ HE‘ €

135605151 1,5 bar 12" 10/100 9,01
135605201 2,0 bar 12" 10/100 9,01
135605251 2,5 bar 12" 10/100 9,01
135605301 3,0 bar 112" 10/100 9,01
135605401 4,0 bar 1/2" 10/100 9,01
135605501 5,0 bar 12" 10/100 9,01
135605601 6,0 bar 12" 10/100 9,01

IVR 350

Valvola di sicurezza F/F

Safety valve F/F
Sicherheitsventile IG/IG

Soupape de sécurité F/F
lMpepoxpanuTenbHbI knanaH B/B

Cod./Code Mod./Model Mis/Size o/FH €

135005151 15bar  1/2' 10150 6,83
135005201 2,0 bar 7 10150 6,83
135005251 25bar 112" 10150 6,83
135005301 30bar  1/2' 10150 6,83
135005401  40bar 172" 10150 6,83
135005501 50bar  1/2' 10150 6,83
135005601 6,0bar  1/2' 10150 6,83
135007151 15bar 34" 10140 10,74
135007201 20bar 34" 10140 10,74
135007251  25bar 34" 10140 10,74
135007301 30bar 34" 10140 10,74
135007401 40bar  3/4° 10140 10,74
135007501 50bar 34" 10100 10,74
135007601 60bar 34" 10140 10,74
135010151  15Bar 1" 10060 1595
135010201 20bar 1" 10060 1595
135010251 25bar 1" 10060 1595
135010301 30bar 1" 10060 1595
135010401  40bar 1" 10060 1595
135010501  50bar 1" 10060 1595
135010601 60bar 1" 10060 1595
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IVR 351

Valvola di sicurezza F/F - con attacco manometro 1/4”

Safety valve F/F with manometer connection 1/4”

Sicherheitsventil IG/IG mit Druckmesseranschluss 1/4”

Soupape de sécurité F/F avec fixation manometre 1/4”
MpenoxpaHuTenbHbIv knanaH B/B - ¢ coeguHenvem ans maHometpa 1/4”

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘ €
135105151 1,5 bar 1/2" 10/150 9,01
135105201 2,0 bar 112 10/150 9,01
135105251 2,5 bar 1/2" 10/150 9,01
135105301 3,0 bar 1/2 10/150 9,01
135105401 4,0 bar 112" 10/150 9,01
135105501 5,0 bar 112 10/150 9,01
135105601 6,0 bar 1/2" 10/150 9,01
IVR 347
04,““‘3'*

Valvola di sicurezza doppia funzione - temperatura e pressione attacchi filettati MF

Double-use safety valve - temperature and pressure M/F

Sicherheitsventil mit doppeltem Einsatz - Temperatur und Druck, AG/IG

Soupape de sécurité avec double fonction - température et pression, M/F

[BYxdbyHKLMOHaTBHbI NpefoXpaHnUTenbHbIA KnanaH (Temnepartypa 1 faBneHue), pe3bboBble coeayHeHus H/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ HE‘ €

134705053 3,0 bar 112" x 112" 1124 45,08
134705054 4,0 bar 112" x 112" 1124 45,08
134705056 6,0 bar 112" x 112" 1/24 45,08
134705057 7,0 bar 112" x 1/2" 1/24 45,08
134705058 8,0 bar 112" x 1/2" 1/24 45,08
134707053 3,0 bar 3/4" x 12 1124 44,79
134707054 4,0 bar 3/4" x 112" 1/24 44,79
134707056 6,0 bar 3/4" x 112" 1/24 44,79
134707057 7,0 bar 3/4" x 1/2" 1/24 44,79
134707058 8,0 bar 3/4" x 1/2 1/24 44,79
134707073 3,0 bar 3/4” x 314" 1/24 49,16
134707074 4,0 bar 3/4” x 3/4” 1124 49,16
134707076 6,0 bar 3/4” x 3/4” 1/24 49,16
134707077 7,0 bar 3/4” x 314" 1/24 49,16
134707078 8,0 bar 3/4" x 34" 1/24 49,16

IVR 369

Valvola limitatrice di pressione a squadra a tenuta metallica

Angled pressure limiting valve with metal seal

Druckbegrenzungsventil zur Abdichtung

Limiteur de pression en forme d’équerre a étanchéité métallique
YrnoBoi NpeaoXpaHUTENbHBI KnaHar, ¢ MeTanniM4yeckum yrnioTHeHEM

Cod./Code misisize o/BH e

136905001 112" 10040 30,76
136907001 34° 832 4306
136910001 1 624 5806
136912001 1'1/4 15 88,33
136915001 112 10 1319
136920001 2 8 151,08
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IVR 352

Valvola di sicurezza per scaldabagni - tipo leggero

Safety valve for water heaters - light version

Sicherheitsventil fur Wasserkessel - leichte Ausfiihrung

Soupape de sécurité pour chauffe eau - variante légére
[NpenoxpaHuTenbHbIA KnanaH Ans BogoHarpesaTenen - obnerdyeHHas Bepcus

Cod./Code misisize o/BH e
135205001 112 50200 460

IVR 352 L

Valvola di sicurezza con leva per scaldabagni - tipo leggero

Safety valve for water heaters - light version

Sicherheitsventil fir Wasserkessel - leichte Ausfiihrung

Soupape de sécurité pour chauffe eau - variante lourde

[MpenoxpaHuTenbHbIA knanaH € pyyKkoi (naxok A5 BofoHarpesarenei - obnerdyeHHas sepcus

Cod./Code mis/ssize O/HH €
135205002 112" 50200 640

IVR 103

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante con quadro di manovra e cappuccio con chiave incorporata - attacco
F

Boiler drain valve heavy pattern with hose connection and cap. F Threaded

KFE-Hahn (Kessel Full-und Entleerungshahn) - schwere Ausfiihrung - mit Schalttafel und Deckel - IG -
Schlauchanschluss - mit integriertem Schliissel

Robinet d’évacuation chaudiéere série lourde avec tableau de manoeuvre et capuchon a clé intégrée - fixation F

YCuneHHbIN CAMBHOW KpaH Ans KOTNa, C KBaapaTHOW YNpaBnstoLLe roNoBKOW U KPbILLKOWA CO BCTPOEHHbBIM
KNto4oM - pe3bboBoe coeanHeHve B

Cod./Code Mis/Size o/lH e

110305001 112°x 34 10 10060 1381
110307001 34’ x 1 15 10060 21,16
110310001 " x 1’ 25 10040 33,08

IVR 105

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante con quadro di manovra e cappuccio con chiave incorporata - attacco
M

Boiler drain valve heavy pattern with hose connection and cap. M Threaded

KFE-Hahn (Kessel Fill-und Entleerungshahn) - schwere Ausfiihrung - mit Schalttafel und Deckel - AG -
Schlauchanschluss - mit integriertem Schliissel

Robinet d’évacuation chaudiere série lourde avec tableau de manoeuvre et capuchon a clé intégrée - fixation M

YCuneHHbIN CAWBHOW KpaH ANs KOTna, C KBaapaTHOW YNpaBnstoLLe ronoBKOW U KPbILLKOW CO BCTPOEHHbBIM
KrntovoMm - peabboBoe coeauHeHne H

Cod./Code Mis./Size 2] |:|/EE| €

110505001 1/2"x 3/4" 10 10/60 14,29
110507001 314" x 1" 15 10/60 21,60
110510001 17"x1 25 10/40 34,07
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Rubinetto per scarico caldaia completo di tappo - attacchi M - portagomma

Boiler drain valve with hose connection and cap - M threaded

KFE-Hahn (Kessel Full - und Entleerungshahn) mit Deckel - AG - Schlauchanschluss

Robinet d’évacuation chaudiéere avec bouchon - fixations M - porte tuyau souple - Poignée noire
CnvBHO KpaH A5 KOTna B KOMMIEKTE C HAacaaKoW Ans LnaHra 1 3armnyLukon, peabboBoe coeanHeHve H

Cod./Code Mis./Size  © o/lH e

190403001 3/8'x 34" 8 40160 6.28
190405001 1/2'x 34 10 40160 673
190407001 34 x1” 15 20100 10,16

Rubinetto per scarico caldaia completo di tappo - attacchi M - con portagomma, anello di tenuta, ghiera e
controdado

Boiler drainage valve with cap - M couplings - with hose adaptor, sealing ring, ring nut and counter-nut

Kesselablasshahn komplett mit Stopfen - Stecker-Anschliisse - mit Schlauchanschluss, Dichtring, Ringmutter und
Kontermutter

Robinet pour décharge chaudiére avec bouchon - raccords M - avec embout, bague d’étanchéité, collier de
serrage et contre-écrou

CrMBHOW KpaH Ans KOTNa C 3arsyLLUKOW B KOMMIIEKTe - CoeanHeHUs M - CO LUTYLLepoOM, YNNOTHUTENbHBLIM KOMbLIOM,
06XBaTOM U KOHTPrainkomn

Cod./Code Mis/Size @ o/l e
190505002 1/2'x 34" 10 20100 851

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante, con tappo, attacco F
Heavy pattern boiler drain valve. F threads with plug

KFE-Hahn schwere Ausfiihrung mit Kappe Anschluss IG

Robinet d’évacuation chaudiére type lourd fixation F et bouchon
CrMBHOW KpaH Ans KOTNa TSHKEeNow Cepun,c 3arnyLwkon, coeanHeHue B.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 00/ HE‘ €
106205001 nichelato / nickel-plated ~ 1/2” 10/120 8,78
106205011 giallo / yellow 12" 10/120 8,57

Rubinetto per scarico caldaia serie pesante, con tappo, attacco M
Heavy pattern boiler drain valve with cap and M connection

KFE-Hahn mit Kappe - Anschluss AG

Robinet d’évacuation chaudiére type lourd avec bouchon - fixation M
CrMBHOW KpaH Ans KOTNa TSHKEenow cepun, € 3arnyLUKon, coeguHenme H.

Cod./Code Mod./Model misisize o/HH €
106405001 nichelato / nickel-plated ~ 1/2” 10/120 8,96
106405011 giallo / yellow 12" 10/120 8,75
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IVR 149

Rubinetto porta manometro M/F con premistoppa e foro di spurgo, maniglia termoplastica

Manometer holder M/F with packing nut and drain hole, handle in thermoplastic

Manometerhalter AG/IG mit Stopfbiichse und Ablassbohrung und Griff aus Thermoplastik

Robinet porte-manometre M/F avec presse-étoupe et purge, poignée en thermoplastique

KpaH ans ycraHoBkv MaHomeTpa, coeamHeHust H/B, ¢ canbHWKOM, BbiMyCKHbIM OTBEPCTUEM, TEPMOMNIACTVKOBas

pyHKa
Cod./Code mis/ssize o/HH €
114902001 14" 10120 16,20
114903001 3/’ 10120 16,69
114905001 112" 10120 18,26

IVR 150

Rubinetto porta manometro M/F con premistoppa, flangia e tappo su flangia e foro di spurgo, maniglia
termoplastica

Manometer holder M/F with packing nut, flange and cap on the flange, handle in thermoplastic
Manometerhalter AG/IG mit Stopfblchse, Flansche und Deckel auf der Flansche, Griff aus Thermoplastik
Robinet porte-manometre M/F avec presse-étoupe, bride et bouchon sur la bride, poignée en thermoplastique

KpaH Ans ycTaHoBKM MaHOMETpa, coeauHeHnsi H/B, ¢ canbHUKOM, BbIMyCKHbIM OTBEPCTUEM, (hNaHLEM 1
3arnyLuKoil Ha chnaHLe, TepMOnacTkoBast pyyka

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €

115002001 114 10/60 19,84
115003001 3/8" 10/60 20,87
115005001 12" 10/60 22,93

IVR 108

Valvola a sfera con filetto F e con calotta per attacco pompa e circolatori

Ball valve with F thread and swivel nut for pump connection

Pumpen-Kugelhahn mit IG - Uberwurfsmutter

Vanne a boisseau sphérique avec écrou tournant pour pompe

LLlapoBoit kpaH C BHYTpeHHel pe3bboil 1 HaKMAHO raiikoit Anst COEAUHEHNS C LIMPKYNSLMOHHBIM HACOCOM

Cod./Code Mis./Size 2 o/lH e
110810001 T"Fx "12F 19 50 11,36

IVR 109

Valvola a sfera con attacco tubo rame e calotta per attacco pompa e circolatori

Ball valve with copper pipe connection and loose nut for pump connection

Pumpen-Kugelhahn mit Kompression-Anschluss fiir Kupferrohr und Uberwurfsmutter

Vanne a boisseau sphérique avec raccord a compression pour tube cuivre et écrou tournant pour pompe
LllapoBoit kpaH A1t HACOCOB C COEAUHEHWEM st MeAHON TPYObl 1 HAKUAHO raiikoii Ans COeAUHEHNS C

HacoCoOM
Cod./Code Mis/Size O o/l e
110000221 22x "112F 19 50 11,55
110900281 28x T'112F 19 50 1331
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IVR 380

Valvola a sfera con filetto F e con calotta per attacco pompa e circolatori

Ball valve with F thread and loose nut for pump connection

Pumpen-Kugelhahn - IG - Uberwurfsmutter

Vanne a boisseau sphérique avec écrou tournant pour pompe

LLlapoBoit kpaH A1 HACOCOB C HAKWMAHOW raikom 1 COEAUHEHNEM AN LIMPKYNSLMOHHOIO Hacoca

Cod./Code Mis./Size 2 o/lH e
138010002 TFxT12F 20 1040 1816

IVR 381

Valvola a sfera con filetto F e con calotta + ritegno per attacco pompa e circolatori

Ball valve + non return device with F thread and loose nut for pump connection

Pumpenkugelhahn IG und Uberwurfsmutter + Schwerkraftbremse fiir Pumpe und Zirkulatoren

Vanne a boisseau sphérique avec fixation F et écrou tournant + anti-retour pour fixation pompe et circulateurs
LLlapoBoit kpaH ¢ BHYTPEHHel pe3bboi 1 HaKaHO raiikoii + 06paTHbIN KrnanaH Ans COeanHeHus ¢
LIMPKYNSALMOHHBIM HAaCOCOM

Cod./Code Mis./Size %] |:|/EE| €
138110002 1"Fx1"/2F 20 10/40 19,75

IVR 382

Valvola a sfera con filetto F e con calotta + ritegno (disattivabile) per attacco pompa e circolatori
Ball valve with + adjustable anti-return option - F thread and loose nut for circulating pump connection
Pumpenkugelhahn 1G und Uberwurfsmutter + abschaltbarer Schwerkraftbremse fiir Pumpe und Zirkulatoren

Vanne a boisseau sphérique avec fixation F et écrou tournant + anti-retour (désactivable) pour pompe et
circulateurs

LLlapoBoit kpaH C BHYTPeHHel pe3bboi 1 HaKaHO raiikoii + 06paTHbIN KnanaH (OTKMoYaeMblit) Anst COEQUHEHNS
C LMPKYNSLMOHHBIM HaCOCOM

Cod./Code Mis./Size %] |:|/EE| €
138210002 1"Fx1"2F 20 10/40 21,22

O] 0
B
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RICAMBI PER LINEA RISCALDAMENTO

SPARE PARTS FOR HEATING LINE

IVR 459

Chiave per sostituire vitone

Allen key for thermostatic stem replacement

Montageblock fiir den Austausch (von Thermostatventil-Innenteilen unter Druck)
Clef pour changement du mécanisme

Kntoy Ans 3ameHbl kpaH-Oykckl 6e3 cnvBa cucTemsl

Cod./Code o/lH e
145901000 % 507,78

IVR 457

Adattatore per montaggio testa termostatica DNF

Adapter for mounting DNF thermostatic head

Adapter fiir den Thermostatkopf DNF

Adaptateur pour le montage de la téte thermostatique DNF
AfanTtep Ans MOHTaxa TepMmocTaTuyeckon ronosk DNF

Cod./Code o/ e
145700500 500 125

IVR 325

Bocchettone telescopico, nichelato

Telescopic tail piece, nickel-plated

Anschluss-Stutzen teleskopisch - vernickelt
Raccord télescopique - nickelé

Teneckonuyeckoe CoeVHEHNE, HIKENMPOBaHHOE
Cod./Code misisze  oO/FH e
132503051 3/8"x 112" 20/360 2,91
132503061 3/8" x 518" 20/360 2,91

132505071 112" x 3/4” 10/180 4,43
132507101 34" x 1 5/100 7,27

IVR 332

Termostato di sicurezza

Safety thermostat
Sicherheitsthermostat
Thermostat de sécurité
MpenoxpaHuTenbHbI TepMocTat

Cod./Code Mod.Model Mis./Size 01/ HE‘ €
133205640 Tmax 40°C  1/2" 8/120 41,52
133205650 Tmax 50°C  1/2" 8/120 42,99
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IVR 829

Misuratore di portata in ottone
Flow meter in brass
Durchflussmesser aus Messing
Mesureur de débit en laiton
Pacxopomep 13 natyHu

Cod./Code o/lH e
182900005 15/60 973

IVR 458

Vitone per valvola termostatica

TRV stem

Einsatz fiir Thermostatventil im Verteiler
Mécanisme pour robinetterie thermostatisable
BcTaBka Anst TepMOCTaTU4ECKOTO KranaHa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ EE €

145800020 Per/For AVANT-FLOOR 1” 50/300 5,97
145800115 Per/For SATURN prereg/preset 3/8" x 112" 50/600 3,82
145800117 Per/For SATURN prereg/preset 3/4 50/600 4,32
145800165 Per/For SATURN preset flusso inv./reverse flow 3/8" x 1/2" 50/600 6,38
145800167 Per/For SATURN preset flusso inv./reverse flow 314" 50/600 7,24

IVR 324

Bocchettone per Saturn e Mercury - con autotenuta

Tail piece for Saturn and Mercury valves - with auto-seal
Rohrverschraubung fiir Saturn und Mercury - mit Selbstdichtung
Raccord pour Saturn et Mercury - avec autoétanche

Matpy6ok ans mogeneit Saturn n Mercury - ¢ camorepmeTusaumei
Cod/Code  Misssize o/HH €

132403051 3/8"x 1/ 20/240 2,87

132405071 112" x 3/4” 20/240 3,66
132407101 34" x 1 10/120 5,57

IVR 326

Bocchettone per Saturn e Mercury senza autotenuta - (codolo + calotta)

Tail piece for Saturn and Mercury valves with auto-seal (tail piece and nut)

Rohrverschraubung fiir Saturn und Mercury mit Selbstdichtung (Verschraubung und Nuss)
Raccord pour Saturn et Mercury avec autoétanche (queue et calotte)

MaTpy6ok 6e3 camorepmeTu3aLmm Anst Moaeneit Saturn u Mercury (XBoCcToBasi YacTb C raiikoit).
Cod./Code misisze o/ €

132603051 3/8"x 1/2" 101120 2,64

132605071 12 x 314" 20/240 3,23

132607101 34" x1” 10/120 4,55
132610121 1" x1"/4 10/60 7,49
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IVR 594

Volantino manuale. ABS colore RAL 9010 - per SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

Manual handle. ABS Ral 9010 colour - for SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

ABS Handrad, RAL9010 - fiir SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

Volant manuel ABS couleur RAL 9010 - pour SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX

Konnayok ans pyuHoi perynuposku, ABS uget Ral 9010 - anst SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX.

Cod./Code o/ e
159400001 10120 219

IVR 596

Cappellotto di regolazione per SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS Colore RAL 9010
Operating plastic cap for SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS Ral 9010 colour

ABS Einstellkappe fir SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - RAL 9010

Chapeau de réglage pour SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS Couleur RAL 9010
Perynupytowmin konnadvok ans SATURN, AVANT FLOOR, IVR INOX - ABS et Ral 9010

Cod./Code Aticonn. o/HH ¢
159600001  M30x15 50300 062

IVR 588

Cappuccio per detentori JUPITER - ABS colore RAL 9010

Plug for lockshield JUPITER - ABS colour Ral 9010

Kappe flr Ricklaufverschraubungen JUPITER - ABS RAL 9010
Capuchon pour coudes de réglages JUPITER - ABS couleur RAL 9010
Konnayok ans otcekatowero knanaHa JUPITER - ABS uset RAL 9010

Cod./Code mis/size oO/HH €

158803001 3/8” 10/180 0,75
158805001 12 10/180 0,82
158807001 34 10/120 0,87

IVR 590

Volantino manuale ABS colore RAL 9010 - per MERCURY, AVANT FLOOR

ABS manual handle Ral 9010 colour - for MERCURY, AVANT FLOOR

ABS Handrad, RAL 9010 - fiir MERCURY, AVANT FLOOR

Volant manuel ABS couleur RAL 9010 - pour MERCURY, AVANT FLOOR

Konnayok ans py4Hon perynupoBku, ABS uget Ral 9010 - ans MERCURY, AVANT FLOOR

Cod./Code mis/isize oO/HH €
159000002 3/8"-1/2" 101180 1,12

IVR 586

Cappuccio per detentori MERCURY - MERCURY PLUS - ottone nichelato

Cap for MERCURY lockshield - MERCURY PLUS - nickel-plated brass

Kappe fiir Rucklaufverschraubungen MERCURY - MERCURY PLUS - aus vernickeltem Messing
Capuchon pour coude de réglage MERCURY - MERCURY PLUS - en laiton nickelé

3arnywka ans orcekatowero knanaHa MERCURY - MERCURY PLUS - 13 naTyHu, HUKenupoBaHHas.

Cod./Code misisize o/ €
158600001  3/8°-1/2° 101180 0,94

IVR 587

Cappuccio per detentori MERCURY - ABS colore RAL 9010

Cap for lockshield MERCURY - ABS colour Ral 9010

Kappe flr Ricklaufverschraubungen MERCURY - ABS RAL 9010
Capuchon pour coudes de réglage MERCURY - ABS couleur RAL 9010
Konnayok ans otcekatowero knanaHa MERCURY - ABS uget Ral 9010

Cod./Code Mis./Size |:|/EE| €
158700001 3/8"-1/2" 10/180 0,75
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IVR

SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZABILI
ACTUATORS AND MOTORIZED VALVES
SERVOSTEUERUNGEN UND MOTORISIERBARE KUGELHAHNE
SERVOCOMMANDES ET VANNES MOTORISABLES
ANEKTPUYECKUE 1 NMHEBMATUYECKHME MPUBObI



IVR

COMPACT MOTOR + MOTORHEAD p. 90
COMPACT MOTOR p. 94
MOTORHEAD p. 97
COMPACT MOTOR DRINKING WATER p. 98
AUTOMAT MIX + MOTORHEAD MIX p. 99
AUTOMAT MIX p. 100
MOTORHEAD MIX / UNIMIX p. 101
AUTOMAT DIV + MOTORHEAD DIV p. 102
AUTOMAT DIV p. 102
MOTORHEAD DIV / UNI DIV p. 102
AUTOMAT MIX EASY + MOTORHEAD MIX EASY p. 103
AUTOMAT MIX EASY p. 103
MOTORHEAD MIX EASY p. 104
AUTOMAT DIV EASY + MOTORHEAD DIV EASY p. 104
AUTOMAT DIV EASY p. 104
MOTORHEAD DIV EASY p. 105

ACCESSORI PER LINEA VALVOLE MOTORIZZATE
ACCESSORIES FOR MOTORIZED VALVES LINE p. 105
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IVR

COMPACT MOTOR + MOTORHEAD AUTOMAT L + MOTORHEAD ISO
COMPACT MOTOR AUTOMAT L
MOTORHEAD MOTORHEAD ISO
2 VIE/WAY 3 VIE/WAY D 3 VIE/WAY BP 2 VIE/WAY
FIF IVR 220 FIFIF  IVR234 F/IFIM VR 240 F/IF VR 230
M/F VR 221 FIFIM  IVR 235 M/FIM  IVR 241
MM VR 222 M/FIM VR 236 MMM IVR 242
C/IC IVR223 MMM IVR 237
UNI-BI DIREZIONALE/ONE-BI DIRECTIONAL Bl DIREZIONALE/BI DIRECTIONAL
IVR 215 IVR 215 IVR 217
- Relé (2 Pt/Cnt.) - Relé (2 Pt./Cnt.) R
-NO Relé (3 PL/Cnt) -NO Relé (3 PL/Cnt) -NO Relé (3 Pt/Cnt)
Con/With 1 AUX Microswitch Con/With 1 AUX Microswitch Con/With 1 AUX Microswitch
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IVR

IVR 230 + IVR 217

IVR 220 + IVR 215

L

IVR 221 + IVR 215

IVR 230 Automat L, valvola di zona a 2 vie, flangia ISO 5211, attacchi F/F + IVR 217 Motorhead, bidirezionale
230 V. 3 punti

IVR 230 Automat L, 2-way zone valve, ISO 5211 flange, threaded ends F/F + IVR 217 Motorhead, bidirectional
230V, 3 contact terminals

IVR 230 Automat L, 2-Wege-Zonenventil, mit Flansch ISO 5211, IG/IG + IVR 217 Motorhead, bidirektional 230 V
3-Punkt-Steuerung

IVR 230 Automat L, vanne de zone a 2 voies, avec la bride ISO 5211, fixations F/F + IVR 217 Motorhead,
bidirectionnelle 230V, 3 points

IVR 230 Automat L, aByxxogoBoii knanaH,narel ISO 5211, coegunerust B/B + IVR 217 Motorhead,
aByHanpasneHHbi 230 V,3 KOHTaKTHbIX 3axuma.

Cod./Code mis/ssize o/HH €

423005200  1/2' 14 17688
423007200 34" 4 18193
423010200 1 14 192,56
423012200 11/ 1 2182
423015218 1112 14 267,54
423020218  2' 14 287,31

IVR 220 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi F/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con
relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 220 Compact Motor, 2-way zone valve, threaded ends F/F + IVR 215 uni-bidirectional Motorhead 230 V with
relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 220 Compact Motor, 2-Wege-Zonenventil, IG/IG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit
2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 220 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations F/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V
avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 220 Compact Motor, aByxxofoBoii knanaH, coeguHenus B/B + IVR 215 Motorhead ogHo-AByHanpaBneHHbli
230V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa € pene, 1 BCioMmoraTenbHbIii MAKPOBbIKKOYaTENb.

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €

422005106 12" 1/4 125,63
422007106 314" 1/4 130,24
422010106 1 14 139,09
422012106 1"1/4 1/4 145,11

IVR 221 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi M/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con
relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 221 Compact Motor, 2-way zone valve, threaded ends M/F + IVR 215 uni-bidirectional Motorhead 230 V with
relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 221 Compact Motor 220, 2-Wege-Zonenventil, AG/IG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 221 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations M/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V
avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 221 Compact Motor, aByxxofoBo knanaH,coegutennst H/B + IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpaBneHHbIv
230V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXXMmMa ¢ pene, 1 BcnomoraTenbHbIi MUKPOBbIKMOYaTeNb.

Cod./Code mis/size oO/HH €

422105106 12 1/4 128,84
422107106 314 1/4 13441
422110106 1 1/4 145,05
422112106 171/4 1/4 153,91
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IVR 222 + IVR 215

IVR 223 + IVR 215

IVR 234 + IVR 215

IVR

IVR 222 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi M/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con
relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 222 Compact Motor, 2-way zone valve, threaded ends M/M + IVR 215 uni-bidirectional Motorhead 230 V with
relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 222 Compact Motor, 2-Wege-Zonenventil, AG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais,
mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 222 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations M/M + VR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V
avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 222 Compact Motor, aByxxogoBoi knanaH, coegnHeHus H/H + VR 215 Motorhead ogHo-aByHanpaBneHHbIn
230V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa ¢ pene, 1 BCioMmoraTenbHbIii MAKPOBBIKIOYaTeNb.

Cod./Code mis/ssize o/HH €

422205106 12 1/4 132,09
422207106 34 1/4 138,86
422210106 1 1/4 151,89
422212106 171/4 1/4 164,11

IVR 223 Compact Motor, valvola di zona a 2 vie, attacchi tubo rame a compressione C/C + Motorhead 215 uni-
bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 223 Compact Motor, 2-way zone valve, copper compression ends for copper pipe CxC + IVR 215 uni-
bidirectional Motorhead 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 223 Compact Motor, 2-Wege-Zonenventil, Kompressionanschliisse fiir Kupferrohr + IVR 215 Motorhead, uni-
bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 223 Compact Motor, vanne de zone a 2 voies, fixations tube cuivre a compression + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 223 Compact Motor, AByXX00BoOW KrnamnaH, KOMNPEeCCHOHHbIE COeAVHEHNSI ANt MeHOW TpyOb! +

215 Motorhead ogHo aByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuMma ¢ pene, 1 BcnomoraTenbHbIn
MUKPOBbIKITIOYATENb.

Cod./Code DN o o/H

422315106 15 15 14 127,60
422322106 22 20 14 13329
422328106 28 25 14 14240

IVR 234 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi F/F/F + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale
230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 234 Compact Motor 3-way diverting zone valve, threaded ends F/F/F + IVR 215 uni-bidirectional Motorhead
230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 234 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, IG/IG/IG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 234 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations F/F/F + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 234 Compact Motor, 0TBOAHO LIApOBOIA knanaH, TPEXXohoBow, coeamHenus B/B/B + IVR 215 Motorhead
0aHO-AByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa ¢ pene ,1 BcnomoraTenbHbIA MUKPOBLIKITHOYATENb.

Cod./Code mis/size o/HH €
423407112 34" 1 13462
423410112 1 1 14146
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IVR

IVR 235 + IVR 215

IVR 236 + IVR 215

IVR 237 + IVR 215

IVR 235 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi F/F/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale
230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 235 Compact Motor 3-way diverting zone valve, threaded ends F/F/M + IVR 215 uni-bidirectional Motorhead
230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 235 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, IG/IG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 235 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations F/F/M + VR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 235 Compact Motor, oTBofHO# LLAPOBOW kianaH, TPEXXoaoBoi, coeamnHerns B/B/H + IVR 215 Motorhead
0aHo-AByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa C pene, 1 BcnomoraTernbHblIi MUKPOBBIKIHOYaTENb.

Cod./Code mis/ssize o/HH €
423507112 34" 14 14266
423510112 1 14 15547

IVR 236 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi M/F/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirezionale
230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 236 Compact Motor, 3-way diverting zone valve, threaded ends M/F/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirectional
230 V with relay, 2 contact terminals, 1 microswitch

IVR 236 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, AG/IG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 236 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations M/F/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 236 Compact Motor, 0TBOAHOW LLAapOBON KnanaH, Tpéxxoaosow, coeauHerns H/B/H + IVR 215 Motorhead
0fHO - AByHanpasrerHbI 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3axuUma ¢ perne, 1 BCcroMoraTenbHbIii MUKPOBBIKITHOYaTEb.

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €
423607112 314" 1/4 146,74
423610112 1 1/4 161,67

IVR 237 Compact Motor, valvola di zona a 3 vie deviatrice, attacchi M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 237 Compact Motor, 3-way diverting zone valve, threaded ends M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 microswitch

IVR 237 Compact Motor, 3-Wege-Ableitzonenventil, AG/AG/AG + IVR 215 Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit
Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter

IVR 237 Compact Motor, vanne de zone déviatrice a 3 voies, fixations M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-
bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 237 Compact Motor, 0TBOAHO LIAPOBOIA knanaH, Tpéxxogosow, coeanHerns H/H/H + IVR 215 Motorhead
oaHo-AByHanpasneHHbIn 230 V - 2 KOHTaKTHbIX 3axuMa ¢ pene,1 BCromoraTenbHbIA MUKPOBbIKIOYaTENb.

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €
423707112 314" 1/4 151,10
423710112 1 1/4 168,56
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IVR

IVR 240 + IVR 215

IVR 240 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi F/F/M + IVR 215
Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 240 Compact Motor, full bore ball valve for actuators, with by-pass, threaded ends F/F/M + IVR 215
Motorhead uni-bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 240 Compact Motor, motorisierbares Kugelventil mit vollem Durchgang, mit Bypass, IG/IG/AG + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 240 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations
F/FIM + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 240 Compact Motor, nonHonpoxogHoi LiapoBow kpaH Anst npueoaa, ¢ 6ai-naccom, coeanHerns B/B/H
+IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3auMma C perne, 1 BcrnomoraTenbHbIN

MWKPOBbIKIO4aTernb
Cod./Code mis/size oO/HH €
424007112 34" 14 146,74
424010112 1" 14 164,88

IVR 241 + IVR 215

IVR 241 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi M/F/M + IVR
215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 241 Compact Motor, full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/F/M + IVR 215 uni-
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 241 Compact Motor, motorisierbares Kugelventil mit vollem Durchgang, mit Bypass, AG/IG/AG + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusétzlichen Mikroschalter
IVR 241 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations
M/FIM + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 241 Compact Motor, nonHonpoxoaHoii LapoBoi kpaH Afist npueoda, ¢ 6ai-nacc, coeauHenust H/B/H
+IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpasneHHbIn 230 V, 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa C perne, 1 BcromoraTernbHbIN

MWKPOBbIKo4aTernb
Cod./Code mis/ssize O/FH €
424107112 34 1 142,29
424110112 1 14 157,97

IVR 242 + IVR 215

IVR 242 Compact Motor, valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi M/IM/M + IVR
215 Motorhead uni-bidirezionale 230 V. con relé a 2 punti, 1 micro supplementare

IVR 242 Compact Motor, full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/M/M + IVR 215 uni-
bidirectional 230 V with relay, 2 contact terminals, 1 auxiliary microswitch

IVR 242 Compact Motor, motorisierbares Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Bypass, AG/AG/AG + IVR 215
Motorhead, uni-bidirektional 230 V, mit Relais, mit 2-Punkt-Steuerung und einem zusatzlichen Mikroschalter

IVR 242 Compact Motor, vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations
M/M/M + IVR 215 Motorhead uni-bidirectionnel 230 V avec relais, 2 points, 1 micro supplémentaire

IVR 242 Compact Motor, noniHonpoxoaHoi LapoBom kpaH Ans npueoga,c baii-nacc,coeanHenus H/H/MH +
IVR 215 Motorhead ogHo-aByHanpaenerHbin 230 V, 2 KOHTaKTHBIX 3aXumMa ¢ pene, 1 BcrnomoraTesbHbIi

M VleOBbI Kn4artesnb
Cod./Code mis/ssize o/HH €
424207112 34" 14 146,70
241012 1 14 164,73
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IVR

IVR 230

Valvola a sfera a passaggio totale, 2 vie, motorizzabile, con flangia ISO 5211, attacchi F/F

2-way full bore ball valve for actuators, with ISO 5211 flange, threaded ends F/F

2-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang, motorisierbar, mit Flansch ISO 5211, IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, avec la bride ISO 5211, fixations F/F
MonHoNpOXoAHON WapoBOii KpaH Ans MPUBOAA , C ABYXXOA0BbLIM kranaHom, dnaHel, ISO 5211, coeaunHeHust B/B.

Cod./Code Mis./Size I1SO |:|/EE| €

123005010 12" F03 1/18 17,73
123007010 314 F03 1/18 21,74
123010010 1 F03 118 31,07
123012010 1"1/4 F05 6/24 42,37

123015001 17172 Fo4 4116 62,03
123015010 17172 F05 416 58,85
123020001 2 F04 4116 81,82
123020010 2 F05 4116 82,52

IVR 220

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi F/F

2-way full bore ball valve for actuators, F/F

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, fixations F/F
IMornHonpoxoaHoOW ABYXXOA0BOV LLIAPOBOW KpaH Anst NpuBoAa, coeanHeHus B/B.

Cod./Code Mis.Size @ o/HH e

122005010 112" 15 118 15,89
122007010 34" 20 118 2049
122010010 1" 25 M8 2934
122012010  111/4 32 118 3537

IVR 221

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi M/F

2-way full bore ball valve for actuators, threaded ends M/F

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, fixations M/F
MonHonpoxoaHoOM ABYXXOQO0BOW LLIAPOBOW KpaH Ans npuBoaa, coeanHeHns H/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/«

122105010 112" 15 118 19,10
122107010 34° 20 1118 24,66
122110010 1" 25 118 3531
122112010 114 32 M8 4417

IVR 222

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi M/M

2-way full bore ball valve for actuators, M/M

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 2 voies, motorisable, fixations M/M
MonHonpoxoaHOM ABYXXO[O0BOW LLIAPOBOW KpaH Ans npuBoaa, coeamHerns H/H.

Cod./Code Mis/Size @ o/H €

122205010  1/2' 15 118 2236
122207010 34" 20 118 2912
122210010 1" 2 15 42,15
122212010 114 32 115 54,38
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IVR 223

IVR 234

IVR 235

IVR 236

IVR

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi tubo rame a compressione C/C

2-way full bore ball valve for actuators, compression ends for copper pipe CxC

2-Wege-Kugelhahn, motorisierbar, mit vollem Durchgang, Kompressionsanschlisse fir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, motorisable, fixations tube cuivre a compression
IoNHONPOXOAHOI ABYXXOLOBO LUAPOBOIA KpaH Anst NPUBOAA, COEANHEHUS! - KOMMPECCUOHHBIE, AT1Si MEAHOV
Tpy6bI

Cod./Code Mis./Size DN EI/HH €

122315010 12 15 118 17,90
122322010 34 22 118 23,54
122328010 1 28 118 32,65

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi F/F/F

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends F/F/F

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, IG/IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations F/F/F
MonHonpoxoaHOM OTBOAHOW LLIAPOBON KpaH ANst NpUBoaa, TPEXXOA0BON, coeanHeHus B/B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/ €
123407010 34" 20 18 2811
123410010 1" 2 15 3519

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi F/F/M

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends F/F/M

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, IG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations F/F/M
MonHoNpoXoaHOM OTBOAHOW LLAPOBON KranaH Afs NpuBoaa, TPEXXOA0BOM, coeanHenmns B/B/H

Cod./Code Mis/Size @ o/H € [ R ]
123507010 34" 20 18 3201 R
123510010 1" 25 M5 4571 T i

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi M/F/M

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends M/F/M
3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, AG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations M/F/M
MonHONPOXoAHO OTBOAHOM LLIAPOBOW KnanaH Ans NpuBoAa, TPEXXOLOBON, coeanHeHns H/B/H

Cod./Code Mis./Size © o/l e
123607010 34" 20 115 36,99
123610010 1" % 115 51,93
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IVR

IVR 237

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi M/M/M

3-way diverting full bore ball valve for actuators, threaded ends M/M/M

3-Wege-Ableitzonenventil, motorisierbar, AG/AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral déviatrice a 3 voies, motorisable, fixations M/M/M
MonHONPOXOAHOM OTBOAHOW LUAPOBON KranaH Ans npuBoaa, TPEXXo4oBow, coeanHenns H/H/H

Cod./Code Mis/Size @ o/ €
123707010 34’ 20 M5 4135
123710010 1" 25 1115 5893

IVR 240

Valvola a sfera a passaggio totale, con by-pass, motorizzabile, attacchi F/F/M

Full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends F/F/M

Kugelhahn mit vollem Durchgang, mit Bypass, motorisierbar, IG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral, avec by-pass, motorisable, fixations F/F/M
[MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH Ans npruBoaa, ¢ 6ait-naccom, coeanHerust B/B/H

Cod./Code Mis.Size @ o/HH e
124007010 34" 20 118 3699
124010010 1" 25 1115 5514

IVR 241

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie con by-pass, motorizzabile, attacchi M/F/M

Full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/F/M

3-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit Bypass, motorisierbar, AG/IG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 3 voies, avec by-pass, motorisable, fixations M/F/M
MonHonpoxoaHO LWapoBOW KpaH Ans NpuBoAa, TPEXXOAOBO, ¢ bali-naccom, coeauHenus H/IB/H

Cod./Code Mis./Size @ o/ e
124107010 34" 20 115 3255
124110010 1" % 1115 4823

IVR 242

Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie con by-pass, motorizzabile, attacchi M/M/M

3-way full bore ball valve for actuators with by-pass, threaded ends M/M/M

3-Wege-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit Bypass, motorisierbar, AG/AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral a 3 voies, avec by-pass, motorisable, fixations M/M/M
MonHONpOXoAHON LWAPOBOW KpaH Ans MpUBOAA, TPEXXOLOBOW, ¢ Bali-naccom, coeauHenus H/H/H

Cod./Code Mis/Size @ o/H €
124207010 34" 20 115 36,95
124210010 1’ 25 1115 5508
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IVR

IVR 215 UB

IVR 215 Motorehad servocomando per valvole serie COMPACT MOTOR uni-bidirezionale (on-off), comando a 2
punti con relé, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 215 MOTORHEAD actuator for the valve series COMPACT MOTOR uni-bidirectional (on-off), 2 contact
terminals with relay, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 215 Motorhead fiir die Serie COMPACT MOTOR, uni-bidirektional (On-Off), 2-Punkt-Steuerung mit Relais,
mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 215 Motorhead servocommande pour les vannes COMPACT MOTOR, uni-bidirectionnelle (on-off), 2 points,
avec relais, 1 micro-interrupteur supplémentaire inclus, libre en ouverture

IVR 215 Motorhead cepsonpueog ans knanaHos cepum COMPACT MOTOR, ogHo-fByHanpasnerHbiii (on-off), 2
KOHTaKTHbIX 3axu1Ma C pene ,1 BcriomoratenbHbli MUKPOBBLIKMoYaTeNb CBOOOAHBIN AN NOAKIIOYEHNS.

Cod./Code Mod./Model o/ e
121518041 24V - 8Nm 45 sec. 115 10832
121538041  230V-8Nm4bsec. 1115 10832

IVR 215 B

IVR 215 Motorhead servocomando per valvole serie “COMPACT MOTOR” bidirezionale, comando a 3 punti, 1
micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 215 Motorhead actuator for the series “COMPACT MOTOR” bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary
microswitch included, free on opening

IVR 215 Motorhead fiir die Serie “COMPACT MOTOR?, bidirektional, 3-Punkt-Steuerung mit Relais, mit einem
zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 215 Motorhead servocommande pour les vannes “COMPACT MOTOR”, bidirectionnelle, 3 points, avec
relais, 1 micro-interrupteur supplémentaire inclus, libre en position d’'ouverture

IVR 215 Motorhead cepsonpusog ans knanaxos cepun “COMPACT MOTOR”, aByHanpaBneHHbIN, 3 KOHTaKTHbIX
3axuma , 1 BcrnomoraTenbHblii MUKPOBbIKIToYaTeNb CBOBOAHBIN 4151 NOAKIOYEHUS.

Cod./Code Mod./Model o/ e
121518020 24V - 8Nm 35 sec. 115 13465
121538020  230V-8Nm35sec. 1115 132,58

IVR 217 3P

IVR 217 Motorhead ISO 5211, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro
supplementare libero in apertura di serie

IVR 217 Motorhead ISO 5211 for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary microswitch
included, free on opening

IVR 217 Motorhead ISO 5211, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional, mit 3-Punki-Steuerung und
mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 217 Motorhead ISO 5211 pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus
libre en position d’ouverture

IVR 217 Motorhead ISO 5211 ans kpaHoB cepun Automat L, AByHanpaBneHHbIA,3 KOHTaKTHbIX 3axuma, 1
BCMOMOraTerbHblii MUKPOBbIKIHOYaTENb CBOGOAHIA ANst MOAKMIOYEHUS.

Cod./Code Mod./Model 1ISO o/ EEl €
121733520 230V - 11Nm 35 sec. - 3 contact ~ FO3 1110 155,21
121743520 230V - 14Nm 35 sec. - 3 contact ~ F04 1/10 204,03
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IVR

IVR 220 G

Valvola a sfera a passaggio totale motorizzabile, 2 vie, attacchi F/F - versione in ottone NON nichelata

Full bore ball valve for actuator, 2-way, F/F couplings - version in brass NOT nickel-plated

2 Wege motorisierbarer Kugelhahn mit vollem Durchgang, IG/IG-Anschlisse - Messing Version NICHT vernickelt
Vanne a bille a passage total motorisable, 2 voies, raccords F/F - version en laiton NON nickelée
[MonHonpoxoaHoW ABYXXOA0BO LLIAPOBOW KpaH Anst NpuBoAa, coeanHeHus B/B - 6e3 HUKennpoBaHHOMo NOKPbITUS

Cod./Code mis/size oO/HH €

122005175 112’ 20 17.23
122007175 34" 20 20,79
122010175 1’ 20 27,05
122012175 1"1/4 16 34,88

e
;| 2

—
Valvola a sfera a passaggio totale, 3 vie deviatrice, motorizzabile, attacchi F/F/F - versione in ottone NON
nichelata
Full bore ball valve for actuator, 3-way, diverter, F/F/F couplings - version in brass NOT nickel-plated
3 Wege motorisierbarer Kugelhahn mit vollem Durchgang, IG/IG/IG - Messing Version NICHT vernickelt
Vanne a bille a passage total, 3 voies de dérivation, motorisable, raccords F/F - version en laiton NON nickelée
MonHonpoxoaHOM OTBOAHOW LUAPOBON KNanaH Ans NpuBoAa, TPEXXOLOBOW, coeanHenns B/B/B - 6e3
HVKENUPOBAHHOIO MOKPLITHS
Cod./Code misisize o/HH ¢
123407175 314 20 31,52
123410175 1" 12 38,35
— 123412175 1"1/4 8 59,26
—

IVR 215 DIV EASY G

Servocomando per valvole deviatrici IVR 220 G e IVR 234 G - alimentazione 230 V ac 50 Hz - tipologia 2-point

SPST con Cable
Actuator for diverter valves IVR 220 G and IVR 234 G - power supply 230 V ac 50 Hz - type 2-point SPST with
Cable
Stellantrieb fur IVR 220 G- und IVR 234 G-Umschaltventile - Stromversorgung 230 V ac 50 Hz - Typ 2-Punkt-
SPST mit Kabel
Servocommande pour vannes de dérivation IVR 220 G et IVR 234 G - alimentation 230 V ac 50 Hz - type 2-point
SPST avec cable
CepgonpvBog ans otBoaHbIx knanaHos IVR 220 G n IVR 234 G - nutanne 230 B nep.T. 50 Hz - Tun 2-ToveyHoe
SPST c kabenem

Cod./Code Mod./Model o/l e

121503011 2-3 vie 230 V - 20 sec. 90° 1115 138,04

121503012 2 vie 230 V - 12 sec. 90°/360° 115 138,04
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IVR

FLANGIA ISO
MIX DIV

3 VIE/WAY 4 VIE/WAY 3 VIE/WAY 4 VIE/WAY

IVR 246 IVR 247 IVR 248

IVR 218 MIX IVR 218 DIV

IVR 218 UNI MIX IVR 218 UNIDIV

ATTACCO RAPIDO (EASY)
MIX DIV

3 VIE/WAY 3 VIE/WAY
IVR 245 EASY MIX IVR 249 EASY DIV
IVR 215 EASY MIX IVR 215 EASY DIV
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IVR

IVR 246 + IVR 218 MIX

QCHIg,
%

% e
IVR 246 - Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX -
Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti

IVR 246 - 3-way rotary mixing valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX - Electrical actuators
bidirectional for rotary mixing valves - 230 V - 3-point control

IVR 246 - drehbares 3-Wege-Mischventil aus Messing - IG/IG/IG + MOTORHEAD IVR 218 MIX - bidirektionale
Servosteuerung fiir drehbare Mischventile - 230V - 3 Punkt-Steuerung

IVR 246 - vanne trois voies mélangeuse tournante - F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX - actionneur électrique
bidirectionnel pour vannes mélangeuses tournantes - 230 V - contrdle de 3 points

IVR 246 - TpexxonoBoii NOBOPOTHbIA CMeCHTENbHbIN KnanaH 13 natyHu. CoepunHerve: pessba B/B/B +
MOTORHEAD IVR 218 MIX - oByHanpaBneHHblii CEpBONPWBOA AMs1 CMECUTENbHBIX MOBOPOTHBIX LLAPOBbIX
kpaHoB - 230 V -3 KoHTaKT

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE| €
424605005 105 sec. 12" 1/9 164,86
424605010 210 sec. 12" 1/9 164,86
424607005 105 sec. 34" 1/9 169,79
424607010 210 sec. 3/4 1/9 169,79
424610005 105 sec. 1 19 173,22
424610010 210 sec. 1 19 173,22
424612005 105 sec. 1"1/4 1/9 208,83
424612010 210 sec. 1"1/4 1/9 208,83
Q\CHIg,
& %
IVR 247 + IVR 218 MIX !
% pews®

IVR 246

100

IVR 247 - Valvola miscelatrice rotante a quattro vie in ottone - attacchi F/F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX -
Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti

IVR 247 - 4-way rotary mixing valve - F/F/F/F + MOTORHEAD IVR 218 MIX - Electrical actuators bidirectional for
rotary mixing valves - 230 V - 3-point control

IVR 247 drehbares 4-Wege-Mischventil - aus Messing - IG/IG/IG/IG + Motorhead IVR 218 MIX - bidirektionale
Servosteuerung fiir drehbares Mischventile - 230 V - 3 Punkt-Steuerung

IVR 247 - vanne quatre voies mélangeuse tournante - F/F/F/F + Motorhead IVR 218 MIX - actionneur électrique
bidirectionnel pour vannes mélangeuses tournantes- 230 V - controle de 3 points

IVR 247 - yeTblpexxof0Boi NOBOPOTHbI CMECUTENbBHbINA knanaH u3 natyHu. CoeavHenme: pessba B/B/B/B +
MOTORHEAD 218 MIX - aByHanpaBneHHbI CEPBONPUBOL, A1t CMECUTENbHbIX MOBOPOTHBIX LLIAPOBbIX KPAHOB -
230V - 3 KoHTaKT

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE| €

424705005 105 sec. 12" 1/9 164,86
424705010 210 sec. 12" 19 164,86
424707005 105 sec. 34" 1/9 169,79
424707010 210 sec. 3/4 1/9 169,79
424710005 105 sec. 1 1/9 173,22
424710010 210 sec. 1 19 173,22
424712005 105 sec. 1"1/4 19 176,67
424712010 210 sec. 1"1/4 1/9 176,67

QCHIg,
%

o s
” pen®

Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way brass rotary mixing valve - F/F/F

Drehbares 3-Wege-Mischventil - aus Messing - IG/IG/IG

Vanne trois voies mélangeuse tournante en laiton - F/F/F

TpexxonoBoii NaTyHHbI NOBOPOTHBIN CMeCUTENbHBI knanaH. CoeanHeHue: pessba B/B/B

Cod./Code Mis./Size DN EI/HH €

124605001 12 15 1/28 73,58
124607001 314 20 1/28 78,67
124610001 1 25 1/20 85,63
124612001 1"1/4 32 1/20 133,51
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IVR 247

IVR 218 MIX

IVR 218 UNIMIX

IVR

QCHIg,
A

o, S
¥ o™

Valvola miscelatrice rotante a quattro vie in ottone - attacchi F/F/F/F

4-way brass rotary mixing valve - F/F/F/F

Drehbares 4-Wege-Mischventil - aus Messing - IG/IG/IG/IG

Vanne quatre voies mélangeuse tournante en laiton - F/F/F/F

YeTbIpexxoaoBoii NOBOPOTHbIN CMECUTENbHbIN knanaH 13 natyHu. CoeaunHerve: pesbba B/B/B/B

Cod./Code Mis./Size DN o/ €

124705001 112" 15 128 56,60
124707001 34" 20 1728 6841
124710001 1’ 25 120 8563
124712001 114 32 120 13351

QCHIg,
%

"’nsm“§
IVR 218 MIX MOTORHEAD - Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti
IVR 218 MIX MOTORHEAD - Electrical actuator bidirectional for mixing rotary valves - 230 V - 3-point control
IVR 218 MIX MOTORHEAD - bidirektionale Servosteuerung fiir Dreh-Mischventile - 230 V - 3 Punkt-Steuerung
IVR 218 MIX MOTORHEAD - actionneur électrique double-directionnel pour vannes mélangeuses a rotor - 230
V - 3 points
IVR 218 MIX MOTORHEAD - aByHanpaBneHHbI CEpBONPUBOZ, AN CMECUTENbHbIX MOBOPOTHBIX KrianaHoB - 230
V - 3 KOHTaKTHbIX 3aX1Ma

Cod./Code Mod./Model o/lH e
121803005 230V-8Nm 105sec. 19 127,23
121803010 230V-8Nm210sec. 19 137,73

‘\nm;,,
S %

% e
IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - Servocomando bidirezionale per valvole miscelatrici rotanti a sfera - 230 V - 3
punti
IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - Electrical actuator bidirectional for mixing rotary ball valve - 230 V - 3-point
control - Universal connections
IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - bidirektionale Servosteuerung fiir Dreh-Mischventile - 230 V - 3 Punkt
-Steuerung
IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - actionneur électrique double-directionnel pour vannes mélangeuses a rotor -
230V - 3 points
IVR 218 MOTORHEAD UNIMIX - aByHanpaBneHHbI CepBONpUBOA AN CMECUTENBHBIX MOBOPOTHbIX KIanaHoB -
230V - 3 KOHTaKTHbIX 3aXuMa

Cod./Code Mod./Model o/HH e
121803320 230V - 8Nm 73 sec. 1 156,73
121803330 230V-8Nm 147 sec. 19 164,29
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IVR

IVR 248 + IVR 218 DIV

IVR 248

IVR 218 DIV

QCHIg,
%

0"05“\“§
IVR 248 - Valvola deviatrice rotante a 3 vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 218 DIV - servocomando
bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti - 230 V con relé - 2 puntl

IVR 248 - 3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD 218 DIV - Electrical actuator with
undefined rotation bidirectional for diverting rotary valves - 230 V - 2-point control with relay

IVR 248 - drehbares 3 Wege-Ableitventil aus Messing- IG/IG/IG + Motorhead 218 DIV - bidirektionale
Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir drehbare Ableitventile - 230V mit Relais - 2 Punkt

IVR 248 - vanne déviatrice trois voies - F/F/F + Motorhead 218 DIV - actionneur électrique avec rotation indéfinie
bidirectionnelle pour vannes déviatrices tournantes - 230 V - avec relais - contréle de 2 points

IVR 248 - TpexxonoBoii NOBOPOTHbIN pacnpefenuTentHblii knanaH us natyHu. CoeguHenue: B/B/B +
MOTORHEAD 218 DIV - gByHanpaBneHHbI CEPBONPUBOZ ANt CMECUTENbHBIX NMOBOPOTHBIX KnanaHos - 230 V ¢
pene - 2 KOHTaKTHbIX 3axuUMa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE| €
424807050 18 sec. 3/4 1/9 147,15
424810050 18 sec. 1 1/9 202,64

@cﬂls.,
S %

o s
¥ pen®

Valvola deviatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F

Drehbares 3-Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG

Vanne déviatrice tournante trois voies tournante - F/F/F

TpexxoQoBov pacnpenenuTenbHblii MOBOPOTHbIN NaTyHHbIN knanaH. CoegnHeHue: B/B/B

Cod./Code Mis./Size DN EI/HH €
124807001 314 20 1/28 75,25
124810001 1 25 1/20 78,50

‘\clll[-;,.
S %

% e
IVR 218 MOTORHEAD DIV - Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti -
230V - con relé - 2 punti

IVR 218 MOTORHEAD DIV - Electrical actuator undefined rotation bidirectional for diverting rotary valve - 230
V - with relay - 2-point control

IVR 218 MOTORHEAD DIV - bidirektionale Servosteuerung - nicht bestimmte Schwenkung fiir Dreh -
Steuerventile - 230 V mit Relais - 2 Punkt-Steuerung

IVR 218 MOTORHEAD DIV - actionneur électrique double-directionnel avec rotation indéfinie pour vannes de
répartition a rotor- 230 V - avec relé - 2 points

IVR 218 MOTORHEAD DIV - gByHanpaBneHHbI CEPBONPUBOA A1 pacnpeaenuTenbHbIX MOBOPOTHBIX
knanaHoB - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa

Cod./Code Mod./Model o/HH e

121803050 230V - 8Nm 18 sec. 19 124,76

102 IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR

QCHIg,
A

IVR 218 UNI DIV

K4 ams
IVR 218 MOTORHEAD UNI DIV - Servocomando bidirezionale per valvole deviatrici rotanti a sfera - 230 V - con
relé - 2 punti
IVR 218 MOTORHEAD UNI DIV - Electrical actuator bidirectional for diverting rotary ball valve - 230 V - with relay
- 2-point control
IVR 218 MOTORHEAD UNI DIV - bidirektionale Servosteuerung fur Dreh - Steuerventile - 230V mit Relais - 2
Punkt-Steuerung
IVR 218 MOTORHEAD UNI DIV - actionneur électrique double-directionnel pour vannes de répartition a rotor -
230V - avec relé - 2 points

IVR 218 MOTORHEAD UNI DIV - aByHanpaBneHHbIi CepBONPUBOZ, AN1St pacnpeaenuTenbHbIX MOBOPOTHbIX
knanaHoB - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa

Cod./Code Mod./Model o/ e
121803205 230V-10Nm 16sec. 19 12034

QCHIg,
> %

IVR 245 MIX EASY + IVR 215 MIX EASY .

IVR 245 - Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 215 MIX EASY -
Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti

IVR 245 - 3-way rotary mixing valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD 215 MIX EASY - bidirectional electrical
actuator with undefined rotation for mixing rotary valves - 230 V - 3-point control

IVR 245 - drehbares 3-Wege-Mischventil - aus Messing — IG/IG/IG + MOTORHEAD 215 MIX EASY -
bidirektionale Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir drehbares Mischventile - 230 V - 3 Punkt

IVR 245 - vanne mélangeuse trois voies tournante - F/F/F + MOTORHEAD 215 MIX EASY - actionneur électrique
bidirectionnel avec rotation indéfinie pour vannes mélangeuses tournantes - 230 V - 3 contréle du point

IVR 245 - TpexxonoBoli NOBOPOTHbIN CMECUTENbHBIN KnanaH 13 natyHu. CoeamnHerve: pessba B/B/B +
MOTORHEAD 215 MIX EASY - [1ByHanpasneHHbIA CepBONpuBOL AN CMeCUTENbHbIX MOBOPOTHBIX KanaHoB -
230V - 3 KOHTaKTHbIX 3aXVMa

Cod./Code Mod./Model Mis/Size o/FH €
424507110 10sec. 34’ 1 16412
424510110 10sec. 1" 19 191,93

QCHIg,
%

IVR 245 MIX EASY

o s
(N

Valvola miscelatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way rotary mixing valve in brass - F/F/F

Drehbares 3-Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG

Vanne mélangeuse trois voies tournante - F/F/F

TpexxonoBov MOBOPOTHBIN pacnpefenuTenbHbIi knanaH us natyHu. CoeauHenve: pesbba B/B/B

Cod./Code misisize oO/EH
124507001 34" 128 5364
124510001 1" 1720 71,36
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IVR

IVR 215 MIX EASY

IVR 249 DIV EASY + IVR 215 DIV EASY

IVR 249 DIV EASY

104

QCHIg,
%
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Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole miscelatrici rotanti - 230 V - 3 punti
Bidirectional electrical actuator with undefined rotation for mixing rotary valve - 230 V - 3-point control
Bidirektionale Servosteuerung - nicht bestimmte Schwenkung fur Dreh-Mischventile - 230V - 3 Punkt-Steuerung

Actionneur électrique double-directionnel avec rotation indéfinie pour vannes mélangeuses a rotor - 230 V - 3
contréle du point

[1ByHanpaBneHHbIN CepBONPUBOL AN CMECUTENBbHbBIX MOBOPOTHbIX KnanaHoB - 230 V - ¢ pene - 3 KOHTaKTHbIX

3aXnma
Cod./Code Mod./Model o/l e
121503110 230v- 10sec. 119 7874

@Gnls.,
S %

04."“‘3"
IVR 249 - Valvola deviatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F + MOTORHEAD 215 DIV EASY
Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti - 230 V - con relé - 2 punti

IVR 249 - 3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F + MOTORHEAD 215 DIV EASY Electrical actuator with
undefined rotation bidirectional for rotary diverter valves - 230 V - with relay - 2-point control

IVR 249 - drehbares 3 Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG + MOTORHEAD 215 DIV EASY bidirektionale
Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir Ableitventile - 230V mit Relais - 2 Punkt

IVR 249 - vanne déviatrice trois voies tournante - F/F/F + MOTORHEAD 215 DIV EASY - actionneur électrique
bidirectionnel avec rotation indéfinie pour vannes déviatrices tournantes- 230 V - 2 contréle du point

IVR 249 - Tpexxog0Bo NOBOPOTHbIN pacnpeaenuTenbHbli knanaH u3 natyHu. CoeguHeHue: pessba B/B/B
+ MOTORHEAD 215 DIV EASY - [IByHanpaBneHHbIin CEpBONPUBOA ANS pacrpeAenuTenbHbIX MOBOPOTHbIX
knanaHoB - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX 3aXuMa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EB €
424907013 13 sec. 3/4 19 194,75
424910013 13 sec. 1 19 199,31

QCHIg,
& %

o, S
? ppn®

Valvola deviatrice rotante a tre vie in ottone - attacchi F/F/F

3-way rotary diverter valve in brass - F/F/F

Drehbares 3-Wege-Ableitventil aus Messing - IG/IG/IG

Vanne déviatrice trois voies tournante en laiton - F/F/F

TpexxonoBov MOBOPOTHbIV pacnpeaenuTenbHbIN KnanaH n3 natyHu. CoeauHeHue: pessba B/B/B

Cod./Code Mis./Size []/EB €
124907001 34 1/28 71,83
124910001 1 1/20 74,93
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IVR 215 DIV EASY

IVR 215 D

Applicazioni es./Applications ex.:

IVR

QCHIg,
%

o, S
” oewS
Servocomando bidirezionale rotazione non definita per valvole deviatrici rotanti - 230 V - con relé - 2 punti

Electrical actuators with undefined rotation bidirectional for diverter rotary valves - 230 V - with relay - 2-point
control

Bidirektionale Servosteuerung - unbestimmte Schwenkung fiir Ableitventile - 230V mit Relais - 2 Punkt
Actionneur électrique bidirectionnel avec rotation indéfinie pour vannes déviatrices tournantes- 230 V - 2 contrdle
du point

[iByHanpasneHHbIN CepBONPUBOA Asi CMECUTENbHBIX MOBOPOTHBIX KranaHoB - 230 V - ¢ pene - 2 KOHTaKTHbIX
3axuma

Cod./Code Mod/Model o/FHH €
121503013 230V-13sec. 119 78,74

Distanziale per isolamento termico per IVR 215
Thermal insulation box for IVR215

Thermische Isolierbox firr IVR 215

Coque d'isolation thermique IVR 215
TennousonsiuroHHas kopobka ans IVR 215

Cod./Code o/ e
121501001 10180 3248

Sistema ACS con impianto solare
Domestic hot waters system with solar collector Riscaldamento con caldaia e radiatori

IVR 248 +
IVR 218 DIX

Radiator heating with gas boiler

REGOLATORE
CONTROLLER

IVR 246 +
IVR 218 MIX
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SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZABILI

ACTUATORS AND MOTORIZED VALVES

SERVOSTEUERUNGEN UND MOTORISIERBARE KUGELHAHNE
R SERVOCOMMANDES ET VANNES MOTORISABLES

ONEKTPUYECKME U MHEBMATUYECKME NPYBOMbI
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IVR

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU
3ANOPHAA APMATYPA NA BOAbI




VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR TOP p. 109 IVR IDRETTO p. 156
IVR EXPORT p. 110 IVR MIGNON p. 157
IVR EVERWATER p. 117 IVR RUBINETTI

IVR SAMITARY TAPS p. 158
IVR EVERLAST p. 120
IVR EVERMID 130 R INCASSO

P IVR BUILT-IN VALVES p. 159
VALYES 1080 WTH L PEGE 1 NRREGHOERLR
. IVR CHECK VALVES AND Y STRAINER p. 160

IVR ELITE GREEN WATER 4MS p. 139 R SARACINESCHE
IVR QUADRO n. 144 IVR GATE VALVES p. 164
IVR SOLAR LINE p. 145 IVR RIDUTTORE DI PRESSIONE

IVR PRESSURE REDUCING p. 166
IVR NPT p. 148

FILTRO AUTOPULENTE
IVR DZR p. 149 SELF-CLEANING FILTER p. 168
IVR NORDIKA p. 151 RACCORDI EVERFITT
IVR VALVOLA CON FILTRO IVR RACCORDERIA
IVR VALVE WITH STRAINER p. 153 IVR FITTINGS p. 175
IVR RIDUTTORE DI MANOVRA ACCESSORI LINEA ACQUA
VR TRE VIE RICAMBI LINEA ACQUA
IVR 3 WAYS 0. 154 SPARE PARTS FOR WATER LINE p. 179
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMNOPHAA APMATYPA 1A BOAbI

Max
+160°
Mi UNIEN 10226-1
50 bar " (150 7-1 Rp)
-20°
L1
IVR 48 IVR 48/A
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN (%] S L1 L3 H1 H3 F CH
3/8" 10 60 50 85 33 44 19 22
1/2" 15 75 61 110 39 52 23 26
3/4" 20 80 61 110 43 55 23,5 31
1" 25 90 72 130 52 67 245 40
1"1/4 32 110 130 72 31 49
1"1/2 40 120 160 90 32 55
2" 50 141 160 95 36 68
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F
Full bore ball valve - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral -Fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus B/B
Cod/Code  Mis.Size @ [=Yi== I
104803024 3/8” 10 10/120 7,39
104805024 12" 15 5/60 11,09
104807024 3/4” 20 15/60 14,46
104810024 1 25 10/40 25,16
104812024 1"1/4 32 4/16 36,92
104815024 1172 40 4/16 52,93
104820024 2" 50 2/8 83,57
Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F
Full bore ball valve - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
[MonHonpoxogHoi Wwaposoi kpaH - CoeauHeHns B/B
Cod./Code Mis./Size @ o/l e
104803021 318" 10 10/120 7,39
104805021 12" 15 5/60 11,09
104807021 314 20 15/60 14,46
104810021 1’ 25 10/40 25,16
ACCESSORI / RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS
3/8" 700702001 703002001 750106001 125603440 125603600 109702030
1/2" 700712001 703012001 750108001 125605440 125605600 109705030
3/4" 700712001 703012001 750108001 125605440 125605600 109705030
1" 700722001 703022001 750110001 125610440 125610600 109710030
1"1/4 700722001 750110001 125610440 125610600 109710030
1"1/2 700732001 750114001 125615440 125615600 109715030
2" 700732001 750114001 125615440 125615600 109715030
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU

3AMNOPHAA APMATYPA nA BOAbI

Max
IVR EXPORT
50 bar Min UNI ISO 228-1
-20°
L L1 L3

IVR45LD
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN 7] S S1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
1/4" 10 45 42 52 80 50 95 85 40 33 43 44 12 10 21
3/8" 10 45 54 54 80 50 95 85 40 33 44 44 12 12 21
12" 15 63 70 68 90 61 120 110 52 39 56 52 17 15 26
3/4" 20 71 80 7 90 61 120 110 55 43 60 55 19,5 16 31
1" 25 83 92 92 125 72 150 130 64 52 68 67 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 150 130 69 57 73 72 22 20,5 48
1"1/2 40 104 117 140 160 160 78 87 88 23,5 21,5 55
2" 50 124 137 140 160 160 85 94 95 28 24,5 68
2"1/2 60 140 250 131 28 85
3" 74 159 250 140 30,5 99
4" 94 196 250 154 38 125

IVR 45 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore ball valve - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size © o/H e

104502851 14" 10 10120 6,28
104503851 38" 10 10120 644
104505851 112" 15 1272 9,86
104507851  3i4" 20 1560 13,32
104510851 1 2 1040 22,53
104512851 1114 32 624 3242
104515851 112 40 416 4900
104520851  2' 50 28 74,73

i

110 I IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it




VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 46 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F

Full bore ball valve - threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104602851 114" 10 10120 658
104603851 38’ 10 10120 6,91
104605851 112’ 15 1272 1026
104607851 34’ 20 15060 13,92
104610851 1" 25 10040 23,57
104612851 1114 32 624 3564
104615851 112 40 416 5319
104620851 2 50 218 78,83

L H

IVR 45

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée rouge
IMonHonpoxoaHoW WwapoBoW kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpacHow pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
104502107 1147 10 101120 6,13
104503107  3/8 10 101120 597
104505107 12 15 12772 9,30
104507107 34 20 15060 12,87
104510107 1 25 10140 20,90
104512107 11/4 32 6/24 30,78
104515107 1172 40 416 46,89
104520107 2’ 50 28 72,64
[T 104525107 2112 61 116 157,80
- 104530107 3’ 74 114 22175
104540107 &4 95 12 36575

IVR 45 LB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée bleu
lMonHonpoxogHo WwapoBoW kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ rony6oii pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE| €
104502209 1147 10 10/120 6,13
104503209 3/8" 10 10/120 5,97
104505209 112" 15 12172 9,30
104507209 3/4" 20 15/60 12,87
104510209 1 25 1040 20,90
104512209 1114 32 6/24 30,78
104515209 112 40 4116 46,89
104520209 2’ 50 2/8 72,64
[, 104525209 2112 61 116 157,80
- 104530209 3’ 74 1/4 22175
104540209 4 95 112 365,75
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 45 LN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée noire
IMonHonpoxofHoW LWwapoBoi kpaH - CoeanHeHns B/B, ¢ YépHoii pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
104502220 1147 10 10/120 6,13
104503220  3/8’ 10 10120 597
104505220 112" 15 12072 9,30
104507220 34" 20 15060 12,87
104510220 1 25 10040 20,90
104512220 1"1/4 32 6/24 30,78
104515220 112 40 4116 46,89
104520220 2’ 50 208 72,64
[ 104525220 2112 61 16 157,80
. 104530220 3’ 74 114 22175
104540220 &’ 95 12 36575

IVR 45/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon rouge
MonHonpoxogHoM WapoBoii kpaH - CoeauHeHus B/B, ¢ kpacHow pyykoii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104502004 14" 10 10120 643
104503004 3/’ 10 10120 597
104505004 112’ 15 12172 9,30
104507004 314" 20 15060 12,87
104510004 1" 2 10040 20,90

L

IVR 45/A FB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon bleu
MonHonpoxoaHow WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus B/B, ¢ ronybon pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/l €

104502211 14" 10 10120 613
104503211 3/’ 10 10120 597
104505211 112 15 12072 9,30
104507211 34" 20 15060 12,87
104510211 1" 25 1040 20,90
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 45/A FN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon noire
IMonHonpoxogHoi WwapoBoii kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ 4épHoii pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104502221 14" 10 10120 643
104503221 38’ 10 10120 597
104505221 112’ 15 1272 9,30

104507221 34 20 15/60 12,87
104510221 1 25 10/40 20,90

- H

IVR 46

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée rouge
MonHonpoxoaHoM WwapoBoii kpaH - CoeaunHenus H/B, ¢ kpacHom pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104602006 1/4” 10 10120 642
104603006 38" 10 10120 6,41
104605006 112’ 15 12172 9,73
104607006 34" 20 15060 13,35
104610006 1" 2 10040 21,99
104612006 114 32 624 3396
104615006 112 40 416 51,00
104620006 2 50 218 76,74

=i

IVR 46 LB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée bleu
lMonHonpoxogHoW WwaposoW kpaH - CoeanHerna H/B, ¢ ronyboi pyykoi

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

104602209 114" 10 10120 6,42
104603209 38" 10 10120 6,41
104605200 112" 15 12072 9,73
104607209 34" 20 15060 13,35
104610209 1 25 1040 21,99
104612200  1"1/4 32 624 3396
104615209 1112 40 416 5100
104620209  2' 50 28 76,74
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 46 LN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée noire
IMonHonpoxofHoW WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns H/B, ¢ YépHoi py4kon

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104602220  1/4° 10 10120 642
104603220 38’ 10 10120 6,41
104605220 112 15 1272 973
104607220 34" 20 1560 1335
104610220 1 25 10040 21,99
104612220 114 32 624 3396
104615220 112 40 416 51,00
104620220 2 50 218 76,74

- H

IVR 46/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon rouge
MonHonpoxogHo WwapoBoii kpaH - CoeguHenus H/B, ¢ kpacHon pyuykoit “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104602002 14’ 10 10120 642
104603002 38’ 10 10120 6,41
104605002 112 15 1272 9,73
104607002 314" 20 15660 1335
104610002 1 2 10040 21,99

L

IVR 46/A FB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon bleu
MonHonpoxoaHow wapoBoii kpaH - CoeauHenus H/B, ¢ ronyboii pyukoit “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/HH €

104602211 14" 10 10120 6,42
104603211 3/’ 10 10120 641
104605211 112 15 12072 9,73
104607211 34" 20 1560 13,35
104610211 1" 25 1040 21,99
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 46/A FN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon noire
lMonHonpoxofHo wwapoBoi kpaH - CoeanHerns H/B, ¢ 4épHol py4koit “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104602221 14" 10 10120 642
104603221 38’ 10 10120 6,41
104605221 112’ 15 1272 973

104607221 34 20 15/60 13,35
104610221 1 25 10/40 21,99

- H

IVR 47

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red handle - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée rouge
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeauHenus H/H, ¢ kpacHoii pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104705006 112" 15 12/72 10,51
104707006 314" 20 1040 13,96
104710006 1’ 25 1040 2371

=i

IVR 47/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red butterfly handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon rouge
MonHonpoxoaHow WwapoBoii kpaH - CoeguHeHus H/H, ¢ kpacHoi py4kon “6abouka”

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

104705002 112" 15 1272 1051
104707002 314" 20 10060 13,96
104710002 1 % 1040 2371
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con maniglia lucchettabile - disponibile anche con maniglia blu
Full bore ball valve - threaded ends F/F - with lockable handle - available with blue handle - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG- mit verriegelbarem Hebel - erhaltlich auch mit blauem Griff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable - disponible avec
poignée bleu
lMonHonpoxoaHoii LWapoBoi kpaH - CoeanHeHus B/B - ¢ 3anupaeMoit py4Koi - BOCTYMeH Takke ¢ rony6oi
py4Kom
Cod/Code  Mis./Size @ =Yi== I
104502750 14 10 10/120 9,10
104503750 3/8” 10 10/120 8,62
104505750 112" 15 12/72 13,40
104507750 3/4” 20 15/60 16,60
104510750 17 25 10/40 24,73
104512750 1"1/4 32 6/24 35,11
[ 104515750 1172 40 4/16 54,14
. 104520750 2 50 2/8 81,17
==

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F - con maniglia lucchettabile - disponibile anche con maniglia blu
Full bore ball valve -threaded ends M/F - with lockable handle - available, with blue handle - 7 threads
Kugelhahn mvit vollem Durchgang - AG/IG - mit verriegelbarem Hebel - erhaltlich auch mit blauem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F - avec poignée cadenassable - disponible avec

poignée bleu

[MonHonpoxogHo WwapoBoii kpaH - CoeaunHeHns H/B - ¢ 3anmnpaemoit pyykoii - [JocTyneH Takke ¢ ronyboi

pYKOV
Cod/Code  MisSize @ o/l e
104602750 14 10 10/120 9,54
104603750 38" 10 10/120 8,72
104605750 12" 15 10/60 13,87
104607750 314" 20 15/60 17,27
104610750 1” 25 8/32 25,84
104612750 1"1/4 32 6124 38,57
104615750 1"1/2 40 4/16 58,53
104620750 2 50 2/8 85,21

=i

ACCESSORI / RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

|\~ £ -

1/4" 700702001/ 700101001 | 700105001 | 700102001 | 703001501 | 703005001 | 703002001 [750106001 | 125603440 | 125603600| 109702030
3/8" 700702001/ 700101001 | 700105001 | 700102001 | 703001501 | 703005001 | 703002001 |750106001 | 125603440 | 125603600 109702030
172" 700712001/ 700111001 | 700115001 | 700112001 | 703011501 | 703015001 | 703012001 [750108001 | 125605440 | 125605600| 109705030

3/4" 700712001/ 700111001 | 700115001| 700112001 | 703011501 | 703015001 | 703012001 [750108001 | 125605440 | 125605600| 109705030
1" 700722001/ 700121001 | 700125001 | 700122001 | 703021501 | 703025001 | 703022001 [750110001 | 125610440 | 125610600| 109710030
1"1/4 700722001/ 700121001 | 700125001 | 700122001 750110001 | 125610440 | 125610600{ 109710030
1"1/2 700732001/ 700131001 | 700135001 | 700132001 750114001 | 125615440 125615600| 109715030
2" 700732001/ 700131001 | 700135001 | 700132001 750114001 | 125615440 | 125615600] 109715030
2"1/2 700151001 | 700155001 700152001 750118001 109725010
3" 700151001 | 700155001 700152001 750118001 109725010
4" 700151001 | 700155001 | 700152001 750118001 109725010
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMNOPHAA APMATYPA 1A BOAbI

Max
+110°
IVR EVERWATER obar Min | | uniEN 102261
100 (ISO 7-1 Rp)
L . L1
-
D
1
T ~—
— I
HES =iy
—
F

DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN (%) S S1 S2 L L1 L2 L3 H H1 H2 H3 F F1 CH
12" 14 55 63,5 92 50 85 42,5 36 47 15 15 25
3/4" 18 61,5 69 92 50 85 45 39 49 16 16 31
1" 23 73 81,5 115 61 85 60 45 58 18 18 38
1"1/4 29 85,5 94,5 115 85 64 62 20,5 20,5 47
1"1/2 37 97 106 150 110 74,5 77 20,5 20,5 54
2" 47 117 129 150 110 81,5 84 25,5 25 66

IVR 935 PLUS

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con leva in alluminio nera

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle in aluminium

Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff aus Aluminium

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F avec poignée noire en aluminium

LlapoBoW kpaH €O CTaHaapTHLIM NPOXOLAOM ,coeanHeHust: peabba B/B, ¢ YepHbIM anioMUHUEBLIM pPblYarom

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

193505024 112" 14 15/90 7.70
193507024 314" 18 2080 10,80
193510024 1" 2 12048 18,94
193512024 1114 30 832 2865
193515024 1112 37 416 4281
193520024  2' 47 416 69,22

IVR 936 PLUS

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con leva in alluminio nera

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle in aluminium

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff aus Aluminium

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F avec poignée noire en aluminium

LLlapoBoit kpaH €O CTaHAAPTHLIM MPOXOAOM , CoeanHeHNs: pe3bba H/B ,¢ YepHbIM antoM1HNEBLIM PblYarom

Cod./Code Mis./Size @ o/«

193605024 112" 14 15/90 817
193607024 314" 18 2080 1,14
193610024 1" 23 12048 20,10
193612024 1114 30 832 3134
193615024 1112 37 416 4388
193620024 2' 47 a6 7312
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 935

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con maniglia rossa
Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with red handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec poignée rouge

LLlapoBoit kpaH co cTaHgapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ kpacHol pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

193505007 112" 14 12/72 7,40
193507007 34’ 18 2080 1049
193510007 1 23 12048 18,39
193512007 1"1/4 30 8/32 27,82
193515007 112 37 416 4156
193520007 2 47 a6 6721

IVR 935 LN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con maniglia nera
Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with black handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F avec poignée noire

LllapoBoW kpaH Co CTaHaapTHbLIM NPOXOAOM - coeaunHeHust B/B, ¢ YépHoii pyykomn

Cod./Code Mis./Size @ o/«

193505220 112" 14 12072 740
193507220 34’ 18 20180 1049
193510220 1" 23 12048 1839
193512220  1"1/4 30 832 27,82
193515220 112 37 416 4156
193520220 2’ 47 416 67,21

IVR 935/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec papillon rouge

LLlapoBoit kpaH co cTaHgapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ kpacHol pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

193505008 112" 14 21144 740
193507008 314’ 18 2080 1049
193510008 1’ 23 12048 18,39

IVR 935/A FN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati F/Fon farfalla nera
Standard bore ball valve - F/F threaded ends, with black butterfly handle
Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit schwarzem Fliigelgriff
Vanne a sphére a passage normal - fixations F/F, avec papillon noire

LllapoBoit kpaH co cTaH4apTHbLIM NPOXOAOM - coeauHeHus B/B, ¢ 4épHoii pyykot “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/«

193505221 112" 1 121144 740
193507221 34’ 18 2080 10,49
193510221 1" 23 12048 18,39
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IVR 936

IVR 936 LN

IVR 936/A

IVR 936/A FN

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con maniglia rossa
Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with red handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec poignée rouge

LllapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLAOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHoii pyyKon

Cod./Code Mis./Size @ o/l e

193605007 112" 14 1272 7,93
193607007 34" 18 2080 10,82
193610007 1 23 1248 19,51
193612007  1"1/4 30 624 3042
193615007 1112 37 416 4260
193620007  2' 47 416 7099

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con maniglia nera
Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with black handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F avec poignée noire

LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLAOM - coeauHeHus H/B, ¢ YEpHOI pyyKoi

Cod./Code Mis./Size © o/H e

193605220  1/2' 1 1272 7,93
193607220 34" 18 2080 10,82
193610220 1" 23 1248 19,51
193612220  1"1/4 30 624 3042
193615220 1112 37 416 4260
193620220  2' 47 416 7099

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit rotem Fligelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec papillon rouge

LLlapoBoit kpaH co CTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHoii pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/l e

193605008 112" 14 21144 793
193607008 34" 18 2080 10,82
193610008 1" 23 1248 1951

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi filettati M/F, con farfalla nera

Standard bore ball valve - M/F threaded ends, with black butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a sphére a passage normal - fixations M/F, avec papillon noire

LLlapoBoit kpaH co cTaHaapTHLIM NPOXOAOM - coeauHeHus H/B, ¢ yépHol pyukoit “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/«

193605221 112" 1 121144 793
193607221 34" 18 2080 10,82
193610221 1" 23 1248 19,51

ACCESSORI/ RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

12" 700702001 700411001 700412001 703001501 703002001 750106001 125603440 109702030
3/4" 700702001 700411001 700412001 703001501 703002001 750106001 125603440 109702030
1" 700712001 700421001 700422001 703011501 703012001 750108001 125605440 109705030
1"1/4 700712001 700421001 700422001 750108001 125605440 109705030
1"1/2 700722001 700431001 700432001 750110001 125610440 109710030
2" 700722001 700431001 700432001 750110001 125610440 109710030
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

Max
+160°
50 bar Min UNI ISO 228-1
20°
L L1 L3
-
x 2
-l 2 !
—
PN
s CH IVR 954 PLUS
L2
IVR 954 LD
A IVR 956 IVR 957
&

DN ) s | st s2 | L 1M o| 2 | 13 H Hi | H2 | M3 F F1 | cH
1/4" 10 42 43,5 52 80 50 95 85 40 33 43 44 9,5 10 17
3/8" 10 44 45 52 80 50 95 85 40 33 43 44 10,5 10 20
12" 15 50 50 58 92 50 95 85 43 37 46 47 11 10,5 25
3/4" 20 57 58 66 92 50 95 85 47 40 46 51 13 13 31
1" 25 70 70 78 115 61 120 110 59 47 64 60 15 15 38
1"1/4 32 80 81 91 115 120 110 64 68 64 17 17 47
1"1/2 40 90 91 102 150 150 130 75 78 78 18 18 54
2" 50 107 107 118 150 150 130 82 86 85 20 20 66
2"1/2 60 132 200 108 22 84
3" 74 151 250 117 26 96
4" 94 179 250 154 30 123
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 954 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore ball valve - threaded ends F/F - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
195402024 14" 10 10120 6,38
195403024 38’ 10 10120 647
195405024 112’ 15 201120 7559
195407024 34’ 20 2080 1073
195410024 1’ 25 12048 17,40
195412024 114 32 832 2668
195415024 1112 40 624 4066
195420024 2 50 416 6140

?

s s

| —

IVR 956 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F

Full bore ball valve - threaded ends M/F - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195602334 1/4” 10 10/120 6,27
195603334 38" 10 10120 6,22
195605334 112’ 15 201120 7558
195607334 34" 20 2080 10,61
195610334 1" 2 12048 17,54
195612334 114 32 832 2660
195615334 1112 40 624 3962
195620334 2 50 416 5747

1]

IVR 957 PLUS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/IM

Full bore ball valve - threaded ends M/M - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M
IMonHonpoxonHo wapoBoW kpaH - CoeanHerns H/H

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

195702334 14" 10 10120 6,60
195703334 38" 10 10120 6,70
195705334 112" 15 10120 8,20
195707334 34" 20 2080 11,07
195710334 1" 25 1040 1833
195712334 1"/4 32 832 2919
195715334 1112 40 624 4187
195720334 2' 50 416 5959

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 954

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée rouge
lMonHonpoxofHoW LwapoBoi kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpacHoW pyuykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
195402007 14" 10 10120 5,59
195403007 38 10 10120 549
195405007 112’ 15 20120 686
195407007 34" 20 20080 10,01
195410007 1" 25 12448 16,74
195412007 114 32 8/32 26,32
195415007 112 40 6/24 38,23
195420007  2' 50 416 58,08
— 195425007 2172 61 1718 130,84
- 195430007 3 74 16 183,19
— 195440007 4 95 112 293,89

IVR 954 LB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée bleu
IMonHonpoxofHoW WwapoBoW kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ rony6oii pyykon

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
195402209  1/4" 10 10120 5,59
195403200 38’ 10 10120 549
195405209 112’ 15 201120 6,86
195407209 34" 20 20080 10,01
195410209 1" 25 1248 16,74
195412200  1'1/4 32 8/32 26,32
195415209 112 40 6/24 38,23
195420209  2' 50 416 58,98
— 195425209 2172 61 1718 130,84
o 195430209 3 74 116 183,19
— 195440209 4 95 112 293,89

IVR 954 LN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée noire
lMonHonpoxogHoW WwapoBoW kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ 4épHoii pyykoii

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE| €
195402219 114" 10 10/120 5,59
195403219 3/8" 10 10/120 5,49
195405219 112" 15 20/120 6,86
195407219 3/4" 20 20/80 10,01
195410219 1" 25 12/48 16,74
195412219 1"1/4 32 8/32 26,32
195415219 1112 40 6/24 38,23
195420219 2’ 50 4116 58,98
— 195425219 2112 61 118 130,84
. 195430219 3 74 116 183,19
— 195440219 4 95 112 293,89
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 954/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon rouge
lMonHonpoxofHo WwapoBoi kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpacHoi py4koi “Gaboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195402008 14" 10 101120 559
195403008 38" 10 101120 549
195405008 112" 15 20120 686
195407008 34" 20 2080 10,01
195410008 1’ 25 12048 16,74
195412008 114 32 832 2632

—
L=
@

A i

IVR 954/A FB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with blue butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit blauem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon bleu
MonHonpoxoaHoM WwapoBoii kpaH - CoeauHenus B/B, ¢ rony6on pyykoin “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195402211 14" 10 101120 559
195403211 38’ 10 101120 549
195405211 112 15 20120 686
195407211 34 20 2080 10,01
195410211 1’ 2 12048 16,74
195412211 114 32 832 2632

1]

IVR 954/A FN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with black butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit schwarzem Fligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec papillon noire
MonHonpoxogHo wapoBoW kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ 4épHoit pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

195402335 14" 10 10120 559
195403335 38" 10 10120 549
195405335 112" 15 201120 686
195407335 34" 20 2080 10,01
195410335 1 25 1248 16,74
195412335 1"1/4 32 832 2632

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3ATIOPHAS! APMATYPA [17151 BOfIb
IVR 956

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée rouge
IMonHonpoxoaHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns H/B, ¢ kpacHol py4koi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195602007 14’ 10 101120 559
195603007 38" 10 101120 548
195605007 112’ 15 20120 686
195607007 34’ 20 20/80 9,90
195610007 1" 25 12048 16,88
195612007 114 32 832 2626
195615007 112 40 624 37,19
195620007 2 50 a6 5747

i

IVR 956 LB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée bleu
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeaunHenus H/B, ¢ ronyboii pyykoin

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195602200 14’ 10 101120 559
195603209 38’ 10 101120 548
195605209 112’ 15 20120 686
195607209 314’ 20 20180 9.90
195610209 1 2 12048 16,88
195612200 114 32 832 2626
195615209 1"1/2 40 6/24 37,19
195620209 2 50 416 5747

1]

IVR 956 LN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec poignée noire
lMonHonpoxofHoW WwapoBoW kpaH - CoeanHerns H/B, ¢ 4épHoi pyukon

Cod./Code Mis./Size @ o/l €

195602219 14’ 10 10120 559
195603219 3/’ 10 10120 548
195605219 112" 15 201120 686
195607219 34" 20 20/80 9,90
195610219 1" 25 1248 16,88
195612219  1"1/4 32 832 2626
195615219 112 40 624 37,9
195620219 2" 50 416 5747

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI
IVR 956/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with red butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon rouge
IMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeanHerns H/B, ¢ kpacHol py4koi “Gaboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195602008 14" 10 101120 559
195603008 38" 10 101120 548
195605008 112’ 20 20120 686
195607008 3i4” 2 20180 9,90
195610008 1’ 2 12048 16,88
195612008 114 32 832 2626

—
L=
[l
R
—

IVR 956/A FB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with blue butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit blauem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon bleu
MonHonpoxogHo WapoBoii kpaH - CoeauHeHus H/B ¢ rony6oi pyykoii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195602211 14" 10 101120 559
195603211 38" 10 101120 548
195605211 112’ 15 20120 686
195607211 34" 20 20180 9.90
195610211 1" 2 12048 16,88
195612211 1114 32 832 2626

1]

IVR 956/A FN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/F, with black butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG, mit schwarzem Fligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F, avec papillon noire
MonHonpoxoaHow WwapoBoii kpaH - CoeauHeHus H/B, ¢ yépHoii pydkoii “6aboyka”

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

195602335 114" 10 10120 559
195603335 38" 10 10120 548
195605335 112" 15 201120 686
195607335 34" 20 20/80 9,90
195610335 1" 25 1248 16,88
195612335 1"1/4 32 832 2626

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 957

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée rouge
IMonHonpoxogHoi WwapoBoi kpaH - CoepuHerns H/H, ¢ kpacHoi pyuykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195702007 14° 10 10120 6,07
195703007 38’ 10 101120 5,90
195705007 112" 15 10/120 7,64
195707007 34" 20 2080 10,50
195710007 1" 25 10040 17,68
195712007 114 32 832 2885
195715007 112 40 624 3944
195720007 2 50 416 61,16

i

IVR 957 LB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia blu

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with blue handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée bleu
MonHonpoxogHoN WapoBoi kpaH - CoepuHenus HIH, cunsis pyyka “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195702200 14’ 10 10120 6,07
195703200 3/’ 10 10120 5,90
195705209 112 15 10120 764
195707209 314" 20 2080 10,50
195710200 1 2 10040 17,68
195712200 114 32 832 2885
195715209 1"1/2 40 6/24 39,44
195720209 2 50 416 61,16

1]

IVR 957 LN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con maniglia nera

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with black handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec poignée noire
IMonHonpoxogHoW WwapoBo kpaH - CoeanHerns HH, ¢ 4épHoii pyykoi

Cod./Code Mis./Size @ o/l €

195702219 14° 10 10120 6,07
195703219 3/’ 10 10120 590
195705219 112 15 10120 764
195707219 34" 20 2080 10,50
195710219 1" 25 1040 17,68
195712219 114 32 832 2885
195715219 112 40 624 3944
195720219 2' 50 416 61,16

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 957/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla rossa

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with red butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon rouge
IMonHonpoxofHoi wapoBoi kpaH - CoepunHerns H/H, ¢ kpacHoi pyukoit “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195702008 1/4” 10 10120 6,07
195703008 38" 10 10120 590
195705008 112" 15 10/120 7,64

195707008 34 20 20/80 10,50
195710008 1 25 10/40 17,68

—
L=
@

A i

IVR 957/A FB

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla blu

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with blue butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon bleu
MonHonpoxoaHoM WapoBoii kpaH - CoeguHeHus HH, cunsis pyyka “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

195702211 14" 10 10120 6,07
195703211 38’ 10 101120 590
195705211 112’ 15 10120 764
195707211 34 20 2080 10,50
195710211 1’ 2 10040 17,68

1]

IVR 957/A FN

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/M, con farfalla nera

Full bore ball valve - threaded ends M/M, with black butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/AG, mit schwarzem Flligelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/M, avec papillon noire
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeguHeHus HIH ¢ yépHoi pyuykon “Gabouka”

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

195702335 14" 10 10120 6,07
195703335 38" 10 10120 590
195705335 112" 15 10120 764
195707335 34" 20 2080 10,50
195710335 1 25 1040 17,68

L]
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WATER VALVES

IVR 954 LD

i

IVR 956 LD

1]

IVR 954/P

|4

VALVOLE ACQUA

KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F con maniglia lucchettabile - Nota: Disponibile anche con maniglia
blu

Full bore ball valve - threaded ends F/F - with lockable handle - Note: Available with blue handle - 5 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG- mit verriegelbarem Hebel - Anmerkung: Erhaltlich auch mit blauem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable - Note: Disponible
avec poignée bleu

lMonHonpoxofHoi WwapoBoi kpaH - CoeaunHerns B/B - ¢ 3anmpaemoli py4koit - [puMedanne: BOCTyNeH Takke ¢
rony6omn pyukoi

Cod./Code Mis/Size @ o/«

195402750  1/4° 10 10120 7.
195403750 3/’ 10 10120 7,64
195405750 112 15 20/80 9,33
195407750 34" 20 2080 12,61
195410750 1" 25 1248 2037
195412750 114 32 624 3001
195415750 112 40 416 4296
195420750 2" 50 28 64,93

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi M/F con maniglia lucchettabile - Nota: Disponibile anche con maniglia
blu

Full bore ball valve - threaded ends M/F - with lockable handle - Note: Available with blue handle - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - AG/IG- mit verriegelbarem Hebel - Anmerkung: Erhaltlich auch mit blauem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations M/F - avec poignée cadenassable - Note: Disponible
avec poignée bleu

MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH - CoeanHeHus H/B - ¢ 3annpaemon pyykon - MpumedaHue: [OCTYNeH Takke ¢
rony6oi pyykon

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

195605750 12 20120 9,45
195607750 34 20/80 12,34
195610750 1 12/48 20,06
195612750 1"1/4 6/24 30,06
195615750 17172 4116 41,20
195620750 2 4116 62,78

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F, con maniglia rossa e prolunga per coibentazione

Full bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle - with insulation extension - 5 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG, mit rotem Hebelgriff - mit Isolierungsverlangerung

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F, avec poignée rouge - avec rallonge pour l'isolation
lMonHonpoxofHoW WwapoBo kpaH - CoeanHerns B/B, ¢ kpaCcHOW pyyKol - C yANMHUTENEM AN U3oNAumMn

Cod./Code Mis/Size @ Hmm) o/HH e

195405807 12" 15 87 15060 16,71
195407807 34’ 20 o 12148 19,60
195410807 ' 2% 104 1248 27,97
195412807 114 32 109 624 3821
195415807 112 40 127 416 5308
195420807 ' 50 135 28 72,96
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 58

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi tubo rame a compressione

Full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang - mit Kompression-Anschliissen fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec fixation tube en cuivre a compression
IMonHonpoxoaHON LIApoBOW KpaH - KOMMPECCUOHHbIE COEAVHEHNS AN MeaHO TpyObl

Cod./Code DN @ o/lH e

105815307 15 15 20/80 9,89
105822307 22 20 2080 15,76
105828307 28 25 10040 23,02
105835357 35 32 416 4454
105842357 42 40 a6 7137
105854357 54 50 28 11,32

IVR 58/A

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi tubo rame a compressione

Full bore ball valve with compression ends for copper pipe with butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang - mit Kompression-Anschliissen fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique & passage intégral avec fixation tube en cuivre & compression
[onHONPOXOAHOVA LIAPOBOW KpaH - KOMMPECCHOHHbIE COEAUHEHUS ANs MeAHON TpyObl

Cod./Code DN @ o/ e

105815302 15 15 20/80 9,89
105822302 22 20 2080 15,76
105828302 28 25 1040 23,02

ACCESSORI/RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

o |\ || V- -

1/4" 700702001 | 700101001| 700105001 700102001| 703001501 | 703005001| 703002001| 750106001 | 125603440| 125603600( 109702030
3/8" 700702001 | 700101001| 700105001 700102001| 703001501 | 703005001| 703002001| 750106001 | 125603440| 125603600( 109702030
172" 700702001 | 700411001| 700415001| 700412001) 703001501 703005001| 703002001| 750106001 | 125603440| 125603600| 109702030

3/4" 700702001 | 700411001| 700415001| 700412001) 703001501 703005001| 703002001| 750106001 | 125603440| 125603600| 109702030
1" 700712001 | 700421001| 700425001| 700422001) 703011501 703015001| 703012001| 750108001 | 125605440| 125605600| 109705030
1"1/4 700712001 | 700421001| 700425001| 700422001 750108001 | 125605440 125605600] 109705030]
1"1/2 700722001 | 700431001| 700435001| 700432001 750110001 | 125610440| 125610600| 109710030
2" 700722001 | 700431001| 700435001| 700432001 750110001 | 125610440| 125610600| 109710030
2112 700441001| 700445001| 700442001 750116001 109720010]
3" 700441001| 700445001| 700442001 750116001 109720010;
4" 700151001| 700155001| 700152001 750118001 109725010
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

40 bar Min UNIISO 228-1

L L1
- 1
=
T —
— T
\ 1 B
‘ S |
—
F
S ‘—’¥CH
IVR 919 IVR 920

DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN o S s1 S2 L L1 H H1 F F1 CH
1/2" 14 46 53 53 80 50 43 36 1 10 24
3/4" 18 52 58 58 80 50 45 39 11,5 1 30
1" 23 62 68 115 61 58 45 13,5 13 36
1"1/4 29 74 82 15 62 16 15 46
1"1/2 37 87 9 150 74 16,5 16 52
2" 47 98 107 150 81 17 17 65
2"1/2 50 109 140 85 20 83
3" 61 129 220 116 24 9%
4" 74 148 220 116 27 121
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI
IVR 918

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con maniglia rossa

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with red handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec poignée rouge
LllapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ kpacHol py4koi

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
191805007 112’ 1 20120 631
191807007 34" 18 20180 8,56
191810007 1’ 23 1248 1364
191812007 114 30 832 2248
191815007 112 37 624 3411
oW 191820007 2 47 416 5293
e 191825007 2112 50 M2 8716
— 191830007 3 61 6 131,77

IVR 918 LB

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con maniglia blu

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with blue handl - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit blauem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec poignée bleu
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ ronyboii pyykoit

Cod./Code Mis./Size © o/HH e
191805200  1/2° 14 20120 631
191807209 34" 18 20/80 8,56
191810200 1" 23 1248 13,64
191812209  1"1/4 30 832 2248
191815200 1112 37 624 3411
oo 191820200  2' 47 416 5293
e 191825209 212 50 112 87,16
— 191830209 3 61 6 137,77

IVR 918 LN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con maniglia nera

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with black handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit schwarzem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F avec poignée noire
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ 4épHoit pyukoi

Cod./Code Mis./Size © o/H e
191805219 112" 1 20120 631
191807219 34" 18 20/80 8,56
191810219 1" 23 12048 13,64
191812219 1"/4 30 832 2248
191815219 1112 37 624 3411
e 191820219 2' 47 416 5293
v 191825219 212 50 M2 87,16
— 191830219 3" 61 6 137,77
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR 918/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with red butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec papillon rouge
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus B/B, ¢ kpacHol pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

191805008 112" 14 20120 631
191807008 34’ 18 20180 856
191810008 1" 23 12/48 13,64

i

IVR 918/A FB

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con farfalla blu

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with blue butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG, mit blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec papillon bleu

LLlapoBoit kpaH co cTaHgapTHLIM NPOXOLOM - coeauHerus B/B, ¢ ronyboii pyykoii “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

191805211 112’ 14 201120 631
191807211 34" 18 20180 856
191810211 1 23 1248 1364

1]

IVR 918/A FN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi F/F, con farfalla nera

Standard bore ball valve - threaded ends F/F, with black butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - 1G/IG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations F/F, avec papillon noire
LLlapoBoW kpaH €O CTaHaapTHLIM NPOXOLOM - coeanHeHust B/B, ¢ 4épHoii pyukoit “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/HH €

191805335 112 14 201120 631
191807335 34’ 18 20180 856
191810335 1 23 12048 13,64

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 919

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con maniglia rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with red handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec poignée rouge
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHow pyyKoii

Cod/Code  Mis./Size @ =Yi== I
191905007 12 14 20/120 6,74
191907007 314 18 20/80 9,00
191910007 1" 23 12/48 14,55
191912007 1"1/4 30 8/32 24,72
191915007 1112 37 6/24 35,61
W 191920007 2 47 4/16 55,96
A bir—p——
'
Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con maniglia blu
Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with blue handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit blauem Hebelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec poignée bleu
LLlapoBoW kpaH co CTaHAapTHLIM NPOXOAOM - coeanHeHus H/B, ¢ rony6oii pyykon
Cod/Code  Mis./Size @ o/l e
191905209 112" 14 20/120 6,74
191907209 314 18 20/80 9,00
191910209 1 23 12/48 14,55
191912209 1"1/4 30 8/32 24,72
191915209 1172 37 6/24 35,61
W 191920209 2 47 4/16 55,96
———
'
Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F con maniglia nera
Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with black handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Hebelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F avec poignée noire
LllapoBoW kpaH o CTaHAapTHLIM NPOXOAOM, CoeanHeHust H/B, ¢ YepHOW pyyKon.
Cod/Code  Mis/Size @ o/l e
191905219 1/2" 14 20/120 6,74
191907219 3/4” 18 20/80 9,00
191910219 1 23 12/48 14,55
191912219 1"1/4 30 8/32 24,72
191915219 1172 37 6/24 35,61
R 191920219 2" 47 4/16 55,96
o r———
'
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR 919/A

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con farfalla rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with red butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec papillon rouge
LllapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLOM - coeauHeHus H/B, ¢ kpacHoi pyykon “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

191905008 112" 14 201120 674
191907008 34’ 18 20180 9,00
191910008 1 23 1248 1455

i

IVR 919/A FB

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con farfalla blu

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with blue butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec papillon bleu

LLlapoBoWi kpaH €O CTaHaapTHLIM MPOXOLAOM - coeauHeHust H/B, ¢ rony6oi py4koii “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

191905211 12" 14 20/120 6,74
191907211 34’ 18 20180 9,00
191910211 1 23 1248 1455

1]

IVR 919/A FN

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/F, con farfalla nera

Standard bore ball valve - threaded ends M/F, with black butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG, mit schwarzem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/F, avec papillon noire
LLlapoBoW kpaH €O CTaHaapTHLIM NPOXOZOM - coeanHeHust H/B, ¢ YépHomn pyudkoit “6abouka”

Cod./Code Mis./Size @ o/HH €

191905335 112 14 201120 674
191907335 34’ 18 20180 9,00
191910335 1 23 12048 1455

L]
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 920

Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/M con maniglia rossa

Standard bore ball valve - threaded ends M/M with red handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/AG, mit rotem Hebelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/M avec poignée rouge
LLlapoBoit kpaH co cTaHAapTHLIM NPOXOLAOM , COeAuHeHNst H/H, ¢ kpacHoi pyyKoil.

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
192005007 112’ 1 201120 697
192007007 34" 18 20180 9,07

[
N
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'
Valvola a sfera a passaggio standard - attacchi M/M con farfalla rossa
Standard bore ball valve - threaded ends M/M with red butterfly handle - 5 threads
Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/AG, mit rotem Flugelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage normal - fixations M/M avec poignée papillon rouge
LlapoBoW kpaH €O CTaHAapTHLIM MPOXOLAOM , coeanHennst H/H, ¢ kpacHol pyudkon “Gabouka”
Cod/Code  Mis./Size @ o/l e
192005008 112" 14 20/120 6,97
192007008 314 18 20/80 9,07
[
[- )
———
'

ACCESSORI/RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

12" 700101001 | 700105001| 700102001 | 703001501 | 703005001 | 703002001 | 750106001 | 125603440 | 125603600 | 109702030
3/4" 700101001 | 700105001| 700102001 | 703001501 | 703005001 | 703002001 | 750106001 | 125603440 | 125603600 | 109702030
1" 700421001 | 700425001 | 700422001 | 703011501 | 703015001 | 703012001 [ 750108001 | 125605440 | 125605600 | 109705030
1"1/4 700421001 | 700425001| 700422001 750108001 | 125605440 | 125605600 | 109705030
1"1/2 700431001 | 700435001| 700432001 750110001 | 125610440 | 125610600 | 109710030
2" 700431001 | 700435001 | 700432001 750110001 | 125610440 | 125610600 | 109710030
2"112 700131001 | 700135001 | 700132001 750114001 | 125615440 | 125615600 | 109715030
3" 700441001 | 700445001| 700442001 750116001 109720010
4" 700441001 | 700445001| 700442001 750116001 109720010
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

VALVOLE BOCCHETTONE GLOBO

VALVES GLOBO WITH TAIL PIECE

IVR 60/A

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und rotem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon rouge
IMonHonpoxofHOW LApOBOI KpaH CO CroHOM, coeaimHeHne H/B, ¢ KOHMYeCKUM cearnom, kpacHas pydka “6aboyka”

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

106005010 112 10120 9,72
106007010 34 10/60 13,98
106010010 1 10/40 23,69
106012010 1"1/4 6/24 35,77

IVR 60/A FB

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon bleue
[MonHonpoxofHOW LWapoBOW KpaH CO CroHOM, coeanHeHne H/B, ¢ KOHNYECKUM CefrnoM, CHsAS pyyka “6abouka”

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ € E ':-IIIE- E
106005311 112" 10/120 9,72 2] ¥
106007311 3047 10660 13,98 ey
106010311 1" 1040 2369 B P T
106012311 1"1/4 6/24 35,77 bt A

IVR 60/A FN

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla nera

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, black butterfly handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und schwarzem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon noir
MonHONPOXOAHOM LAPOBOW KpaH CO CrOHOM, CoeavHeHve H/B, ¢ KoHMYeckM ceanom, YepHas pydka “Gabouka”

Cod./Code mis/size o/HH €

106005221 12 10/120 9,72
106007221 34 10/60 13,98
106010221 1 10/40 23,69
106012221 171/4 6/24 35,77
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 60

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, leva rossa

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung — AG/IG, Kegelsitz und roter Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée rouge
MonHONPOXOAHOM LWApOBOW KpaH CO CrOHOM, coeanHeHve H/B, ¢ KOHNYeCKM CeanoM, KpacHbIi pblyar

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

106005012 12 12/72 9,72
106007012 34 12/48 13,98
106010012 1 10/40 23,69
106012012 1"1/4 6/24 35,77

IVR 60 LB

Valvola a sfera a passaggio totale con bocchettone - M/F, sede conica, leva blu

Full bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Rohrverschraubung — AG/IG, Kegelsitz und blauem Griff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec raccord - M/F, siége conique, poignée bleue
MonHONpPOXOAHOM LAPOBOW KpaH CO CrOHOM, coeauHeHne H/B, ¢ KOHNYeCKM CeanoMm, CUHWIA pbivar

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ € E =
106005312 112" 12/72 9,72 '-"IE
106007312 3/4” 12/48 13,98

106010312 1 10/40 23,69

106012312 1"1/4 6/24 35,77

IVR 61/A

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa

Standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und rotem Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard avec raccord - M/F, siege conique, poignée papillon rouge
LLlapoBoW kpaH €O crorom, CTaHaapTHbI NPoxog, coeavHerve H/B, KoHnYeckoe ceano, kpacHas pyyka “6abouka”
CodiCode  Misssize o/HH ¢

106107010 34 10/60 12,66
106110010 1 10/40 2147

IVR 61/A FB

Valvola a sfera a passaggio standard con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu

Standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle

Kugelhahn mit Standarddurchgang und Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und blauem Fltgelgriff

Vanne a boisseau sphérique a passage standard avec raccord - M/F, siege conique, poignée papillon bleue
LLlapoBoit kpaH co crorom, cTaHaapTHbI Npoxof, coeauHeHne H/B, koHuyeckoe ceano, cuHss pydka “6aboyka”
Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

106107311 34 10/60 12,66
106110311 1 10/40 2147
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IVR

IVR 961/A

IVR 961/B

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla rossa - 3/4”
disponibile anche con farfalla nera (Codice 196107235)

Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, red butterfly handle - 3/4” available also with
black butterfly handle (Item No. 196107235)

Kugelhahn mit Standarddurchgang, eckférmig, mit Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und rotem Flugelgriff -
3/4” verfiigbar auch mit schwarzem Fliigelgriff (Artikel 196107235)

Vanne a boisseau sphérique équerre a passage standard avec raccord - M/F, siége conique, poignée papillon
rouge - 3/4” Disponible aussi avec poignée papillon noire (article 196107235)

YrroBoW LIapOoBO KpaH CO CTaHAAPTHBIM MPOXOLAOM W CTOHOM, coeauHeHne H/B, ¢ koHuYeckum ceanom, kpacHast
pydka “6aboyka” - 3/4” nocTyneH TaKke ¢ YEpHOM pyukon "babouka” (Koa. 196107235)

Cod./Code mis/ssize o/HH €

196105002 112" 2080 12,73
196107002 34° 12048 1862
196110002 1" 624 30,75

Valvola a sfera a passaggio standard a squadra con bocchettone - M/F, sede conica, farfalla blu
Angle standard bore ball valve with tail piece - M/F, conical seat, blue butterfly handle
Kugelhahn mit Standarddurchgang, eckférmig, mit Rohrverschraubung - AG/IG, Kegelsitz und blauem Flugelgriff

Vanne a boisseau sphérique équerre a passage standard avec raccord - M/F, siege conique, poignée papillon
bleue

YrnoBoii WapoBoi KpaH CO CTaHAAPTHBLIM MPOXOLAOM 1 CFOHOM, coeauHeHne H/B, ¢ KoHMYeckum ceanom, cuHsis
pyuka “babouka”

Cod./Code mis/size oO/HH €

196105311 12 20/80 12,73
196107311 34 12/48 18,62
196110311 1 6/24 30,75

ACCESSORI/RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

v

v

1/2” 703001501 703005001 700101001 700105001 750106001
3/4” 703001501 703005001 700101001 700105001 750106001
1 703011501 703015001 700111001 700115001 750108001
1"1/4 703021501 703025001 700121001 700125001 750110001

Prezzi indicati nella sezione Accessori/Ricambi a fine capitolo / Prices in section Accessories/Spare Parts at the end of this chapter
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

SOV IVR
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI
\

Max
IVR ELITE GREEN WATER 4MS
i UNI EN 10226-1
50 bar Min (IS0 7-1 Rp)
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IVR 101 IVR 137
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN [%] S S1 L L1 L4 L5 H H1 H4 H5 F
3/8" 10 45 54 80 50 70 41 33 59 12
1/2" 15 63 70 90 61 29 70 52 39 45 65 17 15 26
3/4" 20 71 80 90 61 29 70 55 43 49 68 19,5 156 31
1" 25 83 92 125 72 33 70 65 56 76 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 33 70 69 61 81 22 20,5 48
1"1/2 40 104 117 140 44 112 78 75 105 235 21,5 55
2" 50 124 137 140 44 112 85 82 112 28 245 68
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3ATIOPHAS! APMATYPA [17151 BOfIb
IVR 100 GW 4MS KIWA

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - omologata KIWA - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water - KIWA certified - F/F - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang fir Trinkwasser - Zulassung KIWA - 1G/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - certification KIWA - F/F

MonHoNpoXoAHON WapOoBOWi KpaH Ans nnTbeBol Bogbl- ceptudmkat KIWA - coeauHenusi B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

110003224 38’ 10 10120 7,36
110005224 112 15 1272 11,06
110007224 34’ 20 15060 14,00
110010224 1" 25 10/40 23,15

B
|4

IVR 101 GW 4MS KIWA

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - omologata KIWA - attacchi M/F

Full bore ball valve for drinking water - KIWA certified - M/F - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang fiir Trinkwasser - Zulassung KIWA - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - certification KIWA - M/F

MonHoNpoxoaHON LWapoBoii KpaH Ans niuTbeBomn Bogbl - cepTudmkar KIWA - coegnHenus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/l e

110103224 38’ 10 10120 7.3
110105224 112 15 12072 11,56
110107224 34" 20 1560 1546
110110224 1’ 25 1040 2420

B
|4

IVR 208 GW 4MS KIWA

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile con spurgo - omologata KIWA - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water with drain - KIWA certified - F/F - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang fiir Trinkwasser mit Ablasshahn - Zulassung KIWA - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable avec robinet d’évacuation- certification KIWA -

FIF
onHONPOXOAHON LWAapOBOW KpaH Ans MUTbEBON BOAb! CO CMYCKHbIM KpaHOM - cepTudmkat KIWA - coegnHeHus
B/B
Cod./Code Mis./Size @ o/ EE| €
120807224 314" 20 15/60 19,50
120810224 1” 25 10/40 27,48
v 120812227 1"1/4 32 6/24 41,67
L 120815227 1112 40 2/8 69,09
- — 120820227 2 50 218 102,07
[T | —
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IVR 100 GW 4MS

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - fixations F/F
MonHONPOXOAHO LWApOBOW KpaH AMns MTLEBOW BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUNEroHenna”’, coeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
110003200 3/8" 10 10/120 578
110005200 112" 15 12172 9,42
110007200 3/4” 20 15/60 12,11
110010200 1" 25 10/40 20,36
110012200 1"1/4 32 6/24 30,33
oW 110015200 17112 40 4/16 47,77
— 110020200 2 50 2/8 71,79

IVR 100/A GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - 1G/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - fixations F/F
[MornHonpoxoHON LApOBO KpaH AJ1s MUTLEBOI BOAbI - KOHCTPYKLIMS “aHTUNErMoHenna’, coeauHenus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/ e

110003201 38’ 10 10120 578
110005201 112" 15 1272 9,42
110007201 34" 20 1560 12,11
110010201 1" 25 1040 20,36

i

IVR 101 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - attacchi M/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang-Antilegionellenfunktion - fur Trinkwasser - AG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - fixations M/F

IVR

[MonHonpoxogHON LWapoBOW KpaH A1 MUTLEBOW BOAbI - KOHCTPYKUMS “aHTUnernoHenna’, coeanHerus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
110103200 3/8” 10 10/120 5,94
110105200 112" 15 12/72 9,53
110107200 314 20 15/60 13,44
110110200 17 25 10/40 21,40
110112200 1"1/4 32 6/24 33,14
LA 110115200 1112 40 4/16 52,35
— 110120200 2" 50 2/8 75,48

IVR 101/A GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - attacchi M/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang-Antilegionellenfunktion - fur Trinkwasser - AG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - fixations M/F
[MornHonpoxofHON LApOBOW KpaH A1t MUTHEBOI BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTunernoHenna’, coegnHenus H/B

o/H

Cod./Code Mis./Size @ €

110103201 3/8” 10 10/120 5,94
110105201 12" 15 12172 9,53
110107201 34" 20 15/60 13,44
110110201 1” 25 10/40 21,40

i
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IVR

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 208 GW 4MS

—
DWW
o
R

IVR 208/A GW 4MS

—
L=
2]
R

IVR 137 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - con rubinetto di scarico - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - with drain valve threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Ablasshahn - Antilegionellenfunktion - Flr Trinkwasser - 1G/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - avec robinet de vidange -
fixations F/F

MonHONpPOXoaHOM LWapOoBOW KpaH Ans MTbeBON BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUNEroHenna” - Co ClyCkHbIM KpaHoM -
coeanHenus B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

120807215 34’ 20 1560 1927
120810215 1 25 10040 27,38
120812215 114 32 624 3663
120815215 112 40 416 5871
120820215 2’ 50 218 93,98

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - con rubinetto di scarico - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - with drain valve threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Ablasshahn - Antilegionellenfunktion - Fiir Trinkwasser - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - avec robinet de vidange -
fixations F/F

MonHONpPOXoAHO LWApOBOW KpaH Ansi MUTbEBON BOAb! - KOHCTPYKLWMS “aHTUREroHeNna” - Co CMyCKHbIM KpaHoM -
coeanHeHus B/B.

Cod./Code Mis/Size @ o/l e

120807216 34" 20 2080 19,27
120810216 1" 25 1040 27,38
120812216 114 32 624 3663

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - con riduttore di manovra - attacchi F/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - with 360° handle threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Getriebe - Antilegionellenfunktion - fiir Trinkwasser - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - avec réducteur de manoeuvre
- fixations F/F

MonHONPOXOAHON LApOBOW KpaH Ans MUTbEBOW BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTUREroHenna” - ¢ pegyktopom
ynpaBneHus - coeanHenus B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/ EE| €
113703200 3/8" 10 12/48 14,74
113705200 112" 15 9/36 17,03
113707200 3/4” 20 8/32 20,20
EFFOM 113710200 17 25 8/32 28,62
=TTTT113712200 1"1/4 32 6/24 38,79
== 135200 112 40 28 60,03
113720200 2 50 2/8 84,52
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 157 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella - con riduttore di manovra - attacchi M/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - with 360° handle threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang und Getriebe - Antilegionellenfunktion - fir Trinkwasser - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - avec réducteur de manoeuvre
- fixations M/F

MonHONPOXOAHON LAPOBOW KpaH A MUTbeBON BOAb! - KOHCTPYKLMS “aHTURErnoHenna” - ¢ pegyktopom
ynpaBneHust - coeanHenus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
115703200 3/’ 10 15/60 13,84
115705200 12 15 9/36 17,32
— 115707200 34" 20 8/32 20,94
P W 115710200 1 25 8/32 29,08
- === 115712200 T4 32 6/24 41,42
— 115715200 112 40 2/8 64,31
115720200 2’ 50 28 88,40

IVR 120 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella con cappuccio sigillabile - attacchi F/F

Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - with sealing cap ends F/F - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - fir Trinkwasser mit abdichtbarer Kappe - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - avec capouchon scellable -
fixations F/F

[MonHonpoxoHON LWapoBOW KpaH A1 MATLEBOW BOAbI - KOHCTPYKLMS “@HTUNEeroHenna” - ¢ Komaykom nog
nnomBupoBkKy - coeanHeHust B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/«
112005200 172 15 1060 14,76
12007200 34 20 1560 17,34
——— 112010200 1 25 1040 21,76
— 112012200 1"1/4 32 6/24 31,53
— 112015200 1112 40 5/20 48,07
I— 112020200 2 50 28 74,61

IVR 121 GW 4MS

Valvola a sfera a passaggio totale per acqua potabile - antilegionella con cappuccio sigillabile - attacchi M/F
Full bore ball valve for drinking water - anti-legionella - with sealing cap ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion-fiir Trinkwasser mit abdichtbarer Kappe - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour eau potable - anti-légionelle - avec capouchon scellable -
fixations M/F

MonHONPOXOAHOM LAPOBOW KpaH A MTbeBOW BOAb! - KOHCTPYKUMS “aHTUMErMoHenna” - ¢ Konnadkom nog
nnomobupoBky - coeanHenus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
112105200 112" 15 10660 14,98
12107200 34" 20 15/60 19,53
o 112110200 T 25 10040 24,86
- 112112200 1"1/4 32 6/24 35,23
e 112115200 ™2 40 5120 52,12
12120200 2 50 28 78,11

ACCESSORI /RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

3/8" 700107001 703007001 750106001 707007001 109702030
1/2" 700117001 703017001 750108001 707017001 706017000 109705030
3/4" 700117001 703017001 750108001 707017001 706017000 109705030

1" 700127001 703027001 750110001 707027001 706027000 109710030
1"1/4 700127001 703027001 750110001 707027001 706027000 109710030
1"1/2 700137001 750114001 707037001 706037000 109715030

2" 700137001 750114001 707037001 706037000 109715030
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

IVR QUADRO

IVR 42

Valvola a sfera a passaggio totale - antilegionella - quadro di manovra 28mm - attacchi F/F

Full bore ball valve - anti-legionella - square cap 28mm - threaded ends F/F - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - Schalttafel 28 mm - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - anti-légionelle - tableau de manoeuvre 28mm - fixations F/F

[MonHonpoxoHON LIAPOBOW KpaH - aHTUNErioHenna - ¢ KBaapaTHOW roroBKoii Ans ynpaeneHus 28 M -
coeanHenuns B/B

Cod/Code  Mis/Size @ o/HH e
104205285 12" 15 10/60 17,85
104207285 3/4” 20 10/40 21,84
104210285 1’ 25 10/40 26,40
— 104212285 1"1/4 32 6/24 36,04
o 104215285 1"1/2 40 5/20 53,77
— 104220285 2 50 2/8 79,69
'
Valvola a sfera a passaggio totale - antilegionella - quadro di manovra 28mm - attacchi M/F
Full bore ball valve - anti-legionella - square cap 28mm - threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - Antilegionellenfunktion - Schalttafel 28 mm - AG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - anti-légionelle - tableau de manoeuvre 28mm - fixations M/F
MonHONPOXOAHOM LLAPOBOW KpaH - aHTUrnerroHenna - ¢ KBaapaTHOW rofIoBKOW AN ynpaBneHns 28 mm -
coeanHenuns H/IB
Cod/Code  Mis/Size @ =Yi== I
104305285 112" 15 10/60 18,20
104307285 314 20 10/40 21,48
104310285 1 25 10/40 27,36
— 104312285 1"1/4 32 6124 38,48
o 104315285 1”112 40 5/20 58,12
— 104320285 2 50 2/8 83,64
'
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMNOPHAA APMATYPA [INA BOAbI

Max

IVR SOLAR LINE o

50 bar

UNI'ISO 228-1
-30°

L L1
B L
-
T -
— T
\ 1 N
| G % |
—
F
S ‘_’¥CH
IVR 440 IVR 440/A IVR 441
DN [2] S s1 L L1 H H1 F F1 CH
3/8" 10 45 54 80 50 40 33 12 12 21
1/2" 15 63 70 ) 61 52 39 17 15 26
34" 20 71 80 ) 61 55 43 195 16 31
q" 25 83 92 125 72 64 52 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 69 57 22 20,5 48
1"/2 40 104 17 140 78 23,5 21,5 55
2" 50 124 137 140 85 28 24,5 68

IVR 440

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi F/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations F/F
lMonHonpoxogHoit wapooii kpaH - SOLAR LINE - coeauHerus B/B

Cod./Code Mis./Size © o/l e

144003007 38" 10 10/60 778
144005007 112" 15 12048 11,25
144007007 34" 20 12048 1443
144010007 1" 25 832 2367
144012007 1114 32 624 3327
144015007 1112 40 416 5054
144020007  2' 50 28 76,38

IVR 440/A

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi F/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends F/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations F/F
MonHonpoxoaHoi waposoii kpaH - SOLAR LINE - coeguHenuns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

144003008 38" 10 10/60 778
144005008 112" 15 1248 11,25
144007008 34" 20 12048 1443
144010008 1" 25 832 2367
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 441

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi M/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations M/F
MonHonpoxoaHoi waposoii kpaH - SOLAR LINE - coegnHenus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

144103007 38’ 10 10/60 804
144105007 112’ 15 12048 11,67
144107007 34" 20 12048 15,33
144110007 1 25 832 2477
144112007 114 32 416 3852
144115007 112 40 416 5441
144120007 2 50 218 80,16

IVR 441/A

Valvola a sfera a passaggio totale - SOLAR LINE - attacchi M/F

Full bore ball valve SOLAR LINE - threaded ends M/F - 7 threads
Kugelhahn mit vollem Durchgang - SOLAR LINE - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral SOLAR LINE - fixations M/F
MonHonpoxogHoi wapooi kpaH - SOLAR LINE - coeauHerus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/l e
144103008 3/’ 10 10/60 8,04
144105008 112 15 12048 11,67
144107008 34" 20 1248 15,33
144110008 1" 25 832 24,77 U
&
3/8" 172" 3/4" 1" 1"1/4 1"1/2 2"
f 701604001 701614001 701614001 701624001 701624001 701634001 701634001
703004001 703014001 703014001 703024001
750306001 750308001 750308001 750310001 750310001 750314001 750314001

IVR 442

Valvola automatica sfiato aria

Automatic air-vent valve for solar system
Automatisches Entltftungsventil

Vanne automatique de purge d’air
ABTOMATNYECKUI BO3YXOOTBOAUMK

Cod./Code Mis./Size @ o/«
144203001 3/’ 10 848 1480
144205001 112 15 848 1481

IVR 443

Valvola sicurezza F/F

Safety valve F/F for solar system
Sicherheitsventil, IG/IG

Groupe de sécurité F/F
MpenoxpaHuTtenbHbIv knanaH B/B

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ EE| €

144305301 3,0 bar 12" x3/4 10 10/60 23,36
144305401 4,0 bar 12" x3/4 15 10/60 23,36
144305601 6,0 bar 12" x 314 20 10/60 23,36
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IVR 759

IVR 760

IVR 760 K1

IVR 760 K2

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Valvola miscelatrice termostatica a 3 vie per impianti solari - attacchi F/F/F

3-way thermostatic mixing valve for solar systems - F/F/F

3-Wege thermostatisches Mischventil fur Solaranlagen - IG/IG/IG

Soupape de mélange a 3 voies thermostatique pour systémes solaires - F/F/F

3-X0A0BOV TEPMOCTATUYECKWIA CMECUTENBHBIN KManaH A1s COMHEYHbIX CUCTEM - CoeanHeHns B/B/B

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

175905001 12 115 97,10
175907001 34 115 97,10
175910001 1 115 101,18

Valvola miscelatrice termostatica a 3 vie per impianti solari - attacchi M/M/M

3-way thermostatic mixing valve for solar systems - M/M/M

3-Wege thermostatisches Mischventil fur Solaranlagen - AG/AG/AG

Soupape de mélange a 3 voies thermostatique pour systemes solaires - M/M/M

3-X0Z0BOV TEPMOCTATUYECKUIA CMECUTENbHbIV KManaH Arst CONHEYHbIX CUCTEM - coeanHeHust H/H/H
Cod./Code misisize o/HH €

176007001 314 115 116,31
176010001 1 115 123,79

KIT Termostatico di collegamento Solare-Caldaia - 3/4” - Kvs 1,2

Thermostatic KIT for Solar-Boiler connection - 3/4” - Kvs 1,2

Thermostat-KIT fiir Solar-Kessel-Anschluss - 3/4” - Kvs 1,2

KIT thermostatique pour raccordement solaire-chaudiére - 3/4” - Kvs 1,2
Tepmoctatnyeckuin KOMIMIEKT ans nogkntodeHnst ConHeyvHoro kotna - 3/4” - Kvs 1,2

Cod./Code mis/ssize o/HH €
176007011 34" 13 35498

KIT Termostatico di collegamento Solare-Caldaia con temperatura di deviazione regolabile - 3/4” - Kvs 1,7
Solar-Boiler connection thermostatic KIT with adjustable deviation temperature - 3/4"- Kvs 1,7
Thermostat-KIT mit Solar-Kessel-Anschluss und einstellbarer Abweichungstemperatur - 3/4"- Kvs 1,7

KIT thermostatique de raccordement solaire-chaudiére avec déviation de température réglable - 3/4” - Kvs 1,7
Tepmoctatuyecknin KOMIMIEKT ans noaknioYeHnst COMHEYHOro KOTna C perynnpyemoi Temnepartypoi
OTKNOHeHws - 3/4” - Kvs 1,7

Cod./Code mis/ssize o/HH €
176007022 34" 13 497,98
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

Max

+150°

Min NPT ANSI
50 bar B.1.20-1

-29°

IVR 45/A NPT

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F NPT

Full bore ball valve - threaded ends F/F NPT - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG NPT

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F avec filetage NPT
MonHoNpoXoAHOM LWapOoBOWi kKpaH - coeanHenus B/B NPT

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104502089 114" 10 10120 643
104503080 38" 10 10120 597
104505080 112" 15 1272 930
104507089 34’ 20 1560 12,87
104510089 1’ 2 10040 20,90

IVR 45 NPT

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F NPT

Full bore ball valve - threaded ends F/F NPT - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG NPT

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F avec filetage NPT
MonHONpOXoZHOM LWApOBOW KpaH - coeanHenus B/B NPT

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

104502000 114" 10 10120 643
104503090 38" 10 10120 597
104505090 112’ 15 20180 9,30
104507090 34’ 20 12048 12,87
104510090 1’ 2 1040 20,90
104512000 114 32 520 30,78
104515000 1112 40 416 4689
104520000 2 50 218 72,64
104525000 212 61 7% 157,80
104530090 3 74 4 22175
104540090 4 9% 172 36575
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMNOPHAA APMATYPA A BOAbI
Max
+110°
50 bar Min UNI SO 228-1
20°
L L1
- I
1
— T
‘ 1 ‘_
I & E !
—N
F
s ‘—‘¥CH
IVR 20 IVR 20/A
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN [%) S L L1 H H1 F
3/8" 10 45 80 50 40 33 12
12" 15 55 90 61 52 39 13,5 25
3/4" 20 61 90 61 55 43 14,5 31
1" 25 72 125 72 64 52 16 38
1"1/4 32 81 125 69 57 17 47
1"1/2 40 94 140 78 18 54
2" 50 112 140 85 22 66

IVR 20

IVR 20/A

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi F/F

DZR brass full bore ball valve - threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations F/F
lMonHonpoxoaHoii LWapoBoi kpaH 13 natyrn DZR - coeguHermns B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/l e

102003010 38" 10 10120 11,36
102005010 112" 15 2080 10,08
102007010 34" 20 15060 13,72
102010010 1" 25 1040 23,36
102012010 114 32 624 3443
102015010 1112 40 416 50,72
102020010  2' 50 28 77,42

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi F/F

DZR brass full bore ball valve - threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH 13 natyHn DZR - coepnHenns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

102003011 38’ 10 101120 1,36
102005011 112" 15 20/80 9,96
102007011 34 20 15060 13,61
102010011 1’ 25 10040 23,08
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 25

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi tubo rame compressione

DZR brass full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - Kompression-Anschliisse fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations tube cuivre compression
[MonHonpoxofHoW LwapoBoi kpaH 13 natyHn DZR - KoMNpeccHoHHbIE COeAMHEHUS ANst MeaHOW TPy6bl

Cod./Code DN @ o/lH e

102505010 15 15 2080 12,91
102507010 22 20 12148 17,79
102510010 28 25 832 28,71
102535357 35 32 416 51,04
102542357 42 40 a6 7559
102554357 54 50 28 121,93

IVR 25/A

Valvola a sfera a passaggio totale in DZR - attacchi tubo rame compressione

DZR brass full bore ball valve with compression ends for copper pipe

Kugelhahn mit vollem Durchgang in DZR - Kompression-Anschliisse fiir Kupferrohr

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral in DZR - fixations tube cuivre compression
lMonHONPOXOoAHOI LLapoBoi kpaH 13 naTyHn DZR - KoMNpeccHoHHbIe COeAMHEHVS Ans MeaHON TpyObl

Cod./Code DN o o/ e

102505011 15 15 2080 12,80
102507011 22 20 2080 17,65
102510011 28 25 10040 28,39

ACCESSORI /RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

3/8" 700101001 703001501 750106001
12" 700111001 703011501 750108001
3/4" 700111001 703011501 750108001

1" 700121001 703021501 750110001
1"1/4 700121001 750110001
1"1/2 700131001 750114001

2" 700131001 750114001
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IVR NORDIKA

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU

3AMNOPHAA APMATYPA [INA BOAbI

IVR

50 bar

+150°
Min

UNIEN 10226-1
(IS0 7-1 Rp)

L
n
I
L= 2
I,

DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN /] S L H F CH
12" 15 63 90 96 17 26
3/4" 20 71 90 100 19,5 31
1" 25 83 125 109 21 38
1"1/4 32 92 125 114 22 48
1"1/2 40 104 140 131 23,5 55
2" 50 124 140 139 28 68

IVR 200

Valvola a sfera a passaggio totale con asta prolungata - attacchi F/F

Brass full bore ball valve with extension stem - threaded ends F/F
Kugelhahn mit vollem Durchgang und verlangerter Spindel - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec tige rallonge - fixations F/F
[MonHonpoxofHON LWapoBOW KpaH € YAMMHEHHBIM LUTOKOM - coeauHeHns B/B

Cod./Code Mis./Size © o/H e

120005007  1/2° 15 1040 17,95
120007007 34" 20 1040 20,96
120010007 1" 25 624 30,6
120012007 1114 32 416 4213
120015007 1112 40 28 64,04
120020007  2' 50 28 88,95
120025007 212 60 15 23822

ACCESSORI / RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS

172" 700111001 750108001
3/4" 700111001 750108001
1" 700121001 750110001
1"1/4 700121001 750110001
1"1/2 700131001 750114001
2" 700131001 750114001
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IVR DRAIN

IVR 68

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

+90°

20 bar Min UNI IS0 228-1
20°

Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto di scarico - attacchi F/F - Disponibile anche con maniglia blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends F/F - Available with blue or black handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - IG/IG - Erhaltlich auch mit blauem oder schwarzem Griff

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d'évacuation - fixations F/F - Disponible, avec
poignée bleu ou noire

[MonHOMpOXo[HOI LWApOBOW KIanaH C 3armyLUKOW 1 CryCKHbIM KPaHUKOM - coeamHeHns B/B - [locTyneH Taioke ¢ rony6oi
NN YEPHOW Py|KONA

Cod/Code  Mis./Size @ =Yi== I
106805007 12’ 15 10/60 11,53
106807007 314 20 10/60 14,63
R 106810007 1 25 8/32 22,18
il 106812007 1"1/4 32 8/32 31,78
106815007 1172 40 4/16 42,42
106820007 2 50 4/16 65,40
Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto di scarico - attacchi F/F - Disponibile anche con farfalla blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends F/F - Available with blue or black butterfly handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - IG/IG - Erhaltlich auch mit hellblauem oder schwarzem Fligelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d'évacuation - fixations F/F - Disponible aussi
avec papillon bleu ou noir
[MonHOMpOXo[HOM LLAPOBOW KIanaH C 3armyLUKOV 1 CryCKHbIM KpaHUKOM - coeauHeHunst B/B - locTyneH Taioke ¢ rony6oi
YN YEPHON pyyKoit-aboukoit
Cod./Code Mis./Size @ o/l e
106805002 12" 15 10/60 11,53
106807002 3/4” 20 10/60 14,63
—] 106810002 1 25 10/40 22,18
[- )
A br—p——
'
Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto scarico - attacchi M/F - Disponibile anche con maniglia blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends M/F - Available with blue or black handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - AG/IG - Erhaltlich auch mit blauem oder schwarzem Griff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d'évacuation - fixations M/F - Disponible, avec
poignée bleu ou noire
[MonHOMPOXOHOW LLIAPOBOW KpaH € 3armyLLKOI 1 CryCKHBIM KpaHUKOM - coeauHerns H/B - [locTyneH Takoke ¢ romyboii nnm
YEPHON py4Koi
Cod./Code Mis/Size @ o/l e
106905007 112" 15 10/60 12,11
106907007 34 20 10/40 15,06
1 106910007 17 25 8/32 22,94
=
A br—p——
'
Valvola a sfera a passaggio totale con tappo e rubinetto scarico - attacchi M/F - Disponibile anche con farfalla blu o nera
Full bore ball valve with cap and drain tap - threaded ends M/F - Available with blue or black butterfly handle
Kugelhahn mit vollem Durchgang, Deckel und Ablasshahn - AG/IG - Erhaltlich auch mit blauem oder schwarzem Flligelgriff
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec bouchon et robinet d'évacuation - fixations M/F - Disponible aussi,
avec papillon bleu ou noir
IMonHONPOXOAHOW LapOBOW KpaH € 3arsyLLKOIA W CMYCKHBIM KpaHUKoM - coeinHermns H/B - [loctyne Takoke ¢ ronyboit unm
UEpHOI pyuKoit-6aboukom
Cod/Code  Mis./Size @ =Yi== I
106905008 12" 15 10/60 12,11
106907008 34 20 10/60 15,06
———1 106910008 1 25 8/32 22,94
[- )
A br—p——
'
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMNOPHAA APMATYPA [INA BOAbI

IVR VALVOLA CON FILTRO

IVR VALVE WITH STRAINER

IVR 992

Valvola a sfera filettata FF con filtro ad Y incorporato. Leva a farfalla rossa
Ball valve FF with built-in Y strainer. Red butterfly handle

Kugelhahn IG/IG integriert mit Schmitzfanger. Roter Fliigelgriff

Vanne a boisseau sphérique avec filtre Y intégré. Poignée papillon rouge

IVR

KpaH LwapoBoii co BCTpoeHHbIM Y-06pasHbimM chunsTpoM, pesbboBble coeanHenuns B/B. KpacHas pyuka-6abouka.

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

199205001 112 15/60 16,09
199207001 34 15/60 23,36
199210001 1 10/40 36,59

IVR RIDUTTORE DI MANOVRA

IVR VALVE WITH GEAR HANDLE

DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN o S L5 H5 F CH
3/8" 10 45 70 59 12 21
2 12" 15 63 70 65 17 26
3/4" 20 71 70 68 19,5 31
1" 25 83 70 76 21 38
1"1/4 32 92 70 81 22 48
1"1/2 40 104 112 105 235 55
2" 50 124 112 112 28 68
2"1/2 60 140 112 162 28 85

IVR 137

Valvola a sfera a passaggio totale con riduttore di manovra - attacchi F/F

Full bore ball valve with 360° handle - threaded ends F/F - 7 threads

Kugelhahn mit vollem Durchgang und Softgriff - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral avec réducteur de manoeuvre - fixations F/F
I"oNHONPOXOAHOVA LLAPOBOWA KpaH C Py4KO-peayKTOPOM - coeanHeHus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/«

13702001 14" 10 1248 1374
13703001 38" 10 12048 14,63
13705001 112" 15 936 16,71
13707001 34" 20 832 2028
13710001 1" 25 832 28,70
13712001 114 32 624 3887
13715001 112 40 28 60,16
13720001 2° 50 28 87,33
13725001 212 61 15 190,53
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS| APMATYPA [17151 BOZbI
IVR TRE VIE DN F150°
IVR 3 WAYS Va1 32bar Min UNI1SO 228-1

1"1/4-2" 25 bar 20°

IVR 70

Valvola a sfera a tre vie a passaggio ridotto sfera forata a “L” - attacchi F/F/F - Disponibile anche con maniglia
nera

3-way valve with reduced bore and perforated ball type L - threaded ends F/F/F - Available with black handle
3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang, Kugel mit L-Bohrung - IG/IG/IG - Erhéltlich auch mit schwarzem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a trois voies a passage réduit sphere percée en “L” - fixations F/F/F - Disponible
avec poignée noire

TpexxooBo LLIapoBOIi KpaH € peayLMpOBaHHbLIM NPOXOAOM, Wwap ¢ L-06pa3sHbiM npoxonom - coeauHervs B/B/B
- [locTyneH Takke ¢ YEPHON py4Kom

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

107002003 1/4" 10 530 3105
107003003 38" 10 530 30,11
107005003 112" 12 318 3881
107007003 34’ 15 M2 4767
107010003 1’ 20 22 74m
107012003 114 25 218 94,66
107015003 112 32 15 157,81
107020003 2' % 5 237,08

IVR 71

Valvola a sfera a tre vie a passaggio ridotto sfera forata a T - attacchi F/F/F - Disponibile anche con maniglia nera
3-way valve with reduced bore and perforated ball type T - threaded ends F/F/F - Available with black handle
3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang, Kugel mit T- Bohrung -IG/IG/IG - Erhaltlich auch mit schwarzem
Griff

Vanne a boisseau sphérique a trois voies a passage réduit sphére percée en T - fixations F/F/F - Disponible avec
poignée noire

TpexxofoBoi LWapOoBOii KpaH € pefyLMpoBaHHbLIM MPOXOLOM, Lwap ¢ T-06pa3HbIM NPOXoAoM - coeauHeHns B/B/B
- [locTyneH TaKke ¢ YEPHOMN py4Kon

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

107102003 1/4" 10 530 3105
107103003 38" 10 530 30,11
107105003 112" 12 318 38,81
107107003 34" 15 M2 4767
107110003 1" 20 M2 7432
107112003 114 25 218 94,66
107115003 1112 32 175 157,81
107120003 2' 40 15 23027
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Valvola a sfera a tre vie deviatrice a passaggio ridotto sfera forata a L - attacchi F/F/F
3-way diverter ball valve with reduced bore - type L - F/F/F

3-Wege Ableitventil mit reduziertem Durchgang mit L-Bohrung - IG/IG/IG

Vanne déviatrice a boisseau sphérique a 3 voies avec passage reduit, percée en L - F/F/F

TpexxonoBoii pacnpeaenuTenbHbIA KpaH C peayLypoBaHHbIM MPOXOAOM, Lap ¢ L-06pa3HbiM NpoxoaomM,
coeavHeHune B/B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/l e

107202001 14" 10 1060 3322
107203001 38" 10 10060 3322
107205001 112" 12 848 3322
107207001 3i4° 15 636 3846
107210001 1" 20 624 5240
107212001 1"1/4 25 416 8885
107215001 112 32 416 13503
107220001 2' 40 28 192,06

IVR 73

Valvola a sfera a tre vie deviatrice a passaggio ridotto sfera forata a T - attacchi F/F/F

3-way diverter ball valve with reduced bore - type T - F/F/F

3-Wege Ableitventil mit reduziertem Durchgang mit T-Bohrung - IG/IG/IG

Vanne déviatrice a boisseau sphérique a 3 voies avec passage reduit, percée en T - F/F/F

TpexxonoBoW pacnpeaenuTenbHbIi KpaH € peayLMpoBaHHLIM NpoxoAoM, cdepa ¢ “T” o6pasHbiM 0TBEPCTUEM,

coenvHeHne B/B/B.

Cod./Code Mis./Size © o/H e
107302001 114 10 10/60 33,22
107303001 3/8" 10 10/60 33,22
107305001 112" 12 8/48 33,22
107307001 314" 15 6/36 38,46
107310001 1” 20 6/24 52,40
107312001 1"1/4 25 4116 88,85
107315001 1112 32 416 135,03
107320001 2 40 2/8 192,06
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

IVR IDRETTO

IVR 965

Rubinetto a sfera tipo pesante con portagomma, leva in acciaio rossa

Bibcock heavy type with hose connection and red steel lever handle

Garten-Wasserhahn, schwere Ausfilhrung, mit Schlauchanschluss und rotem Hebelgriff aus Stahl
Robinet de puisage simple — version lourd - avec poignée plate rouge en acier

[MoNMBOYHBIN KpaH TSHKENOTo TUNa C Haca[KoN AN LWaHra, KpacHas pyyka U3 HepxaBetoLLelt cTanm

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e
196505001 112" 10 15060 11,95

IVR 966

Rubinetto a sfera con portagomma, leva in acciaio rossa

Bibcock with hose connection and red steel lever handle

Garten-Wasserhahn mit Schlauchanschluss und rotem Hebelgriff aus Stahl

Robinet de puisage simple avec poignée plate rouge en acier

lMonMBOYHBIN KpaH C HacaaKow ANs LUnaHra, KpacHas pyyka 13 HepkaBetoLLen cTanm

Cod./Code Mis/Size @ o/«

196603001 38" 10 25100 7,84
196605001 112" 10 25100 827
196607001 34" 12 16064 11,26
196610001 1 20 848 2000

IVR 966/A

Rubinetto a sfera con portagomma, farfalla rossa

Bibcock with hose connection and red butterfly handle
“Garten-Wasserhahn” mit Schlauchanschluss und rotem Flugelgriff
Robinet de puisage simple avec poignée papillon rouge

[MonnBoYHBIN KpaH C Hacafkow Ans WaHra, kpacHas pyyka “ 6aboyka”

Cod./Code Mis./Size @ o/H €

196603002 38" 10 25100 7,84
196605002 112" 15 25100 827
196607002 34" 20 16064 11,26
196610002 1 25 848 2000
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IVR 925

IVR 926

IVR 927

IVR 928

IVR 129

Mini valvola mignon - attacchi F/F

Mini-valve mignon - threaded ends F/F
Kugelhahn Mignon - IG/IG

Mini vanne mignon - fixations F/F

MWHM WapoBoi KpaH “MUHBOH” - coeanHeHNs B/B

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

192502001  1/4" 8 60300 543
192503001 38" 8 60300 495
192505001 112" 10 50250 547

Mini valvola mignon - attacchi M/F

Mini-valve mignon - threaded ends M/F
Kugelhahn Mignon - AG/IG

Mini vanne mignon - fixations M/F

MwHW LwapoBoK kpaH “MUHBOH” - coeauHeHus H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

192602001 14’ 8 60300 4dd
192603001 38’ 8 60300 423
192605001 112’ 10 50250 526

Mini valvola mignon - attacchi F/F

Mini-valve mignon - threaded ends F/F
Kugelhahn Mignon - IG/IG

Mini vanne mignon - fixations F/F

MwHW LapoBon kpaH “MUHBOH” - coeiMHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

192701001 1/8’ 6 60300 510
192702001 14" 8 60300 483
192703001 38" 8 60300 444
192705001 112’ 10 50250 578
12707001 34" 14 15/180 11,09

Mini valvola mignon - attacchi M/F

Mini-valve mignon - threaded ends M/F
Kugelhahn Mignon - AG/IG

Mini vanne mignon - fixations M/F

MUHM LWapoBoi kpaH “MUHBOH” - coeauHeHust H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/l e

192801001 18" 6 60300 461
192802001 14" 8 60300 421
192803001 38" 8 60300 404
192805001  1/2' 10 50250 6,00
112807001 34" 14 15120 11,09

Mini valvola mignon - attacchi M/M

Mini-valve mignon - threaded ends M/M
Kugelhahn Mignon - AG/AG

Mini vanne mignon - fixations M/M

MUHM WapoBoi kpaH “MUHBOH” - coegnHeHns H/H

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

112902001 14" 8 30240 685
112903001 38" 8 30240 675
112905001 112 10 25200 752
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

IVR RUBINETTI

IVR SANITARY TAPS

IVR 136/A

Rubinetto per lavatrice con rosone - attacchi M/M

Washing machine valve with wallplate - threaded ends M/M
Wasserhahn fiir Waschmaschine mit Rosette - AG/AG

Robinet machine a laver avec rosace - fixations M/M

KpaH ans cTupanbHON MaLlLuHbl C Kpyroii Hacagkon - coeguHenns H/H

Cod./Code Mis./Size o/lH e
113605002 12x 112 9 25100 625
13607002 12 x 34 9 25100 656

IVR 297

Rubinetto sottolavabo con rosone, tipo corto - attacchi M/M

Angle ball valve with wallplate, compact type - threaded ends M/M
Eckregulierventil mit Rosette, kurze Ausflihrung - AG/AG

Robinet sous lavabo avec rosace, type court - fixations M/M

KpaH ykopo4eHHOro Tvina ¢ Kpyrroii HacagKoy Nof yMblBarbHUK - coeauHeHust H/H

Cod./Code Mis./Size L (mm) o/ HE‘ €
129703052 3/8"x1/2" 83 10/120 4,55
129705052 12"x 12" 83 10/120 4,61

IVR 298

Rubinetto a sfera sottolavabo con filtro e snodo, prowvisto di filtro inox e rosone - finitura cromata lucida
Under-sink ball valve with filter and ball joint, equipped with filter in stainless steel and wallplate - chrome-plated

Unterspiilekugelhahn mit Schmutzfanger und Verbindung, ausgestattet mit Schmiitzfanger aus rostfreiem Stahl
und Rosette

Robinet a boisseau sphérique sous lavabo avec filtre et joint, pourvu de filtre en acier inox et rosette - chromé
LLlapoBoit kpaH noA ymMblBanbHUK C OUNETPOM U LIAPHUPOM, OCHALLEH (UINETPOM M3 HepXXaBetoLLe cTanm v
KpYrIIO HacafKow - MoNMpoBaHHas XpOMUPOBaHHAs OTAENKa

Cod./Code misisize o/HH €
129801001 112" 20/80 9,07

158 I IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMNOPHAA APMATYPA [INA BOAbI

IVR INCASSO

IVR BUILT-IN VALVES

IVR 130

Valvola a sfera per incasso a passaggio totale con leva - attacchi F/F

Full bore ball valve with handle and wallplate for in-wall installations. Threaded ends F/F
Unterputzkugelhahn mit vollem Durchgang - Handhebel - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique avec poignée et rosette pour installation dans le mur. Fixations F/F
[MonHonpoxoaHON LIAPOBOW KpaH C PyyKoii-chnakkom, BCTpanBaeMblil B CTEHY - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

113005001 112 15 832 2203
113007001 34" 20 624 3087
113010001 1 2 520 4302

IVR 134

Valvola a sfera per incasso a passaggio totale con manopola - attacchi F/F

Full bore ball valve with handle and wallplate for in-wall installations. Threaded ends F/F
Unterputzkugelhahn mit vollem Durchgang - Drehknopf - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique avec poignée et rosette pour installation dans le mur. Fixations F/F
[MorHoNpPoXoaHON LAPOBOI KpaH C MOBOPOTHOM PYYKOIA, BCTpPaUBaeMbIN B CTEHY - COeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/l e

113405001 112" 15 624 2575
13407001 34" 20 520 3459
13410001 1" 25 416 4668

IVR 135

Valvola a sfera per incasso a passaggio totale con cappuccio - attacchi F/F

Full bore ball valve with cap for in-wall installations - Threaded ends F/F

Unterputzkugelhahn mit vollem Durchgang - Kappe - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique avec capuchon pour installation dans le mur - Fixations F/F
onHONPOXOZHOM LAPOBOW KpaH C KOHYCHBIM KOMMa4koM, BCTpaviBaeMbli B CTEHY - coeaunHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

113505001 112’ 15 1040 2301
113507001 34’ 20 520 3183
113510001 1’ 2 520 4399
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

IVR RITEGNO E FILTRI

IVR CHEGK VALVES AND Y STRAINER

IVR 993 TG

Valvola di ritegno a clapet con tenuta gomma

Swing check valve with rubber seat

Riickschlagventil mit Klappe mit Gummidichtung
Vanne a clapet avec tenue en gomme

O6paTHbIl knanaH clapet ¢ pe3anHoBbIM YNIOTHEHNEM

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

199305100 112 18/144 7,40
199307100 34 10/120 10,43
199310100 1 8/72 14,98
199312100 1"1/4 6/36 24,05
199315100 17172 4124 36,33
199320100 2 3/18 53,37
199325100 2112 112 79,89
199330100 3 1/8 127,26
199340100 4 1/4 222,87

IVR 993 TM

Valvola di ritegno a clapet con tenuta metallica

Swing check valve with metal seat

Ruckschlagventil mit Klappe mit Metaldichtung

Vanne a clapet avec tenue en métal

O6patHbIli knanaH clapet ¢ MeTannMyeckum ynnoTHeHneM

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

199305001 12" 18/144 740
199307001 34 10/120 10,43
199310001 1 8/72 14,98
199312001 1"1/4 6/36 24,05
199315001 17172 4124 36,33
199320001 2 3/18 53,37
199325001 2"112 112 79,89
199330001 3 1/8 127,26
199340001 4 1/4 222,87

IVR 994

Valvola di fondo
Foot valve
Fussventil
Crépine vertical
[loHHbIN KnanaH

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

199405001 12 15/180 6,77
199407001 34 18/108 8,82
199410001 1 18/108 10,76
199412001 1"1/4 8/48 17,85
199415001 17172 4124 24,05
199420001 2 3/18 37,07
199425001 2"112 116 51,38
199430001 3 112 85,49
199440001 4 15 154,68
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Valvola di fondo tubolare
Cylindrical foot valve
Zilynderfussventil

Crépine vertical cylindrique
TpybuaTbii JOHHBI KnanaH

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

109007001 34 15/90 14,83
109010001 1 15/60 18,69
109012001 1"1/4 10/40 27,50
109015001 1712 8/32 33,07
109020001 2 4116 47,07
109025001 2112 312 89,50
109030001 3 1/6 135,86
109040001 4 1/4 219,32

IVR 98

Filtro inox con raccordo in ottone

Stainless steel mesh filter with brass connection
Nirostahlfilter mit Messing-Gewinde

Filtre inox avec raccord en laiton

®uUneTp M3 HepXxaBetoLLei cTanm ¢ NaTyHHbIM COeaVHEHNEM

Cod./Code mis/ssize oO/EH €

109803001 3/8” 50/300 4,32
109805001 112 35/210 4,47
109807001 34 20/120 519
109810001 1 25/100 6,06
109812001 1"1/4 201120 12,47
109815001 17172 10/60 14,14
109820001 2 6/36 21,60
109825001 2"112 1/20 35,98
109830001 3 110 41,51
109840001 4 1/6 71,09

IVR 995 L

Filtro inox con raccordo in nylon

Stainless steel mesh filter with nylon connection

Nirostahlfilter mit Nylon-Gewinde

Crépine seule

®unbTp M3 HepXaBetoLLEl CTanm ¢ COeANHEHNEM 13 HeNMoHa

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

199505001 12 18/324 0,94
199507001 3/4 20/240 1,19
199510001 1 121144 1,44
199512001 171/4 15/90 1,87
199515001 17172 8/48 2,19
199520001 2 3/18 2,81
199525001 212 1124 5,00
199530001 3 118 5,94
199540001 4 1/4 8,44
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR 999 H

Valvola di ritegno tipo pesante con otturatore in acciaio inox

Check valve heavy type with inox shutter

Riickschlagventil, schwere Ausfiihrung, mit Edelstahlklappe

Clapet de non retour avec obturateur inox

OBpaTHbIl KnamnaH C 3aTBOPOM 13 HEPXKABEHOLLEN CTanM - yCUneHHast Bepcust

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

199903100 3/8” 20/120 743
199905100 112 20/120 811
199907100 34 12/96 11,61
199910100 1 15/60 17,85
199912100 171/4 8/40 27,35
199915100 17172 6/30 3741
199920100 2 3/18 55,66
199925100 212 1/6 120,12
199930100 3 1/4 183,60
199940100 4 13 275,36

IVR 999 L

Valvola di ritegno con otturatore in nylon
Check valve with nylon shutter
Riickschlagventil mit Edelstahlklappe

Clapet de non retour avec obturateur en nylon
OBpaTHbIN KnanaH ¢ 3aTBOPOM 13 HEMINOHa

Cod./Code mis/size oO/HH €

199903001 3/8" 20/240 4,44
199905001 12 20120 5,02
199907001 34 15/150 7,00
199910001 1 12/96 10,43
199912001 171/4 6/72 15,28
199915001 1172 8/48 21,56
199920001 2 3/18 30,45
199925001 212 116 61,09
199930001 3 112 81,78
199940001 4 1/4 143,08

IVR 923

Valvola di ritegno con filtro inox incorporato

Check valve with built-in mesh

Riickschlagventil mit eingebautem Edelstahlfilter

Vanne de retenue avec filtre inox intégré

OBpaTHbIN knanaH ¢ ceT4aTbiM (hUNBETPOM U3 HepXaBetoLLei cTanu

Cod./Code mis/ssize o/HH €

192305001 12 201120 3,72
192307001 34 18/108 525
192310001 1 15/90 6,88
192312001 171/4 3/36 9,48
192315001 17112 3/36 14,32
192320001 2 312 21,55
192325001 2112 112 42,78
192330001 3 1/8 55,70
192340001 4 15 81,44
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI
IVR 924

Raccoglitore di impurita a 'Y, filtro in acciaio inox AISI 304 - attacchi F/F

Y strainer with mesh in inox AISI 304 - threaded ends F/F

Y- férmigem Schmutzfanger aus Messing mit Filter aus rostfreiem Edelstahl AISI 304 - IG/IG
Raccord filtre a tamis incliné en Y avec filtre en inox AISI 304 - fixations F/F

JlaTyHHBbI connbTp “Y” 0BpasHbIii u3 Hepxasetolueit ctanu AlS| 304 - coeguHermns B/B

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

192402001 114 5/200 4,04
192403001 3/8” 40/240 347
192405001 12 20/180 5,94
192407001 34 20120 9,04
192410001 1 15/90 12,97
192412001 171/4 6/36 25,57
192415001 17112 2/24 31,07
192420001 2 212 54,31
192425001 212 110 117,84
192430001 3 1/8 140,98
192440001 4 1/4 275,20

IVR 924 S

Raccoglitore di impurita a Y con rubinetto di scarico, filtro in acciaio inox AISI 304 - attacchi F/F

Y-Pattern strainer with drainage valve, filter in stainless steel AlISI 304 - F/F

Y-férmiger Schmutzfanger mit Ablasshahn, Edelstahlfilter AISI 304 - IG/IG-Anschllsse

Collecteur d'impuretés en Y avec robinet de décharge, filtre en acier inox AlSI 304 - raccords F/F
Y-06pasHbiil hUnbTp CO CRMBHBLIM KPAHUKOM - ounbTp 13 HepxkasetoLuein ctanu AlSI 304 - coeauHenus F/F

Cod./Code mis/ssize o/HH €

192405020 12 20120 11,78
192407020 34 15/90 15,01
192410020 1 9/54 20,10
192412020 171/4 2/24 32,81
192415020 1172 2/24 39,99
192420020 2 1/6 57,01
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

IVR SARACINESCHE

IVR GATE VALVES

IVR 140

Saracinesca PN 20 - attacchi F/F

Gate valve PN 20 - threaded ends F/F
Muffen-Absperrschieber PN 20 - IG/IG

Vanne a passage direct PN 20 - fixations F/F
KnuHosas 3agsikka PN 20 - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

114003001 38" 20120 10,37

114005001 112" 20120 1243

114007001 3/4” 10/60 17,25

114010001 1" 10/60 23,96

— 114012001 1"1/4 10/60 34,62
o 114015001 1"1/2 5/30 45,76
— 114020001 2" 5/25 66,83
— 114025001 2112 1710 101,20
114030001 3 1/5 130,63

114040001 4 1/4 212,91

IVR 605

Saracinesca PN 16 - attacchi F/F

Gate valve PN 16 - threaded ends F/F
Muffen-Absperrschieber PN 16 - IG/IG

Vanne a passage direct PN 16 - fixations F/F
KnnHoBas 3agsuxka PN 16 - CoeguHenusi B/B

Cod./Code mis/size oO/HH €

160505010 12 20/80 9,86

160507010 34 20/80 11,30

160510010 1 12/48 17,01

160512010 171/4 12/48 21,14

— 160515010 17172 8/32 31,48
o 160520010 2 2/8 47,09
e 160525001 2112 1/8 66,29
— 160530001 3 110 91,23
160540001 4 1/4 163,42

160550010 5 12 374,06

160560010 6 12 516,32
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI
IVR 600

Saracinesca PN 10 - attacchi F/F

Gate valve PN 10 - threaded ends F/F
Muffen-Absperrschieber PN 10 - IG/IG

Vanne a passage direct PN 10 - fixations F/F
KnuHosas 3agsikka PN 10 - CoeanHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

160005333 12 20/80 9,44

160007333 34 20/80 11,88

160010333 1 15/60 11,97

160012333 1"1/4 10/40 19,71

160015333 17172 12/48 22,91

R 160020333 2 312 38,72
A bir—p——
'

IVR 620

Saracinesca BS 5154 - Attacchi tubo rame compressione - (a richiesta: attacchi per tubo rame irlandese)
Gate valve BS 5154 with compression ends for copper pipe - (Irish pipe connections available on request)

Muffen-Absperrschieber BS 5154 - Kompressionsanschluss fiir Kupferrohr - (auf Anfrage: Anschliisse fiir
irandisches Kupferrohr)

Vanne a passage direct BS 5154 - Fixations tube cuivre compression - (sur demande: fixations pour tube en
cuivre irlandais)

KnuHosas 3agswxka BS 5154 - ¢ KOMNPECCMOHHBIMI COEAMHEHUSIMI ANS MeHON TpyObl - (Nof 3akas:
COEOMHEHUS! 1151 MPMaHLCKON MefHO Tpy6Gbl)

Cod./Code DN o/«

162015001 15 100 11,36
162022001 22 50 13,42
162028001 28 40 21,79

|4
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

IVR RIDUTTORE DI PRESSIONE

IVR PRESSURE REDUCING

IVR 302

Riduttore di pressione in ottone nichelato - attacchi F/F

Pressure reducing valve nickel-plated. F/F threaded ends
Druckminderer aus vernickeltem Messing - 1G/IG

Réducteur de pression F/F en laiton nickelé - Taraudage F/F
PepykTop faBneHus n3 HukenupoBaHHom natyHu. CoeauntHerns B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €
130205100 12" 1/50 21,96

IVR 304

Riduttore di pressione in ottone nichelato - attacchi F/F - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve nickel-plated - threaded ends F/F - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer aus vernickeltem Messing - IG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression en laiton nickelé - fixations F/F - avec fixation manométre 1/4”

PenykTop faBneHus 13 HUKenupoBaHHOMN NaTyHu - coeauHeruns B/B - ¢ coeauHeHnem ans maHomertpa 1/4”

Cod./Code mis/ssize o/HH €

130403001 3/8” 1/50 22,53
130405001 172 1/50 2342
130407001 314 1/50 23,96

IVR 305

Riduttore di pressione in ottone nichelato - attacchi F/F - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve nickel-plated - threaded ends F/F - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer aus vernickeltem Messing - IG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression en laiton nickelé - fixations F/F - avec fixation manométre 1/4”

PepykTop [aBneHns 13 HUKenMpoBaHHOMN NaTyHu - coeanHerns B/B - ¢ coeguHernem ans maHomertpa 1/4”

Cod./Code mis/size oO/HH €

130505001 12 115 42,30
130507001 34 115 45,35
130510001 1 110 72,38
130512001 171/4 1/6 122,06
130515001 17172 1/6 127,86
130520001 2 1/4 202,63
130525001 212 13 328,07
130530001 3 13 393,20
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI
IVR 303

Riduttore di pressione con sede in acciaio inox - bocchettoni F/F - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve with stainless steel seat - tail piece F/F - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer mit Sitz aus Edelstahl - IG/IG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression avec siege en acier inox - fixations F/F - avec fixation manometre 1/4”

PepnykTop faBneHus ¢ ceanom 13 HepxxaBetoLLei cTanu , CoevHeHUs ¢ HakuaHoii raiikoii B/B - ¢ coeguHeHnem
ans masometpa 1/4”

Cod./Code mis/ssize o/HH €

130305001 12 115 56,20
130307001 34 1710 86,60
130310001 1 110 97,70
130312001 171/4 1/6 183,81
130315001 1172 1/6 185,27
130320001 2 1/4 282,71

IVR 300

Riduttore di pressione con sede in acciaio inox - bocchettoni M/M - con attacco manometro 1/4”

Pressure reducing valve with stainless steel seat - tail piece M/M - with pressure gauge connection 1/4”
Druckminderer mit Sitz aus Edelstahl - AG/AG - mit Manometeranschluss 1/4”

Réducteur de pression avec siege en acier inox - fixations M/M - avec fixation manometre 1/4”

PenykTop faBneHus ¢ ceanom 13 HepxaBetoLLei cTanm - COEAUHEHNS C HaKuAHOM raitkon H/H - ¢ coeauHeHnem
ans maHometpa 1/4”

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

130005001 12 118 50,41
130007001 3/4 115 57,21
130010001 1 110 91,95
130012001 1"1/4 1/6 154,39
130015001 17172 1/6 168,38
130020001 2 1/4 273,07

IVR 306

Ammortizzatore del colpo d’ariete
Water hammer absorber
Wasserrlickschlagdampfer
Amortisseur du coup de bélier
AMOpTW3aTOp MMAapaBNNYECKOro yaapa

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE| €
130605001 nichelata - nickel 12" 1/40 34,60
130605002 Gialla - Yellow 12" 1/40 33,05
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMNOPHAA APMATYPA 1114 BOAbI

FILTRO AUTOPULENTE

SELF-GLEANING FILTER

IVR 398

Filtro autopulente F/F
Self-cleaning filter F/F
Selbstreinigender Filter IG/IG
Filtre autonettoyant F/F
CamoounatoLymiica omnstp B/B

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

139805001 112 1/8 93,50
139807001 34 1/8 93,50
139810001 1 1/6 122,54
139812001 1"1/4 1/6 122,54
139815001 17172 13 192,91
139820001 2 13 192,91

IVR 399

Filtro autopulente F/F con manometri
Self-cleaning filter F/F with pressure gauges
Selbstreinigender Filter IG/IG mit Manometern
Filtre autonettoyant F/F avec manométres
Camoounwarowwmiica ¢unstp B/B ¢ maHometpamm

Cod./Code mis/ssize o/HH €

139905001 12 1/8 115,16
139907001 34 1/8 115,16
139910001 1 1/6 144,19
139912001 171/4 1/6 144,19
139915001 17112 13 214,57
139920001 2 13 214,57

168 I IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it




RACCORDI EVERFITT

FITTINGS EVERFITT

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 394

IVR 446

)

Raccordo diritto per tubo multistrato
Straight fitting for multilayer pipe
Anschlussstiick mit gerader Verschraubung fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord droit pour tube multicouche
[MpsimMoit PUTHHT Anst MHOTOCTIOMHOWN TPY6bl

Cod./Code Mis./Size L (mm) o/ EE‘ €
139400161 16x2 57 30/240 4,27
139400201 20x2 57 25/200 549
139400261 26x3 69 15/120 8,27
r— 139400321 32x3 69 5/80 10,61
—————
L}
Raccordo ridotto diritto maschio per tubo multistrato
Straight male size reduction fitting for multilayer pipe
Anschlussstuick mit gerader Verschraubung - AG fir mehrschichtiges Rohr
Raccord réduit droit, male, pour tube multicouche
[MpsiMoit PUTUHI peayLIMPOBaHHbIA C HAPYXXHOW PE3bOOI A1 MHOTOCMONHOM TpyObl
Cod./Code Mis./Size L (mm) o/ EH €
139720161 20x2 - 16x2 57 25/200 4,80
139726201 26x3-20x2 63 15/120 7,40
139732261 32x3-26x3 69 10/80 9,64
[yl
[- )
————
L}
Raccordo diritto maschio per tubo multistrato
Straight male fitting for multilayer pipe
Anschlussstiick mit gerader Verschraubung - AG fir mehrschichtiges Rohr
Raccord droit méle pour tube multicouche
[Mpsmoit PUTUHF ¢ HapyXXHOW Pe3bbot AN MHOTOCIONHON TPyObl
Cod./Code Mis./Size L (mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
144505161 16x2 48 R1/2" 35/280 3,91
144505201 20x2 48 R1/2" 35/280 4,29
144507161 16x2 50 R 3/4” 28/224 5,20
e 144507201 20x2 49 R3/4” 25/200 5,12
- 144507261 26x3 55 R 34" 15/120 6,17
— 144510261 26x3 57 R1 5/120 8,56
144510321 32x3 56 R1" 12/96 8,63
Raccordo diritto femmina per tubo multistrato
Straight female fitting for multilayer pipe
Anschlussstiick mit gerader Verschraubung - IG fir mehrschichtiges Rohr
Raccord droit femelle pour tube multicouche
[Mpsimoii PUTHHF C BHYTPEHHeN pe3bboii Ansi MHOTOCONHO TpyObl
Cod./Code Mis./Size L (mm) Att./Conn. o/ EE‘ €
144605161 16x2 45 G1/2" 35/280 3,94
144605201 20x2 45 G112 30/240 4,39
144607161 16x2 47 G 34 24/192 517
D 144607201 20x2 46 G 314" 20/160 577
————— 144607261 26x3 52 G34 15/120 6,77
144610261 26x3 56 G1 12/96 8,56
144610321 32x3 53 G1” 10/80 9,23

IVR
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

I v R VANNES EAU
3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 447

Raccordo a gomito per tubo multistrato
Elbow fitting for multilayer pipe

Ellbogen Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord coudé pour tube multicouche
YrnoBow oUTUHT 471 MHOTOCONHOM TPyl

Cod./Code Mis/Size L(mm) Hmm o/HH €

144700161 16x2 39 39 25/200 5,01
144700201 20x2 42 42 18/144 6,42
144700261 26x3 51 51 10/80 11,29
144700321 32x3 54 54 5/40 16,29
SB =
o
B ol
L L}
Raccordo a gomito maschio per tubo multistrato
Male elbow fitting for multilayer pipe
Ellbogen Anschluss - AG fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord coudé male pour tube multicouche
YrnoBoW oUTUHT C HapyXHOW pe3bboii Anst MHOFOCIOMHO Tpy6bI
Cod./Code Mis./Size L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
144805161 16x2 42 34 R1/2 25/200 4,64
144805201 20x2 42 36 R1/2 20/160 5,49
144807161 16x2 46 36 R34 15/120 6,13
144807201 20x2 45 38 R34 15/120 6,18
144807261 26x3 51 40 R34 10/80 8,12
§E o 144810261 26x3 58 46 R1 5/80 11,70
— 144810321 32x3 56 46 R1 5/60 13,73
L
Raccordo a gomito femmina per tubo multistrato
Female elbow fitting for multilayer pipe
Ellbogen Anschluss - IG fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord coudé femelle pour tube multicouche
YrnoBow UTWHT C BHYTPEHHE pe3bboi Ansi MHOTOCIIONHOMN pe3bobl
Cod./Code Mis./Size L (mm) H(mm) Att./Conn. |:|/EE| €
144905161 16x2 43 25 G1/2" 25/200 4,51
144905201 20x2 43 25 G1/2" 20/160 511
144907161 16x2 47 25 G 3/4 15/120 5,74
144907201 20x2 46 28 Gy 15/120 6,40
144907261 26x3 52 28 G334 10/80 8,08
gﬁ Lo 144910261 26x3 58 32 G1 6/96 1,27
— 144910321 32x3 56 32 G1 4/56 12,05
— —
Raccordo a gomito per tubo multistrato con staffa
Elbow fitting for multilayer pipe with flange
Ellbogen Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr mit Blgel
Raccord coudé pour tube multicouche avec support
YrnoBow oUTUHT 4711 MHOTOCHONHOW TPYBbl C KPOHLUTEHOM
Cod./Code Mis./Size L (mm) H(mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
146405161 16 x 2 38 42 G1/2 14/112 6,17
146405201 20x2 42 42 G1/2 12/96 6,99
SB =
o
B ol
— L}
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 466

Raccordo a gomito per tubo multistrato con staffa tipo lungo

Elbow fitting for multilayer pipe with flange - long pattern

Ellbogen Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr mit Blgel - lange Ausfiihrung
Raccord coudé pour tube multicouche avec support, type long

YrnoBow OUTUHT 451 MHOTOCONHOW TPYBbl C YANMMHEHHBIM KPOHLUTEAHOM

Cod./Code Mis./Size L (mm) H(mm) Att/Conn. 0O/ HE‘ €
146605161 16x2 50 46 G112 71112 7,59
146605201 20x2 50 46 G112 6/96 8,15

a8

IVR 467

i

Raccordo a Tee per tubo multistrato
Tee fitting for multilayer pipe
T-Anschluss fir mehrschichtiges Rohr
Raccord Té pour tube multicouche
TPOMHUK ANst MHOFOCIOHO TPY6bI

Cod./Code Mis./Size L (mm) H (mm) o/ HE‘ €

146700161 16x2 78 39 15/120 6,67
146700201 20x2 84 42 5/100 8,66
146700261 26x3 102 51 4/48 15,77
146700321 32x3 108 54 4/32 22,36

&)
|4

IVR 468

Raccordo a Tee ridotto per tubo multistrato

Size Reduction Tee fitting for multilayer pipe
Reduziertes T-Sttick fir mehrschichtiges Rohr
Raccord Té réduit pour tube multicouche

TpOMHUK peayLMpOBaHHbI ANt MHOTOCIIOHOW TPyObI

Cod./Code Mis./Size L (mm) H(mm) D/Eﬂ €
1468162016  16x2-20x2- 16x2 54 40 15/120 8,16
1468201616  20x2- 16x2-16x2 80 42 15/120 844
1468201620  20x2- 16x2-20x2 80 42 5/100 8,64
1468202016  20x2-20x2- 16x2 84 42 10/80 9,28
1468261616  26x3- 16x2- 16x2 86 44 5/75 10,74
g\ Lo 1468261626  26x3 - 16x2-26x3 86 4 4/64 12,84
B — 1468262020  26x3-20x2-20x2 90 45 4/64 12,09
— — 1468262026 26x3- 20x2- 26x3 96 45 4/64 13,38
1468262620  26x3-26x3-20x2 96 51 4/48 14,35
1468322032  32x3-20x2-32x3 96 48 5/40 18,98
1468322626  32x3-26x3-26x3 102 54 5/40 18,91
1468322632  32x3-26x3-32x3 102 54 5/40 21,34
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR 469

Raccordo a Tee per tubo multistrato

Tee fitting for multilayer pipe - Female Connection
T-Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr

Raccord Té femelle pour tube multicouche
TPOMHWUK ANst MHOrOCIOHO TPYObI

Cod./Code Mis./Size L(mm) H(mm) Att/Conn. o/FH €
146905161 16x2 86 25 G 12" 15/120 6,83
146905201 20x2 86 25 G 112" 10/80 8,03
146907161 16x2 94 25 G 34" 10/80 8,82
146907201 20x2 9% 26 G 34" 5/100 9,88
146907261 26x3 103 28 G 34 4164 13,19
ﬁ o 146910261 26x3 116 30 G1 1/54 15,27
— 146910321 32x3 1M1 32 G1 4132 19,29

IVR 470

Adattatore sede conica per tubo multistrato

Adapter with conical seat for multilayer pipe

Adapter mit konischem Sitz fir mehrschichtiges Rohr
Adaptateur a siege conique pour tube multicouche
[NepexoaHuK KOHUYECKWIA st MHOTOCTOMHOMN TPyObl

Cod./Code Mis./Size L (mm) Att./Conn. o/ HE‘ €
147005161 16x2 48 G1/2" 42/336 4,97
147005201 20x2 48 G112 30/240 5,55

147007161 16x2 50 G34"EK 241192 6,43
147007201 20x2 54 G34"EK  18/144 7,22

)
|4
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 409

Raccordo diritto per tubo multistrato

Straight fitting for multilayer pipe

Anschlussstiick mit gerader Verschraubung fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord droit pour tube multicouche

[Mpsmoit PUTUHF ANS MHOTOCTIONHOMN TPy6bI

Cod./Code mis/size oO/HH €
140000161 16x2 24192 622
140900201  20x2 201160 8,90

§\ oo 140900266 26x3  14/M2 1382
B e 140900326 32x3 5/80 25,00
I L}
IVR 401
Raccordo diritto maschio per tubo multistrato
Straight male fitting for multilayer pipe
Anschlussstiick mit gerader Verschraubung - AG fir mehrschichtiges Rohr
Raccord droit méale pour tube multicouche
[MpsiMoit PUTHHT C HapYXXHOW Pe3bOOt AN MHOTOCHONHON TPyObl
Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €
140105161 16x2 R1/2" 36/288 3,56
140105201 20x2 R1/2" 24/192 5,33
ﬁ'\ —] 140107161 16x2 R34 25/200 544
B ——— 140107201 20x2 R 3/4" 24/192 5,73
— —_— 140107266 26x3 R3/4” 16/128 9,74
140110326 32x3 R1 6/108 16,37
IVR 402
Raccordo diritto femmina per tubo multistrato
Straight female fitting for multilayer pipe
Anschlussstiick mit gerader Verschraubung - IG fir mehrschichtiges Rohr
Raccord droit femelle pour tube multicouche
[MpsiMoit PUTKHF ¢ BHYTPEHHEN pe3bboii Ansi MHOTOCIONHOM TPyObl
Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE €
140205161 16x2 G112 30/240 3,72
140205201 20x2 G112 30/240 5,42
— 140207161 16x2 G314 25/200 545
§E . 140207201 20x2 G’ 25200 560
140207266 26x3 G314 20/160 9,36

IVR 451 f

Raccordo a gomito per tubo multistrato
Elbow fitting for multilayer pipe

Ellbogen Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord coudé pour tube multicouche
YrnoBoi OUTUHT 451 MHOTOCOMHOW TpyObl

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €
145100161 16 x 2 15/120 7,21

— 145100201 20%2 151120 9,82
§E Lo 145100266 26x3 10/80 16,05

145100326 32x3 4/48 25,91

IVR 453 (

Raccordo a gomito maschio per tubo multistrato

Male elbow fitting for multilayer pipe

Ellbogen Anschluss - AG fiir mehrschichtiges Rohr

Raccord coudé male pour tube multicouche

YrnoBow OUTUHT C HapYXXHOW pe3bO0oi Anst MHOTOCIIONHOM Tpy6bl

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE‘ €

145305161 16x2  R12 20/160 4,89

145305201 20x2 R1/2" 16/128 7,26

o 145307201 20x2 R34 16/128 8,03

B = nien 145307266 26%x3 R34 12/96 11,19
— —
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WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

Raccordo a gomito femmina per tubo multistrato

Female elbow fitting for multilayer pipe

Ellbogen Anschluss - IG fiir mehrschichtiges Rohr

Raccord coudé femelle pour tube multicouche

YrnoBom oUTUHT C BHYTPEHHE pe3bboit 115 MHOTOCMONHON pe3bobl

Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 01/ EE‘ €

145205161 16x2 G122 20/160 4,98
145205201 20x2 G122 15/120 7,10
145207161 16x2 G 3/4” 15/120 7,20
145207201 20x2 G 3/4” 15/120 8,34
145207266 26x3 G4 12/96 11,75
[
o
A bt
L}
Raccordo a gomito per tubo multistrato con staffa
Elbow fitting for multilayer pipe with flange
Ellbogen Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr mit Bligel
Raccord coudé pour tube multicouche avec support
YrnoBow oUTUHT 471t MHOTOCHONHOM TPYBbl C KPOHLUTEAHOM
Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 00/ HE‘ €
145405161 16x2 G112 14/112 6,70
145405201 20x2 G112 12/96 9,10
—
o
———
L}
Raccordo a Tee per tubo multistrato
Tee fitting for multilayer pipe
T-Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord Té pour tube multicouche
TPOMHUK ANt MHOTOCIOHO TPYObI
Cod./Code misisize o/HH ¢
143100161 16x2 12/96 9,43
143100201 20x2 12/96 14,09
143100266 26x3 4/48 21,85
[y
o
A bt
—
Raccordo a Tee per tubo multistrato
Tee fitting for multilayer pipe - Female Connection
T-Anschluss fiir mehrschichtiges Rohr
Raccord Té femelle pour tube multicouche
TPOMHUK ANsSt MHOrOCIOHO TPYObI
Cod./Code Mis./Size Att/Conn. 0O/ EE‘ €
143205161 16x2 G122 15/120 8,37
143207201 20x2 G 34 4/96 11,68
143207266 26x3 G 3/4” 4/56 18,82
[
o
A bt
L}

.




IVR RAGCORDERIA

IVR FITTINGS

VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR 312 P

Raccordo diritto in due pezzi a sede piana con guarnizione
2-piece union end with gasket
Anschlussstuick mit gerader Verschraubung, zweiteilig, mit Flachsitz und Dichtung
Raccord droit en deux piéces a siége plat avec joint

[iByxcocTaBHOW NPSIMO COEAUHUTENbBHBIA (DUTUHT C NIOCKAM CEANOM U YMIOTHEHNEM

Cod./Code Mis./Size o/ EE‘ €
131205002 1/2" x 314" 50/200 3,28
131207002 34" x 1 50/200 4,36
131210002 1" x 1"/4 20/80 7,05
? 131212002 1"1/4 x 1”112 15/60 8,73
P 131215002 1"12x2 10/40 20,52
— 131220002 2"x2"112 1124 41,49

IVR 312 PN

Raccordo diritto in due pezzi a sede piana con guarnizione, nichelato
Nickel-plated 2-piece straight union end with flat seat with gasket

Vernickeltes zweiteiliges Anschlussstlick mit gerader Verschraubung und flachem Sitz mit Dichtung
Raccord droit nickelé en deux pieces a siége plate avec joint

IVR

HukennpoBaHHbIN ABYXCOCTaBHOW NPSIMON COEAUHUTENbBHBIA (OUTUHT C NAOCKAM CEANOM U YNIOTHEHNEM.

Cod./Code Mis./Size o/ e

131205001 112" x 3/4" 50200 337
131207001 34" x 1" 50200 4,66
131210001 1" x 1'1/4 20/80 7,25
131212001 1Ax 112 15060 8,99
131215001 1"12x 2" 1040 21,37
131220001 2'x 212 24 4341

IVR 310 P

Raccordo diritto in tre pezzi a sede piana con guarnizione
3 pieces union end with gasket
Anschlussstiick mit gerader Verschraubung, dreiteilig, mit Flachsitz und Dichtung
Raccord droit en trois pieces a siege plat avec joint

TpexcocTaBHOW NPSAMON COeAUHUTESNBHBIN (DUTUHT C NOCKUM CEASIOM U YMIIOTHEHEM

Cod./Code mis/ssize oO/EH €
131003001 308" 20/120 401
131005001 12" 20/120 497
131007001 34" 20/80 6,94
? 131010001 1" 20/80 11,44
——— 131012001 11/4 10040 15,07
—_— 131015001 1172 5/30 31,32
131020001 2 312 56,28

IVR 310 PN

Raccordo diritto in tre pezzi a sede piana con guarnizione, nichelato
Nickel-plated 3-piece straight union end with flat seat with gasket

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstlick mit gerader Verschraubung und flachem Sitz mit Dichtung
Raccord droit nickelé en trois pieces a siége plate avec joint

HunkenupoBaHHbIN  TPEXCOCTABHOMN NPSIMON COEANHUTENbHbIA (OUTUHT C MAIOCKAM CEANOM U YNNOTHEHNEM

Cod./Code mis/ssize o/HH €

131003002 38" 201120 424
131005002 112" 201120 512
131007002 34" 20/80 715
131010002 1" 2080 11,76
131012002 1"1/4 1040 1575
131015002 1"112 530 3280
131020002 2' 312 58,83
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3AMOPHAA APMATYPA ANA BOObI

IVR 315 P

Raccordo curvo in tre pezzi a sede piana con guarnizione

Elbow 3-piece union end with gasket

Anschlussstiick mit gebogener Verschraubung, dreiteilig, mit Flachsitz und Dichtung
Raccord courbe en trois pieces a siege plat avec joint

TpéxcocTaBHO YrMOBOW COEAVHUTENbHBIN (UTUHT C MIIOCKUM CELANOM W YNNOTHEHVEM

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

131503001 3/8” 25/150 4,87

131505001 112" 20/120 6,77

131507001 34" 20/80 10,79

131510001 1" 12/48 19,25

— 131512001 1"1/4 10/40 26,25

e 131515001 1112 5/20 42,96

— 131520001 2 28 78,72
—

IVR 315 PN

Raccordo curvo in tre pezzi a sede piana con guarnizione, nichelato

Nickel-plated 3-piece elbow union end with flat seat with gasket

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstlick mit Eckverschraubung und flachem Sitz mit Dichtung

Raccord équerre nickelé en trois pieces a siege plate avec joint

HukennpoBaHHbIN TPEXCOCTABHOMN YMOBOW COEAUHUTENBHBIA PUTUHT C NIOCKAM CEASIOM U YMNIOTHEHNEM.

Cod./Code mis/isize o/HH €

131503002 3/8” 25/150 5,08
131505002 172 20120 6,99
131507002 34 20/80 11,23
131510002 1 12/48 20,31
131512002 1"1/4 10/40 27,29
131515002 1712 5/20 44,65
131520002 2 2/8 83,37

IVR 310 C

Raccordo diritto in tre pezzi a sede conica con o-ring

3 piece union end conical seat with o-ring

Anschlussstiick mit gerader Verschraubung, dreiteilig, mit Kegelsitz und O-Ring

Raccord droit en trois piéces a siége conique avec o-ring

TpEXCOCTABHOM NPSIMOV COEANHUTENbBHBIA PUTUHT C KOHUYECKUM CEANOM U YMIOTHSIOLWMM O-KOmnbLOM

Cod./Code Mis./Size o/ EE| €
131003010 3/8" 20/120 4,01
131005010 112" 50/200 5,07
131007010 34" 25/100 7,22
131010010 17 20/80 11,85
— 131012010 1"1/4 10/40 15,69
Lo 131015010 1112 5/30 31,32
— 131020010 2" 3/12 56,28
| —

IVR 310 CN

Raccordo diritto in tre pezzi a sede conica con o-ring, nichelato

Nickel-plated 3-piece straight union end with conical seat and O-ring

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstiick mit gerader Verschraubung und Kegelsitz mit O-Ring

Raccord droit nickelé en trois pieces a siege conique avec O-Ring

HukenpoBaHHbI TPEXCOCTABHO MPAMON COEANHNTENBHBIV (PUTUHT C KOHUYECKUM CEAMNOM W YNNOTHSIOLLM
O-konbLoM.

Cod./Code mis/ssize o/HH €

131003012 3/8” 201120 4,24
131005012 12" 50/200 5,27
131007012 314 25/100 747
131010012 1 20/80 12,17
131012012 171/4 10/40 16,38
131015012 1112 5/30 32,80
131020012 2 312 58,83
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IVR 315 C

Raccordo curvo in tre pezzi a sede conica con o-ring

Elbow 3-piece union end conical seat with o-ring

Anschlussstiick mit gebogener Verschraubung, dreiteilig, mit Kegelsitz und O-Ring

Raccord courbe en trois piéces a siege conique avec o-ring

TpéXcocTaBHON YroBO COEANHNTENbBHBIN PUTUHT C KOHUYECKAM CEANIOM W YNNOTHSAOWMM O-KonbLIOM

Cod./Code Mis./Size O/ EE‘ €

131503010 3/8” 25/150 4,87

131505010 112" 20/120 6,77

131507010 34" 20/80 10,79

131510010 1" 12/48 19,25

— 131512010 1"1/4 10/40 26,25

o 131515010 1112 5/20 42,96

— 131520010 2 28 78,72
—

IVR 315 CN

Raccordo curvo in tre pezzi a sede conica con o-ring, nichelato

Nickel-plated 90-degree 3-piece straight union end with conical seat and O-ring

Vernickeltes dreiteiliges Anschlussstlick mit Eckverschraubung und Kegelsitz mit O-Ring

Raccord équerre nickelé en trois piéces a siege conique avec o-ring

HunkennpoBaHHbIN TPEXCOCTABHOMN YrMOBOW COEAUHUTENBHBIN (PUTUHT C KOHUYECKM CEAMOM W YNIOTHSOLLUM

O-KonbLoM.

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

131503012 3/8” 25/150 5,08
131505012 112 20/120 6,99
131507012 34 20/80 11,23
131510012 1" 12/48 20,31
131512012 1"1/4 10/40 27,29
131515012 1112 5/20 44,65
131520012 2 2/8 83,37

IVR 320

Raccordo a cinque vie tipo corto

5-way short connection

5-Wege-Anschlussstlick, kurze Ausfiihrung

Raccord a cinq voies type court

YKOPOYeHHbIN COEANHNUTENbBHBIN (UTUHT Ha NATb BbIXOA0B

Cod./Code mis/ssize oO/EH ¢
132010001 1" 2080 11,85

|

IVR 321

Raccordo a cinque vie tipo lungo

5-way long pattern connection

5-Wege-Anschlussstlick, lange Ausfiihrung

Raccord a cinq voies type long

YANVHEHHBIV COEANHUTENbBHDBIA PUTUHT Ha NSATb BbIXOOO0B

Cod./Code mis/ssize o/HH €
132110001 1 20180 1514

i
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
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ACGESSORI LINEA ACQUA

ACCESSORIES FOR WATER LINE

IVR 97

Kit prolunga per isolamento termico con guaina anti rotazione - Per valvole ottone

Stem extension kit for thermal insulation with no-rotating plastic cover - For brass ball valves
Verlangerungsgarnitur fir Warmeisolierung mit drehungsbegrenzerer Hiille - Fir Messingskugelhahne

Kit de rallongement pour isolation thermique avec gaine anti-rotation - Pour vannes en laiton

KomnnekT yanuHsoLLmii ¢ NpoT1BOBpaLLATENbHON 3aLLUTON NS YCTaHOBKM TENMNOM30MALMM - AN NaTyHHbIX

KrarnaHoB
Cod./Code Mod/Model O/FH €
109702030  Mgnon M8 40160 7,62
109705030 1aMIS 2080 10,01
109710030 2aMIS 15060 12,04
109715030 3aMIS 1040 1579
109720010  4aMIS 624 46,10
109725010 5a MIS 424 3263

IVR 130 P

Prolunga per valvole incasso

Set of stem for ball valves for in-wall installations
Verlangerung fir verchromte Unterputzventilteile

Rallonge pour vannes a encastrer

Habop yanuHHuTEne Wroka Ans BCcTpauBaeMbIx KnanaHoB

Cod./Code Mod./Model Mis. Size o/l e
109799001  Prolunga/Stem - 130-134-135  1/2°- 34"~ 1" 50200 541

IVR 359

Manometro @ 50 - 63 mm - attacco posteriore per IVR 300 - 303 - 305

Axial pressure gauge @ 50 - 63 mm - back connection for VR 300 - 303 - 305
Manometer @ 50 - 63 mm - Anschluss hinten, fir IVR 300 - 303 - 305
Manometre @ 50 - 63 mm - fixation arriere pour IVR 300 - 303 - 305
MaHomeTp ¢ oceBbIM noakntodeHnem @ 50 - 63 mm - ans IVR 300 - 303 - 305

Cod./Code Mod./Model Mis./Size @ o/ HE‘ €

135902116 scale 0-16 bar  1/4” 50 1/100 11,87
135902206 scale 0-6 bar  1/4” 63 1/80 11,87
135902210 scale 0-10 bar  1/4” 63 1/80 11,87
135902216 scale 0-16 bar  1/4” 63 1/80 11,87
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VALVOLE ACQUA

WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
VANNES EAU

3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

IVR

RICAMBI LINEA AGQUA

SPARE PARTS FOR WATER LINE

IVR 256 BL

Maniglia lucchettabile. Anti-manomissione
Lockable handle. Tamper proof
Verriegelbarer Hebelgriff - Betatigungsschutz
Poignée cadenassable. Anti-violation
3anupaemas pyyka € 3aLmTon oT B3foMa

Cod./Code ModModel O/FH ¢

125603600  MIGNON 10120 2,56
125605600 1a MIS 10120 342
125610600 2 MIS 10/60 395
125615600 3 MIS 1040 6,80

IVR 256 RO

Maniglia lucchettabile. Anti-manomissione
Lockable handle. Tamper proof
Verriegelbarer Hebelgriff - Betatigungsschutz
Poignée cadenassable. Anti-violation
3anupaemas pyyka C 3aLuTon oT B3noMa

Cod./Code Mod/Model O/FH €

125603440  MIGNON 101120 255
125605440  1aMIS 10120 312
125610440  2MIS 10/60 3,95
125615440 3 MIS 10/40 6,80

IVR LEVA ACC. AZZURRA

Leva blu in acciaio

Blue handle in steel

Blauer Hebelgriff aus Stahl
Poignée bleue en acier
CranbHasi pyyka ronyboro Lgeta

Cod./Code Mod/Model o/FH €

700105001 A3 10120 080
700115001 B3 10120 1,02
700125001 C3 10120 137
700135001 D3 10120 193
700155001 F3 520 717
700415001 34" Zodiaco 101120 086
700425001 1'1/4 Zodiaco 10120 1,20
700435001 2' Zodiaco 10120 184
700445001  E7 5/20 5,28

IVR LEVA ACC. NERA

Leva nera in acciaio

Black handle in steel
Schwarzer Hebelgriff aus Stahl
Poignée noire en acier
CranbHasi pyyka YépHoro LeTta

Cod./Code Mod/Model o/FHH €

700102001 A3 10120 078
700112001 B3 10120 1,02
700122001 C3 10120 137
700132001 D3 10120 193
700152001  F3 5/20 717
700412001 34" Zodiaco 101120 093
700422001 1'1/4 Zodiaco 1020 1,21
700432001 2" Zodiaco 10120 184
700442001  E7 520 5,28
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KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR LEVA ACC. ROSSA

Leva rossa in acciaio

Red handle in steel

Roter Hebelgriff aus Stahl
Poignée rouge en acier
CranbHas pyyka kpacHoro LiBeTa

Cod./Code ModModel o/FHH €

700101001 A3 10/120 0,80
700111001 B3 10/120 1,02
700121001 C3 10/120 1,37
700131001 D3 10/120 1,93
700151001 F3 5/20 717

700411001 3/4” Zodiaco 10/120 0,93
700421001 1"1/4 Zodiaco ~ 10/120 1,21
700431001 2" Zodiaco 10/120 1,84
700441001 E7 520 5,28

IVR LEVA ACC. VERDE

Leva verde in acciaio

Green handle in steel

Griiner Hebelgriff aus Stahl
Poignée verte en acier
CranbHas pyyka 3enéHoro LeTa

Cod./Code ModModel O/FH ¢

700107001 A3 10/120 0,78
700117001 B3 10/120 1,02
700127001 C3 10/120 1,62
700137001 D3 10/120 1,93

IVR LEVA ACC ARANCIO

Leva arancione in acciaio

Orange handle in steel

Oranger Hebelgriff aus Stahl
Poignée orange en acier

CrarbHasi pyyka opaHXeBoro LiseTa

Cod./Code ModModel O/FH ¢

701604001 A3 10/120 1,10
701614001 B3 10/120 1,64
701624001 C3 10/120 2,64
701634001 D3 10/120 3,36

IVR LEVA ALL. NERA

Leva nera in alluminio

Black handle in black

Schwarzer Hebelgriff aus Aluminium
Poignée noire en aluminium
AnoMUHUEBAS pyyKa YEPHOTO LiBeTa

Cod./Code Lmm o/BH €

700702001 85 10/120 1,25
700712001 10 10/120 1,62
700722001 130 10/120 3,49
700732001 160 10/60 4,63
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IVR FARFALLA ALL. AZZURRA

Maniglia a farfalla blu in alluminio

Blue butterfly handle in aluminium
Blauer Fllgelgriff aus Aluminium
Poignée papillon bleue en aluminium
lony6as pyyka “6abouka” 13 antomMuHus

Cod./Code ModModel O/FH ¢

703005001 Mignon 10/120 0,74
703015001 1a MIS 10/120 0,93
703025001 2aMIS 10/120 1,09

IVR FARFALLA ALL. NERA

Maniglia a farfalla nera in alluminio
Black butterfly handle in aluminium
Schwarzer Fligelgriff aus Aluminium
Poignée papillon noire en aluminium
YépHas pyyka “6abouka” 13 anomMuHus

Cod./Code Mod/Model O/FH €

703002001 Mignon 10/120 0,74
703012001 1aMis 10120 0,93
703022001 2aMIS 10120 1,09

IVR FARFALLA ALL. ROSSA

Maniglia a farfalla rossa in alluminio
Red butterfly handle in aluminium

Roter Fliigelgriff aus Aluminium
Poignée papillon rouge en aluminium
KpacHas pyyka “6abouka” 13 antoMuHus

Cod./Code Mod/Model O/FH €

703001501 Mignon 50/750 0,68
703011501 Ta MIS 10120 0,93
703021501  2aMIS 10120 1,09

IVR FARFALLA ALL. VERDE

Maniglia a farfalla verde in alluminio
Green butterfly handle in aluminium
Griiner Fliigelgriff aus Aluminium
Poignée papillon verte en aluminium
3enéHas pyyka “Gabouyka” U3 anomMuHUs

Cod./Code ModModel O/FH ¢

703007001 Mignon 50750 068
703017001 1aMIS 10120 093
703027001 2aMIS 10120 1,09

IVR FARFALLA ALL. ARANCIO

Maniglia a farfalla arancione in alluminio
Orange butterfly handle in aluminium
Orangener Fligelgriff aus Aluminium
Poignée papillon orange en aluminium
OpatxeBas pyyka “6abouka” 13 anomMuHms

Cod./Code Mod/Model O/FH €

703004001 Mignon 10/120 0,74
703014001 1aMis 10120 0,93
703024001  2aMIS 10120 1,09
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR CAPPUCCIO VERDE

Cappuccio sigillabile per IVR 120 121

Seal cap for IVR 120 121

Versiegelbarer Verschlusskappe fiir IVR 120 121
Capouchon scellable pour VR 120 121
Konnayok nog nnom6uposky ans IVR 120 121

Cod./Code ModModel O/FH ¢

706017000 1a MIS 20/240 3,37
706027000 2a MIS 10/120 3,13
706037000 3aMIS 10/120 4,57

IVR MANIGLIA RIDUTT. VERDE

Maniglia riduttore di manovra con tappo verde

Handle for ball valve with 360° handle without cap - Green Cap for handle
Planetengriff mit griiner Deckel

Réducteur de manoeuvre avec bouchon verte

Pyuyka pegyktop
Cod./Code ModModel o/FH €
707007001 Mignon 5/30 8,85
707017001 1a MIS 5/30 8,86
707027001 2a MIS 5/30 8,86
707037001 3aMIS 5/20 13,40

IVR 137 R

Maniglia senza tappo per valvola riduttore - Tappo per maniglia
Handle for ball valve with 360° handle without cap - Cap for handle
“Soft-Griff” ohne Deckel fiir Reduzierventil - Deckel fir den Griff
Poignée sans bouchon pour vanne réducteur - Bouchon pour poignée
Pyuka 6e3 npobku Ans knanaHa ¢ peaykTopom - [pobka ans pyyku

Cod./Code Mod./Model Mis./Size o/ HE‘ €

339003451 Mignon 3/8” 5/30 6,38
339005451 1a MIS 1/2" - 314" 5/30 6,38
339010451 2a MIS 17-1"1/4 5/30 6,38
339015451 3a MIS 112-2" 5/20 10,31
339005452 Cap 1a MIS Red 6/300 0,97
339010452 Cap 3a MIS Red 6/300 1,25

IVR 130 R

Set ricambi parti cromate per valvole incasso con leva

Set of chrome-plated spare parts for ball valves with handle for in-wall installations
Ersatzteileset fiir verchromte Unterputzventilteile - Handhebel

Kit de pieces de rechange chromées pour vannes a encastrer avec poignée

Habop xpomM1poBaHHbIX 3anacHbIX YacTel Ans BCTPauBaeMbIX KIanaHoB - C pyYKO-chrnaxkkom

Cod./Code Mod./Model o/lH e
911301001 Per Art. 130 - 1/2" 3/4" 1" 20/120 8,47
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IVR 134 R

IVR 135 R

IVR 42/43 R

IVR 966 R

VALVOLE ACQUA
WATER VALVES
KUGELHAHNE FUR WASSER

VANNES EAU I v R
3AMOPHAA APMATYPA 14 BOAbI

Set ricambi parti cromate per valvole incasso con manopola

Set of chrome-plated spare parts for ball valves with handle for in-wall installations
Ersatzteileset fiir verchromte Unterputzventilteile - Drehknopf

Kit de pieces de rechange chromées pour vannes a encastrer avec poignée

Habop xpomupoBaHHbIX 3anacHblx YacTelt Ans BCTparBaeMbIX KnanaHoB - C NOBOPOTHOW Py4KOi

Cod./Code Mod./Model o/lH e

911341001 Per Art. 134 - 1/2" 3/4” 17 10/120 11,45

Set ricambi parti cromate per valvole incasso con cappuccio

Set of chrome-plated spare parts for ball valves with cap for in-wall installations

Ersatzteileset flr verchromte Unterputzventilteile - Kappe

Kit de pieces de rechange chromées pour vannes a encastrer avec capuchon

Habop xpomupoBaHHbIX 3anacHblx YacTelt Anst BCTparBaeMbIX KManaHoB - C KOHYCHbIM KOMMaykoMm

Cod./Code Mod./Model o/ e
911351001 PerArt. 135- 12" 3/4" 1" 401160 7,89

Quadro manovra 28 mm per IVR 42- 43
Square cap 28 mm for IVR 42 - 43
Schalttafel 28 mm fiir IVR 42- 43
Tableau de manoeuvre 28 mm pour IVR 42 - 43
KeappatHbiii xBocToBUK 28 mm ans IVR 42 - 43
Cod./Code Mod./Model  Mis./Size o/ HE‘ €
705010001 1a MIS - 28mm 1/2" - 3/4” 10/120 6,71

705020001 2a MIS - 28mm 1"-1"1/4 10/120 6,70
705030001 3a MIS - 28mm 1"1/2-2" 10/120 8,36

Girello completo per Idretto IVR 966
Hose union for bibcock for Idretto IVR 966
Schlauchanschluss fir Idretto IVR 966
Jonction pour Idretto IVR 966
Hacapka anst nogkntoyeHust Wwinaura - ans ldretto IVR 966
Cod./Code Mis./Size o/ EE‘ €
338005150 3/8" - 112" 20/200 1,05

338007150 34 20/200 1,45
338010150 1 20/100 2,55
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VALVOLE ACQUA
WATER VALVES

KUGELHAHNE FUR WASSER
I v R VANNES EAU
3AMIOPHAS! APMATYPA [1151 BOTIbI
IVR 924 C

Cestello inox per filtro a Y in ottone IVR 924

Mesh for Y strainer in stainless steel IVR 924

Edelstahlkafig fiir Y-férmigen Filter aus Gusseisen IVR 924

Panier inox pour filtre en Y en fonte IVR 924

KopauHa 13 HepxaBetoLLer cTanu ans dounetpa Tuna “Y” us natyHu [VR 924

Cod./Code Mis./Size 0O/ EE‘ €

334105001 12 1/300 0,62
334107001 34 1/250 1,25
334110001 1 1/200 1,56
334112001 1"1/4 1150 1,87
334115001 17172 1/100 2,50
334120001 2 1/50 375
334125001 2112 1/60 4,37
334130001 3 1/30 5,00
334140001 4 112 5,62

IVR DADO INOX

Dado in acciaio inox

Stainless steel nut

Mutter aus Inoxstahl

Ecrou en acier Inox

["alika U3 HepKaBetoLLEen cTanm

Cod./Code Mod.Model O/FH €
750306001 M 6x1 10/180 0,75
750308001 M 8x1,25 10/180 0,82

750310001 M10x125  10/180 1,25
750314001 M 14x1,5 10/180 2,25

IVR DADO ACCIAIO

Dado in acciaio zincato
Zinc-plated steel nut

Mutter aus verzinktem Stahl
Ecrou en acier galvanisé
CranbHas OLMHKOBaHHas raika

Cod./Code ModModel O/FH ¢

750106001 M 6x1 101180 057
750108001  M8x125 10180 0,58
750110001 M10x125 107180 062
750114001 M14x15 10180 0,73
750116001 M16x1,5 10180 0,77
750118001 M18x1,5 10180 1,08
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VR

VALVOLE GAS
GAS VALVES
GASKUGELHAHNE
VANNES GAZ
3ANOPHAA APMATYPA ANA FA3A




IVR

IVR DIN p. 187
IVR ELITE p. 188
IVR ELITE ISO 7-1 RC p. 191
IVR EXPORT IS0 7-1 RC p. 193
IVR EVERGAS p. 195
IVR PRESA PRESSIONE

IVR PRESSURE GAUGE p. 197
IVR RUBINETTI p. 198
IVR GHISA

IVR CAST-IRON p. 201
RICAMBI LINEA GAS

SPARE PARTS FOR GAS LINE p. 204
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IVR

Max
+60°
MOP 5-20 Min UNIEN 10226-1
(IS0 7-1 Rp)
-20°
B L1
~
| ﬁl%‘
T - i
) I
| - r .
| (a] |
—x
F
S — CH
IVR 100 IVR 100/A
DIMENSIONI / DIMENSIONS

DN (7] S L L1 H H1 F CH
3/8” 10 60 80 50 40 33 19 22
112" 15 75 90 61 52 39 23 26
3/14” 20 80 90 61 55 43 235 31
1” 25 90 125 72 64 52 245 40
1"1/4 32 110 125 69 31 49
17112 40 120 140 78 32 55
2’ 50 141 140 85 36 68

IVR 100 DIN

(@:\

IVR 100/A DIN

Valvola a sfera per gas a passaggio totale omologata DVGW e HTB - attacchi F/F (DIN3357-4)
Full bore ball valve for gas EN331 approved by DVGW and HTB - threaded ends F/F (DIN3357-4)

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - DVGW- und HTB-Zulassung IG/IG (DIN3357-4)
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifi¢e DVGW et HTB - fixations F/F (DIN3357-4)
[MornHonpoxoaHoW WapoBoi kpaH Ans rasa (ogobpeHo DVGW n HTB) - coeaunterms B/B (DIN3357-4)

Cod./Code Mis./Size O o/«

105003007 3/8’ 10 10120 7,90
105005007 112" 15 560 10,29
105007007  3/4" 20 15060 1443
105010007 1’ 25 10040 2297
105012007 114 32 a6 3523
105015007 112 40 416 5151
105020007 2" 50 28 83,04

Valvola a sfera per gas a passaggio totale omologata DVGW e HTB - attacchi F/F (DIN3357-4)

Full bore ball valve for EN331 approved gas HTB - threaded ends F/F (DIN3357-4)

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - DVGW- und HTB-Zulassung IG/IG (DIN3357-4)
Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations F/F (DIN3357-4)
MonHonpoxoaHoM WapoBoii kpaH Ans rasa (ogobpeHo DVGW n HTB) - coeanHeruns B/B (DIN3357-4)

Cod./Code Mis/Size @ o/H €

105003002 38’ 10 10120 7,90
105005002 112" 15 560 10,29
105007002 34" 20 15060 14,43
105010002 1" % 1040 2297

ACCESSORI/ RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS
3/8" 172" 3/4" 1" 1"1/4 1"1/2 2"
1."! 700103501 700113501 700113501 700123501 700123501 700133501 700133501
703003501 703013501 703013501 703023501
750106001 750108001 750108001 750110001 750110001 750114001 750114001

Prezzi indicati nella sezione Accessori/Ricambi a fine capitolo / Prices in section Accessories/Spare Parts at the end of this chapter
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IVR

Max
+60°
MOP 5-20 Min UNIEN 10226-1
(150 7-1 Rp)
-20°
L o L1 L4
-
- Flar‘ o
T - s < |
| z N 1l i
| [a] ! ‘
—x
s ‘F_’¥CH
IVR 100/A IVR 182
IVR 100
L2 .
i —1
IVR100 LD
IVR 101
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN (7] S S1 L L1 L2 L4 H H1 H2 H4 F F1 CH
1/4” 10 45 42 80 50 95 41 33 43 12 10 21
3/8” 10 45 54 80 50 95 41 33 43 12 12 21
112 15 63 70 90 61 120 29 52 39 56 45 17 15 26
3/14” 20 71 80 90 61 120 29 55 43 60 49 19,5 16 31
17 25 83 92 125 72 150 33 65 68 56 21 19 38
1"1/4 32 92 102 125 150 33 69 73 61 22 20,5 48
1112 40 104 117 140 160 44 78 87 75 23,5 215 55
2’ 50 124 137 140 160 44 85 94 82 28 245 68
2"1/2 60 140 250 131 28 85
3’ 74 159 250 140 30,5 99
4 94 196 250 156 38 125

IVR 100

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends F/F
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/H €
110002013 1/4" 10 101120 6,56
110003013 38" 10 10120 6,11
110005013 112’ 15 12072 9,42
110007013 34" 20 1560 13,19
110010013 1 25 1040 20,69
f.i::\ 110012013 1"1/4 32 6124 30,66
lu,,:‘y 110015013 72 40 416 48,25
110020013  2' 50 28 7411
110025013 212 61 1718 130,76
E 110030013 3 74 116 182,46
110040013 4 9% 12 29342
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IVR

IVR 100/A

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends F/F
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations F/F
MonHonpoxoaHo WapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHenus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H €

110002001 114" 10 10120 6,56
110003001 38" 10 10120 61
110005001 112" 15 12172 9,42
110007001 34" 20 15060 13,9

@ 110010001 1 25 10/40 20,69

IVR 101

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - HTB-Zulassung - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHo WapoBoi kpaH Ans rasa HTB - coeauHenns H/B

Cod./Code Mis./Size O o/«

110103013 38" 10 10120 6,21
110105013 112" 15 12172 9,74
110107013 34" 20 15660 1393
110110013 1’ 2 10040 2164
10112013 114 32 624 3318
10115013 112 40 416 5264
110120013 2 50 28 78,07

IVR 101/A

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang - HTB-Zulassung - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHoM WapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHenus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

110103001 38" 10 10120 621
110105001 112" 15 12172 9,74
110107001 34" 20 15060 1393
10110001 1" % 1040 21,64

IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it 189



IVR

IVR 100 LD

Valvola a sfera a passaggio totale omologata HTB - attacchi F/F- con maniglia lucchettabile

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends F/F - with lockable handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang Zulassung nach HTB - IG/IG - mit verriegelbarem Hebel

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifié¢e HTB Fixations F/F - avec poignée cadenassable
[MornHonpoxoaHoOW LWapoBo KpaH AnNs rasa - ogobpeHo HTB - coeaunHerys B/B - ¢ 3anupaemolii pykosiTkoi

Cod./Code Mis./Size O o/ e

110002762 114" 10 10120 873
110003762 3/’ 10 10120 8,28
110005762 112" 15 1272 1226
110007762 34° 20 15060 16,28
110010762 1" 2 1040 2455
110012762 114 32 624 3500
110015762 112 40 416 5557
110020762 2" 50 28 82,71

IVR 101 LD

Valvola a sfera a passaggio totale omologata HTB - attacchi M/F Con maniglia lucchettabile

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends M/F - with lockable handle

Kugelhahn mit vollem Durchgang Zulassung nach HTB - AG/IG - mit verplombbarer Hebel

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral certifiée HTB Fixations M/F - avec poignée cadenassable
lMonHonpoxofHoOW WapoBon KpaH ANs rasa - ogobpeHo HTB - coegnHerns H/B - ¢ 3anupaemoin pykosTkoi

Cod./Code Mis./Size @ o/HH €

110103762 3/’ 10 10120 826
110105762 112 15 12048 1261
10107762 34" 20 15060 17,01
1010762 1" 25 10040 2554
Mnon2re2 1A 32 624 3776

110115762 1112 40 4116 60,17
110120762 2 50 2/8 86,87

IVR 182

Valvola a sfera a passaggio totale per gas con cappuccio piombabile - attacchi F/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas with seal cap - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang mit verplombbarer Kappe - 1G/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral pour gaz avec capuchon plombable fixations F/F
MonHONPOXOAHO LWApOBOIi KpaH A rada C KonnadkoM Ans nioMbupoBaHus, coefnHeHus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H e

118205001 12" 15 10060 12,93
118207001 34" 20 10040 16,65
118210001 1’ 25 10040 2359
118212001 11/4 32 624 3340
118215001 112 40 520 48,93
118220001  2' 50 28 75,08

IVR 183

Valvola a sfera a passaggio totale per gas con cappuccio piombabile - attacchi M/F

Full bore gas valve EN331 approved with sealing cap - threaded ends M/F

Gaskugelhahn mit vollem Durchgang mit verplombbarer Kappe - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral avec capuchon plombable fixations M/F
IMonHONPOXOAHO LLAPOBOWA KpaH Ans rada ¢ Konnaykom Ans nnombuposaHus - coeanHeHus H/B.

Cod./Code Mis/Size @ o/H €

118305001 112 15 10060 14,92
118307001 34’ 20 10040 1949
118310001 1" 2 10040 2445
118312001 114 32 624 37,01
118315001 112 40 520 5331
118320001 2 50 28 78,88
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IVR 190

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

MOP 5-20

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations F/F

MonHonpoxoaHo WwapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeanHenus B/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H €
119002001 1147 10 10/120 6,02
119003001 38" 10 10/120 5,50
119005001 12 15 1272 9,13
119007001 304" 20 1560 12,39
o 119010001 1 25 1040 2027
A 119012001 1114 32 6/24 30,06
R 119015001 1172 40 416 47,55
- 119020001 2 50 2/8 73,56

IVR 190/A

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi F/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends F/F

Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations F/F

MonHonpoxoaHoW WapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHeHus B/B

o/H

Cod./Code Mis./Size @ €
119002002 114" 10 10120 6,02
119003002 38’ 10 101120 550
119005002 12" 15 12172 9,13
119007002 34" 20 15/60 1239
I 119010002 1 25 10040 2027
L 119012002 114 32 624 3006
L ] -

+60°
Min
-20°

IVR

UNIEN 10226-2
(ISO 7-1 Rc)
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IVR

IVR 191

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHoM WapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeanHerus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H €
119103001 38’ 10 10120 581
119105001 112" 15 12072 9,66
119107001 34’ 20 15060 13,27
119110001 1" 2 1040 2147
Tk 19112001 114 32 624 3246
ol 19115001 112 40 416 51,72
it 119120001 2" 50 416 7642

IVR 191/A

Valvola a sfera per gas a passaggio totale HTB - attacchi M/F

Full bore ball valve EN331 approved for gas HTB - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn mit vollem Durchgang HTB - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage intégral HTB - fixations M/F
MonHonpoxoaHoN WapoBoii kpaH Ans raza HTB - coeguHeHus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/«
119103002 3/’ 10 10120 581
119105002 112 15 12172 9,66
119107002 34" 20 15060 13,27
119110002 1" 25 1040 2147
: 19112002 114 32 624 3246
o
ﬁvl_',' W
\'u“'
ACCESSORI / RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS
1/4” 3/8" 12" 3/4" 1" 1"1/4 1"1/2 2" 2"1/12 K 4
.
J- 700103501 700103501| 700113501| 700113501| 700123501 700123501| 700133501| 700133501| 700443501| 700443501| 700153501

703003501| 703003501| 703013501| 703013501| 703023501| 703023501

f' 125703907 | 125703907| 125705907 125705907| 125710907 125710907 125715907| 125715907

750106001| 750106001| 750108001| 750108001| 750110001 750110001| 750114001| 750114001 750116001 750116001

706013501| 706013501| 706023501| 706023501| 706033501| 706033501

Prezzi indicati nella sezione Accessori/Ricambi a fine capitolo / Prices in section Accessories/Spare Parts at the end of this chapter
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IVR

Max
+60°
MOP5-20 Min UNIEN 10226-2
(150 7-1 Ro)
-20°
L2
L1 —
- . -
:I
T - ‘
. T
Il & i
—N
F
S — CH
IVR 45 IVR 45/A IVR45LD
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN (%] S L L1 L2 H H1 H2 F CH
1/4 10 45 80 50 95 41 33 43 12 21
3/8” 10 45 80 50 95 41 33 43 12 21
1/2” 15 63 90 61 120 52 39 56 17 26
3/4” 20 71 90 61 120 55 43 60 19,5 31
1” 25 83 125 72 150 65 68 21 38
1"1/4 32 92 125 150 69 73 22 48
1"1/2 40 104 140 160 78 87 23,5 55
2’ 50 124 140 160 85 94 28 68

IVR 45 GAS

(@)

=t

IVR 45/A GAS

(@)
N

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore gas valve - threaded ends F/F - BSPT threads
Gaskugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHonpoxoaHOM WapoBOii KpaH Ans rasa - coeanHeHus B/B.

Cod./Code Mis.Size @ o/HH e

104502008 14" 10 10120 6,99
104503008 38’ 10 10120 597
104505008 112’ 15 12172 9,55
104507008 34" 20 1560 13,05
104510008 1" 25 1040 21,26
104512008 114 32 624 3083
104515008 1112 40 416 4721
104520008 2" 50 28 73,49

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F

Full bore gas valve - threaded ends F/F - BSPT threads
Gaskugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F
MonHONPOXOAHOM WapoBoOW KpaH Ans ra3a - coeauHeHus B/B.

Cod./Code Mis./Size @ o/«

104502005  1/4" 10 10120 6,99
104503005 3/8’ 10 10120 597
104505005 112" 15 12172 9,55
104507005 34" 20 15660 1305
104510005 1" 25 1040 2126
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IVR

IVR 45 LD GAS

Valvola a sfera a passaggio totale - attacchi F/F - con maniglia lucchettabile

Full bore gas valve - threaded ends F/F - with lockable handle

Gaskugelhahn mit vollem Durchgang - IG/IG - mit verriegelbarem Hebel

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral - fixations F/F - avec poignée cadenassable
IMornHonpoxofHOW LApoBON KpaH AN1si ra3a - coeauHeHns B/B - ¢ 3anupaemoit pykosiTKom

Cod./Code Mis/Size @ o/H €
104502757 14" 10 10120 9,38
104503757 38" 10 10120 8,62
104505757 112" 15 272 1244
104507757 34" 20 15060 1525
104510757 1" 25 100 23,93
i’i;\. 104512757 1"/4 32 624 3350
\,:‘y 104515757 1112 40 416 51,86
104520757 2" 50 416 77,90

ACCESSORI/ RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS
1/4” 3/8" 172" 3/4" 1" 1"1/4 1"1/2 2"
-
J 700103001 700103001 700113001 700113001 700123001 700123001 700133001 700133001
703003201 703003201 703013201 703013201 703023201
f’- 125703907 125703907 125705907 125705907 125710907 125710907 125715907 125715907
750106001 750106001 750108001 750108001 750110001 750110001 750114001 750114001

Prezzi indicati nella sezione Accessori/Ricambi a fine capitolo / Prices in section Accessories/Spare Parts at the end of this chapter
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1

L1

H1

MOP 5-20

Max

+60°

Min UNI EN 10226-1
(ISO 7-1 Rp)

-20°

il Z , ]
| [a] !
- F N
s oH IVR 151/A
IVR 151 IVR 152
DIMENSIONI / DIMENSIONS
DN ] S S1 L L1 H H1 F F1 CH
112" 14 55 63,5 92 50 42,5 36 15 15 25
3/4” 18 61,5 69 92 50 45 39 16 16 31
1” 23 73 81,5 115 61 60 45 18 18 38
1"1/4 29 85,5 94,5 115 64 20,5 20,5 47
1"1/2 37 97 106 150 74,5 20,5 20,5 54
2 47 117 129 150 81,5 25,5 25 66

IVR 151

IVR 151/A

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi F/F

Standard bore ball valve EN331 approved for gas - threaded ends F/F
Gas-Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations F/F
LLlapoBoit kpaH A5t ra3a co CTaHAAPTHBIM MPOXOAOM - coeanHeHus B/B

o/H

Cod./Code Mis./Size @ €

115105007 1/2" 14 12/72 7,34
115107007 314 18 20/80 9,93
115110007 1 23 12/48 16,68
115112007 1"1/4 29 8/32 25,23
115115007 1"1/2 37 4/16 37,70
115120007 2" 47 4/16 60,96

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi F/F

Standard bore ball valve EN331 approved for gas - threaded ends F/F
Gas-Kugelhahn mit Standarddurchgang - IG/IG
Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations F/F
LLlapoBoW kpaH Ansi rasa co cTaHgapTHbIM NPOXOAOM - coeaunHeHns B/B

o/H

Cod./Code Mis./Size @ €

115105008 12" 14 12144 7,34
115107008 3/4 18 20/80 9,93
115110008 1" 23 12/48 16,68
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IVR

IVR 152

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi M/F

Standard bore ball valve EN331 approved for gas - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations M/F
LLlapoBoit kpaH Afisi rasa co CTaH4ApPTHLIM NPOXOAOM - coeanHerns H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/H €

115205007 112’ 14 12172 8.25
115207007 34" 18 2080 1073
115210007 1" 23 12048 18,04
115212007 114 29 624 2813
115215007 112 37 416 3939

E 115220007 2" 47 416 6564

IVR 152/A

Valvola a sfera per gas a passaggio standard - attacchi M/F

Standard bore ball valve EN331 approved for gas - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn mit Standarddurchgang - AG/IG

Vanne a boisseau sphérique pour gaz a passage normal - fixations M/F
LLlapoBoW kpaH Ansi rasa co cTaHgapTHbIM NPOXO4OM - coeanHeHns H/B

Cod./Code Mis./Size @ o/«

115205008 112" 1 121144 825
115207008 34" 18 2080 10,73
115210008 1" 23 12148 1804

ACCESSORI /RICAMBI - ACCESSORIES / SPARE PARTS
172" 3/4" 1" 1"1/4 1"1/2 2"
-~
-.'! 700413501 700413501 700423501 700423501 700433501 700433501
703003501 703003501 703013501 703013501
f’— 125703907 125703907 125705907 125705907 125710907 125710907
750106001 750106001 750108001 750108001 750110001 750110001

Prezzi indicati nella sezione Accessori/Ricambi a fine capitolo / Prices in section Accessories/Spare Parts at the end of this chapter
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IVR

Max
+60°
MOP 5-20 Min UNIEN 10226-1
(ISO 7-1 Rp)
-20°

IVR 212

Valvola a sfera con raccordo per presa pressione

Full bore ball valve for gas with pressure gauge

Kugelhahn mit Anschluss fir Druckanschluss

Vanne a boisseau sphérique avec raccord pour prise de pression
IMonHonpoxofHON LWApoBOW KpaH 4115t rada C COeAMHEHNEM Ans TOUKM oTbopa

Cod./Code Mis/Size @ o/lH e
121207007 34" 20 15060 17,99
121210007 1" % 10040 2405

IVR 212/A

Valvola a sfera con raccordo per presa pressione

Full bore ball valve for gas with pressure gauge

Kugelhahn mit Anschluss fiir Druckanschluss

Vanne a boisseau sphérique avec raccord pour prise de pression
MonHONPOXOAHO LWAapOBOIi KpaH s rada ¢ COeAMHEHNEM ANs TOYKK oTGopa

Cod./Code Mis./Size O o/lH ¢
121207008 34" 20 2080 17,99
121210008 1’ 25 12048 24,05
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IVR

IVR 110

IVR 111

IVR 112

IVR 118

£

3

Max
+60°
MOP 0,5 i 1SO 228-1
Min
UNI EN 10226-1
-20° (ISO 7-1 Rp)

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi F/F

Angle ball valve for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends F/F
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - IG/IG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations F/F

YrnoBoW waposoii kpaH Ans raza EN 14800:2007 - coeaunHeHus B/B

Cod./Code mis/size o/ €
111005001 112°x /2 10/120 14,76

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M/F

Angle ball valve for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - AG/IG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M/F

Yrnosoi wapoBoii kpaH ans rasa EN 14800:2007 - coeanHexns H/B

Cod./Code mis/isize o/HH €
111105001 112 10120 12,97

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M/M

Angle ball valve for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends M/M
Gas-Kugelhahn, eckformig EN 14800:2007 - AG/AG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M/M

YrnoBon waposoi kpaH ans raza EN 14800:2007 - coeanHenus H/H

Cod./Code Mis./Size []/EB €
111205001 12" 10/120 13,05

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M/F

Angle ball valve for gas with fastening for flexible metallic pipe EN 14800:2007 - threaded ends M/F
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - AG/IG

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M/F

YrnoBoi waposoii kpaH Ans raza EN 14800:2007 - coeaunHeHus H/B

Cod./Code Mis/Size @ o/lH e
111805010 112°x 1727 13 10120 9,04
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IVR 113

IVR 114

IVR 116

IVR 117

IVR

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi M - Dado folle

Angle ball valve EN 14800:2007 with M connection - Loose nut

Gas-Kugelhahn, eckformig EN 14800:2007 - Anschliisse AG - Uberwurfsmutter

Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations M - écrou tournant
Yrnoson waposoii kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeanHenne H - HakvnaHas ranka

Cod./Code Mis/Size @ o/H
11305015 112°x 1127 13 10120 1549
111305020 112’ x 34" 13 10120 15,24

Rubinetto a sfera a squadra per gas EN 14800:2007 - attacchi F- Dado folle
Angle ball valve EN 14800:2007 with F connection - Loose nut
Gas-Kugelhahn, eckférmig EN 14800:2007 - Anschliisse |G - Uberwurfsmutter
Robinet a boisseau sphérique a équerre pour gaz EN 14800:2007 - fixations F - écrou tournant
Yrnosoi wapoBoii kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeanHerne B - HakugHas raiika
Cod./Code misisize  o/FH e

111405015 12" x 112" 10/120 14,91
111405025 172" x 314" 10/120 15,38

Rubinetto a sfera diritto per gas EN 14800:2007 - attacchi M - Dado folle

Straight ball valve EN 14800:2007 with M connection - Loose nut

Gas-Kugelhahn mit gerader Verschraubung EN 14800:2007 AG - Uberwurfsmutter
Robinet a boisseau sphérique droit pour gaz EN 14800:2007 - fixations M - écrou tournant
Mpsimoi LwapoBon kpaH ans rasa EN 14800:2007 - coeanHerve H - HakuaHas raiika

Cod./Code Mis/Size @ o/ e
111605010 112'x 172° 13 10120 14,29
111605020 112" x 34" 13 10120 14,91

Rubinetto a sfera diritto per gas EN 14800:2007 - attacchi F - Dado folle
Straight ball valve EN 14800:2007 with F connection - Loose nut
Gas-Kugelhahn mit gerader Verschraubung EN 14800:2007 - Anschliisse |G - Uberwurfsmutter
Robinet a boisseau sphérique droit pour gaz EN 14800:2007 - fixations F - écrou tournant
[Mpsamoii waposoit kpaH Ans rasa EN 14800:2007 - coeaunHermne B - HakvupHas raiika

Cod./Code Mis./Size I:I/EE' €

111705015 12" x 112" 10/120 14,33
111705025 112" x 314" 10/120 14,76
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IVR

IVR 161

IVR 162

Rubinetto dritto per gas - attacchi F - portagomma

Straight ball valve for gas - threaded ends F - rubber hose connection
Gas-Kugelhahn mit Schlauchanschluss - Anschluss IG

Robinet a boisseau spherique pour gaz - fixations F - porte tuyeau souple

MpsimMoi LwapoBon kpaH A5 rasa - coeuHeHus B - Hacagka Ans pesvHoBOro LnaHra

Cod./Code Mis/Size @ o/ €

116103000  38'x8 13 10120 12,79
116103001 38" x13 13 10120 12,79
116105010  1/2'x8 13 10120 12,79
116105011 1/2'x13 13 10120 12,79

Rubinetto dritto per gas - attacchi M - portagomma

Straight ball valve for gas - threaded ends M - rubber hose connection
Gas-Kugelhahn mit gerader Verschraubung mit Schlauchanschluss - Anschluss AG
Robinet a boisseau spherique pour gaz - fixations M - porte tuyeau souple

MpsiMoii LLapOBOW KpaH Ansi rasa - coeamHeHns H - Hacaaka Ans pe3nHoBOro LufaHra

Cod./Code Mis./Size @ o/l e

116203000  38'x8 13 10120 12,79
116203002 3/8'x13 13 10120 12,79
116205010  1/2'x8 13 10120 12,79
116205012 1/2'x13 13 10120 12,79

IVR 193

Rubinetto angolo per gas - attacchi F - portagomma

Angle ball valve for gas - threaded ends F - rubber hose connection

Eckférmiger Gas-Kugelhahn mit Schlauchanschluss - Anschluss IG

Robinet a equerre pour gaz - fixations F - porte tuyeau souple

[Mpsmoli LapoBoit kpaH Ans rasa - coeanHeHns B - Hacagka Ans pesvHOBOrO LUnaHra

Cod./Code Mis./Size @ o/ €
119305011 1/2'x8 13 10120 13,89
119305012 1/2'x13 13 10120 14,16

IVR 194

Rubinetto angolo per gas - attacchi M - portagomma

Angle ball valve for gas - threaded ends M - rubber hose connection

Eckférmiger Gas-Kugelhahn mit Schlauchanschluss - Anschliisse AG

Robinet a equerre pour gaz - fixations M - porte tuyeau souple

YrnoBoi LWapoBoW KpaH Af1s rasa - coefvHeHus H - Hacagka Anst pesvHOBOro LUnaHra

Cod./Code Mis/Size @ o/ €
119405011 1/2'x8 13 10120 13,60
119405012 12'x13 13 10120 13,89
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IVR 82

Valvola a sfera in ghisa GJS 400 per gas - attacchi flangiati PN16
Cast iron GJS 400 ball valve EN13 774 approved for gas - flanged ends PN16

PN16

Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 fiir Gas - Flanschanschlisse PN16

Vanne a boisseau sphérique en fonte GJS 400 pour gaz - fixations bridées PN16

+60°
Min
-20°

®naHueBbIi LIapoBoW kpaH Ast rasa u3 vyryHa GJS 400 - gnaHueBble coeanHeHust PN 16

o/H

Cod./Code DN @ IS0 €
108207052 20 20  FO4 10 157,80
108210052 25 25  FO4 8 174,48
108212052 32 32  FO4 5 192,23
108215052 40 40  FO5 4 208,58
108220052 50 50  FO5 3 238,83
i’i::\. 108225052 65 61  FO7 12 35875
\:“y 108230052 80 74  FO7 12 44337
108240052 100 95  FoO7 1 501,84
125 120 F10 1 933,94
150 145 F10 1 121542

108250012
Eh 108260012

IVR 82 + IVR 180

IVR

UNIEN 1092

IVR 82 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 per gas - attacchi flangiati PN 16 + IVR 180 - Riduttore di manovra

manuale

IVR 82 - Cast iron GJL 400 ball EN13 774 valve for gas - flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual gearbox
IVR 82 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 fur Gas Flanschanschlisse PN 16 + IVR 180 - Manuelles

Getriebe

IVR 82 - Vanne bride en fonte GJS 400 pour gaz - fixations bridées PN 16 + IVR 180 - Réducteur de manoeuvre

manuelle

IVR 82 LapoBoi naHLieBbIi kpaH Ans rasa ua dyryHa GJS 400 - onaHuesble coeanHenns PN 16 + VR 180 -

PyyHon pegykTop ynpasnexus

408215070
(j::‘l. 408220070

W 408225070
408230070

Cod./Code DN o o/ e
40 40 1 426,40
50 50 1 448,75
65 61 1 541,53
80 74 1 642,58
100 9 1 708,90
125 120 1 124230
150 145 1 1471,06

408240070
E: 408250070
408260070

Valvola a sfera in ghisa GJS 400 per gas - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16

Cast iron GJS 400 ball valve EN13 774 for gas - stainless steel stem and ball - flanged ends PN16
Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 fiir Gas - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschliisse PN16
Vanne a boisseau sphérique en fonte GJS 400 pour gaz - tige et spheére inox - fixations bridées PN16

®naHueBbIi LIapoBoW kpaH Ans rasa us vyryHa GJS 400 - LLITok 1 wap 13 HepxaBetoLLeli cTanu — rnaHueBble
coeamHenusi PN 16

o/H

Cod./Code DN @ IS0 €

108307052 20 20  FO4 10 14386

108310052 25 25  FO4 8 189,12

108312052 32 32 FO4 5 209,39

108315052 40 40  FO4 4 246,20

ﬁlﬂ‘:\ 108320052 50 50 FO5 3 287,19
\,:‘y 108325052 65 61  F05 12 39828
108330052 80 74  FO7 172 508,63

108340052 100 95  FO7 1 600,15

c € 108350012 125 120  FO7 1 1091,90
108360012 150 145 F10 1 1610,26
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IVR

IVR 83 + IVR 180

IVR 83 Valvola flangiata in ghisa GJS 400 per gas - asta e sfera inox - att. PN 16 + IVR 180 Riduttore di manovra
manuale

IVR 83 - Cast iron GJS 400 ball valve EN13 774 for gas - s.s. stem and ball flanged ends PN 16 + IVR 180 -
Manual gearbox

IVR 83 Gas-Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Anschluss + IVR 180
Manuelles Getriebe

IVR 83 Vanne bride en fonte GJS 400 pour gaz - tige et sphére inox - att. PN 16 + IVR 180 Réducteur de
manoeuvre manuelle

IVR 83 LLlapoBoii chonaHueBbli kpaH Ans rasa u3 vyryHa GJS 400 - LLTok v wap 13 HepxxasetoLLeit cTanm -
chnaHuesble coeguHennst PN 16 + IVR 180 - PyuHoit pegyKTop ynpasneHus

Cod./Code DN o o/l e
408315070 40 40 1 47933
408320070 50 50 1 512,99
408325070 65 61 1 627,65
408330070 80 74 1 744,36

1

1

1

408340070 100 95 840,53
408350070 125 120 1316,80
408360070 150 145 177017

IVR 177

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo LUG per gas

Butterfly valve for gas LUG type GJS 400

Absperrklappe aus Gusseisen GJS 400 LUG Typ fur Gas

Vanne papillon en fonte GJS 400 type LUG pour gaz

[uckosbiii 3aTBOp BatTepdnan na yyryHa GJS 400, ans rasa — tun LUG

Cod./Code N o 1so o/ e

117715001N 40 40 F05 8 81,24
117720001N 50 50  F05 5 85,51
117725001N 65 65  F05 172 95,18
117730001N 80 80  F05 112 107,86
117740001N 100 100 FO7 12 157,04
117750001N 125 125 Fo7 1 200,84

117760001N 150 150 F07 1 239,32
117780001N 200 200 F10 1 399,80
417790001N 250 250 F10 1 712,14
417795001N 300 300 F10 1 944,71

IVR 277 CF8M

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo LUG per gas - disco inox CF8M

Butterfly valve for gas LUG type GJS 400 with SS disc CF8M

Absperrklappe aus Gusseisen GJS 400 LUG Typ fir Gas - Scheibe aus Edelstahl CF8M

Vanne papillon en fonte GJS 400 type LUG pour gaz disque inox CF8M

[uckosbii 3aTBOp BatTepdnan ans rasa us vyryHa GJS 400 - Tun LUG - guck us HepxasetoLlen ctanu CF8M

Cod./Code bN o 1so o/ e

127715001N 40 40 F05 8 82,08
127720001N 50 50  F05 3 88,06
12772500IN 65 65  F05 12 106,20
127730001N 80 80  FO5 " 1201
127740001N 100 100 FO7 172 180,19
127750001N 125 125 FO7 1 249,16
127760001N 150 150  FO7 1 310,60
127780001N 200 200 F10 1 51429
427790001N 250 250  F10 1 113,03
427795001N 300 300 F10 1 151915
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IVR 178

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo WAFER per gas

Butterfly valve for gas WAFER type GJS 400

Absperrklappe aus Gusseisen GJS 400 WAFER Typ fur Gas
Vanne papillon en fonte GJS 400 type WAFER pour gaz
[vckoBbii 3aTBOp BatTepdnan n3 yyryHa GJS 400, ans rasa - Tun WAFER

Cod./Code N o 1so o/ e

117815001IN 40 40 F05 8 62,32
117820001N 50 50  F05 6 65,14
117825001IN 65 65 F05 173 75,78
117830001N 80 80  F05 17 81,50
117840001N 100 100 FO7 72 11976
117850001N 125 125 FO7 1 159,86
117860001N 150 150  FO7 1 182,53
117880001N 200 200 F10 1 306,51
417890001N 250 250  F10 1 4389
417895001N 300 300 F10 1 573,12

IVR 278 CF8M

Valvola a farfalla in ghisa GJS 400 tipo WAFER per gas - disco inox CF8M

Butterfly valve for gas WAFER type GJS 400 with SS disc CF8M

Absperrklappe aus Gusseisen GJS 400 WAFER Typ fiir Gas - Scheibe aus Edelstahl CF8M
Vanne papillon en fonte GJS 400 type WAFER pour gaz disque inox CF8M

IVR

[wckoBbiii 3aTBOp batTepdnan ans raza us vyrysa GJS 400 - Tun WAFER -anck n3 HepxasetoLeii ctann CF8M

Cod./Code bN o 1so o/ e

127815001N 40 40 F05 3 78,05
127820001N 50 50  F05 4 84,05
127825001N 65 65  F05 13 100,83
127830001N 80 80  F05 12 114,32
127840001N 100 100 FO7 112 172,98
127850001N 125 125  FO7 1 239,32
127860001N 150 150  FO7 1 209,72
127880001N 200 200  F10 1 497,92
427890001N 250 250  F10 1 810,94
427895001N 300 300  F10 1 110734
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IVR

IVR FARFALLA ALL. GIALLA

Maniglia a farfalla gialla in alluminio
Yellow butterfly handle in aluminium
Gelber Fliigelgriff aus Aluminium
Poignée papillon jaune en aluminium
Xéntas pyyka “6aboyka” U3 antomMuHus

Cod./Code Mod/Model O/FHH €

703003501 Mignon 10/120 0,84
703013501 1aMiS 10120 1,06
703023501 2aMIS 10120 1,25

IVR LEVA ACC GIALLA

Leva gialla in acciaio

Yellow handle in steel

Gelber Hebelgriff aus Stahl
Poignée jaune en acier
CranbHas pyyka xEnToro Lpeta

Cod./Code Mod/Model o/FHH €

700103501 A3 10120 078
700113501 B3 10120 1,02
700123501  C3 10120 1,37
700133501 D3 10120 1,93
700153501 F3 5120 717
700413501 3/’ Zodiaco 107120 0,93
700423501  1"1/4 Zodiaco 10120 1,21
700433501 2" Zodiaco 10120 1,84
700443501  E7 5120 552

IVR 257

Maniglia lucchettabile. Anti-manomissione
Lockable handle. Tamper proof
Verriegelbarer Hebelgriff - Betatigungsschutz
Poignée cadenassable. Anti-violation
3anvpaemas pyyka ¢ 3aLMTon OT B3rioMa

Cod./Code Mod/Model O/FH €

125703907  MIGNON 101120 255
125705907 1a MIS 10120 342
125710907 2 MIS 10/60 3,95
125715007 3 MIS 10/40 6,80

IVR CAPPUCCIO GIALLO

Cappuccio piombabile per IVR 182 183

Seal cap for IVR 182 183

Versiegelbarer Verschlusskappe fiir IVR 182 183
Capouchon scellable pour IVR 182 183
Konnauok nog nnoméuposky ans IVR 182 183

Cod./Code Mod/Model O/FH €

706013501 1aMIS 200240 300
706023501  2aMIS 10120 344
706033501 3aMis 10120 3,77
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IVR GUA 82/83

IVR

Kit di guarnizioni di ricambio per valvole a sfera in ghisa per gas VR 82 83

Kit of washer spare parts for gas ball valves in cast iron IVR 82 83

Garnitur von Ersatzdichtungen fiir Gaskugelhdhne IVR 82 83

Kit de joints de rechange pour vanne a boisseau sphérique pour gaz IVR 82 83
KoMnnekT cMeHHbIX NPOKNaAoK Afs ra3oBoro kpaHa u3 yyryHa ans IVR 82 - 83

Cod./Code Mod/Model O/FHH €

334206071 PerDN 20 10120 723
334206101  PerDN 25 101120 822
334206121 PerDN 32 10120 7,42
334206151 PerDN 40 10120 10,58
334206201  PerDN 50 550 10,57
334206251  PerDN 65 550 18,07
334206301  PerDN 80 550 27,50

334206401 Per DN100 5/50 30,95
334206501 Per DN125 1/4 89,16
334206601 Per DN150 1/4 140,75

IVR LEVA ACCIAIO GIALLA ART 82-83

Leva gialla in acciaio per IVR 82 83

Yellow handle in steel for IVR 82 83

Gelber Hebelgriff aus Stahl fiir IVR 82 83
Poignée jaune en acier IVR 82 83

CranbHas pyyka xéntoro ugeta ans IVR 82 - 83

Cod./Code Mod/Model O/FH €

702023501  Gi2 100 2,50
702033501 Gi3 50 384
702053501  G/5 30 529
702063501 G/6 10 33,82

IVR SET VITE ACCIAIO + CAPPUCCIO

Set Vite in acciaio e Cappuccio per VR 82 83
Steel screw and Cap set for IVR 82 83
Schraube aus Stahl mit Kappe fiir IVR 82 83
Vis en acier avec capauchon pour VR 82 83
CranbHol BUHT ¢ konnaykom ans IVR 82- 83

o/H

Cod./Code Mod./Model €

750600801 M 8x12 (vite/screw) 10/180 0,84
750601001 M 10x20 (vite/screw) 10/180 0,78
750720601 M 6x12 10/180 1,45
750730801 M 8x12 10/180 3,84
750740801 M 8x20 10/180 3,05
750751001 M 10x20 10/180 4,19

IVR LEVA GIALLA WAFER LUG

Leva gialla per valvole a farfalla
Yellow handle for butterfly valves
Gelber Hebelgriff fir Absperklappe
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Poignée jaune pour vannes papillon

Pytu(a XENTOro LBeTa A5 ra3oBbIX KnanaHoB Mogenv

Cod./Code Mod./Model o/HH e

702335151 per DN 40-80 Wafer 10 15,28
702335251 per DN 40-80 Lug 10 15,28
702335401 per DN 100 10 15,28
702335501 per DN 125-150 10 15,28
702335801 per DN 200 5 27,50
702335901 per DN 250-300 5 40,07
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VALVOLE GAS
GAS VALVES

GASKUGELHAHNE
R VANNES GAZ
3AMNOPHAA APMATYPA [11A TA3SA

206 I IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

INOX P 209
GHISA
CAST-IRON P 215

GIUNTI ANTIVIBRANTI
ANTI-VIBRATION JOINT P 223

ACCESSORI VALVOLE INDUSTRIALI
ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL VALVES P 224

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI ELETTRICI
INDUSTRIAL VALVES WITH ELECTRIC ACTUATORS P 225

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI PNEUMATICI
INDUSTRIAL VALVES WITH PNEUMATIC ACTUATORS P 233

ACCESSORI PER ATTUATORI INDUSTRIALI
ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL ACTUATORS P 245

RICAMBI LINEA INDUSTRIA
SPARE PARTS FOR INDUSTRIAL LINE P 246
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

IVR 658

C€

IVR 660

5 C¢E

IVR 662

C€

.

Valvola a sfera monoblocco in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - disponibile con filettatura NPT

Monoblock ball valve, stainless steel AISI 316, threaded ends F/F — available with NPT thread

Einteiliger Kugelhahn, Edelstahl AISI 316, IG/IG — erhéltlich mit NPT Gewinde

Vanne a boisseau sphérique piece unique en acier inox AISI 316 — fixations F/F — fournissables avec fixation NPT

LUapoBON kpaH 13 HepxasetoLueii ctany AlSI 316, coeanHeHusi ¢ peabboit F/F — focTynHbl, Takke, ¢ pe3bboit
NPT

Cod./Code Mis/Size @ o/«

165802001  1/4" 5 50300 1368
165803001 38" 7 301180 1368
165805001 112" 10 201120 1544
165807001 34" 13 1590 1897
165810001 1 15 10060 26,03
165812001 1"1/4 20 2040 38,38
165815001 1112 25 1224 4765
165820001  2' 2 918 7147

Valvola a sfera a passaggio totale in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - disponibile con filettatura NPT (ultima
cifra del codice 5)

Full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - available with NPT threaded end (the last digit
of code is 5)

Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - mit NPT (die letzte Nummer von der
Artikelnummer ist 5)

Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en acier inox AISI 316 - fixations F/F - fournissables avec la
fixation NPT (la derniere chiffre du numéro de I'article est 5)

[MonHonpoxofHoW WapoBon kpaH 13 HepxasetoLueii ctann AlS| 316 - CoeauHenns B/B - gocTynHbIi ¢ pe3bboin
NPT (nocneaHsis umdpa kopaa 5)

Cod./Code Mis./Size © o/HH e

166002001 14" 12 201120 17,53
166003001 38" 13 1590 17,53
166005001 112" 15 1272 1841
166007001 34" 20 848 26,01
166010001 1" % 424 3783
166012001 1114 32 918 56,72
166015001 1112 40 612 7752
166020001  2' 50 48 114,91
166025001 2112 65 4 23166
166030001  3' 76 4 312,05
166040001 4" 9 1 576,34

Valvola a sfera a passaggio totale in acciaio inox AlSI 316 - attacchi F/F - Flangia ISO 5211

Full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - Flange I1SO 5211

Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansche ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique avec passage total en acier inox AlSI 316 - F/F - Bride 1ISO 5211

KpaH wapoBoi nonHonpoxoaHou u3 HepxasetoLen ctanm AlS| 316 -coeguHenms B/B- donanrew ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ I1SO o/ EE| €

166202001 114" 12 FO3 10/60 27,99
166203001 3/8” 13 FO3 10/60 27,99
166205001 12 15 FO3/F04  10/60 27,99
166207001 34 20 FO3/F04  8/48 34,37
166210001 1 25 FO4/FO5  4/24 48,62

166212001 1"1/4 32 FO4/F05 1224 68,30
166215001 17172 40 FO5/FO7 6112 100,24

166220001 2 50 FO5/F07  3/6 139,04
166225001 2112 65 FO7/F10 1/4 262,82
166230001 3 76 FO7/F10 12 345,34
166240001 4 94 FO7/F10 1 612,55
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR 665

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlS| 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - 1ISO 5211 flange

Kugelhahn dreiteiliger mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansch ISO 5211

Vanne 3 piéces a boisseau sphérique a passage intégral en acier inox AISI 316 - fixations F/F - platine ISO 5211
TpExcocTaBHOM NOTHOMPOXOAHON LLAPOBOW kpaH 13 HepxkasetoLent ctanu AlSI 316 - CoeauHeHust B/B - onarel

1SO 5211

Cod./Code Mis./Size @ 1SO o/ EH €

166502001 114 " FO3 10/60 30,73
166503001 3/8” 13 FO3 10/60 30,73
166505001 172 15 FO3/F04  8/48 33,59
166507001 34 20 FO4/FO5  3/18 50,15
166510001 1 25 FO4/FO5  3/18 63,36
166512001 1"1/4 32 FO5/FO7  4/8 93,13
166515001 17172 40 FO5/F07  4/8 122,91
166520001 2 50 F05/F07 3/6 165,48
166525001 2112 65 FO7/F10 12 344,69
166530001 3 80 FO7/F10 12 505,93
166540001 4 100 FO7/F10 1 774,02

IVR 663

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlS| 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 flange

Kugelhahn dreiteiliger mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flansch ISO 5211

Vanne 3 piéces a boisseau sphérique a passage intégral en acier inox AISI 316 - F/F - platine ISO 5211
TpExcocTaBHOM NOTHOMPOXOAHON LUAPOBO kpaH 13 HepxkasetoLen ctanu AlSI 316 - CoeauHenust B/B - donarel

I1SO 5211
Cod./Code Mis./Size 1SO o/ EEI €
166302001 114 FO3/FO4  6/36 44,68
166303001 3/8” FO3/F04  6/36 44,68
166305001 172 FO3/FO4  6/36 44,68
166307001 34 FO04/FO5  8/16 66,30
166310001 1 FO04/FO5  8/16 86,94

166312001 1"1/4 FO5/FO7  3/6 137,02
166315001 17172 FO5/FO7  3/6 191,07

166320001 2 F05/F07 5 259,86
166325001 2112 FO7/F10 1/4 530,32
166330001 3 FO7/F10 12 766,58
166340001 4 FO7/F10 1 1151,65

IVR 670

210

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlS| 316 - attacchi a saldare - flangia ISO 5211
Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Butt weld connections - ISO 5211 mounting plate

Dreiteiliger Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Anschliisse mit Stumpfschweilung -
Flanschplatte ISO 5211

Vanne 3 piéces a boisseau sphérique a passage intégral en acier inox AlSI 316 - fixations F/F - platine ISO 5211
TpéxcocTaBHOI NOMHOMPOXOAHOW LLIAPOBOI kKpaH 13 HepxasetoLlen ctanu AlSI 316 - CoeuHerns nog npusapky
- chnaHey 1ISO 5211

Cod./Code Mis/Size @  ISO o/l e

167002001 114 " FO3 10/60 29,77
167003001 3/8” 13 FO3 10/60 29,77
167005001 12 15 FO3/F04  8/48 32,63
167007001 34 20 FO4/FO5  3/18 48,66
167010001 1 25 FO4/FO5  3/18 61,92
167012001 171/4 32 FO5/F07  4/8 90,80
167015001 17172 40 FO5/F07  4/8 120,11
167020001 2 50 FO5/F07 3/6 161,70
167025001 212 65 FO7/F10 12 337,09
167030001 3 80 FO7/F10 12 495,05
167040001 4 100 FO7/F10 1 756,51
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO
5211

Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Socket weld connection - ISO 5211 mounting plate

Dreiteiliger Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Anschlisse mit Muffenschweiung -
Flanschplatte 1ISO 5211

Vanne 3 piéces a boisseau sphérique a passage intégral en acier inox AISI 316 - fixations a souder BW - platine
ISO 5211

TpéxcocTaBHoI NOMHOMPOXOAHOW LLIAPOBOI kKpaH 13 HepxasetoLen ctanu AlSI 316 - CoeauHerns nof npusapky
(kapmaH) - dnarey 1ISO 5211

Cod./Code Mis/Size @  ISO o/lH e

167202001 114 " FO3 10/60 31,28
167203001 3/8” 13 FO3 10/60 31,28
167205001 12 15 FO3/F04  8/48 34,18
167207001 34 20 FO4/FO5  3/18 51,03
167210001 1 25 FO4/FO5  3/18 64,51
167212001 171/4 32 FO5/F07  4/8 94,85
167215001 17172 40 FO5/F07  4/8 125,16
167220001 2 50 FO5/FO7  3/6 168,49
167225001 212 65 FO7/F10 12 350,93
167230001 3 80 FO7/F10 12 509,99
167240001 4 100 FO7/F10 1 812,14

IVR 144 L

Valvola a sfera in acciaio inox AlSI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a L - attacchi F/F/F - flangia ISO
5211

3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - L - reduced bore - threaded ends F/F/F - 1ISO 5211
mounting plate

3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit L-Bohrung - IG/IG -
Flanschplatte 1ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique a passage réduit - passage en L - fixations F/F/F - platine ISO 5211
TpéxxonoBoi LwapoBoii kpaH 13 Hepx. ctann AlS| 316 ¢ peayLmpoBaHHbIM NPOXoAoM - L-06pasHbIii npoxop
wapa - Coeanrenuns B/B/B - onaney ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ 1SO |:|/EE| €

114402001 114 10 FO3/F04  6/36 69,04
114403001 3/8” 10 FO3/F04  6/36 69,04
114405001 172 12 FO3/F04  6/36 69,04
114407001 34 15 FO4/FO5  3/18 89,85
114410001 1 20 FO4/FO5 2112 123,92

114412001 1"1/4 25 F05/F07 12 214,14
114415001 17172 32 FO5/F07 6 262,92
114420001 2 40 F05/F07 4 434,02

IVR 145 T

Valvola a sfera in acciaio inox AlSI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a T - attacchi F/F/F - flangia ISO
5211

3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - T - reduced bore - threaded ends F/F/F - ISO 5211
mounting plate

3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit T-Bohrung - IG/IG -
Flanschplatte ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 trois voies passage réduit - passage en T - fixations F/F/F -
platine 1ISO 5211

TpéxxonoBoM LwapoBoii kpaH 13 Hepx. ctann AlS| 316 ¢ peayLmpoBaHHbIM NPOXOAOM - T-06pa3HbIi NPOXoa
wapa - CoeaunHeHus B/B/B - conaHew ISO 5211

Cod./Code Mis./Size @ IS0 o/ EE €

114502001 114 10 FO3/F04  6/36 69,04
114503001 3/8” 10 FO3/F04  6/36 69,04
114505001 112 12 FO3/F04  6/36 69,04
114507001 34 15 FO4/FO5  3/18 89,85
114510001 1 20 FO4/FO5 2112 123,39

114512001 171/4 25 FO5/F07 12 212,77
114515001 17172 32 FO5/F07 6 260,99
114520001 2 40 FO5/F07 4 428,38
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IVR 685

Valvola a sfera a corpo piatto in acciaio inox AISI 316 - Flangia ISO 5211 e attacchi flangiati PN 16

AlSI 316 stainless steel flat body ball valve - ISO 5211 mounting plate - Flanged ends PN16
Kompakt-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 und Flanschanschliisse PN 16
Vanne a boisseau sphérique a corps plat en acier inox AlSI 316 - platine ISO 5211 et fixations brides PN 16

LLlapoBoit kpaH ¢ ykopo4eHHbIM Kopnycom 13 HepxxaBetoLeit ctanu AlSI 316 - dnarey ISO 5211 - dnaHuesoe
coeaunHeHue PN 16

Cod./Code DN @ IS0 o/ e

168505001 15 15  FO3F04 918 8040
168507001 20 20  FO3F04 816 98,35
168510001 25 25  FO4F05 612 119,15
168512001 32 32 FO4F05 8 147,54
168515001 40 40  FO5F07 5 199,55
168520001 50 50  FO5F07 4 268,53
168525001 65 65  FO7F10  1/3 40567
168530001 80 76  FO7/F10 12 54896
168540001 100 94  FO7/F10 12 90447
168550001 125 125  FIOF12 1 172669
168560001 150 150  F1OF12 1 2267,59

IVR 664

Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211

Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - ISO 5211 mounting plate

Zweiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit Flanschanschliisse - Flanschplatte ISO 5211

Vanne a boisseau sphérique en deux pieces en acier inox AlSI 316 - fixations brides - platine 1ISO 5211
[iByxcocTaBHO NONHOMPOXOAHOM LLIApOBOW kpaH 13 HepxasetoLeit ctanm AlS| 316 - dnaHLeBble CoeanHeHNs -
chnarew 1SO 5211

Cod./Code DN @ IS0 o/l e
166405001 15 15  FO3F04 12 11646

166407001 20 20 FO3/F04 6 156,70
166410001 25 25 F04/F05 6 199,93
166412001 32 32 F04/F05 4 286,39
166415001 40 40 F05/F07 4 341,40
166420001 50 50 F05/F07 2 458,81

166425001 65 65 F07/F10 12 737,31
166430001 80 76 FO7/F10 12 906,81
166440001 100 94 FO7/F10 1 1244,76

IVR 667

Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati
Three-piece ball valve in stainless steeel AISI 316 - flanged ends
Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschanschlisse
Vanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 - fixations bridées
TpéxcocTtaBHoM kpaH 13 HepxkasetoLlen ctanu AlSI 316 - pnaHueBble coeanHeHns
CodiCode DN @ o/HH e
166705001 15 15 8 89,93
166707001 20 20 133,14
166710001 25 25 169,94

6

4
166712001 32 32 3 246,09
166715001 40 40 2 296,71
2
1
1
1

166720001 50 50 408,72
166725001 65 65 652,37
166730001 80 76 844,96
166740001 100 94 1240,41

212 IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR 668

IVR 655

IVR 656

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia 1ISO 5211
Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged ends - mounting plate ISO 5211
Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 und Flanschanschliisse
Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox AISI 316 - fixations brides - platine ISO 5211
TpéxcocTtaBHoOM kpaH 13 HepxkapetoLlen ctanu AlSI 316 - naHueBble coeguHernst - donanel, 1ISO 5211
Codicode DN @ 1so o/HH
166805001 15 15 F03 8/16 94,78

166807001 20 20 F03 6/12 140,49
166810001 25 25 FO4/FO5  4/8 171,45

166812001 32 32 F04/F05 3 258,41
166815001 40 40 F05/F07 2 303,09
166820001 50 50 F05/F07 2 413,58
166825001 65 65 FO7/F10 1 684,30
166830001 80 76 FO7/F10 1 884,23
166840001 100 94 FO7/F10 1 1273,27

Valvola di ritegno in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F

Stainless steel AISI 316 vertical check valve - threaded ends F/F

Riickschlagventil aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG

Clapet anti-retour a ressort en acier inox AIS| 316 - fixations F/F

BepTukanbHbIi 06paTHbIN knanaH n3 Hepxxaeetowen ctamu AlSI 316 - CoeguHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/lH e

165502001 114" 8 30180 1937
165503001 38" 10 30180 1937
165505001 112’ 15 25150 2032
165507001 3i4” 20 201120 2649
165510001 1" 25 10060 34,50
165512001 114 32 848 5015
165515001 1112 38 530 69,04
165520001 2 47 318 91,70
165525001 212 61 110 162,14
165530001 3 75 6 241,15
165540001 4 9% 13 39341

Valvola di ritegno a molla interflangia tipo WAFER in acciaio inox AISI 316

Stainless steel AISI 316 single disc WAFER spring loaded check valve

Einklemmriickschlagventil - Scheibe mit Feder, WAFER Typ aus Edelstahl AISI 316

Clapet anti-retour a ressort entre brides - type WAFER en acier inox AlSI 316

[MpyXWHHBIA MexdnaHLeBbIi 06paTHbIN knanaH U3 HepxasetoLueit ctanu AlSI 316 - Tun WAFER

Cod./Code DN o o/ e

165605001 15 15 60360 1465
165607001 20 20 400240 17,04
165610001 25 25 25150 2266
165612001 32 32 15000 34,07
165615001 40 40 10060 45,90
165620001 50 49 424 6431
165625001 65 62 128 9457
165630001 80 75 115 13521
165640001 100 95 7 19763
165650001 125 118 1 409,44
165660001 150 140 1 504,34
165680001 200 185 T 112244
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA
IVR 687

Valvola di ritegno a clapet senza molla, tipo WAFER in acciaio inox AlS| 316

Stainless steel AISI 316 single disc, swing check valve - WAFER type

Einklemmriickschlagventil aus Edelstahl AISI 316 - WAFER Typ

Clapet anti-retour simple battant en acier inox AISI 316 type WAFER

MexdnaHueBbIi 06paTHbIN knanaH clapet 13 HepxasetoLueli ctany AlSI 316 - 6e3 npyxuHbl - Tun WAFER

Cod./Code DN @ o/lH e

168712001 32 20 125 57,69
168715001 40 25 15 6617
168720001 50 32 25 7897
168725001 65 40 125 100,68
168730001 80 54 110 11818
168740001 100 70 110 181,08
168750001 125 92 10 256,16
168760001 150 114 7 32103
168780001 200 154 13 52148
168790001 250 200 72 81559
168795001 300 230 2 131725

IVR 654

Valvola a clapet a passaggio totale in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F

Full bore swing disk check valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F
Riickschlagklappenl mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG

Clapet anti-retour a battant en acier inox AISI 316 - passage intégral - fixations F/F
lMonHonpoxogHoi obpaTHbIi knanaH 13 Hepxasetolen ctanu AlSI 316 - CoeguHeHus B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/«

165402001 14" 10 12072 2552
165403001 3/’ 12 12072 2552
165405001 112 15 12072 2552
165407001 34" 20 848 3169
165410001 1" 25 636 39,70
165412001 114 32 424 6761
165415001 112 40 816 8321
165420001 2" 50 510 112,52

IVR 657

Filtro a Y a passaggio totale in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F

AlSI 316 stainless steel full bore Y filter - threaded ends F/F

Y Filter aus Edelstahl AISI 316 IG/IG

Filtre & tamis en Y en acier inox AISI 316 - passage intégral - fixation F/F
MonHonpoxoaHon unktp “Y” 13 Hepxasetowwen ctamm - CoeanHerns B/B

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

165702001 1/4' 10 251150 17,04
165703001 3/’ 12 251150 17,04
165705001 112 15 25150 17,04
165707001 34" 20 12072 2362
165710001 1" 25 848 3497
165712001 114 32 1428 47,28
165715001 112 40 1224 60,08
165720001 2" 50 48 86,09
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GHISA

CAST-IRON

IVR 77

IVR 77 + IVR 180

IVR 78

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

Valvola a sfera in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN 16

Cast iron GJS 400 ball valve - Flanged ends PN 16 - Mounting plate ISO 5211
Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschliisse PN 16

Vanne a boisseau sphérique en fonte GJS 400 - fixations brides PN 16
LLlapoBoit kpaH 13 vyryHa GJS 400 - ®naHueBoe coeanHeHne PN 16

Cod./Code N o 1so o/ ¢

107707051 20 20 F04 10 143,30
107710051 25 25 F04 8 166,77
107712051 32 32 F04 5 184,73
107715051 40 40 F05 4 201,73
107720051 50 50 F05 3 219,36
107725051 65 61 Fo7 12 319,21
107730051 80 74 Fo7 1 381,32
107740051 100 95 Fo7 1 461,17
107750011 125 120 F10 1 884,05
107760011 150 145 F10 1 1158,84

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN 16 + [VR 180 - Riduttore di manovra manuale
IVR 77 - Cast iron GJS 400 ball valve - flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual gearbox

IVR 77 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschliisse PN 16 + [VR 180 - Manuelles Getriebe
IVR 77 - Vanne bride en fonte GJS 400 - fixations brides PN 16 + IVR 180 - Réducteur de manoeuvre manuelle
IVR 77 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJS 400 - dnaHuesoe coeantHerne PN 16 + IVR 180 - PyyHoit pegyktop

Cod./Code N @ 1so o/ e

407715070 40 40 F04 1 442,90
407720070 50 50 F05 1 452,05
407725070 65 61 Fo7 1 566,56
407730070 80 74 Fo7 1 633,44
407740070 100 95 Fo7 1 719,51
407750070 125 120 F10 1 1222,57
407760070 150 145 F10 1 1498,09

Valvola a sfera in ghisa GJS 400 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN 16

Cast iron GJS 400 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN 16 - Mounting plate ISO 5211
Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Spindel und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschlisse PN 16

Vanne a boisseau sphérique en fonte GJS 400 - tige et sphére inox - fixations brides PN 16

LLlapoBoit kpaH 13 vyryHa GJS 400 - LLiTok 1 wap 13 HepxxasetoLLelt cTanu - PnaHuesoe coeanHerve PN 16

Cod./Code bN o 1so o/ e
10

107807051 20 20 F04 139,69
107810051 25 25 F04 8 190,20
107812051 32 32 F04 5 203,73
107815051 40 40 F05 4 242,16
107820051 50 50 F05 3 273,63
107825051 65 61 Fo7 12 379,80
107830051 80 74 Fo7 12 473,35
107840051 100 95 FO7 1 590,90
107850011 125 120 F10 1 1099,38
107860011 150 145 F10 1 1625,01
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR 78 + IVR 180

L C€

IVR 80

5 C€

IVR 81

5 C€

IVR 78 Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - asta e sfera inox - attacco PN 16 + IVR 180 Riduttore di manovra
manuale

IVR 78 - Cast iron GJS 400 ball valve - stainless steel stem and ball - flanged ends PN 16 + IVR 180 - Manual
gearbox

IVR 78 Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Spindel und Kugel aus Edelstahl - Anschluss + VR 180
Manuelles Getriebe

IVR 78 Vanne bride en fonte GJS 400 - tige et sphere inox - fixation PN 16 + IVR 180 Réducteur de maneouvre
manuelle

IVR 78 - LLlapoBoti kpaH 13 vyryHa GJS 400 - LLITok 1 wap n3 HepxaBetoLueli cTany - dnaHueBoe coeayHeHne
PN 16 + IVR 180 - Py4Hoit pegyktop

Cod./Code DN o o/l e

407815070 40 40 1 497,76
407820070 50 50 1 520,32
407825070 65 61 1 631,80
407830070 80 74 1 732,52
407840070 100 9 1 859,20
407850070 125 120 1 145441
407860070 150 145 T 168364

Valvola a sfera a corpo piatto in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN16

Cast iron GJS 400 ball valve - flanged ends PN16

Kompakt-Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschlisse PN16

Vanne a boisseau sphérique a corps plat en fonte GJS 400 - fixations brides PN16

LLlapoBoWi kpaH ¢ ykopoUYeHHbIM koprycom 13 YyryHa GJS 400 - ®naHuesoe coeaunHeHue PN 16

Cod./Code DN @ o/lH e

108012010 32 32 8 157,62
108015010 40 40 6 16944
108020010 50 50 2 190,82
108025010 65 61 72 24783
108030010 80 74 72 32850
108040010 100 95 1 387,62

Valvola a sfera a corpo piatto in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN16 - sfera inox

Cast iron GJS 400 ball valve - fFlanged ends PN16 - inox balll

Kompakt-Kugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschliisse PN16 - Edelstahlkugel
Vanne a boisseau sphérique a corps plat en fonte GJS 400 - fixations brides PN16 - sphere inox

LLlapoBoit kpaH ¢ ykopo4eHHbIM koprycom 13 YyryHa GJS 400 - dnaHueBoe coeauHerve PN 16 - wap n3
HepXKaBetoLLEen cTanm

Cod./Code DN o o/ €

108112001 32 32 8 16158
108115001 40 40 6 17481
108120001 50 50 2 20471
108125001 65 61 172 26969
108130001 80 74 " 37537
108140001 100 95 1 467,83
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IVR 175

C€

IVR 275 CF8M

C€

IVR 375

C€

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATNBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN 16

Cast iron butterfly valve LUG type - Flanged ends PN16

Absperrklappe aus Gusseisen - LUG Typ - Flanschanschliisse PN16

Vanne papillon en fonte type LUG - fixations brides PN 16

[wckoBbiii 3aTBOp batTepdnsai n3 vyryHa - Tun LUG - ®naHueBoe coegnHeHne PN 16

Cod./Code N o 1so o/ ¢
8

117515001N 40 40 F05 67,01
117520001N 50 50 F05 4 70,85
117525001N 65 65 F05 13 79,44
117530001N 80 80 F05 12 89,54
117540001N 100 100 Fo7 12 135,44
117550001N 125 125 Fo7 1 175,07

117560001N 150 150 Fo7 1 207,54
117580001N 200 200 F10 1 357,18
417590001N 250 250 F10 1 709,51
417595001N 300 300 F10 1 939,91

Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 - disco inox CF8M

Cast iron butterfly valve LUG type - PN16 flanged ends - Stainless steel disc CF8M

Absperrklappe aus Gusseisen - LUG Typ - Flanschanschliisse PN16 — Scheibe aus Edelstahl CF8M
Vanne papillon en fonte type LUG - Fixations brides PN16 - disque inox CF8M

[vckoBbii 3aTBOp batTepdnan ns vyryHa - Tun LUG - ®naxuesoe coegnHenne PN 16

Cod./Code bN o 1so o/ e

127515001N 40 40 F05 8 84,88
127520001N 50 50 F05 4 84,88
127525001N 65 65 F05 113 101,60
127530001N 80 80 F05 12 126,04
127540001N 100 100 Fo7 12 187,83
127550001N 125 125 Fo7 1 250,74

127560001N 150 150 Fo7 1 320,18
127580001N 200 200 F10 1 543,93
427590001N 250 250 F10 1 1104,28
427595001N 300 300 F10 1 1502,54

Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 - disco teflon

LUG-type cast iron butterfly valve - PN16 flanged ends - teflon disc

LUG Absperrklappe aus Gusseisen - Flanschanschlisse PN16 - Teflon Scheibe

Vanne papillon fonte LUG - Raccords a brides PN16 - Disque teflon

[uckosbiii 3aTBOp BatTepdnan n3 yyryHa - Tun LUG - ®naHuesoe coeauHenne PN 16 - Ouck u3 TedrioHa

Cod./Code bN o 1so o/l e
4

137520001N 50 50 F05 192,29
137525001N 65 65 F05 13 244,59
137530001N 80 80 F05 12 304,29
137540001N 100 100 Fo7 12 402,29
137550001N 125 125 Fo7 1 529,12
137560001N 150 150 Fo7 1 661,71
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR 176

C€

IVR 276 CF8M

C€

IVR 376

C€

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16

Cast iron butterfly valve WAFER type - Flanged ends PN16

Absperrklappe aus Gusseisen - WAFER Typ - Flanschanschliisse PN16

Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations brides PN16

[wckoBbiii 3aTBOp batTepdnsi n3 uyryHa - Tun WAFER - ®naHueBoe coeaunHervie PN 16

Cod./Code N o 1so o/ ¢
8

117615001N 40 40 F05 52,36
117620001N 50 50 F05 6 55,44
117625001N 65 65 F05 1/4 66,23
117630001N 80 80 F05 1/4 71,80
117640001N 100 100 Fo7 12 96,76
117650001N 125 125 Fo7 1 130,26

117660001N 150 150 Fo7 1 151,48
117680001N 200 200 F10 1 243,80
417690001N 250 250 F10 1 436,29
417695001N 300 300 F10 1 573,12

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 - disco inox CF8M

Cast iron butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 - stainless steel CF8M disc

Absperrklappe aus Gusseisen - WAFER Typ - Flanschanschliisse PN16 - Scheibe aus Edelstahl CF8M
Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations brides PN16 - disque en acier inoxidable CF8M

[wckoBbiit 3aTBOp BatTepdnan ns vyryHa - Tun WAFER - conaHuesoe coeguienmne PN 16 - guck 13
HepxasetoLueit ctann CF8M

Cod./Code DN o o/H e

127612001IN 32 32 8 72,93
127615001N 40 40 8 75,09
127620001N 50 50 4 79.41
127625001N 65 65 R 96,19
127630001N 80 80 2 11037
127640001N 100 100 12 16503
127650001N 125 125 1 22978
127660001N 150 150 1 292,36
127680001N 200 200 1 482,00
427690001 250 250 1 801,76
427695001N 300 300 1 112,58

.

Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 - disco teflon

Cast iron butterfly valve WAFER type - flanged ends PN 16 - teflon disc

WAFER Absperrklappe aus Gusseisen - Flanschanschliisse PN16 - Teflon Scheibe

Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations brides PN16 - disque teflon

[wckoBbiii 3aTBOp BatTepdnan s vyryHa - Tun WAFER - conaHuesoe coeguiermne PN 16 - [luck n3 TedonoHa

Cod./Code bN o 1so o/ e
4

137620001N 50 50 F05 145,76
137625001N 65 65 F05 13 191,47
137630001N 80 80 F05 12 240,47
137640001N 100 100 Fo7 12 319,12
137650001N 125 125 Fo7 1 421,65
137660001N 150 150 Fo7 1 538,18
137680001N 200 200 F10 1 1138,12

218 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR 174

VALVOLE INDUSTRIALI

INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

Valvola di ritegno a doppio battente interflangia, in ghisa, tipo WAFER

Cast iron dual plate check valve, WAFER type

Doppelfliigel WAFER-Rickschlagklappe aus Gusseisen

Vanne de retenue a double battant entre-bride, en fonte, type WAFER
[iBycTBOpYaThIii MeXraHLeBbIi 06paTHbIN knanaH u3 vyryHa - Tun WAFER

Cod./Code on o/ e

117420001N 50 10 57,05
117425001N 65 M0 72,90
117430001N 80 105 88,48
117440001N 100 5 10807
117450001N 125 72 14307
117460001N 150 12 19446
117480001N 200 1 330,25
117490001N 250 1 454,88
117495001N 300 1 729,58

IVR 282

Valvola di ritegno a doppio battente in acciaio INOX wafer - PN16

Dual plate check valve in stainless steel, WAFER type - PN16

Doppelfliigel WAFER-Riickschlagklappe aus Edelsthal - PN16

Clapet fonte a double battant en acier INOX wafer - PN16

[iByxcTBOpYaTHIN 06PaTHBIN KNanaH 13 HepxasetoLueli ctany Tuna wafer - PN16

Cod./Code DN @ o/lH e

128220030 50 50 10 64,28
128225030 65 63 10 7354
128230030 80 69 75 10466
128240030 100 97 7 14909
128250030 125 121 " e
128260030 150 145 "2 27835
128280030 200 197 1 47948
128290030 250 234 1 784,75
128295030 300 284 T 112441

IVR
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA
IVR 279

Valvole di intercettazione a saracinesca corpo piatto a cuneo gommato - attacchi flangiati PN10-16

Flat body, soft seated gate shut-off valves - flanged couplings PN10-16

Flansch- Absperrventil mit Flachemgehéduse und Gummierten PN10-16

Vanne d’arrét a opercule caoutchouc - raccords a brides PN10-16

3anopHble knanaHbl ¢ 3afBVKKaMy ¢ NPOPE3VHEHHBIM KMMHOBUAHBIM KOPMYCOM - chriaHLEBbIE COEANHEHUS

PN10-16

Cod./Code DN o o/l e
127915030 40 40 1 150,87
127920030 50 50 1 150,87
127925030 65 65 1 17476
127930030 80 80 1 198,61
127940030 100 100 1 222,49
127950030 125 125 1 373,46
127960030 150 150 1 421,14
127980030 200 200 1 667,47
127990030 250 250 1 17591
127995030 300 300 1 149380
127996030 350 350 1 3006,61
127997030 400 400 T 437187

IVR 281

Valvola di intercettazione a flusso avviato a baderna - attacchi flangiati PN 16
Swivel globe shut-off valve - flanged couplings PN 16

Flansch- Absperrventil - PN 16

Robinet a soupape - raccords a brides PN 16

3anopHbIi KnanaH nyckoBou - naHueBble coeanHeHnst PN 16

Cod./Code DN @ o/lH e
128105030 15 15 1 66,23
128107030 20 20 5 76,93
128110030 25 25 1 91,28
128112030 32 32 1 108,62
128115030 40 40 1 145,52
128120030 50 50 1 170,45
128125030 65 65 1 22479

1

1

1

1

1

1

128130030 80 80 363,55
128140030 100 100 472,28
128150030 125 125 703,51
128160030 150 150 987,98
128180030 200 200 1661,19
128190030 250 250 2956,44

IVR 288

Valvola di intercettazione a flusso avviato a soffietto - flangiata PN 16
Bellows globe shut-off valve - flanged PN 16
Durchlflussabsperrventil mit Faltenbalg - angeflanscht PN 16

Vanne d’arrét controle de flux démarré a soufflet - bride PN 16
3anopHbIn KnanaH cunbgOoHHLIN - dnaHuesbin PN 16

Cod./Code DN @ o/lH e

128805030 15 15 1 23037
128807030 20 20 1 244,86
128810030 25 25 1 284,95
128812030 32 32 1 326,18
128815030 40 40 1 420,71
128820030 50 50 1 486,22
128825030 65 65 1 699,55
128830030 80 80 1 814,70
128840030 100 100 1 127436
128850030 125 125 1 165628
128860030 150 150 1 228188
128880030 200 200 1 435763
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IVR 283

IVR 284

IVR 285

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

Valvola di ritegno a molla - flangiata PN 10/16

Spring check valve - flanged PN 10/16
Tellerriickschlagventil Flanschanschliisse PN 10/16
Clapet fonte a ressort - bride PN 10/16

O6paTHbIl knanaH npyxwvHHo-cnaHuesbii PN 10/16

Cod./Code DN @ o/lH e
128320030 50 50 1 10,58
128325030 65 65 1 122,19
128330030 80 80 1 145,28
128340030 100 100 1 184,02
128350030 125 125 1 287,53

1

1

1

1

128360030 150 150 368,63
128380030 200 200 631,88
128390030 250 250 916,25
128395030 300 300 1484,91

Valvola di ritegno a palla - flangiata PN 16

Ball check valve - flanged PN 16
Kugel-Ruckschlagventil Flanschanschlisse PN 16
Clapet a boule font - bride PN 16

O6paTHbIN knanaH Lwaposoi — naHueBbii PN 16

Cod./Code DN @ o/lH e

128415030 40 40 1 166,40
128420030 50 50 1 166,40
128425030 65 65 1 169,16
128430030 80 80 1 275,91
128440030 100 100 1 364,42
128450030 125 125 1 537,11
128460030 150 150 1 699,31
128480030 200 200 1 138169
128490030 250 250 1 253,02
128495030 300 300 1 353862

Valvola di ritegno a palla - filettata F/F

Ball check valve - threaded F/F
Kugelriickschlagventil - Gewinde F/F
Clapet a boule fonte taraudé - Fixation F/F
O6paTHbIN knanaH Lwaposow ¢ pesbbon F/F

Cod./Code Mis./Size @ o/ €

128510030 1" 25 8 98,92
128512030  1"1/4 32 8 102,70
128515030 1112 40 8 120,41
128520030  2' 50 6 143,22
128525030 212 65 1 192,67
128530030 3 80 1 231,13
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 286

Valvola di ritegno a flusso avviato - flangiata PN 16
Globe check valve - flanged PN 16
Anlauf-Riickschlagventil - angeflanscht PN 16
Vanne de retenue controle de flux - bride PN 16
O6paTHbIf knanaH myckoBoii onaHuesbin PN 16

Cod./Code DN @ o/lH e
128605030 15 15 1 59,59
128607030 20 20 1 69,39
128610030 25 25 1 82,04
128612030 32 32 1 o7.77
128615030 40 40 1 130,93
128620030 50 50 1 15344
128625030 65 65 1 202,28

1

1

1

1

1

1

128630030 80 80 327,38
128640030 100 100 425,06
128650030 125 125 633,22
128660030 150 150 889,25
128680030 200 200 1494,99
128690030 250 250 2660,79

IVR 170

Valvola di ritegno a clapet con tenuta metallica - in ghisa GG 25 - attacchi flangiati PN 16
Disponibile anche nella versione con tenuta in EPDM (ultime cifre del codice ...01)

Swing check valve with metal seat - Cast iron GG 25 - flanged ends PN 16

Also available in the version with EPDM seal (last digits of code ...01)

Rickschlagventil bzw. Klappe mit Metaldichtung- aus Gusseisen GG 25 - Flanschanschliisse PN 16
Auch in der Version mit EPDM-Dichtung erhéltlich (letzte Ziffern des Codes ...01)

Vanne de retenue a clapet avec tenue en métal - en fonte GG 250 - fixations bridées PN 16
Egalement disponible dans la version avec joint EPDM (derniers chiffres du code ...01)

OB6paTHbIi knanaH clapet ¢ MeTannuyeckm ynnotHeHneMm - u3 dyryHa GG 25 - dnaHuesoe coeguHeHvie PN 16
B Hanuunw, Tarke, BapuaHT ¢ ynnotHeHnem EPDM (nocnegrme umndpel koga ...01)

Cod./Code DN @ o/lH e

117020020 50 50 2 14900
117025020 65 65 1 213,25
117030020 80 80 1 272,85
117040020 100 100 1 317.86
117050020 125 125 1 487,63
117060020 150 150 1 722,65
117080020 200 200 1 120596
117090020 250 250 1 164645
117095020 300 300 1 22894

Disponibile anche nella versione con tenuta in EPDM (ultime cifre del codice ...01

IVR 172

Filtro a Y con spurgo - in ghisa GJS 500 - attacchi flangiati PN 16

Y strainer with drain - Cast iron GJS 500 - flanged ends PN 16

Y- férmiger Filter mit Ablauf (Entleerung)- aus Gusseisen GJS 500 - Flanschanschliisse PN 16

Filtre en Y avec purge - en fonte GJS 500 - fixations bridées PN 16

®uneTp 0cagoyHbIn Y-06pasHbii ¢ ApeHaxHbIM otBepcTreM - YyryH GJS 500 - dnaHuesoe coeauHervie PN 16

Cod./Code DN @ o/l e
117212020 32 32 4 62,40
17215020 40 40 2 73,06
117220020 50 50 2 93,64
117225020N 65 65 1 142,51
117230020 80 80 1 185,00
117240020 100 100 1 231,79

1

1

1

1

1

117250020N 125 125 331,15
117260020N 150 150 489,84
117280020N 200 200 799,80
117290020N 250 250 1784,66
117295020N 300 300 2184,58
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GIUNTI ANTIVIBRANTI

ANTI-VIBRATION JOINT

VALVOLE INDUSTRIALI

INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

IVR 287

Giunto in gomma piena EPDM - PN 10/16
Solid rubber joint EPDM - PN 10/16
Gummi-Kompensator aus EPDM - PN 10/16
Joint en caoutchouc plein EPDM - PN 10/16
PesuHoBbIit ynnotHutens EPDM-PN 10/16

Cod./Code DN @ o/lH e

128712030 32 32 6 10547
128715030 40 40 6 112,63
128720030 50 50 4 13629
128725030 65 65 4 15765
128730030 80 80 A
128740030 100 100 1 23708
128750030 125 125 1 290,40
128760030 150 150 1 361,55

IVR 697

Giunto antivibrante flangiato - PN16
Flanged rubber flexible joint - PN16
Gummi-Kompensator Flanschanschlisse - PN16
Manchon antivibration a brides - PN16
®naHueBasi aHTUBMGPaLIMOHHas BcTaska - PN16

Cod./Code DN o/HH e

169712001N 32 8 45,16
169715001N 40 8 49,69
169720001N 50 4 54,51
169725001N 65 102 74,45
169730001N 80 7 91,37
169740001N 100 172 1M1.26
169750001N 125 1 151,89
169760001N 150 1 200,60
169780001N 200 1 2171
169790001N 250 1 486,52
169795001N 300 1 638,97

IVR 696

Giunto antivibrante filettato - PN16
Threaded rubber flexible vibration-free joint - PN16
Gummi-Kompensator Gewindeanschliisse - PN16
Manchon double on de taraudé - PN16
Pe3bboBas aHTuBMOpaLmoHHas BcTaska - PN16

Cod./Code mis/size oO/HH €

169607001N 34" 128 2677
169610001 1" 2 2029
169612001 1"1/4 112 3372
169615001 1112 M2 4263
169620001 2' 114 52,36
169625001N 2172 114 69,26
169630001N 3’ 114 97,64

IVR
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MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

ACGESSORI VALVOLE INDUSTRIALI

ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL VALVES

IVR 180

Riduttore di manovra manuale per valvola a sfera flangiata per IVR 77 - 78 - 82 - 83

Gearbox for cast iron flanged ball valve for IVR 77 - 78 - 82 - 83

Handgetriebe fiir Flanschkugelhahn fiir IVR 77 - 78 - 82 - 83

Réducteur de manoeuvre manuelle pour vanne a boisseau sphérique bride en fonte/Inox IVR 77 - 78 - 82 - 83
PegykTop ans cdnaHuesbIx kpaHos VR 77 - 78 - 82 - 83

Cod./Code Mod./Model o/lH e

118020010  da DN 40a 50 14 139,90
118030010  daDN65a100 14 13990
118050010  daDN125a150 1 196,58

IVR 97/G

Prolunga di manovra per isolamento termico (per IVR 77-78)

Stem extension for thermal insulation (for IVR 77-78)

Verlangerung fur Warmedammung (fur IVR 77-78)

Rallonge pour isolation thermique (pour IVR 77-78)

Hacapgka yanuHsiowas ans ycraHosku Tennousonsuum (ans IVR 77-78)

Cod./Code ModModel O/FH ¢

109710100 22 MIS 5/60 34,01
109715100 3*MIS 4148 102,29
109725100 5° MIS 2/12 195,82
109740100 6° MIS 2/8 137,01

IVR 97/F

Prolunga di manovra per isolamento termico (per IVR 80-81)

Stem extension for thermal insulation (for IVR 80-81)

Verlangerung fir Warmedammung (fir IVR 80-81)

Rallonge pour isolation thermique (pour IVR 80-81)

Hacapgka yanuHsiowas ans ycraHosky Tennousonsumm (ans IVR 80-81)

Cod./Code Mod/Model O/FH €

100715001 3 MIS o554 10,98
100720001 4° MIS 530 2052
100725001 5 MIS 416 5935

IVR 97/1

Prolunga INOX per valvole in acciaio AlSI 316 con flangia ISO 5211

Stainless steel stem extension for AISI 316 ball valves with ISO 5211 flange

Verlangerung aus Edelstahl fir Kugelhahne aus AISI 316 mit ISO 5211-Flansch

Rallonge en acier inox pour vannes AISI 316 avec bride ISO 5211

Hacapka 13 HepxaBetoLLelt cTanm Ans cepun KpaHoB 13 HepxxaetoLen ctanm AISI 316 — conanew, 1ISO 5211

Cod./Code At/comn. 1s0 o/«

109705050 Q.9 Fos 0 11234
100710050 Q.11 Fo5 25 13384
109715050 Q.14 Fo7 20 170,65
109720050 QA7 F10 10 24282
100725050 Q.22 F12 8 357,53

IVR 179

Riduttore di manovra per valvole a farfalla tipo LUG-WAFER

Gearbox for butterfly valves LUG-WAFER

Getriebe fir Absperrklappen LUG-WAFER Typ

Réducteur de manoeuvre pour vannes papillon type LUG-WAFER

PenykTop ynpaBneHus ans auckosbix 3aTBopoB battepdnsii un LUG - WAFER

Cod./Code Mod./Model o/lH e

117930010N  da DN 40 a 80 114 64,08
117940010N per DN 100 114 64,08
117960010N  daDN 1252150  1/4 64,08
117980010N  per DN 200 1 121,77
117990010N _per DN 250 1 121,77
117995010N __per DN 300 1 147,42
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI ELETTRICI

INDUSTRIAL VALVES WITH ELECTRIC ACTUATORS

IVR77 + VR 272 M

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - attuatore elettrico multitensione a
1/4 di giro - da 24 Vac/dc a 240 Vac/dc

IVR 77 - Flanged valve in cast iron GJS 400 - flanged connections PN16 + IVR 272 - 1/4 turn multivoltage
electric actuator - from 24 Vac / dc to 240 Vac / dc

IVR 77 - Flanschventil aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschliisse PN16 + IVR 272 - 1/4 des elektrischen
Mehrspannungsantriebs Umdrehung - von 24 VAC / DC bis 240 VAC / DC

IVR 77 - Vanne a brides en fonte GJS 400 - raccords a brides PN16 + IVR 272-1/ 4 de servomoteur électrique
multitension révolution - de 24 Vac / dc a 240 Vac / dc

IVR 77 - ®naHueBbIfi knanaH u3 vyryHa GJS 400 - dnaHueBble coeanHeHus PN16 + IVR 272 - 1/4

MyTBTUBONBTHBIN 3NeKTponpuBog Ha 1/4 obopota - ot 24 B nep. / nocT. Toka fo 240 B nep. / noct.Toka 06opoT -
ot 24 Vac / dc po 240 Vac / dc

Cod./Code Mod./Model on o/ e

407707412 IVR77 DN20+820 20 1 853,76
407710412 IVR77 DN25+820 25 1 874,51
407712428 IVR77 DN32+835 32 1 1032,48
407715428 IVR77 DN40+835 40 1 973,12
407720467 IVR77 DN 50 + 855 50 1 1341,23
407725467 IVR77 DN 65+S55 65 1 1885,84
407730509 IVR77 DN 80 +S140 80 1 2091,05
407740509 IVR 77 DN100 + S140 100 1 2140,53
407750528 IVR 77 DN125 + 8140 125 1 2905,75
407760528 IVR 77 DN150 + S300 150 1 3154,06

IVR78 + VR 272 M

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + [VR 272 - attuatore
elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 Vac/dc a 240 Vac/dc

IVR 78 - Flanged valve in cast iron GJS 400 - stainless steel rod and ball - flanged connections PN16 + IVR 272 -
1/4 turn multivoltage electric actuator - from 24 Vac / dc to 240 Vac / dc

IVR 78 - Flanschventil aus Gusseisen GJS 400 - Edelstahlstange und Kugelflanschanschliisse PN16 + IVR 272 -
Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 VAC / DC bis 240 VAC / DC

IVR 78 - Vanne a brides en fonte GJS 400 - tige et bille en acier inoxydable - raccords a brides PN16 + IVR 272 -
Servomoteur électrique multitension 1/4 de tour - de 24 Vac / dc @ 240 Vac / dc

IVR 78 - onaHueBbIv knanax 13 yyryHa GJS 400 - LWTok v Lwap 13 HepxaBetoLLeit cTanm - (pnaHuesble
coeanHeHust PN16 + IVR 272 - MynsTUBONBTHBINA anekTponpueog Ha 1/4 oboporta - ot 24 Vac / dc go 240 Vac / dc

Cod./Code Mod./Model DN o/ EE €

407807412 IVR 78 DN 20 + S20 20 1 849,81
407810412 IVR 78 DN 25 + S§20 25 1 895,94
407812428 IVR 78 DN 32 + 835 32 1 1055,83
407815428 IVR 78 DN 40 +835 40 1 1018,82
407820467 IVR 78 DN 50 +855 50 1 1396,05
407825467 IVR 78 DN 65 +S55 65 1 1929,35
407830509 IVR 78 DN 80 +S140 80 1 2162,39
407840509 IVR 78 DN100 +S140 100 1 2258 41
407850528 IVR 78 DN125 +S140 125 1 3092,58
407860528 IVR 78 DN150 +S300 150 1 3563,08
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IVR 175 + IVR 272 M

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - attuatore elettrico multitensione
a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 175 - Cast iron butterfly valve type LUG - flanged connections PN16 + IVR 272 - multivoltage 1/4 turn electric
actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 175 - Gusseisen-Absperrklappe Typ LUG - Flanschanschlisse PN16 + IVR 272 - Mehrspannungs-
Stellantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - raccords a brides PN16 + IVR 272 - servomoteur électrique
multivoltage 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 175 - gpoccenbHas 3acnoHka u3 vyryHa tvna LUG - donaHueBsble coegnHenus PN16 + VR 272 -
MHOrOBOILTHbIN 1/4060pOTHBIN 3nekTponpuBog - ot 24 V ac/dc go 240 V ac/dc

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

417515428 IVR175 DN 40 + S20 40 1 900,02
417520428 IVR175 DN 50 + S20 50 1 903,10
417525428 IVR175 DN 65 + S35 65 1 910,01
417530428 IVR175 DN 80 + S35 80 1 998,75
417540467 IVR175 DN100 + S85 100 1 1557,68
417550509 IVR175 DN125 + S140 125 1 2356,57
417560509 IVR175 DN150 + S140 150 1 2383,31

IVR 176 + IVR 272 M

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - attuatore elettrico
multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 176 - WAFER type cast iron butterfly valve - flanged connections PN16 + IVR 272 - 1/4 turn multivoltage
electric actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 176 - Absperrklappe aus Gusseisen vom Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + IVR 272 -
Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - raccords a brides PN16 + IVR 272 - Servomoteur électrique
multitension 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 176 - gpoccenbHas 3acnoHka n3 vyryHa WAFER - donaHuesble coeguienns PN16 + [VR 272 -
MHOrOBOILTHbIN anekTponpueoz Ha 1/4 obopota - o1 24 V ac/dc go 240 V ac/dc

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

417615428 IVR176 DN 40 + S20 40 1 892,57
417620428 IVR176 DN 50 + S20 50 1 895,22
417625428 IVR176 DN 65 + S35 65 1 904,75
417630428 IVR176 DN 80 + S35 80 1 990,32
417640467 IVR176 DN100 + S85 100 1 1534,12
417650509 IVR176 DN125 + S140 125 1 2330,77
417660509 IVR176 DN150 + S140 150 1 2350,06
417680528 IVR176 DN200 + S300 200 1 2462,81
417690547 IVR176 DN250 + PSQ 503/93 250 1 3139,98
417695567 IVR176 DN300 + PSQ 703/93 300 1 3461,85

IVR 276 CF8M + IVR 272 M

IVR 276 CF8M - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 272 - attuatore
elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 276 CF8M - WAFER type cast iron butterfly valve - stainless steel disc - flanged connections PN16 + VR 272
- 1/4 turn multivoltage electric actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 276 CF8M - Absperrklappe aus Gusseisen vom Typ WAFER - Edelstahischeibe - Flanschanschliisse PN16 +
IVR 272 - Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 276 CF8M - Vanne papillon fonte type WAFER - Disque inox - Raccords a brides PN16 + IVR 272 -
Servomoteur électrique multitension 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 276 CF8M - gpoccenbHas 3acnoHka 13 YyryHa WAFER - auck n3 HepxaBetoLueii cTanm - pnaHueBble
coeanHerus PN16 + [VR 272 - MynbTMBONLTHBIN 3nekTponpueog Ha 1/4 oboporta - ot 24 V ac/dc go 240 V ac/dc

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

427615428 IVR276 DN 40 +S20 40 1 912,57
427620428 IVR276 DN 50 + S20 50 1 916,40
427625428 IVR276 DN 65 +S35 65 1 931,24
427630428 IVR276 DN 80 + S35 80 1 1024,39
427640467 IVR276 DN100 + S85 100 1 1595,38
427650509 IVR276 DN125 + S140 125 1 2420,08
427660509 IVR276 DN150 + S140 150 1 2476,50
427680528 IVR276 DN200 + S300 200 1 2673,15
427690547 IVR276 DN250 + PSQ 503/93 250 1 3564,82
427695567 IVR276 DN300 + PSQ 703/93 300 1 4133,92
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IVR 662 + IVR 272 M

IVR 662 - Valvola a in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - attuatore elettrico multitensione a
1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 662 - Stainless steel valve - F / F connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - 1/4 turn multivoltage electric
actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 662 - Edelstahlventil - F / F - Anschlisse - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - Mehrspannungs-Elektroantrieb mit
1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 662 - Vanne en acier inoxydable A - Raccords F / F - Bride ISO 5211 + IVR 272 - Servomoteur électrique
multitension 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 662 - KnanaH n3 HepxaBetoLuen ctamu a - CoeguHenus F / F - donanew ISO 5211 + IVR 272 -
OneKkTponpuBoA MyrbTUBOMBTHBIN Ha 1/4 obopota - oT 24 V ac/dc go 240 V ac/dc

Cod./Code Mod./Model misisize o/HH e
466202412 IVR 662 1/4” + S20 114" 1 766,82
466203412 IVR6623/8' +S20 38’ 1 766,82
466205412 IVR662 112’ +S20 112 1 766,82
466207412 IVR 662 3/4” + S20  3/4” 1 772,49
466210412 IVR662 1" +S20 1" 1 785,25
466212412 IVR 662 1"1/4 + S35 1°1/4 1 802,81
1
1
1
1
1

466215428 IVR 662 1"1/2+ 835 1712 908,52
466220428 IVR 662 2" + S35 2 943,16
466225488 IVR 662 2"1/2 + 885 212 1840,08
466230509 IVR6623"+8140 & 2063,33
466240509 IVR6624"+8140 4 2301,89

IVR 665 + IVR 272 M

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - attuatore elettrico
multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 665 - Stainless steel three-piece ball valve - F / F connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - 1/4 turn
multivoltage electric actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 665 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - F / F-Anschliisse - Flansch ISO 5211 + IVR 272 -
Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique trois pieces en acier inoxydable - Raccords F / F - Bride ISO 5211 + IVR
272 - Servomoteur électrique multitension 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 665 - TpexkOMMOHEHTHbI LWapoBoii kpaH 13 HepxaBsetoLLeit cTanu - CoeguHeHust F / F - dnaxey ISO 5211 +
IVR 272 - SnekTponpueog MynbT1BOnbTHEIN Ha 1/4 obopota - ot 24 V ac/dc go 240 V ac/dc

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EH €
466502412 IVR 665 1/4"+S20  1/4” 1 782,61
466503412 IVR 665 3/8"+S20  3/8" 1 782,61
466505412 IVR 665 1/2"+820  1/2" 1 785,06
466507412 IVR 665 3/4"+820  3/4” 1 799,38
466510412 IVR 665 1"+ S20 1 1 810,91
466512412 IVR 665 1"1/4 + S35 1"1/4 1 836,74

1

1

1

1

1

466515428 IVR665 1"1/2+835 1"1/2 944,59
466520428 IVR 665 2" + S35 2 978,21
466525488 IVR 665 2°1/2+ 885 2'1/2 1935,75
466530509 IVR 665 3"+ S140 3 2228,17
466540509 IVR665 4"+S140 4 2460,70

IVR 663 + IVR 272 M

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 272 - attuatore elettrico
multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 663 - Stainless steel three-piece ball valve - F / F connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - 1/4 turn
multivoltage electric actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 663 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - F / F-Anschliisse - Flansch 1ISO 5211 + IVR 272 -
Mehrspannungs-Mehrspannungs-Stellantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique trois piéces en acier inoxydable - Raccords F / F - Bride ISO 5211 + IVR
272 - Servomoteur électrique multitension 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 663 - TpexkoMMOHEHTHbIN LLIApOBOIi KpaH 13 Hepxasetoluen ctanu - CoeguHennsa F / F - ®nanew ISO 5211 +
IVR 272 - OnekTponpusog MynsTUBONETHBIN Ha 1/4 o6opoTa - ot 24 V ac/dc fo 240 V ac/dc

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EH €
466305412 IVR663 1/2"+820  1/2" 1 781,70
466307412 IVR 663 3/4"+820  3/4” 1 801,02
466310412 IVR 663 1"+ S20 1” 1 819,44
466312412 IVR 663 1"1/4+S35 1"1/4 1 864,17
466315428 IVR 663 1"1/2+ 835 1"1/2 1 989,61
1
1
1
1

466320428 IVR 663 2" + S35 2 1051,02
466325488 IVR663 2'1/2+885 2'1/2 1996,20
466330509 IVR 663 3" + S140 3 227517
466340509 IVR663 4"+S140 4 2590,07
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

Iv R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 670 + IVR 272 M

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare - flangia ISO 5211 + IVR 272 - attuatore
elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 Vac/dc a 240 Vac/dc

IVR 670 - Stainless steel three-piece ball valve - welding connections - ISO 5211 flange + IVR 272 - 1/4 turn
multivoltage electric actuator - from 24 Vac / dc to 240 Vac / dc

IVR 670 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - Schweilanschliisse - Flansch ISO 5211 + IVR 272 -
Mehrspannungs-Elektromotor mit 1/4 Umdrehung - von 24 VAC / DC bis 240 VAC / DC

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique trois pieces en acier inoxydable - raccords a souder - Bride ISO 5211 +
IVR 272 - Servomoteur électrique multitension 1/4 de tour - de 24 Vac / dc a 240 Vac / dc

IVR 670 - TpeXKOMMNOHEHTHbII LApOBOIi KpaH 13 HepXaBetoLLeli CTanm - CBapHble CoeanHeHus - dnanel, ISO
5211 + IVR 272 - MynbTMBONLTHBIV 3nekTponpusog Ha 1/4 obopora - ot 24 Vac / dc fo 240 Vac / dc

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘ €
467002412 IVR670 1/4"+S20  1/4” 1 781,77
467003412 IVR670 3/8"+S20  3/8” 1 781,77
467005412 IVR670 1/2"+S20  1/2" 1 784,22
467007412 IVR670 3/4"+820 3/4 1 798,15
467010412 IVR670 1"+ S20 1 1 809,66
467012412 IVR670 1"1/4 + S35 1"1/4 1 834,67

1

1

1

1

1

467015428 IVR670 1"1/2+835 1"1/2 938,85
467020428 IVR670 2"+ 835 2 994,03
467025488 IVR670 2"1/2+885 2112 1967,04
467030509 IVR670 3"+8140 3" 2262,22
467040509 IVR670 4"+8140 4’ 2493,43

IVR 672 + IVR 272 M

IVR 672 - Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi a saldare di tasca -
flangia ISO 5211 + IVR 272 - attuatore elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 672 - Three-piece full bore ball valve in AISI 316 stainless steel - socket weld connections - ISO 5211 flange
+IVR 272 - 1/4 turn multivoltage electric actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 672 - Dreiteiliger Kugelhahn mit Vollbohrung aus Edelstahl AISI 316 - Muffenschweiverbindungen - Flansch
ISO 5211 + IVR 272 - Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique a passage intégral trois pieces en acier inoxydable AISI 316 - raccords a
souder a emboitement - bride ISO 5211 + IVR 272 - servomoteur électrique multivoltage 1/4 de tour - de 24 V ac/
dc a 240V ac/dc

IVR 672 - TpeXKOMMOHEHTHBbI NOMHOMPOXOAHOM LWAPOBOIi KpaH 13 HepxasetoLeit ctanm AlS| 316 - coeanHeHns
nog npvBapky - dpnanew ISO 5211 + IVR 272 - MynbTMBONLTHBIN 3nekTponpusog Ha 1/4 obopora - ot 24 B
nepemeHHOro / NOCTOAHHOrO Toka A0 240 B nepemerHoro Toka

Cod./Code Mod./Model misisize o/HH e
467202412 IVR672 1/4” + S20 114" 1 783,39
467203412 IVR672 308" +S20 3/’ 1 783,39
467205412 IVR672 112’ +S20 112 1 785,85
467207412 IVR672 34" +S20 34’ 1 300,61
467210412 IVR672 7" +S20 1" 1 812,53
467212412 IVR672 1"1/4+ S35 1°1/4 1 839,19

1

1

1

1

1

467215428 IVR672 1"1/2+835 1M/2 944,56
467220428 IVR672 2" + 835 2 1001,96
467225488 IVR672 2"1/2+S85 2112 1983,35
467230509 IVR672 3" + S140 3 2285,66
467240509 IVR672 4" +5140 4 2529,80

IVR144L +IVR272 M

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a L- attacchi F/F/F -
flangia I1ISO 5211 + IVR 272 - attuatore elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 Vac/dc a 240 Vac/dc

IVR 144L - Three-way reduced bore ball valve in AIS| 316 stainless steel - L-reduced bore - F / F / F connections -
ISO 5211 flange + IVR 272 - 1/4 turn multivoltage electric actuator - 24 Vac / dc to 240 Vac / dc

IVR 144L - Dreiwege-Kugelhahn mit reduzierter Bohrung aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung - IG/IG/
IG-Anschliisse - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - 24 VAC / DC
bis 240 VAC / dc

IVR 144L - Vanne a boisseau sphérique trois voies a passage réduit en acier inoxydable AlSI 316 - Passage en
L - Raccords F / F / F - Bride ISO 5211 + IVR 272 - Servomoteur électrique multivoltage 1/4 de tour - 24 Vac / dc
a240 Vac/dc

IVR 144L - Tpexxon0Boii LLApOBOM KpaH C peayLypoBaHHbIM NPOXOA0M U3 HepxaBetoLlelt cTanm AlS| 316

- L-obpasHbivi npoxop wapa - CoeguHenus F / F / F - ®nanew ISO 5211 + VR 272 - Onektponpusog Ha 1/4
obopoTa - MHOroBOMbTHBIV - OT 24 B nepem./nocT. fo 240 B nepem./mocT.

Cod./Code Mod./Model mis/size oO/HH €
414402412 VR 144 114 +S20 14 1 815,81
414403412 IVR 144 3/8' +S20 38’ 1 815,81
414405412 VR 144 12°+S20 112 1 315,81
414407412 IVR 144 34" +S20 34" 1 833,83
414410412 VR 144 17+S20 1’ 1 863,36

1

1

1

414412428 IVR 144 1"1/4+ 835 1"1/4 1020,44
414415428 IVR 144 1"1/2+855 1"/2 1401,47
414420509 IVR144 2"+8140 2 2165,82
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INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR145T + NR 272 M

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 + IVR 272 - attuatore elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 Vac/dc a 240 Vac/dc

IVR 145T - Three-way reduced bore ball valve in AISI 316 stainless steel - T-reduced bore - F / F / F connections -
ISO 5211 flange + IVR 272 - 1/4 turn multivoltage electric actuator - 24 Vac / dc to 240 Vac / dc

IVR 145T - Dreiwege-Kugelhahn mit reduzierter Bohrung aus Edelstahl AISI 316 - T-Bohrung - IG/IG/IG-
Anschlisse - Flansch ISO 5211 + IVR 272 - Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - 24 VAC / DC bis
240 VAC / dc

IVR 145T - Vanne a boisseau sphérique trois voies a passage réduit en acier inoxydable AlSI 316 - Passage en
T-Raccords F/ F / F - Bride ISO 5211 + IVR 272 - Servomoteur électrique multivoltage 1/4 de tour - 24 Vac/ dc
4240 Vac/dc

IVR 145T - TpexxonoBoW LWapoBOii KpaH C YMEeHbLUEHHBIM NPOXOAHBLIM OTBEPCTHEM U3 HepxaBetoLLel ctanu AlS|
316 - T-obpasHbifi wap - CoeguHenns F / F / F - ®naney 1ISO 5211 + IVR 272 - MHOroBOMbLTHBIN 3MEKTPONpUBOA
Ha 1/4 oboporta - ot 24 B nepem./noct. fo 240 B nepem./nocT.

Cod./Code Mod./Model misisize o/HH e
414502412 IVR 145 1/4” + S20 1/4” 1 815,81
414503412 IVR 145 38+ 520 3/8’ 1 815,81
414505412 VR 145 112 +S20  112' 1 815,81
414507412 IVR 145 3/4” + S20 3/4” 1 833,83
414510412 VR 145 1" +S20 1’ 1 862,95

1

1

1

414512428 IVR 145 1"1/4 + S35 1"1/4 1019,20
414515428 IVR 145 1"1/2+855 1”12 1399,79
414520509 IVR 145 2" + $140 2 2160,89

IVR 685 + IVR 272 M

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + IVR
272 - MH - attuatori elettrici a 1/4 di giro - 230 V - 50 Hz - monofase c.a.

IVR 685 - AISI 316 Stainless steel flat body ball valve - ISO 5211 mounting plate - flanged ends PN16 + IVR 272 -
MH - electrical quarter-turn actuators - 230 V - 50 Hz - 1-phase a.c.

IVR 685 - Kompakt-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 - Flanschanschliisse PN16 + IVR
272 - MH - elektrische Antriebe mit 1/4-Umdrehung - 230 V - 50 Hz - einphasiger Wechselstrom

IVR 685 - Vanne a boisseau sphérique a corps plat en acier inox AlSI 316 - platine ISO 5211 - fixations brides
PN16 + IVR 272 - MH - servomoteur électriques a 1/4 de tour - 230 V - 50 Hz - monophasé c.a.

IVR 685 - wapoBoii kpaH C YKOpOYEeHHbIM KOPMyCOM 13 HepxkaBetoLLer ctamm - conarew 1ISO 5211 - dnaHuesoe
coeaunHeHne PN16 + IVR 272 - MH - anektponpueoabl Ha 1/4 obopota - 230 V - 50 Hz - ogHodhasHbIn
nepeMeHHbI TOK

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €
468505412 IVR685 DN 15 +S820 15 1 825,66
468507412 IVR685 DN 20 +S820 20 1 841,21
468510412 IVR685 DN25 +820 25 1 859,27
468512412 IVR685 DN 32 +820 32 1 883,88
468515428 IVR 685 DN 40 +835 40 1 1007,75

1

1

1

1

468520428 IVR685DN 50 +S35 50 1067,59
468525509 IVR 685 DN 65 +S140 65 214121
468530528 IVR 685 DN 80 +S300 80 2732,55
468540528 IVR 685 DN100 +S300 100 3047,01

IVR 664 + IVR 272 M

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 272 -
attuatore elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 664 Two-piece ball valve in AISI 316 stainless steel - flanged ends - ISO 5211 mounting plate + VR 272 - 1/4
turn multivoltage electric actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschverbindungen - Flanschplatte ISO 5211 + IVR
272 - Mehrspannungs-Elektroantrieb mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique en deux pieces en acier inox AISI 316 - raccords a brides - platine ISO 5211
+IVR 272 - servomoteur électrique multivoltage 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 664 [1ByxcoctaBHOW LLapoBOW kpaH 13 HepxasetoLueii ctany AlSI 316 - onaHueBble coeanHeHus - dnaHel,
ISO 5211 + IVR 272 - MynsTVBOIBTHBIN 3eKTponpuBoz Ha 1/4 obopota - oT 24 B nepeMeHHoro / NocTosiHHOMO
Toka 4o 240 B nepeMeHHOro / MOCTOsIHHOTO ToKa

Cod./Code Mod./Model on  o/H e

466405412 VR 664 DN 15 + S20 15 1 845,80
466407412 VR 664 DN 20 + S20 20 1 881,74
466410412 VR 664 DN 25 + 520 2 1 920,33
466412412 VR 664 DN 32+ S35 2 1 997,52
466415428  IVR 664 DN 40 + S35 40 1 12382
466420428 VR 664 DN 50 + S35 50 1 122866
466425509  IVR 664 DN 65 + S85 65 1 241329
466430528 VR 664 DN 80 + S140 80 1 20771
466440528 IVR 664 DN100 + S140 100 1 327342
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I v R VANNES INDUSTRIE
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IVR 668 + IVR 272 M

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI| 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 272 -
attuatore elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 Vac/dc a 240 Vac/dc

IVR 668 Three-piece ball valve in AISI 316 stainless steel - flanged ends - ISO 5211 mounting plate + IVR 272 -
1/4 turn multivoltage electric actuator - from 24 Vac / dc to 240 Vac / dc

IVR 668 Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschverbindungen - Flanschplatte ISO 5211 + IVR
272 - Mehrspannungs-Elektromotor mit 1/4 Umdrehung - von 24 VAC / DC bis 240 VAC / DC

IVR 668 Vanne a boisseau sphérique trois piéces en acier inox AISI 316 - platine ISO 5211 - fixations brides +
IVR 272 - servomoteur électrique multivoltage 1/4 de tour - de 24 Vac / dc a 240 Vac / dc

IVR 668 TpéxcocTtaBHoM LapoBoy KpaH 13 HepxasetoLeit ctanm AlS| 316 - donaHueBsble CoeanHenns - hnaxew

ISO 5211 + IVR 272 - MynbTBONBTHBIN anekTponpueog Ha 1/4 oboporta - oT 24 B nepeMeHHoro / NocTostHHOMo
Toka Ao 240 B nepeMeHHOro / NOCTOsIHHOMO Toka

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

466805412 IVR 668 DN 15 + S20 15 1 826,44
466807412 IVR 668 DN 20 + S20 20 1 867,26
466810412 IVR 668 DN 25 + S20 25 1 894,90
466812412 IVR 668 DN 32 + S35 32 1 972,54
466815428 IVR 668 DN 40 + S35 40 1 1089,63
466820428 IVR 668 DN 50 + S35 50 1 1188,30
466825509 IVR 668 DN 65 + S85 65 1 2365,98
466830528 IVR 668 DN 80 +S140 80 1 2951,53
466840528 IVR 668 DN100 + S140 100 1 3298,91

IVR 665 + IVR 218

IVR 665 Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi F/F - flangia ISO 5211
+ VR 218 Motorhead I1SO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3
punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 665 Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - threaded ends F/F - ISO 5211 mounting plate
+IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1
auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 665 Dreiteiliger Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flanschplatte 1ISO 5211
+ VR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handauslésung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zusétzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 665 Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AlIS| 316 - fixations F/F
- platine ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L,
bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 665 TpéxcocTaBHO MOMHOMPOXOAHOM LLIApOoBOiA kpaH 13 HepxaBetoleit ctanu AlSI 316 - CoeanHerns
B/B - conaney; ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 pyyHoro ynpaenexus ans kpaHos cepumn Automat
L, AByHanpaBneHHbI, 3 KOHTAKTHBIX 3a)uMa, 1 BcriomMoraTenbHbI MUKPOBBIKIoYaTenb CBOOOAHbIN A5

NoAKNKYEeHns.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE €
466502250 MH 218 BF03 1/4” 1 242,01
466503250 MH 218 BF03 3/8" 1 242,01
466505250 MH 218 BF03 1/2" 1 244,49
466507268 MH 218 BF04 3/4” 1 289,79
466510268 MH 218 BF04 1" 1 302,04

IVR 670 + IVR 218

IVR 670 Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi a saldare - flangia ISO
5211 + IVR 218 Motorhead I1SO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando
a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 670 Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Butt welding ends - ISO 5211 mounting plate
+IVR 218 Motorhead I1SO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1
auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 670 Dreiteiliger Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Anschlisse mit Stumpfschweillung
- Flanschplatte ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handausldsung, fur die Kugelventile der Serie
Automat L, bidirektional, 3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 670 Vanne a boisseau sphérique & passage intégral en trois piéces en acier inox AISI| 316 - extremitées
a souder bw - platine ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes
Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 670 TpéxcocTaBHO MOMHOMPOXOAHOM LLIApOBOIA KpaH 13 HepxaBetoweit ctanu AlSI 316 - CoeanHerns
rnog npueapky - dpnael ISO 5211 + IVR 218 Motorhead SO 5211 pyuHoro ynpaBneHus Ans KpaHoB cepum
Automat L, AByHanpaBneHHbIi,3 KOHTaKTHbIX 3axuma, 1 BCoMoraTenbHbIi MYKPOBLIKMoUaTeNb CBOOOAHbIN Ans

NoAKNKYeHns.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘ €
467002250 MH 218 BF03 1/4” 1 240,86
467003250 MH 218 BF03 3/8" 1 240,86
467005250 MH 218 BF03 1/2" 1 243,32
467007268 MH 218 BF04 3/4” 1 288,25
467010268 MH 218 BF04 1" 1 299,76

230 I IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



IVR 672 + IVR 218

IVR 144 L + IVR 218

IVR 145 T + IVR 218

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR 672 Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi a saldare di tasca
- flangia I1SO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L,
bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 672 Three-piece full bore ball valve in stainless steel AlSI 316 - Socket welding ends - ISO 5211 mounting
plate + IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact
terminals, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 672 Dreiteiliger Kugelhahn mit vollem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Anschlusse mit MuffenschwelRung
- Flanschplatte ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handausldsung, fur die Kugelventile der Serie
Automat L, bidirektional, 3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 672 Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois piéces en acier inox AIS| 316 - extremitées
a souder sw - platine ISO 5211 +IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes
Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 672 TpéxcocTaBHO NOMHOMPOXOAHO LLIapoBOW KpaH 13 HepxxaBetowwen ctamm AlSI 316 - CoeanHenuns nog
npuBapky (kapmaH) - onanel, ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 pyyHoro ynpaeneHusi Ans kpaHoB cepum
Automat L, AByHanpaBneHHbli,3 KOHTaKTHbIX 3axuma, 1 BCioMoraTenbHbIi MYKPOBBIKMOUaTENb CBOOOAHbIN ANns
MOAKIIOYEHNS.

Cod./Code Mod/Model Mis/size o/FH €

467202250 MH 218 BF03 1/4 1 242,48
467203250 MH 218 BF03 3/8” 1 242,48
467205250 MH 218 BF03 1/2 1 244,94
467207268 MH 218 BF04 3/4 1 290,71
467210268 MH 218 BF04 17 1 302,63

IVR 144 L Valvola a sfera in acciaio inox AlSI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a L - attacchi F/F/F

- flangia I1SO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L,
bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 144 L 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - L-reduced bore - threaded ends F/F/F - ISO
5211 mounting plate + IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3
contact terminals, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 144 L 3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit L-Bohrung - IG/
|G - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handauslésung, fiir die Kugelventile der Serie
Automat L, bidirektional, 3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 144 L Vanne a boisseau sphérique en acier AISI 316 3 voies passage réduit - passage en L - fixations F/F/F
- platine ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L,
bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 144 L TpéxxonoBoi LuapoBoii kpaH 13 Hepx. ctanu AIS| 316 ¢ peayumpoBaHHbIM NPOXOAOM -

L-o6pasHbiit npoxof wapa - CoeanHerns B/B/B - onanel ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 pyyHoro
ynpaBneHus ans kpaHos cepum Automat L, AByHanpaBneHHbIN,3 KOHTaKTHbIX 3axuma,1 BcrioMoratenbHbli
MVKPOBbIKITto4aTenb CBOBOAHBIN A1S NOAKIOYEHUS.

Cod./Code Mod/Model  Mis/size o/FH €

414402250  MH 218BF03 14’ 1 27523
414403250  MH 218BF03 3/’ 1 275,23
414405250  MH 218BF03 112 1 276,70
414407268 MH 218 B F04 34" 1 32423

IVR 145 T Valvola a sfera in acciaio inox AISI 316 tre vie passaggio ridotto - sfera forata a T - attacchi

F/F/F - flangia ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L,
bidirezionale, comando a 3 punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 145 T 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - T-reduced bore - threaded ends F/F/F - ISO
5211 mounting plate + IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3
contact terminals, 1 auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 145 T 3-Wege-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit reduziertem Durchgang - Kugel mit T-Bohrung - IG/
|G - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211, mit Handauslosung, fiir die Kugelventile der Serie
Automat L, bidirektional, 3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 145 T Vanne a boisseau sphérique en acier inox AISI 316 trois voies passage réduit - passage en T -
fixations F/F/F - platine ISO 5211 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes
Automat L, bidirectionnelle, 3 points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 145 TpéxxonoBoii LwapoBoli kpaH 13 Hepx. ctanu AlSI 316 ¢ peayumpoBaHHbIM NPOXOAOM - T-06pa3Hbii
npoxog wapa - CoeauHerus B/B/B - donanew ISO 5211 + IVR 218 Motorhead 1SO 5211 pyyHoro

ynpaBneHuns Ans kpaHos cepumn Automat L, AByHanpaBneHHbiin, 3 KOHTaKTHbIX 3a1ma, 1 BComMoraTernbHbI
MVKPOBbIKITto4aTenb CBOBOAHBIN 4715 NOAKMOYEHMS.

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE‘ €

414502250 MH 218 BF03 1/4” 1 275,23
414503250 MH 218 BF03 3/8” 1 275,23
414505250 MH 218 BF03 1/2" 1 275,23
414507268 MH 218 BF04 3/4” 1 324,23
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VALVOLE INDUSTRIALI

INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR

IVR 685 + IVR 218

IVR 685 Valvola a sfera a corpo piatto in acciaio inox AlSI 316 - Flangia ISO 5211 e attacchi flangiati PN 16 + IVR
218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3 punti, 1
micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 685 AISI 316 stainless steel flat body ball valve - ISO 5211 mounting plate - Flanged ends PN16 + IVR 218
Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1 auxiliary
microswitch included, free on opening

IVR 685 Kompakt Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 und Flanschanschliisse PN 16
+IVR 218 Motorhead 1SO 5211, mit Handausl6sung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zuséatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 685 Vanne a boisseau sphérique a corps plat en acier inox AISI 316 - Platine ISO 5211 et fixations brides PN
16 + IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3
points, 1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 685 LLlapoBoii kpaH ¢ ykopoYeHHbIM Koprycom 13 HepxasetoLueii ctany AlSI 316 - onanew ISO 5211
- ®naHuesoe coeanterne PN 16 + [VR 218 Motorhead 1SO 5211 py4Horo ynpasneHus Ans KpaHoB cepum
Automat L, iByHanpaBneHHbI,3 KOHTaKTHbIX 3a1Ma, 1 BcrioMoraTenbHbIii MUKPOBbIKIoYaTenb CBOGOAHbBIN Ans

L C€

NOAKITHOYEHNS.

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €
468505250 MH 218 BF03 15 1 284,34
468507250 MH 218 BF03 20 1 300,27
468510268 MH 218 BF04 25 1 349,60

IVR 272 M

IVR 272 - Attuatore elettrico multitensione a 1/4 di giro - da 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 272 - Multi-voltage electrical quarter-turn actuator - from 24 V ac/dc to 240 V ac/dc

IVR 272 - Mehrspannungs-Elektroaktuator mit 1/4 Umdrehung - von 24 V ac/dc bis 240 V ac/dc

IVR 272 - Actionneur électrique multitension a 1/4 de tour - de 24 V ac/dc a 240 V ac/dc

IVR 272 - MHOroBOMBTHBIN 3nekTponpusog Ha 1/4 obopora - ot 24 B nep. 1./ nocT. T. o 240 B nep. 7./ nocT. T.

Cod./Code Mod./Model o/H e

127202001 S20 FO3FO4F05Q.14 1 71373
127203501 S35 FO3FO4F05Q.14 1 865,65
127205501 S55 FO5/FO7 Q.17 1 120468
127208501 S85 FO5IFO7 Q.17 1 1356,59
127214001 5140 FO7/F10 Q.22 1 190313
127230001 S300 FO7/F10 Q.22 1 2068,01
127275393 PSQ 503 230v 93s 1 198824
127285393 PSQ 703 230v 93s 1 21144

IVR 218 3P

IVR 218 Motorhead ISO 5211, con sblocco manuale, per valvole serie Automat L, bidirezionale, comando a 3
punti, 1 micro supplementare libero in apertura di serie

IVR 218 Motorhead ISO 5211, with manual release, for Automat L valves, bidirectional, 3 contact terminals, 1
auxiliary microswitch included, free on opening

IVR 218 Motorhead 1SO 5211, mit Handauslésung, fiir die Kugelventile der Serie Automat L, bidirektional,
3-Punkt-Steuerung, mit einem zusatzlichen Mikroschalter beim Offnen zugestattet

IVR 218 Motorhead ISO 5211 avec débloquement manuel, pour les vannes Automat L, bidirectionnelle, 3 points,
1 micro-interrupteur inclus libre en position d’ouverture

IVR 218 Motorhead 1SO 5211 ¢ py4HbIM ynpaBneHuem ans kpaHos cepuv Automat L, AByHanpaBneHHbIi,3
KOHTaKTHbIX 3aXuMa,1 BCIOMOraTesbHbIi MUKPOBBIKIHOUATENb CBOGOAHbINA AMNs NOAKMHYEHNS.

Cod./Code Mod./Model I1SO o/ HE‘ €
121833520 230V - 11Nm 35 sec. - 3 contact ~ F03 1/10 207,62
121843520 230V - 14Nm 35 sec. - 3 contact ~ F04 1/10 238,63

3
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

VALVOLE INDUSTRIALI CON ATTUATORI PNEUMATICI

INDUSTRIAL VALVES WITH PNEUMATIC ACTUATORS

IVR 230 + IVR 270

IVR 230 - Automat L - ISO - valvola di zona a 2 vie - flangia ISO 5211 - attacchi F/F + IVR 270 - Attuatore
pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 230 - Automat L - ISO - 2-way zone valve - ISO 5211 mounting plate - threaded ends F/F + IVR 270 -
Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 230 - Automat L - ISO - 2-Wege-Zonenventil - Flanschplatte ISO 5211 - IG/IG + IVR 270 - Pneumatischer
Stellantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 230 - Automat L - ISO - vanne de zone a 2 voies - platine ISO 5211 - fixations F/F + IVR 270 - Actuateur
pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 230 - Automat L - ISO - aByxxonoBoii knanaH - dnane ISO 5211 - coeantenus B/B + IVR 270 -
MHeBmaTnyeckue npusogsl - ABOMHOIO e AICTBuA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘ €

423005040 IVR 230 1/2"+AT40DE  1/2" 110 148,49
423007040 IVR 230 3/4” + ATAODE  3/4” 110 181,93
423010040 IVR 230 1"+ AT40 DE 1" 110 162,86
423012040 IVR 230 1"1/4 + ATAODE 1"1/4 1/4 170,79
423015040 IVR 230 1"1/2 + ATAODE 1"1/2 1/4 188,55
423020040 IVR 230 2" + AT40 DE 2" 1/4 214,03

IVR 662 + IVR 270

IVR 662 - Valvola a sfera in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore pneumatico -
DOPPIO EFFETTO

ngT?Igé Ball valve in stainless steel - F/F - mounting plate ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE
IVR 662 - Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatischer
Stellantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 662 - Vanne a boisseau sphérique en acier inox AlSI 316 - F/F - Platine ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur
pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 662 - KpaH LuapoBoii 13 HepxasetoLLen cTanu- coeanHenns B/B - donanew ISO 5211+ IVR 270 -
MHeBmaTnyeckuii npusog - ABOMHOIO AEUCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘ €

466202600 IVR 662 1/4" + ATAODE  1/4” 110 144,39
466203600 IVR 662 3/8” + ATAODE  3/8” 110 164,87
466205602 IVR 662 1/2"+AT40 DE  1/2" 1110 164,87
466207604 IVR 662 3/4" + ATAODE  3/4” 1110 165,89
466210604 IVR 662 1"+ AT52 DE 1" 1/4 195,99
466212607 IVR 662 1"1/4 + AT63 DE 1"1/4 1 240,92
466215607 IVR 662 1"1/2 + AT63 DE  1"1/2 1/4 269,45
466220607 IVR 662 2"+ AT63 DE 2" 1 303,10
466225615 IVR 662 2"1/2 + AT83 DE 2"1/2 1 530,18
466230615 IVR 662 3"+ AT92 DE 3 1 603,85
466240617 IVR 662 4" +AT105DE 4" 1 966,17

IVR 665 + IVR 270

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore
pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 665 - 3-piece ball valve in stainless steel - threaded ends F/F - ISO 5211 flange + IVR 270 - Pneumatic
actuator - DOUBLE ACTING

IVR 665 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - IG/IG- Flanschplatte ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatischer
Stellantriebe - DOPPELWIRKEND

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations F/F - bride ISO 5211 + IVR 270 -
Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 665 - TpéxcocTaBHOW LLIAPOBON KpaH 13 HepXxaBetoLLein cTanm - coeanHenns B/B - dpnaney ISO 5211 + VR
270 - MHeBmaTuyeckmne npusoabl - JBOMHOIO JEUCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size O/ EE €

466502600 IVR 665 DN 1/4” + ATA0 DE  1/4” 1 150,64
466503600 IVR 665 DN 3/8” + AT40 DE  3/8” 1 171,12
466505602 IVR 665 DN 1/2" + ATA0 DE  1/2" 1 173,47
466507604 IVR 665 DN 3/4” + ATAO DE  3/4” 1 184,14
466510604 IVR665DN 1"+ AT52DE 1" 1/4 213,93
466512607 IVR 665 DN 1"1/4 + AT63 DE 1"1/4 1 268,79

466515607 IVR 665 DN 1"1/2 + AT63 DE 1"1/2 1 295,14
466520607 IVR665DN 2" +AT63DE 27 1 331,71
466525615 IVR 665 DN 2"1/2 + AT83 DE 2"1/2 1 611,35
1
1

466530615 IVR665DN 3" +AT92DE 3" 755,42
466540617 IVR 665 DN 4" + AT105 DE 4" 1122,93
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 663 + IVR 270

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore
pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 mounting plate + IVR 270 -
Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 663 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - IG/IG- Flanschplatte ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatischer
Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - F/F - platine ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur
pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 663 - TpéxcocTaBHOl LLIapOBOW KpaH 13 HepxaBetoLLen cTanu - coeanHerns B/B - donarey ISO 5211 + IVR
270 - MueBmaTnyeckuin npueog, - ABOMHOIO LENCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE €
466305602 IVR 663 1/2"+ATAODE  1/2" 1 179,78
466307604 IVR 663 3/4"+ ATAODE  3/4” 1 194,40
466310604 IVR 663 1"+ AT52 DE 1" 1 230,20
466312607 IVR 663 1"1/4 + AT63 DE 1"1/4 1 302,30
466315607 IVR 663 1"1/2 + AT63 DE  1"1/2 1 350,54

1

1

1

1

466320607 IVR 663 2" + AT63 DE 2 410,98
466325615 IVR 663 2°1/2 + AT83 DE  2"1/2 686,30
466330615 IVR 663 3" + AT92 DE 3 978,83
466340617 IVR663 4" +AT105DE 4" 1505,20

IVR 670 + IVR 270

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare- flangia ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore
pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 670 - 3-piece ball valve in stainless steel- butt welding ends - ISO 5211 mounting plate + IVR 270 -
Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 670 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - Anschliisse mit Stumpfweillung - Flanschplatte ISO 5211 + IVR
270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - extremitées a souder - platine 1ISO 5211 +
IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 670 - TpéxcocTaBHO LLIApOBOI KpaH 13 HepKaBetoLLEN CTan - CoeHEHNs NoA npuBapky - donanell ISO
5211 + IVR 270 - MHeBMaTUu4eckue npueoas! - BOMHOMO AEMCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size O/ EE €

467003600 IVR 670 DN 3/8” + AT4A0 DE  3/8” 1 170,11
467005602 IVR 670 DN 1/2" + ATA0 DE  1/2" 1 172,19
467007604 IVR 670 DN 3/4” + ATA0 DE  3/4” 1 182,37
467010604 IVR670 DN 1"+ AT52DE 1" 1 212,17
467012607 IVR 670 DN 1"1/4 + AT63 DE 1"1/4 1 264,76
467015607 IVR 670 DN 1"1/2 + AT63 DE 1"1/2 1 290,70
467020607 IVR 670 DN 2" + AT63 DE 2" 1 328,54
467025615 IVR 670 DN 2"1/2 + AT83 DE 2"1/2 1 604,69
467030615 IVR670 DN 3" +AT92DE 3" 1 745,54
467040617 IVR 670 DN 4” + AT105 DE 4" 1 1107,00

IVR 672 + IVR 270

IVR 672 - Valvola a sfera a passaggio totale in tre pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi a saldare di tasca -
flangia 1ISO 5211 + IVR 270 - Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 672 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - Socket welding ends - ISO 5211 mounting
plate + IVR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 672 - Dreiteiliger Kugelhahn mit vollem Durchgang, aus Edelstahl AISI 316 - Anschliisse mit
Muffenschweiung - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique a passage intégral en trois pieces en acier inox AISI 316 - extremitées a
souder sw- platine ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFF

IVR 672 - TpéxcocTaBHOoii NOTHOMPOXOAHOW LLIAapOBOVi KpaH 13 HepxasetoLuen ctanu AlSI 316 - CoeayHeruns noa
npuBapky (kapmaH) - dnaret ISO 5211 + IVR 270 - MHeBmaTuyeckie npusops! - BONHOIO ,ElEl/ICTBVIFI

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE €
467202600 IVR 672 DN 1/4” + ATAODE  1/4” 1 151,43
467203600 IVR 672 DN 3/8” + ATA0 DE ~ 3/8” 1 171,76
467205602 IVR 672 DN 1/2" + ATAODE ~ 1/2" 1 173,83
467207604 IVR 672 DN 3/4” + ATAODE ~ 3/4” 1 184,87
467210604 IVR 672 DN 1" + AT52 DE 1" 1 215,09
467212607 IVR 672 DN 1"1/4 + AT63 DE  1"1/4 1 269,37

1

1

1

1

1

467215607 IVR 672 DN 1"1/2 + AT63 DE  1"1/2 296,51
467220607 IVR 672 DN 2" + AT63 DE 2 335,40
467225615 IVR 672 DN 2"1/2 + AT83 DE 2"1/2 620,98
467230615 IVR 672 DN 3" + AT92 DE 3 767,75
467240615 IVR672DN 4" +AT105DE 4 1144,39
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 144 L + IVR 270

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a L - attacchi F/F/F -
flangia ISO 521 + IVR 270 - Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 144L - 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - L-reduced ball - threaded ends F/F/F - ISO
5211 mounting plate + IVR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 144L - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung- 1G/IG/
|G - Flanschplatte ISO 521 + IVR 270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR1 44L - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AlS| 316 - passage en L-
fixations F/F/F - platine ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 144L- Tpéxxon0BbIi LWApoBOW KpaH 13 HepxaBetoLueit ctanu AlS| 316 ¢ peayLypoBaHHbIM NPOXOAOM
- L-o6pasHbiit npoxon wapa - coeanHerust B/B/B - donarey 1ISO 5211 + IVR 270 - MHeBMaTuyeckvie npreoab -

ﬂBOVlHOl_O ,D,EVlCTBVlFl

Cod./Code Mod./Model misisize o/BH e

414402600 IVR 144L 1/4” + AT40 DE 114" 1 204,83
414403600  IVR 144L 3/8' +AT40DE  3/8" 1 204,83
414405600 IVR 144L 1/2" + AT40 DE 112" 1 204,83
414407604 IVR 144L 3/4” + ATAODE  3/4” 1 219,17
414410604 VR 144L 1" +ATS2DE 1" 1 266,91
414412607 IVR 144L 1"1/4 + ATG3DE 1'1/4 1 374,76
414415610 IVR 144L 1"1/2 + AT63 DE 1"1/2 1 434,25
414420615 IVR 144L 2" + AT63 DE 2" 1 663,28

IVR 145 T + IVR 270

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AISI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 6 + IVR 270 - Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR145T - 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - T-reduced bore threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 mounting plate + IVR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit T-Bohrung- 1G/IG/
|G - Flanschplatte ISO 5211 6 + IVR 270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR145T - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AlSI 316 - passage en T-
fixations F/F/F - platine ISO 5211 + IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 145T - Tp€Xx0oa0BbIi LWapoBOW KpaH 13 HepxasetoLueit ctanu AlSI 316 ¢ peayumpoBaHHbIM NPOXOAOM
- T-06pasHbIl npoxop LWwapa - coeanHerust B/B/B - dnanew ISO 5211 + IVR 270 - MNHeBMaTnyeckue npueoabl -

[BOVHOIO JENCTBUSA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EEI €

414502600 IVR 145T 1/4" + ATAODE  1/4” 1 204,83
414503600 IVR 145T 3/8" + ATAODE  3/8” 1 204,83
414505600 IVR 145T 1/2"+ ATAODE  1/2" 1 204,83
414507604 IVR 145T 3/4” + ATAODE  3/4” 1 218,74
414510604 IVR 145T 1" + AT52 DE 1" 1 266,51
414512607 IVR 145T 1"1/4 + AT63 DE 1"1/4 1 373,50
414515610 IVR 145T 1"1/2 + AT63 DE 1"1/2 1 432,58
414520615 IVR 145T 2" + AT63 DE 2" 1 656,84

IVR 685 + IVR 270

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati PN16 + IVR
270 - Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 685 - AISI 316 stainless steel flat body ball valve ISO 5211 - mounting plate - flanged ends PN16 + IVR 270 -
Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 685 - Kompakt-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 und Flanschanschliisse PN16 +
IVR 270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 685 - Vanne a boisseau sphérique a corps plat bridée en acier inox - platine ISO 5211 - fixations brides PN16
+IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 685 - LLlapoBoit kpaH C YKOPO4eHHbIM KOPMYCOM 13 HepxasetoLuein ctamm - conanel 1SO 5211 - dnaHuesoe
coeaunHeHue PN16 + IVR 270 - MueBmatunyeckne npvsogs! - ABOVMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/lH e

468505600  IVR 685 DN 15 + AT40 DE 15 1 215,24
468507602 IVR 685 DN 20 + AT40 DE 20 1 232,17
468510604 IVR 685 DN 25 + AT40 DE 25 14 24550
468512604 IVR 685 DN 32 + AT52 DE 2 14 288,86
468515607 IVR 685 DN 40 + AT63 DE 40 1 361,28
468520610 IVR 685 DN 50 + AT63 DE 50 1 440,89
468525617 IVR 685 DN 65 + AT105 DE 65 1 817,37
468530620 IVR 685 DN 80 + AT125 DE 80 1 977,68
468540622 IVR 685 DN 100 + AT140 DE 100 1 143433
468550676 IVR 685 DN 125 + AT140 DE 125 1 2796,72
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 664 + IVR 270

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 270 -
Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged ends - ISO 5211 mounting plate + IVR 270 -
Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit Flanschanschlissen - Flanschplatte ISO 5211 + IVR
270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique en deux piéces en acier inox AISI 316 - fixations brides - platine ISO 5211 +
IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 664 [1ByxcocTaBHOW MOMHOMPOXOAHO LLIAPOBOV KpaH 13 Hepxasetoluen cranu AlSI 316 - dnaHuesbie
coeaunHeHus - pnarel ISO 5211 + IVR 270 - MNMHeBmatnyeckwii npueog - ABOVMHOIO AEVNCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

466405600 IVR 664 DN 15 + AT40 DE 15 1 243,15
466407602 IVR 664 DN 20 + AT40 DE 20 1 280,24
466410604 IVR 664 DN 25 + AT40 DE 25 1 313,95
466412604 IVR 664 DN 32 + AT52 DE 32 1 408,44
466415607 IVR 664 DN 40 + AT63 DE 40 1 482,95
466420610 IVR 664 DN 50 + AT63 DE 50 1 606,05
466425617 IVR 664 DN 65 + AT83 DE 65 1 1100,63
466430620 IVR 664 DN 80 + AT92 DE 80 1 1283,66
466440622 IVR 664 DN 100 + AT105 DE 100 1 1722,76

IVR 668 + IVR 270

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 270 -
Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged ends - mounting plate ISO 5211 + IVR 270 -
Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 668 Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 und Flanschanschlisse + IVR
270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 668 Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox AlS| 316 - fixations brides - platine ISO 5211+
IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 668 TpéxcoctasHoli kpaH 13 HepxasetoLuert ctany AlSI 316 - driaHuesble coeanHeHns - driaqel 1ISO 5211
+IVR 270 - MHeBmaTuyeckumin npusog - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model on  o/HH e

466805600 IVR 668 DN 15 + AT40 DE 15 1 223,80
466807602 IVR 668 DN 20 + AT40 DE 20 1 265,76
466810604 IVR 668 DN 25 + AT40 DE 25 1 288,52
466812604  IVR 668 DN 32 + AT63 DE 2 1 383,67
466815607 IVR 668 DN 40 + AT63 DE 40 1 448,97
466820610 IVR 668 DN 50 + AT63 DE 50 1 565,67
466825617 IVR 668 DN 65 + AT83 DE 65 1 105330
466830620 IVR 668 DN 80 + AT92 DE 80 1 126350
466840622 IVR 668 DN 100 + AT105 DE 100 1 174800

IVR 77 + IVR 270

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatore pneumatico - DOPPIO
EFFETTO

IVR 77 - Cast iron GJS 400 ball valve - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 77 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschlisse PN16 + IVR 270 - Pneumatischer
Stellantrieb- DOPPELWIRKEND

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJS 400 - fixations brides PN16 + IVR 270 - Actuateur pneumatique - DOUBLE
EFFET

IVR 77 - Waposoit kpaH 13 YyryHa GJS 400 - ®naHuesoe coeauterre PN16 + IVR 270 - MHesmatudeckve
npueogsl - ABOMHOIO JENCTBUA

Cod./Code Mod./Model on o/ e

407707606 IVR 77 DN 20 + AT52 DE F04 20 1 266,92
407710606 IVR 77 DN 25 + AT52 DE F04 25 1 293,84
407712606 IVR 77 DN 32 + AT63 DE F04 2 1 329,56
407715610 IVR 77 DN 40 + AT63 DE 40 1 349,78
407720610 IVR 77 DN 50 + AT63 DE 50 1 393,69
407725611 IVR 77 DN 65 + AT83 DE 65 1 540,80
407730615 IVR 77 DN 80 + AT92 DE 80 1 742,30
407740617 IVR 77 DN 100 + AT105 DE 100 1 810,28
407750620 IVR 77 DN 125 + AT105 DE 125 1 157,06
407760620 IVR 77 DN 150 + AT105 DE 150 1 142892
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IVR 78 + IVR 270

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatore
pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 78 - Cast iron GJS 400 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic actuator -
DOUBLE ACTING

IVR 78 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschlisse PN16 +
IVR 270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 78 - Vanne bride en fonte GJS 400 - tige et sphére inox - fixations brides PN16 + IVR 270 - Actuateur
pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 78 - Wapogoii kpaH u3 yyryHa GJS 400 - wrok 1 ap 13 HepxasetoLler cTanu - driaHuesoe coeavHeHne
PN16 + IVR 270 - MHeBmaTuyeckue npusogs! - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

407807606 IVR 78 DN 20 + AT52 DE F04 20 1 263,52
407810606 IVR 78 DN 25 + AT52 DE F04 25 1 290,60
407812606 IVR 78 DN 32 + AT63 DE F04 32 1 354,53
407815610 IVR 78 DN 40 + AT63 DE 40 1 395,48
407820610 IVR 78 DN 50 + AT63 DE 50 1 442,98
407825611 IVR 78 DN 65 + AT83 DE 65 1 555,54
407830615 IVR 78 DN 80 + AT92 DE 80 1 812,61
407840617 IVR 78 DN 100 + AT105 DE 100 1 934,28
407850620 IVR 78 DN 125 + AT105 DE 125 1 1350,25
407860620 IVR 78 DN 150 + AT105 DE 150 1 1864,17

IVR 276 CF8M + IVR 270

IVR 175 + IVR 270

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatore
pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 276 CF8M - Butterfly valve WAFER type - stainless steel disc - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic
actuator - DOUBLE ACTING

IVR 276 CF8M -Ventil mit Absperrklappe aus Gusseisen - Typ WAFER - Scheibe aus Edelstahl -
Flanschanschliisse PN16 + IVR 270 - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations brides PN16 + [VR 270 - Actuateur
pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 276 CF8M - [lnckoBbiit 3atBOp Bartepdnai ua dyryHa - Tun WAFER - avck 13 HepxasetoLuei cran -
®naHueBoe coeanHenne PN 16 + [VR 270 - MNHeBmatnyeckue npmeogbl - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/lH e

427615604 IVR 276 DN 40 + AT63 DE 40 1 318,68
427620604  IVR 276 DN 50 + AT63 DE 50 1 319,55
427625607 IVR 276 DN 65 + AT63 DE 65 1 365,58
427630610 IVR 276 DN 80 + AT63 DE 80 1 399,52
427640611 IVR 276 DN 100 + AT83 DE 100 1 522,31
427650615 IVR 276 DN 125 + AT92 DE 125 1 753,36
427660617 IVR 276 DN 150 + AT105 DE 150 1 808,56
427680622 IVR 276 DN 200 + AT125 DE 200 1 190,31
427690626 IVR 276 DN 250 + AT140 DE 250 1 1919,93
427695629  IVR 276 DN 300 + AT160 DE 300 1 2960,95

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatore pneumatico -
DOPPIO EFFETTO

IVR 175 - Butterfly valve LUG type - flanged ends PN16 + IVR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 175 - Ventil mit Absperrklappe aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschlisse PN16 + IVR 270 -
Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations brides PN16 + IVR 270 - Actuateur pneumatique -
DOUBLE EFFET

IVR 175 - [iuckosbiit 3atsop batTepdnsi u3 vyryHa - un LUG - GnaHuesoe coeantere PN16 + IVR 270 -
MHeBMaTnyeckue npueogbl - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

417515604 IVR 175 DN 40 + AT63 DE 40 1 306,14
417520604 IVR 175 DN 50 + AT63 DE 50 1 296,16
417525607 IVR 175 DN 65 + AT63 DE 65 1 347,74
417530610 IVR 175 DN 80 + AT63 DE 80 1 373,89
417540611 IVR 175 DN 100 + AT83 DE 100 1 485,24
417550615 IVR 175 DN 125 + AT92 DE 125 1 690,90
417560615 IVR 175 DN 150 + AT105 DE 150 1 716,95
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 176 + IVR 270

IVR 176 - Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 270 - Attuatore pneumatico -
DOPPIO EFFETTO

IVR 176 - Butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 + [VR 270 - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 176 - Ventil mit Absperrklappe aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + [VR 270 -
Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations brides PN16 + IVR 270 - Actuateur pneumatique -
DOUBLE EFFET

IVR 176 - uckosbiin 3atsop Bartepdnsit u3 dyryHa - tun WAFER - ®naHuesoe coennterne PN16 + IVR 270 -
MHeBmaTnyeckue npueogbl - ABOMHOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model on  o/HH €

417615604 IVR 176 DN 40 + AT63 DE 40 1 291,89
417620604  IVR 176 DN 50 + AT63 DE 50 1 204,74
417625607 IVR 176 DN 65 + AT63 DE 65 1 335,13
417630610 IVR 176 DN 80 + AT63 DE 80 1 365,44
417640611 IVR 176 DN 100 + AT83 DE 100 1 462,00
417650615 IVR 176 DN 125 + AT92 DE 125 1 650,72
417660617 IVR 176 DN 150 + AT105 DE 150 1 670,36
417680622 IVR 176 DN 200 + AT125 DE 200 1 962,63
417690626 IVR 176 DN 250 + AT140 DE 250 1 146622
417695629 IVR 176 DN 300 + AT160 DE 300 T 224230

IVR 230 + IVR 271

IVR 230 - Automat L - ISO - valvola di zona a 2 vie - flangia ISO 5211 - attacchi F/F + VR 271 - Attuatore
pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 230 - Automat L - ISO - 2 way zone valve - ISO 5211 mounting plate - threaded ends F/F + IVR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 230 - Automat L - ISO - 2-Wege- Zonenventil - Flanschplatte ISO 5211 - IG/IG + IVR 271 - Pneumatischer
Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 230 -Automat L - ISO - vanne de zone a 2 voles - platine ISO 5211 - fixations F/F + IVR 271 - Actuateur
pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 230 - Automat L - ISO - ayxxogoBoit kranaH - conavey ISO 5211 - coeanHenus F/F + IVR 271 -
MHeBmaTnyeckue npusogsl - MTPOCTOIO AEVNCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE €

423005152 IVR 230 1/2"+AT52SE  1/2" 110 179,00
423007152 IVR 230 3/4"+AT52 SE  3/4” 110 192,56
423010152 IVR 230 1" +AT52 SE 1” 1/4 193,37
423012152 IVR 230 1"1/4 + AT52 SE  1"1/4 1/4 201,30
423015152 IVR 230 1"1/2 + AT52 SE  1"1/2 1/4 219,06
423020152 IVR 230 2" + AT52 SE 2" 1/4 244,54

IVR 662 + IVR 271

IVR 662 - Valvola a sferain acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore pneumatico -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 662 - Ball valve in stainless steel - F/F - mounting plate ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatic actuator - SPRING
RETURN

IVR 662 - Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - IG/IG - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatischer
Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 662 - Vanne a boisseau sphérique en acier inox AlSI 316 - F/F - platine ISO 5211 + IVR 271 - Actuateur
pneumatique - SIMPLE EFFET

Kpa+ wapoBoit 13 HepxasetoLuein ctanm - coeauHeHns B/B - onatel ISO 5211+ IVR 271 - lMHeBmaTnyeckui
npveog - MPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE €

466202652 IVR 662 1/4” + AT52 SE 1/4” 1 231,22
466203652 IVR 662 3/8” + AT52 SE 3/8” 1 231,22
466205655 IVR 662 1/2" + AT52 SE 112 1/4 254,56
466207656 IVR 662 3/4” + AT63 SE F04  3/4” 1/4 257,53
466210660 IVR 662 1" + AT63 SE 1" 1/4 301,33
466212660 IVR 662 1"1/4 + AT75 SE 1"1/4 1 355,14
466215665 IVR 662 1"1/2 + AT75 SE 1112 1 390,19
466220665 IVR 662 2" +AT75 SE 2 1 418,56
466225670 IVR 662 2"1/2 + AT105 SE 2112 1 806,46
466230670 IVR 662 3"+ AT125 SE 3 1 880,12
466240672 IVR 662 4" + AT140 SE 4 1 127343
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 665 + IVR 271

IVR 665 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore
pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 665 - Three-piece ball valve in stainless steel - threaded ends F/F - ISO 5211 mounting plate + IVR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 665 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - IG/IG - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatischer
Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 665 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - fixations F/F - platine ISO 5211 + IVR 271 -
Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 665 - TpéxcocTaBHol LLIapOBOW KpaH 13 HepxaBetoLLen cTanu - coeanHerns B/B - dnaney 1ISO 5211 + IVR
271 - MueBmatnyeckune npueogbl - NMPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model mis/size oO/HH €

466502652 IVR 665 DN 1/4” + AT52 SE 114" 1 240,94
466503652  IVR665DN 38’ +ATS2 SE  3/8” 1 240,94
466505655  IVR 665 DN 1/2” + AT63 SE FO4 112 1 267,73
466507656 IVR 665 DN 3/4” + AT63 SE 3/4” 1 279,55
466510660 IVR 665 DN 1" + AT63 SE T 1 323,53
466512660  IVR665DN 1'1/4 +AT75SE  1"1/4 1 387,58
466515665 IVR 665 DN 1"1/2 + AT75 SE 1"1/2 1 420,66
466520665 IVR 665 DN 2" + AT75 SE 2" 1 451,77
466525670 VR 665 DN 2'1/2 + AT105SE 2112 1 898,67
466530670  IVR665DN 3 +ATI25SE 3 T 104128
466540672  IVR665DN 4" +AT140SE 4 1 143861

IVR 663 + IVR 271

IVR 663 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi F/F - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore
pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 663 - Three-piece full bore ball valve in stainless steel AISI 316 - F/F - ISO 5211 mounting plate + IVR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 663 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - IG/IG - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatischer
Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 663 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - F/F - platine ISO 5211 + [VR 271 - Actuateur
pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 663 - TpéxcocTaBHOW LLIAPOBON KpaH 13 HepXxaBetoLLein cTany - coeanHenuns B/B - dpnaney ISO 5211 + VR
271 - MueBmatnyeckun npusog - MPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EH €
466305655 IVR 663 1/2" + AT52 SE 1/2" 1 269,47
466307656 IVR 663 3/4” + AT63 SE 314" 1 286,05
466310660 IVR 663 1"+ AT63 SE 1 1 335,52
466312660 IVR 663 1"1/4 +AT75SE  1"1/4 1 416,51
466315665 IVR 663 1"1/2+AT75SE  1"1/2 1 471,29

1

1

1

1

466320665 IVR 663 2" +AT75 SE 2 526,44
466325670 IVR 663 2"1/2 + AT105 SE  2"1/2 962,58
466330670 IVR 663 3" + AT125 SE 3 1310,36
466340672 IVR 663 4" + AT140 SE 4 1873,93

IVR 670 + IVR 271

IVR 670 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare - flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore
pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 670 - Three-piece ball valve in stainless steel- butt welding ends - ISO 5211 mounting plate + VR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 670 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - Anschliisse mit Stumpfschweillung - Flanschplatte ISO 5211 +
IVR 271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 670 - Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox - extremitée a souder- platine ISO 5211 + IVR
271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 670 - TpéxcocTaBHOM LLIApOBO KpaH - 13 Hep)xaBetoLLeit CTanm - COeAnHeHUs Noa npusapky - cnadel, 1ISO
5211+ IVR 271-MNMHeBmatnyeckue npusogbl - NMIPOCTOIO OENCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘ €

467002652 IVR 670 DN 1/4” + AT52 SE 1/4” 1 240,09
467003652 IVR 670 DN 3/8” + AT52 SE 3/8” 1 240,09
467005655 IVR 670 DN 1/2” + AT63 SE F04 1/2" 1 265,89
467007656 IVR 670 DN 3/4” + AT63 SE 3/4 1 276,25
467010660 IVR 670 DN 1" + AT63 SE 1" 1 321,41
467012660 IVR 670 DN 1"1/4 + AT75 SE 1"1/4 1 339,34
467015665 IVR 670 DN 1"1/2 + AT75 SE 1"1/2 1 411,63
467020665 IVR 670 DN 2" + AT75 SE 2" 1 448,42
467025670 IVR 670 DN 2"1/2 + AT105 SE ~ 2"1/2 1 892,01
467030670 IVR 670 DN 3" + AT125 SE 3 1 1031,65
467040672 IVR 670 DN 4" + AT140 SE 4" 1 1423,11
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 672 + IVR 271

IVR 672 - Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox - attacchi a saldare di tasca - flangia ISO 5211 + IVR 271 -
Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 672 - Three-piece ball valve in stainless steel - socket welding ends - ISO 5211 mounting plate + IVR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 672 - Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl - Anschlisse mit Muffenschweiung - Flanschplatte ISO 5211 +
IVR 271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 672 - Vanne a boisseau sphérique en trois piéces en acier inox - platine ISO 5211 + IVR 271 - Actuateur
pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 672 - TpéxcocTaBHOV LIApOBOW KpaH 13 HepXKaBetoLLei CTanm - COeanHeHus nog npusapky - pnaxe, 1ISO
5211 + IVR 271 - [NHeBmaTu4eckme nosopotHble - TIPOCTOIO AEVNCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘ €

467202652 IVR 672 DN 1/4” + AT52 SE 14" 1 241,76
467203652 IVR 672 DN 3/8” + AT52 SE 3/8" 1 241,76
467205655 IVR 672 DN 1/2" + AT63 SE F04 1/2" 1 267,54
467207656 IVR 672 DN 3/4” + AT63 SE 3/4” 1 278,76
467210660 IVR 672 DN 1" + AT63 SE 1" 1 324,32
467212660 IVR 672 DN 1"1/4 + AT75 SE 1"1/4 1 389,23
467215665 IVR 672 DN 1"1/2 + AT75 SE 1"1/2 1 417,46
467220665 IVR 672 DN 2" + AT75 SE 2" 1 456,35
467225670 IVR 672 DN 2"1/2 + AT105 SE  2"1/2 1 908,33
467230670 IVR 672 DN 3" + AT125 SE 3 1 1055,08
467240672 IVR 672 DN 4" + AT140 SE 4" 1 1459,50

IVR 144 L + IVR 271

IVR 144L - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a L - attacchi F/F/F -
flangia 1ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 144L - 3-way reduce bore ball valve in stainless steel AISI 316 - T-reduced bore threaded ends F/F/F - 1ISO
5211 mounting plate + IVR 271 - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 144L - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit L-Bohrung - IG/IG/
IG - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 144L - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - passage en L -
fixations F/F/F - platine ISO 521 + IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 144L - Tpéxxon0Boii LiapoBoii kpaH 13 HepxxasetoLuer ctanu AlISI 316 ¢ pegyLMpoBaHHbLIM MPOXOLOM
- L-obpasHbiii npoxop wapa - coeguHenus B/B/B - donaHew 1ISO 5211 + IVR 271 - MNHeBMaTu4eckme npusoabl -

MPOCTOrO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ HE‘ €

414402652 IVR 144L 1/4" + ATS2 SE 14" 1 298,53
414403652 IVR 144L 3/8"+ AT52 SE  3/8” 1 298,53
414405652 IVR 144L 1/2" + ATS2 SE  1/2" 1 298,53
414407656 IVR 144L 3/4" + ATE3 SE  3/4” 1 323,46
414410656 IVR 144L 1" + AT75 SE 1” 1 416,57
414412660 IVR 144L 1"1/4 + AT83 SE  1"1/4 1 540,23
414415664 IVR 144L 1"1/2 +AT92 SE  1"1/2 1 623,93
414420667 IVR 144L 2"+ AT105SE 2" 1 919,19

IVR 145 T + IVR 271

IVR 145T - Valvola a sfera a passaggio ridotto a tre vie in acciaio inox AlSI 316 - sfera forata a T - attacchi F/F/F -
flangia ISO 5211 + IVR 271 - Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 145T - 3-way reduced bore ball valve in stainless steel AISI 316 - T-reduced bore threaded ends F/F/F - ISO
5211 mounting plate + IVR 271 - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 145T - 3-Wege-Kugelhahn mit reduziertem Durchgang aus Edelstahl AISI 316 - Kugel mit T-Bohrung - 1G/IG/
IG - Flanschplatte ISO 5211 + IVR 271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 145T - Vanne a boisseau sphérique a passage réduit a trois voies en acier inox AISI 316 - passage en T-
fixations F/F/F - platine ISO 5211 + IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 145T - Tp€xxoa0Boii LiapoBoi kpaH 13 HepxkasetoLlert ctanu AlSI 316 ¢ pegyLMpoBaHHbIM NMPOXOA0M
- T-0BpasHbili NpoxoA Lwapa - coeanHenus B/B/B - onaxew ISO 5211 + IVR 271 - MHeBMatudeckue nprsogb -
MPOCTOIO OENCTBUA

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 0O/ EE €
414502652 IVR 145T 1/4"+ AT52 SE  1/4” 1 298,53
414503652 IVR 145T 3/8" + AT52 SE  3/8” 1 298,53
414505652 IVR 145T 1/2"+AT52 SE  1/2" 1 298,53
414507656 IVR 145T 3/4" + AT63 SE  3/4” 1 323,46
414510656 IVR 145T 1"+ AT75 SE 1" 1 416,17

1

1

1

414512660 IVR 145T 1"1/4 + AT83 SE  1"1/4 538,98
414515664 IVR 145T 1"1/2+AT92 SE  1"/2 622,27
414520667 IVR 145T 2"+AT105SE 27 914,17
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE I v R
MHAYCTPUATBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 685 + IVR 271

IVR 685 - Valvola a sfera a corpo piatto flangiata in acciaio inox AISI 316 - flangia ISO 5211 - attacchi flangiati
PN16 + IVR 271 - Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 685 - AISI 316 stainless steel flat bodyball valve - ISO 5211 mounting plate - flanged ends PN16 + IVR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 685 - Kollpakt-Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - Flanschplatte ISO 5211 - Flanschanschlisse PN16 + IVR
271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 685 - Vanne a boisseau sphérique a corps plat en acier inox AlSI 316 - platine ISO 5211 - fixations brides
PN16 + IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 685 - LLlapoBoit kpaH C YKOPO4EHHbIM KOPMYCOM 13 HepXkaBetoLLeit cTanm - ¢hniaHuesoe coeinHere PN16 +
IVR 271 - MHeBmaTuyeckue npusogel - MPOCTOIO AEVNCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

468505652 IVR 685 DN 15 + AT52 SE 15 1 284,81
468507655 IVR 685 DN 20 + AT63 SE F04 20 1 324,87
468510660 IVR 685 DN 25 + AT63 SE 25 1 349,60
468512660 IVR 685 DN 32 + AT75 SE 32 1 437,68
468515665 IVR 685 DN 40 + AT83 SE 40 1 526,14
468520665 IVR 685 DN 50 + AT92 SE 50 1 627,79
468525672 IVR 685 DN 65 + AT140 SE 65 1 1124,44
468530674 IVR 685 DN 80 + AT140 SE 80 1 1648,59
468540676 IVR 685 DN 100 + AT160 SE 100 1 2816,53

IVR 664 + IVR 271

IVR 664 Valvola a sfera in due pezzi in acciaio inox AlSI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 271 -
Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 664 Two-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged ends - ISO 5211 mounting plate + IVR 271 -
Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 664 Zweiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 mit Flanschanschliissen - Flanschplatte ISO 5211 + IVR
271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 664 Vanne a boisseau sphérique a deux pieces en acier inox AlISI 316 - fixations brides - platine ISO 5211 +
IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 664 [1ByxcocTaBHoW MOMHOMNPOXOAHO LLIapOBOW kKpaH 13 HepxasetoLlert crann AlS| 316 - draHuesble
coenunHeHus - onarey, ISO 5211+ IVR 271 — MHeBmatuyeckuin npusog, - MPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model on o/ e

466405652 IVR 664 DN 15 + AT52 SE 15 1 310,12
466407655 IVR 664 DN 20 + AT63 SE F04 20 1 369,37
466410660 IVR 664 DN 25 + AT63 SE 2 1 414,05
466412660 IVR 664 DN 32 + AT75 SE 32 1 551,58
466415665  IVR 664 DN 40 + AT83 SE 40 1 641,51
466420665  IVR 664 DN 50 + AT92 SE 50 1 785,65
466425672 IVR 664 DN 65 + AT105 SE 65 1 139590
466430674 IVR 664 DN 80 + AT125 SE 80 1 192941
466440676 IVR 664 DN 100 + AT140 SE 100 1 305181

IVR 668 + IVR 271

IVR 668 Valvola a sfera in tre pezzi in acciaio inox AISI 316 - attacchi flangiati - flangia ISO 5211 + IVR 271 -
Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 668 Three-piece ball valve in stainless steel AISI 316 - flanged connections - mounting plate ISO 5211 + IVR
271 - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 668 Dreiteiliger Kugelhahn aus Edelstahl AISI 316 - mit Flanschanschllssen - Flanschplatte ISO 5211 + IVR
271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 668 Vanne a boisseau sphérique en trois pieces en acier inox AlSI 316 - fixations brides - platine ISO 5211 +
IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 668 TpéxcoctaHol kpaH 13 Hepxasetoluert ctanu AlSI 316 - dnaHuesbie coeanHenms - onatel 1ISO 5211+
IVR 271 - MHeBmatuyeckuii npusog - NMPOCTOIO OEVCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

466805652 IVR 668 DN 15 + AT52 SE 15 1 290,77
466807655 IVR 668 DN 20 + AT63 SE 20 1 354,89
466810660 IVR 668 DN 25 + AT63 SE 25 1 388,61
466812660 IVR 668 DN 32 + AT75 SE 32 1 526,80
466815665 IVR 668 DN 40 + AT83 SE 40 1 607,52
466820665 IVR 668 DN 50 + AT92 SE 50 1 745,28
466825672 IVR 668 DN 65 + AT105 SE 65 1 1348,57
466830674 IVR 668 DN 80 + AT125 SE 80 1 1909,25
466840676 IVR 668 DN 100 + AT140 SE 100 1 3077,06
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAINBHAA 3ANOPHAA APMATYPA
IVR 77 + VR 271

IVR 77 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatore pneumatico -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 77 - Cast iron GJS 400 ball valve - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 77 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Flanschanschlisse PN16 + IVR 271 - Pneumatischer
Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 77 - Vanne bride en fonte GJS 400 - fixations brides PN16 + IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE
EFFET

IVR 77 - Wiaposoit kpaH u3 YyryHa GJS 400 - ®naHuesoe coeautenne PN16 + IVR 271 - MHesmatudeckve
npusogel - MPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model on o/ e

407707659 IVR 77 DN 20 + AT63 SE F04 20 1 371,79
407710659 IVR 77 DN 25 + AT63 SE F04 2 1 393,93
407712663 IVR 77 DN 32 + AT63 SE F04 32 1 489,27
407715664 IVR 77 DN 40 + AT83 SE 40 1 492,12
407720666 IVR 77 DN 50 + AT83 SE 50 1 675,40
407725669 IVR 77 DN 65 + AT92 SE 65 1 632,55
407730669 IVR 77 DN 80 + AT125 SE 80 1 1030,67
407740671 IVR 77 DN 100 + AT125 SE 100 1 1125,15
407750674 IVR 77 DN 125 + AT140 SE 125 1 1798,12
407760676 IVR 77 DN 150 + AT140 SE 150 1 202658

IVR 78 + IVR 271

IVR 78 - Valvola flangiata in ghisa GJS 400 - asta e sfera inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatore
pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 78 - Cast iron GJS 400 ball valve - inox stem and ball - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic actuator -
SPRING RETURN

IVR 78 - Flanschkugelhahn aus Gusseisen GJS 400 - Stab und Kugel aus Edelstahl - Flanschanschliisse PN16 +
IVR 271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 78 - Vanne bride en fonte GJS 400 - tige et sphére inox - fixations brides PN16 + IVR 271 - Actuateur
pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 78 - Llaposoit kpaH 13 YyryHa GJS 400 - LWTOK 1 Wap 13 HepxasetoLwer cTany - driaHueBoe coeamHeHme
PN16 + IVR 271 - MHeBmaTuyeckue npusogsl - MPOCTOIO JENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ EE €

407807659 IVR 78 DN 20 + AT63 SE F04 20 1 368,38
407810659 IVR 78 DN 25 + AT63 SE F04 25 1 395,46
407812663 IVR 78 DN 32 + AT63 SE F04 32 1 514,23
407815664 IVR 78 DN 40 + AT83 SE 40 1 537,83
407820666 IVR 78 DN 50 + AT83 SE 50 1 594,01
407825669 IVR 78 DN 65 + AT92 SE 65 1 825,18
407830669 IVR 78 DN 80 + AT125 SE 80 1 1127,96
407840671 IVR 78 DN 100 + AT125 SE 100 1 1159,02
407850674 IVR 78 DN 125 + AT140 SE 125 1 1991,31
407860676 IVR 78 DN 150 + AT140 SE 150 1 2461,81

IVR 276 CF8M + IVR 271

IVR 276 CF8M -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - disco inox - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatore
pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 276 CF8M - Butterfly valve WAFER type - stainless steel disc - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic
actuator - SPRING RETURN

IVR 276 CF8M -Absperrklappe aus Gusseisen Typ WAFER - Scheibe aus Edelstahl - Flanschanschliisse PN16 +
IVR 271 - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 276 CF8M - Vanne papillon en fonte type WAFER - disque inox - fixations brides PN16 + IVR 271 - Actuateur
pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 276 CF8M - lnckoBeiin 3atBop battepdnar ua dyryHa - Tun WAFER - avck 13 HepxasetoLuen cran -
®naHuesoe coeanHerne PN 16 + IVR 271 - MHeBmatunyeckue npusogsl - [MTIPOCTOIO AENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

427615660 IVR 276 CF8M DN 40 + AT63 SE 40 1 427,06
427620660 IVR 276 CF8M DN 50 + AT75 SE 50 1 467,00
427625660 IVR 276 CF8M DN 65 + AT83 SE 65 1 527,02
427630664 IVR 276 CF8M DN 80 + AT92 SE 80 1 711,56
427640667 IVR 276 CF8M DN 100 + AT105 SE 100 1 795,51
427650669 IVR 276 CF8M DN 125 + AT125 SE 125 1 1060,44
427660671 IVR 276 CF8M DN 150 + AT140 SE 150 1 1499,43
427680676 IVR 276 CF8M DN 200 + AT160 SE 200 1 2572,15
427690678 IVR 276 CF8M DN 250 + AT190 SE 250 1 5625,08
427695681 IVR 276 CF8M DN 300 + AT210 SE 300 1 6469,74
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA
IVR 175 + IVR 271

IVR 175 - Valvola a farfalla in ghisa tipo LUG - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatore pneumatico -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 175 - Butterfly valve LUG type - flanged ends PN16 + IVR 271 - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 175 - Absperrklappe aus Gusseisen Typ LUG - Flanschanschlisse PN16 IVR 271 - IVR + IVR 271 -
Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 175 - Vanne papillon en fonte type LUG - fixations brides PN16 + IVR 271 - Actuateur pneumatique - SIMPLE
EFFET

IVR 175 - [uckosbiit 3atsop Bartepdnsit u3 YyryHa - un LUG - ®nanuesoe coeauHerre PN16 + VR 271 -
MHeBMmaTnyeckue npueogbl - MPOCTOIO JENCTBUA

Cod./Code Mod./Model on  o/FH €

417515660 IVR 175 DN 40 + AT63 SE 40 1 41452
417520660 IVR 175 DN 50 + AT75 SE 50 1 453,71
417525660 IVR 175 DN 65 + AT83 SE 65 1 505,79
417530664 IVR 175 DN 80 + AT92 SE 80 1 685,92
417540667 IVR 175 DN 100 + AT105 SE 100 1 758,43
417550669 IVR 175 DN 125 + AT125 SE 125 1 997,97

IVR 176 + IVR 271

IVR 176 -Valvola a farfalla in ghisa tipo WAFER - attacchi flangiati PN16 + IVR 271 - Attuatore pneumatico -
SEMPLICE EFFETTO

IVR 176 - Butterfly valve WAFER type - flanged ends PN16 + I[VR 271 - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 176 -Absperrklappe aus Gusseisen Typ WAFER - Flanschanschliisse PN16 + VR 271 - Pneumatischer
Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 176 - Vanne papillon en fonte type WAFER - fixations brides PN16 + IVR 271 - Actuateur pneumatique -
SIMPLE EFFET

IVR 176 -[uckosebivi 3atBop Batepdnan ns vyryHa - Tun WAFER - ®naHuesoe coeantere PN16 + IVR 271 -
MHeBmatnyeckue npusogbl - MTPOCTOIO JENCTBUA

Cod./Code Mod./Model DN o/ HE‘ €

417615660 IVR 176 DN 40 + AT63 SE 40 1 396,11
417620660 IVR 176 DN 50 + AT75 SE 50 1 433,69
417625660 IVR 176 DN 65 + AT83 SE 65 1 487,10
417630664 IVR 176 DN 80 + AT92 SE 80 1 657,70
417640667 IVR 176 DN 100 + AT105 SE 100 1 735,30
417650669 IVR 176 DN 125 + AT125 SE 125 1 945,98
417660671 IVR 176 DN 150 + AT140 SE 150 1 1335,30
417680676 IVR 176 DN 200 + AT160 SE 200 1 2291,31
417690678 IVR 176 DN 250 + AT190 SE 250 1 3064,15
417695681 IVR 176 DN 300 + AT210 SE 300 1 5616,13
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VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES

INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
I v R VANNES INDUSTRIE
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

IVR 270 - DA - Attuatore pneumatico - DOPPIO EFFETTO

IVR 270 - DA - Pneumatic actuator - DOUBLE ACTING

IVR 270 - DA - Pneumatischer Stellantrieb - DOPPELWIRKEND

IVR 270- DA - Actuateur pneumatique - DOUBLE EFFET

IVR 270 - DA - MHeBMaTiyeckvie npusoas! - ABOVHOTO JENCTBUA

Cod./Code Mod./Model o/lH e

127004305 AT PNEU DE AT40 FO3/F05 Q.11 1 108,53
127005004 ATT PNEU DE AT52 F04 Q.11 1 123,97
127005305 ATT PNEU DE AT52 F03/F05 Q.11 1 123,97
127006004 ATT PNEU DE AT63 FO4 Q.14 1 149,70
127006507 ATT PNEU DE AT63 FO5/FO7 Q.14 1 149,70
127007507 ATT PNEU DE AT75 FOS/FO7 Q.14 1 196,01
127008507 ATT PNEU DE AT83 FO5/FO7 Q.17 1 232,04
127009507 ATT PNEU DE AT92 FO05/F07 Q.17 1 262,92
127010710 ATT PNEU DE AT105 FO7/F10 Q.22 1 381,28
127012710 ATT PNEU DE AT125 FO7/F10 Q.22 1 422,45
127014112 ATT PNEU DE AT140 F10/F12 Q.27 1 592,27
127016112 ATT PNEU DE AT160 F10/F12 Q.27 1 967,95

IVR 271

IVR 271 - SR - Attuatore pneumatico - SEMPLICE EFFETTO

IVR 271 - SR - Pneumatic actuator - SPRING RETURN

IVR 271 - SR - Pneumatischer Stellantrieb - EINFACHWIRKEND

IVR 271 - SR - Actuateur pneumatique - SIMPLE EFFET

IVR 271 - SR - MHeBMaTu4eckvie npueos! - MPOCTOIO AENCTBAA

Cod./Code Mod./Model o/HH e
127105305 ATT PNEU SE AT52 FO3/F05 Q.11 1 155,87
127106004 AT PNEU SE AT63 F04 Q.14 1 204,26
127106507 AT PNEU SE AT63 FO5/F07 Q.14 1 204,26
127107507 AT PNEU SE AT75 FO5/F07 Q.14 1 259,83
127108507 ATT PNEU SE AT83 FO5/FO7 Q.17 1 296,88
127109507 AT PNEU SE AT92 FO5/F07 Q.17 1 343,21
1
1
1
1
1
1

127110710 ATT PNEU SE AT105 F07/F10 Q.22 463,62
127112710 ATT PNEU SE AT125 F07/F10 Q.22 643,74
127114112 ATT PNEU SE AT140 F10/F12 Q27 720,93
127116112 ATT PNEU SE AT160 F10/F12 Q27 1338,48
127119014 ATT PNEU SE AT190 F14 Q.36 1750,17
127121014 ATT PNEU SE AT210 F14 Q.36 2316,26

244 IVR S.p.A. | Via Brughiera lll, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it



VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

ACGESSORI PER ATTUATORI INDUSTRIALI

ACCESSORIES FOR INDUSTRIAL ACTUATORS

IVR 795

IVR 796

IVR 797

Riduzioni quadre per attuatori pneumatici ed elettrici - Se si acquistano i prodotti non montati /o componenti,
siete pregati di leggere attentamente le istruzioni

Square adapters for pneumatic actuators - If you require our products not-assembled and/or just the components,
please read the instructions

Eckbeschlag Minderer fiir pneumatische Stellantriebe MHP-DA/ SR - bitte lesen Sie das Schema, wenn Sie die
nicht montierte Produkte und/oder nur die Einzelteile einkaufen méchten

Raccord carré pour actionneurs pneumatiques - MHP-DA/ SR - Si on &chéte les produits pas assemblés et/ou
seulement les composants, lisez-Vous s'il Vous plait les instructions

KBagpatHble agantepbl Ans nHeBmonpreoaos - MHP-DA / SR - npu 3aka3e npogykuuu B pasbope n/unm
3anyacTeli NpOCUM YMTaTh UHCTPYKLMIO

Cod./Code Mod/Model O/FH €
504300111 Q.9-11 10180 7,94
504300141 Q.9-14 10180 15,88

504311141 Q. 11-14 10/180 9,92
504311171 Q. 11-17 10/180 16,87
504314171 Q. 14-17 10/180 12,89
504317221 Q. 17-22 10/180 18,86
504322271 Q. 22-27 10/180 24,32
504327361 Q. 27-36 10/180 96,77

Box micro 3 fili - tipo meccanico - IP 66

Limit switch box - mechanical type - IP66
Endschalterbox - mechanischer Typ - IP 66

Box micro - type mécanique - IP66

Briok MukpoBbIkIlo4aTenen - MexaHudeckoro Tuna - [P66

Cod./Code Mod./Model o/HH €
179601001  APL-210N 178 12087
179601002 BEA45-220M03X ATEX 178 169,40

Elettrovalvola a singolo o doppio solenoide NAMUR - per attuatori pneumatici a doppio o semplice effetto (110 V
disponibile su richiesta)

Single or double solenoid valve NAMUR - for double or single acting pneumatic actuators (110 V available on
request)

Einzel- oder Doppelmagnetventile NAMUR - fiir doppelt- oder einfachwirkende pneumatische Antriebe (110 V auf
Anfrage erhaltlich)

Electrovanne simple ou double NAMUR - pour actionneurs pneumatiques double ou simple effet (110 V
disponible sur demande)

OpvnHapHble nnu 4BoviHbIe anekTpomarHuTHble knanadsl NAMUR - anst nHeBMaTU4eckux NpuBOLOB ABOWHOMO
unu ogHoctopoHHero aevicteus (110 B no 3anpocy)

Cod./Code Mod./Model Mis./Size 01/ HE‘ €

179701031 5/2 vie 1sol. ATEX 114" 2124 122,86
179702051 5/2 vie 1sol. 24V DC 1/4” 2/24 102,30
179702052 5/2 vie 2sol. 24V DC 114 2124 149,18
179702251 5/2 vie 1sol. 230VAC  1/4 2124 102,30
179702252 5/2 vie 2sol. 230VAC  1/4” 2124 149,18
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VALVOLE INDUSTRIALI

INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE
VANNES INDUSTRIE

MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

IVR

RICAMBI LINEA INDUSTRIA

SPARE PARTS FOR INDUSTRIAL LINE

IVR LEVA ACCIAIO NERA ART 77-78

Leva nera in acciaio per IVR 77 78

Black handle in steel for IVR 77 78

Schwarzer Hebelgriff aus Stahl IVR 77 78
Poignée noire en acier pour IVR 77 78
CranbHas pyyka YepHoro Ueta ans IVR 77 78

Cod./Code Mod./Model o/l e

702022001 GR2 100 2,50
702032001 Gi3 50 334
702052001 G5 30 529
702062001 Gi6 10 33,82

IVR LEVA ACC. ROSSA ART 80-81

Leva rossa in acciaio per valvole IVR 80 81

Red steel handle for valves IVR 80 81

Roter Hebelgriff aus Stahl fiir Kugelh&hne IVR 80 81
Poignée rouge en acier pour vannes IVR 80 81
KpacHasi ctanbHasi pyyka ans IVR 80 81

Cod./Code Mod/Model O/HH €
700151001 F3 5/20 717
700441001 E7 5/20 528

IVR LEVA NERA WAFER LUG

Leva nera per valvole a farfalla

Black handle for butterfly valves

Schwarzer Hebelgriff fiir Absperklappe
Poignée noire pour vannes papillon

Pyuyka 4yépHoro LBeTa Ans knanaHoB MOAenu

IVR 172 C

Cod./Code Mod./Model o/lH e

702320151 per DN 40-80 Wafer 10 15.28
702320251 per DN 40-80 Lug 10 1528
702320401 per DN 100 10 15,28
702320501 per DN 125-150 10 1528
702320801 per DN 200 5 27,50
702320901 per DN 250-300 5 40,07

Cestello inox per filtro a Y in ghisa (per IVR 172)

Filter for Y strainer in stainless steel (for IVR 172))

Edelstahlsieb fir Y-Schmutzfanger aus Gusseisen (fir IVR 172)

Tamis inox pour filtre en Y en fonte (pour IVR 172)

CeTka 13 HepxasetoLLeii cTanu ans Y-o6pasHoro unstpa u3 vyryHa (ans IVR 172)
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o/H

Cod./Code Mod./Model €

334142201 per DN 50 20 7,85
334142251 per DN 65 15 12,45
334142301 per DN 80 10 16,08
334142401 per DN 100 1 22,25
334142501 per DN 125 1 29,64
334142601 per DN 150 1 50,38
334142801 per DN 200 1 76,19
334142901 per DN 250 1 146,35
334142951 per DN 250 1 187,86




IVR 172 G

IVR GUA 77/78

IVR GUA 80/81

VALVOLE INDUSTRIALI
INDUSTRIAL VALVES
INDUSTRIEKUGELHAHNE UND VENTILE

VANNES INDUSTRIE I v R
MHOYCTPUAJIbHAA 3AMOPHAA APMATYPA

Guarnizione o-ring per vite spurgo e coperchio filtro a Y in ghisa (per IVR 172)

O-ring for drain bolt and bonnet for Y strainer (for IVR 172)

O-Ring fiir Ablassschraube und Deckel fiir Y-Schmutzfanger aus Gusseisen (fiir IVR 172)

Joint O-ring pour vis de purge et couvercle de filtre en Y en fonte (pour IVR 172)

YnnotHutensHoe O - KonbLio Ans ApeHaxHoro 6onTa v KpbILku Y-06pasHoro unbtpa n3 vyryHa (ans IVR 172)

Cod/Code  Mod.Model =Yi== I

334143021 per DN 50-80 - spurgo 18x2,4 50/200 0,27
334143041 per DN 100-300 - spurgo 24x3,1 50/200 0,40
334143201 per DN 50 - coperchio 75x4,0 50/200 1,20
334143251 per DN 65 - coperchio 90x4,0 50/200 1,46
334143301 per DN 80 - coperchio 110x4,0 50/200 1,68
334143401 per DN 100 - coperchio 130x5,7 50/200 1,94
334143501 per DN 125 - coperchio 150x5,7 50/200 2,38
334143601 per DN 150 - coperchio 180x5,7 50/200 2,76
334143801 per DN 200 - coperchio 215x5,7 50/200 3,30
334143901 per DN 250 - coperchio 310x5,7 50/200 4,21
334143951 per DN 300 - coperchio 350x5,7 50/200 4,70

Kit guarnizioni di ricambio per valvola a sfera in ghisa IVR 77 78

Set of washer spare parts for cast iron ball valves IVR 77 78

Garnitur von Ersatzdichtungen fir Kugelhahne aus Gusseisen IVR 77 78

Kit de joints de rechange pour vannes a boisseau sphérique en fonte IVR 77 78
KomnnekT cMeHHbIX NPOKNaaokK Ans 4yryHHoro kpaHa IVR 77 78

Cod./Code Mod/Model O/FH €

334205071 PerDN 20 10120 545
334205101 PerDN 25 10120 6,03
334205121 PerDN 32 10120 6,77
334205151  PerDN 40 101120 7,95
334205201  PerDN 50  5/50 7,92
334205251  PerDN 65 550 1248
334205301  PerDN 80 550 22,73
334205401  PerDN100 550 2257
334205501  PerDN125  1/4 83,78
334205601  PerDN150  1/4 136,90
334205801  PerDN200 144 198,57

Kit di guarnizioni di ricambio per valvola sfera a corpo piatto in ghisa IVR 80 81

Kit of washer spare parts for ball valve in cast iron VR 80 81

Garnitur von Ersatzdichtungen fiir Kugelhdhne aus Gusseisen IVR 80 81

Kit de joints de rechange pour vannes a boisseau sphérique en fonte IVR 80 81

KomnnekT cMeHHbIX NPOKNafokK ANs KpaHa ¢ YKopodeHHbIM kopnycoM 13 YyryHa ans VR 80 - 81

Cod./Code ModModel O/FH ¢

334207121 PerDN 32 10/120 5,92

334207151 PerDN 40  10/120 5,54

334207201 Per DN 50 5/50 543

334207251 Per DN 65 5/50 9,52

334207301 Per DN 80 5/50 15,38

334207401 Per DN100 5/50 22,06
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Sistema digitale innovativo per il bilanciamento idraulico dinamico
dell'impianto e la termoregolazione wireless degli ambienti

Bilanciamento idraulico

Il sistema blossom-ic esegue il bilanciamento idraulico dell'impianto in modo automatico e dinamico, offrendo soluzioni spe-
cifiche per impianti a radiatori (Avalon), a pannelli radianti a pavimento e a ventilconvettori (Hera). La tecnologia digitale offre
una modalita di bilanciamento idraulico completamente automatica, autonoma e adattiva che offre molti vantaggi. Rispetto
al bilanciamento idraulico tradizionale, non & necessario il sopralluogo nell’edificio, il calcolo del carico termico e il retroftting
dellimpianto idraulico con nuovi componenti, un’operazione che richiede lo svuotamento e il successivo riempimento dell'im-
pianto. In pil, linstallazione del sistema blossom-ic pud avvenire anche a impianto di riscaldamento funzionante. Grazie a
speciali algoritmi, il sistema dinamico garantisce un riscaldamento uniforme in tempi brevissimi e inoltre riconosce automati-
camente qualsiasi cambiamento avvenga nell’edificio e nell'impianto: ad esempio se si interviene sull'involucro dell’edificio con
una nuova coibentazione per migliorare la prestazione energetica. In questi casi, il sistema si adatta autonomamente alle nuove
condizioni e garantisce un bilanciamento sempre perfetto dellimpianto idraulico. Grazie allimpiego di sensori di temperatura
di ritorno su ogni circuito di riscaldamento a pavimento, il bilanciamento & sempre ottimale anche nei grandi ambienti dotati
di piu circuiti.

Termoregolazione wireless

Con gli stessi dispositivi il sistema blossom-ic esegue anche la termoregolazione indipendente di ogni ambiente o zona dell’e-
dificio con un avanzato sistema smart e wireless. Il controllo del riscaldamento da parte degli utenti finali pud avvenire diret-
tamente sui termostati ambiente, dotati di un pratico display di tipo touch o su dispositivi mobili come smartphone e tablet
mediante la rete Wi-Fi domestica e la App blossomic. Lefficienza dellimpianto pud essere aumentata sfruttando i sensori
integrati che rilevano il movimento delle persone nell'ambiente. | termostati ambiente sono disponibili nelle versioni alimentate
a batteria (AA Mignon 1.5 V) e a tensione di rete (230 Vac) per soddisfare tutte le esigenze. Soluzioni specifiche permettono
di controllare anche impianti con pit radiatori nello stesso ambiente o radiatori schermati da tende, arredi o copritermaosifoni.

Installazione rapida e semplificata

Linstallazione dell'intero sistema & estremamente semplice e permette di realizzare le funzioni di bilanciamento idraulico e ter-
moregolazione rapidamente e senza errori. | dispositivi comunicano in modalita wireless: non & quindi necessario installare un
cavo bus negli ambienti dell’edificio. | dispositivi per montaggio sul corpo valvola o sul collettore di distribuzione sono dotati di
attacco standard M30x1,5 mm, garantendo la compatibilita con tutti i principali prodotti sul mercato. La connessione elettrica
fra moduli di controllo, sensori di temperatura e azionamenti valvola non richiede di sguainare cavi e serrare morsetti, ma &
fatta con il concetto di plug&play: pratici cavi patch con connettori R|11 che rendono l'installazione rapidissima e del tutto priva
di errori.

Agevole messa in servizio

Con blossom-ic la messa in servizio del sistema & molto semplice. Non & necessario utilizzare complessi software di instal-
lazione né scaricare driver di prodotto e non e neppure richiesto un computer. Tutto avviene con procedure di pochi passi in
alcuni minuti direttamente sui dispositivi. Per la prima installazione e necessario un collegamento a Internet; il riconoscimento
dellindirizzo IP, della lingua e del paese & automatico. Una volta che l'unita centrale di controllo (Gateway GT-100) é collegata
a Internet, tutte le impostazioni possono essere effettuate anche tramite la App blossomic.

Comunicazione e sicurezza

La comunicazione tra i dispositivi avviene in radiofrequenza (RF) a 2,4 GHz sulla banda ISM riservata dall'Unione Internazionale
delle Telecomunicazioni (ITU) alle applicazioni interne alla proprieta privata. Per il funzionamento del sistema non sono necessari
né la registrazione né il controllo tramite un portale Internet. Grazie alla tecnologia blossom-ic, tutto si svolge allinterno della
propria rete domestica protetta e gli aggiornamenti del sistema sono completamente automatici. L'unita centrale di controllo
(Gateway GT-100) del sistema puo essere collegata al router domestico e consentire il controllo e monitoraggio dell'impianto
dall'access point di casa mediante smartphone o tablet.

| vantaggi per l'installatore | vantaggi per il cliente Finale

Tempi di installazione estremamente ridotti o Risparmio energetico elevato

Sistema avanzato per il controllo digitale del Distribuzione ottimale del calore

riscaldamento
Massimo comfort grazie alla regolazione dhb

Scalabilita illimitata: pud essere utilizzato dalle abitazioni

unifamiliari ai progetti su larga scala Possibilita di incentivazione

Sistema ampliabile con altre funzioni smart blossom-ic

Funzionalita confermata dalle approvazioni di istituti con
elevato livello di accreditamento
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Innovative digital system for dynamic hydraulic system balancing
and wireless room thermoregulation

Hydraulic balancing

The blossom-ic system carries out the hydraulic balancing of the system automatically and dinamically, offering specific solu-
tions for radiator (Avalon), radiant floor panel and fan coil systems (Hera). Digital technology offers a fully automatic, autono-
mous and adaptive hydraulic balancing mode that offers many advantages. Compared to traditional hydraulic balancing, there
is no need for inspection of the building, calculation of the thermal loads, and retrofitting of the hydraulic distribution with new
components, an operation which require draining and subsequent filling of the heating system. In addition, installation of the
blossom-ic system can also take place while the heating system is running. Thanks to special algorithms, the dynamic system
ensures uniform heating in a very short time and also automatically recognises any changes in the building and system: e.g. if
the building envelope is upgraded with a new insulation to improve its energy performance. In these cases, the system adapts
autonomously to the new conditions and ensures that the hydraulic system is always perfectly balanced. Thanks to the use of
return temperature sensors on each underfloor heating circuit, the balance is always optimal even in large rooms with several
circuits.

wireless thermoregulation

The blossom-ic system carries out with the same devices also the independent thermoregulation of single room or zone in the
building with an advanced wireless and smart system. End users can control the heating directly on room thermostats, equip-
ped with a practical touch display, or on mobile devices such as smartphones and tablets via the home Wi-Fi network and the
blossom-ic App. The efficiency of the system can be increased by exploiting the integrated sensors that detect the movement
of people in the room. Battery-powered (AA Mignon 1.5 V) and mains voltage (230 Vac) versions of the room thermostats are
available to meet all requirements. Specific solutions also make it possible to control systems with several radiators in the
same room or radiators shielded by curtains, furniture or radiator covers.

Quick and simplifed installation

The installation of the whole system is extremely simple and allows hydraulic balancing and temperature control functions to
be realised quickly and without errors. The devices communicate wirelessly, so there is no need to install a bus cable in the
rooms of the building. Devices for mounting on the valves or distribution manifolds have a standard M30x1.5 mm connection,
ensuring compatibility with all common products on the market. The electrical connection between control modules, tempera-
ture sensors and valve drives does not require stripping cables and tightening terminals, but is made with a plug&play concept:
practical patch cables with R]11 connectors that make installation very fast and absolutely error-free.

Easy commissioning

With blossom-ic, the system commissioning is very simple. There is no need to use complex installation software or download
product drivers, nor is a computer required. Everything is done in few steps in a matter of minutes directly on the devices. An
Internet connection is required for initial installation; IP address, language and country recognition is automatic. Once the cen-
tral control unit (Gateway GT-100) is connected to the Internet, all settings can also be made via the blossomic App.

Communication and security

Communication between the devices takes place in radio frequency (RF) at 24 GHz on the ISM band reserved by the Internatio-
nal Telecommunication Union (ITU) for applications within private property. Neither registration nor control via an Internet por-
tal is required for system operation. Thanks to blossom-ic technology, everything takes place within one’s own protected home
network and system updates are fully automatic. The central control unit (Gateway GT-100) of the system can be connected
to the home router and allow control and monitoring of the system from the home access point via smartphone or tablet.

The advantages for the installer The benefits for the end customer

Extremely short installation time o High energy savings
Advanced system for digital heating control Optimal heat distribution
Unlimited scalability: can be used from single-family h Highest comfort thanks to dhb control

omes to large-scale projectsF
s Prol Possibility of incentives

Functionality confirmed by approvals from highly
accredited institutes

System can be extended with other smart
blossom-ic functions
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Immagine Descrizione Pag. Prezzo

B-GS-3996

Gateway GT-100 - Unita centrale di controllo del sistema blossom-ic. Con un gateway si possono combinare
tutti i sistemi. Fino a 20 dispositivi per ogni sistema. Ampliabile in modalita plug & play. Funzionamento nella
rete domestica protetta. Connessioni per alimentazione e rete LAN (RJ45).
260 365,00

B-ASD-3984

Ripetitore per presa - Amplificatore e ripetitore di segnale per inserimento in presa 230 Vac standard (tipo
(0] SchuKo). Controllo on/off di un apparecchio elettrico mediante App

Socket repeater - Signal amplifier and repeater to be plugged in a standard 230 Vac socket (SchuKo type). = 120,00

On/off control of an electrical device via App.

B-REPR-4090

Ripetitore da incasso - Amplificatore e ripetitore di segnale per montaggio in scatola da incasso.
Alimentazione a tensione di rete 230 Vac.

260 100,00

Flush-mounting repeater - Signal amplifier and repeater for flush-mounting box.
Powered by 230 Vac mains voltage.

B-APTS-3980

Avalon+ Tres Set - comprendente: 3 termostati-attuatori Avalon+ (B-AP-3977) e 1 Gateway GT-100 (B-GS-
3996)
) ) ) 258 880,00
Avalon+ Tres Set: including 3 Avalon+ thermostatic actuators (B-AP-3977) and 1 Gateway GT-100 (B-GS-
3996

Avalon+ - Termostato-attuatore radio per corpo valvola per la regolazione del radiatore. Impiego in combina-
[ zione con il Gateway GT-100. Attacco standard M30 x 1,5 mm.
‘ * M. ~ Con sensore di movimento integrato. Alimentazione a batterie 2 x AA 1,5 V.
. 200 261 220,00
¢ W - Avalon+ - Radio thermostat-actuator for valve body for radiator regulation. To be used in combination with
) the Gateway GT-100. Standard connection M30 x 1.5 mm. Equipped with an integrated motion sensor. Powe-
red by 2 x AA 1.5 V batteries

Avalon Combo+ - Termostato ambiente radio (montaggio sporgente a parete) e attuatore per corpo valvola.
' Impiego in ambienti di grandi dimensioni con piu di un radiatore. Possono essere controllati un max di 6
. attuatori con un solo termostato. Ideale in caso di sensore di temperatura schermato.
203 258 365,00
g= " Avalon+ Combo+ - Radio room thermostat (wall-mounted) and valve body actuator. Designed for use in large
= spaces with more than one radiator. A maximum of 6 actuators can be controlled with a single thermostat.
CSTARTERKIT) Ideal when a temperature sensor is shielded

B-ACST-3978
Avalon Combo+ attuatore - Attuatore aggiuntivo per corpo valvola, impiego in combinazione con il
termostato Avalon Combo+. Possono essere controllati un max di 6 attuatori con un solo termostato. Attacco
‘ @ standard M30 x 1,5 mm. Alimentazione a batteria 2 x AA 1,5 V.

3 261 175,00

ol Avalon Combo+ actuator - additional actuator for valve body, to be used in combination with the Avalon
Combo+ thermostat. A maximum of 6 actuators can be controlled with a single thermostat. Standard
connection M30 x 1.5 mm. Powered by 2 x AA 1.5 V batteries

B-ACPT-3982

it Avalon Combo+ termostato a batteria - Termostato ambiente radio (montaggio sporgente a parete),
* O * ) . . . . . " . f N .
o impiego in combinazione con gli attuatori Avalon Combo+. Permette il controllo di max 6 attuatori per corpo

ST valvola. Alimentazione a batteria. 262

200,00

R Avalon Combo+ battery thermostat - Radio room thermostat (wall-mounted), to be used in combination
with Avalon Combo+ actuators. Allows control of up to 6 valve body actuators. Battery powered.

B-ACDP-3998
Avalon Combo+ P termostato 230 Vac - Termostato ambiente radio (montaggio a parete su scatola da
incasso), impiego in combinazione con gli attuatori Avalon Combo+. Permette il controllo di max 6 attuatori
per corpo valvola. Alimentazione 230 Vac.
263 285,00
Avalon Combo+ P thermostat 230 Vac - Radio room thermostat (wall-mounted on a recessed box), to be
used in combination with Avalon Combo+ actuators. Allows control of up to 6 valve body actuators. Powered
by 230 Vac.
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B-ACSD-3939
Avalon Combo+ P attuatore 230 Vac - Attuatore per corpo valvola, impiego in combinazione con il
termostato Avalon Combo+. Possono essere controllati un max di 6 attuatori con un solo termostato. Attacco
standard M30 x 1,5 mm. Alimentazione 230 Vac.
262 160,00
Avalon Combo+ P actuator 230 Vac - Actuator for valve body, to be used in combination with the Avalon
Combo+ thermostat. A maximum of 6 actuators can be controlled with a single thermostat. Standard
connection M30 x 1.5 mm. Powered by 230 Vac

B-HPPS-4070

Hera+ Primus PRO Tres Set - comprendente: 3 termostati Hera+ (B-HPT-3975), 3 attuatori Hera+ Actor
(B-HAC-3974), 1 modulo Hera+ Primus PRO (B-HPPR-4020) e 1 Gateway GT-100 (B-GS-3996)

259 1600,00

& . : ; Hera+ Primus PRO Tres Set - including 3 Hera+ thermostats (B-HPT-3975), 3 Hera+ Actors (B-HAC-3974), 1
Hera+ Primus PRO module (B-HPPR-4020), and 1 Gateway GT-100 (B-GS-3996)

Hera+ Primus PRO - Modulo radio per pavimento radiante (base a 6 porte), impiego in combinazione con
i termostati ambiente Hera+ ed Hera Direct+ e con gli attuatori Hera+. Sistema di collegamento rapido a
innesto con connettori RJ11. Incluso alimentatore 230 Vac.
W e am 264 505,00
B B N EEE Hera+ Primus PRO - Radio module for underfloor heating (base with 6 ports), to be used in combination with
Hera+ and Hera Direct+ room thermostats and Hera+ actuators. Quick plug-in connection system with RJ11

connectors. Includes 230 Vac power supply

Hera+ Extensia PRO - Modulo radio per pavimento radiante (espansione a 6 porte), impiego in

combinazione con i termostati ambiente Hera+ ed Hera Direct+ e con gli attuatori Hera+. Sistema di

collegamento rapido a innesto con connettori RJ11. Non richiede alimentazione aggiuntiva — Inclusa

e eesaas connessione al modulo base. 264 385.00

Hera+ Extensia PRO - Radio module for underfloor heating (6-port expansion), to be used in combination
with Hera+ and Hera Direct+ room thermostats and Hera+ actuators. Quick plug-in connection system with
RJ11 connectors. No additional power supply required — connection to the base module included

B- HEPM-4030 Hera+ Extensia PRO mini - Modulo radio per pavimento radiante (espansione a 3 porte), impiego in

combinazione con i termostati ambiente Hera+ ed Hera Direct+ e con gli attuatori Hera+. Sistema di collegamento
rapido a innesto con connettori RJ11. Non richiede alimentazione aggiuntiva - Inclusa connessione al modulo

--. am base. 265 200,00

Hera+ Extensia PRO mini - Radio module for underfloor heating (3-port expansion), to be used in combination
with Hera+ and Hera Direct+ room thermostats and Hera+ actuators. Quick plug-in connection system with RJ11
connectors. No additional power supply required — connection to the base module included.

B- HAC-3974
Hera+ Actor - Attuatore per il controllo del riscaldamento a pavimento radiante. Installazione su tutti i
— collettori in commercio con attacco standard M30x 1,5mm. Impiego in combinazione con i moduli radio
Hera+ e i termostati ambiente Hera+ ed Hera Direct+. Con cavo RJ11 da 0,85 m.
. ) 265 55,00
Ny Hera+ Actor - Actuator for underfloor heating control. Installation on all commercially available manifolds
L with a standard M30x1.5mm connection. To be used in combination with Hera+ radio modules and Hera+
and Hera Direct+ room thermostats. Includes 0.85 m RJ11 cable

B-HRTF-4040
Sonda di temperatura di ritorno Hera+ - Sonda di temperatura di ritorno per impiego con i moduli radio
l Hera+ Primus PRO ed Extensia PRO. La sonda di temperatura di ritorno assicura il bilanciamento idraulico
dei circuiti di un ambiente (opzionale). Connessione rapida a innesto, cavo da 0,85 m.
265 15,00
Hera+ return temperature sensor - Return temperature sensor for use with Hera+ Primus PRO and Extensia
PRO radio modules. The return temperature sensor ensures hydraulic balancing of the circuits in a room
(optional). Quick plug-in connection, 0.85 m cable

B-HPT-3975

Termostato Hera+ a batteria -Termostato ambiente radio (montaggio sporgente a parete), impiego in

End [ combinazione con i moduli radio Hera+ per pavimento radiante e gli attuatori Hera+, per la regolazione

- ‘*;_c - individuale per singolo ambiente. Alimentazione a batteria 2x AA 1,5 V.

=208 266 240,00

G " 22° = Hera+ battery thermostat - Radio room thermostat (wall-mounted), to be used in combination with Hera+
radio modules for underfloor heating and Hera+ actuators, for individual room control. Powered by 2x AA 1.5
V batteries

B-HDP-3976

Termostato Hera Direct+ 230 Vac (custodia nera) - Termostato ambiente radio (montaggio a parete su
scatola da incasso), impiego in combinazione con i moduli radio Hera+ e gli attuatori Hera+, per regolazione
individuale per singolo ambiente. Alimentazione a 230 Vac.
266 285,00
Hera Direct+ thermostat 230 Vac (black housing) - Radio room thermostat (wall-mounted on a recessed
box), to be used in combination with Hera+ radio modules and Hera+ actuators, for individual room control.
Powered by 230 Vac.
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B-HDPW-4010

Termostato Hera Direct+ 230 Vac (custodia bianca) - Termostato ambiente radio (montaggio a parete su

scatola da incasso), impiego in combinazione con i moduli radio Hera+ e gli attuatori Hera+, per regolazione

individuale per singolo ambiente. Alimentazione a 230 Vac. 266  285.00

Hera Direct+ thermostat 230 Vac (white housing) - Radio room thermostat (wall-mounted on a recessed
box), to be used in combination with Hera+ radio modules and Hera+ actuators, for individual room control.
Powered by 230 Vac.

B-HPWK-4120 . ’ ) o . L
Termostato Hera+ a batteria - Termostato radio (montaggio sporgente a parete), impiego in combinazione con
o0 il modulo radio Hera+ e gli attuatori Hera+, per regolazione per singolo ambiente. Alimentazione a batterie 2x AA
*HDE © 1,5 V. Con software per riscaldamento + raffrescamento.
" "20E B ) ) o ) ) 266 285,00
W Hera+ battery thermostat - Radio thermostat (wall-mounted), to be used in combination with the Hera+ radio
g et iz module and Hera+ actuators, for individual room control. Powered by 2x AA 1.5 V batteries. Includes heating
. and cooling software.
B-HDSK-4111

Termostato Hera Direct+ 230 Vac (custodia nera) - Termostato radio (montaggio a parete su scatola da
incasso), impiego in combinazione con il modulo radio Hera+ e gli attuatori Hera+, per regolazione per singolo
ambiente, alimentazione 230 Vac. Con software per riscaldamento + raffrescamento.
266 285,00
Hera Direct+ thermostato 230 Vac (black housing) - Radio thermostat (wall-mounted on a recessed box), to
be used in combination with the Hera+ radio module and Hera+ actuators, for individual room control. Powered
by 230 Vac. Equipped with heating and cooling software

Termostato Hera Direct+ 230 Vac (custodia bianca) - Termostato radio (montaggio a parete su scatola da
incasso), impiego in combinazione con il modulo radio Hera+ e gli attuatori Hera+, per regolazione per singolo
ambiente, alimentazione 230 Vac. Con software per riscaldamento + raffrescamento.

266 240,00
Hera Direct+ thermostato 230 Vac (white housing) - Radio thermostat (wall-mounted on a recessed box), to
be used in combination with the Hera+ radio module and Hera+ actuators, for individual room control. Powered
by 230 Vac. Equipped with heating and cooling software

B-HFCL-6541
Modulo di controllo per fan-coil Hera+ - Modulo radio per il controllo di unita fan-coil, impiego in combina-
zione con il termostato ambiente Hera Direct+. Comprende 2 attuatori Hera+. Sistema di collegamento rapido
a innesto con connettori RJ11
- 267 525,00
Hera+ fan-coil control module - Radio module for fan-coil unit control, to be used in combination with
— the Hera Direct+ room thermostat. Includes 2 Hera+ actuators. Quick plug-in connection system with RJ11
connectors.

Termostato Hera+ a batteria per fan-coil - Termostato ambiente radio per il controllo di unita fan-coil (per
P o montaggio sporgente a parete), impiego in combinazione con il modulo di controllo radio per fan-coil. Alimen-
E tazione a batteria 2x AA 1,5 V.
205 268 285,00
@ “ 22° o Hera+ battery thermostat for fan-coil - Wireless room thermostat for fan-coil unit control (for surface wall '
mounting), used in combination with the wireless control module for fan-coil units. Powered by 2x AA 1.5V
batteries.

Termostato Hera Direct+ 230 Vac (custodla nera) - Termostato ambiente radio per il controllo di unita fan-
coil (per montaggio a parete su scatola da incasso, cornice nera), impiego in combinazione con il modulo di
controllo radio per fan-coil.
Alimentazione a 230 Vac.
267 285,00
Hera Direct+ thermostat 230 Vac (black housing) - Radio room thermostat for fan-coil unit control (for wall
mounting on a flush-mounted box, black frame), used in combination with the radio control module for fan-coil
units. Powered by 230 Vac.

Termostato Hera Direct+ 230 Vac (custodia bianca) - Termostato ambiente radio per il controllo di unita
fan-coil (per montaggio a parete su scatola da incasso, cornice nera), impiego in combinazione con il modulo
di controllo radio per fan-coil.
Alimentazione a 230 Vac.
267 240,00
Hera Direct+ thermostat 230 Vac (white housing) - Radio room thermostat for fan-coil unit control (for wall
mounting on a flush-mounted box, black frame), used in combination with the radio control module for fan-coil
units. Powered by 230 Vac.
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B-MPCO-4091
Controllore pompe di circolazione per riscaldamento- Controllo della pompa di circolazione del circuito di
riscaldamento. Utilizzabile anche per comando di una valvola motorizzata o marcia/arresto di un generatore di
calore. 268 285,00

Controller for heating circulation pump - Control of the heating circuit circulation pump. It can also be used
for control of a motorised valve control or start/stop a heat generator.

B-ZR-3997

Regolatore per pompa di circolazione ACS - Controllo della pompa di circolazione del circuito di acqua
calda sanitaria. 269 200,00

Controller for DHW circulation pump - Control of the circulation pump for a domestic hot water circuit.

B-MHP-3970

Dispositivo di protezione allagamento - Controllo dell’adduzione principale dell’acqua con chiusura della

valvola in caso di rilevazione perdite. Impiego in combinazione con il sensore allagamento B-MLS-3969. B Sre
Flood protection device - Control of the main water supply with valve disconnection in case of leakage

detection. To be used in combination with the flood sensor B-MLS-3969.

B-MLS-3969
Sensore allagamento - Sensore per la rilevazione di perdite di acqua. Impiego in combinazione con il
dispositivo di protezione B-MHP-3970.
269 200,00
Flood sensor- Sensor for detecting water leaks. To be used in combination with the protection device
B-MHP-3970.

BBLI-5020

Batterie al litio AA blossom-ic - Batterie al litio AA 1.5 V. Le batterie blossom-ic sono specificamente progetta-
te per il sistema. (Confezione da 2)
9,00
blossom-ic AA Lithium Batteries - blossom-ic AA 1.5 V Lithium Batteries. The blossom-ic batteries are
specifically tailored for the system. (2-pack)

BBLI-5030

Batterie al litio AA blossom-ic - Batterie al litio AA 1.5 V. Le batterie blossom-ic sono specificamente progetta-
te per il sistema. (Confezione da 4)
15,00
blossom-ic AA Lithium Batteries - blossom-ic AA 1.5 V Lithium Batteries. The blossom-ic batteries are
specifically tailored for the system. (4-pack)
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Il controllo dell'impianto di
riscaldamento con blossom-ic
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Unita di controllo

Control unit

Gateway

Unita di controllo centrale Gateway
GT-100 con tecnologia radio blossom-
ic e App dedicata

Central control unit Gateway GT-100 with
Blossom-IC radlio technology and dedicated
app

O

Controllo dei radiatori

Radiator control

Avalon Combo+

Termostato radio per
installazione a parete e
attuatore per corpo valvola

Radio thermostat for wall installa-
tion and actuator for valve body

0®

Avalon+ 3

om Termostato-attuatore radio
* n- - per corpo valvola

wo COLLD Radio thermostat-actuator for
[ valve body

O®

¥ 1
o=

o AT

AVALON®

..3 P

oK)

"

Controllo del pavimento radiante

Underfloor heating control.

Hera+
4 IVR 803 Kit S 5 Termostato radio con
. . ) o alimentazione a batteria per il
Collettore premontato in acciaio AlSI i 9 ; )
. » . N controllo del pavimento radiante
304 diametro 1” con uscite 3/4"EK a = — ; LT ) .
; = = in combinazione con i moduli
interasse 50 mm . radio Hera+
Pre-assembled manifold in AISI 304 stainless ra E E'c — . X
steel, 1" diameter with 3/4” EK outlets at 50 ¢ >~ Radio thermostat powered by batteries
mm spacin for underfloor heating control, to be
P g ¢ “ d .
" used in combination with Hera+ radio
modules
6 Hera+ Primus/Extensia/Mini PRO Hera+ Actor
Moduli radio per il controllo del Attuatore per il controllo
riscaldamento a pavimento (versioni a 3 delle valvole sul collettore di
e 6 porte) ’ N ) distribuzione del riscaldamento a
Radio modules for underfloor heating control pavimento
(available in 3-port and 6-port versions). Actuator for controlling the valves on the
: underfloor heating distribution manifold.
Hera Direct+
8 Termostato radio con

Hera+ sonda di temperatura
di ritorno

Sonda di temperatura di ritorno

per ambienti con piu circuiti di
riscaldamento

Return temperature sensor for rooms with
multiple heating circuits

alimentazione a 230 Vac per il
controllo del pavimento radiante
in combinazione con i moduli
radio Hera+.

Radio thermostat powered by 230 Vac
for underfloor heating control, to be

used in combination with Hera+ radio
modules

00®
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Controllo dei radiatori

Radiator Control

Avalon® Tres Set
Art.-Nr.: APTS-3980

i@

AVALON®

‘ o0 o
w 203

¢ TR Y e
w

AVALON®

PPN N
e
o COLLD

¢ ey

8 @

Avalon Combo?t
Art.-Nr.: ACSE-3979

Tl

\*J \d)}
H:0
AVALON comBO* | & ™ lﬂ"c —
e ¢ X
‘ e . . U
R ¢
\ EREERFTHS

AVALON ComBo* G

IVR 569 + IVR 557

£3

blossom-ic

B M intelligent controls

Termostati-attuatori radio per radiatore
blossom-ic con tecnologia App.

Radio thermostat-actuators for radiator
Blossom-IC with App technology.

Fornitura:
3 termostati Avalon+ (batterie incluse)
1 gateway GT-100 con alimentatore 230 Vac

Supply:
3 Avalon+ thermostats (batteries included)
1 GT-100 gateway with 230 Vac power supply

Termostato radio e attuatore radio per corpo
valvola blossom-ic con tecnologia App.

Radio thermostat and radio actuator for valve body
Blossom-IC with App technalogy.

Fornitura:
1 termostato Avalon Combo+ (batterie incluse)
1 attuatore Avalon Combo+

Supply:
1 Avalon Combo+ thermostat (batteries included)
1 Avalon Combo+ actuator

Valvola termostatizzabile e detentore per radiatore
Thermostatic radiator valve and lockshield valve for radiator

Valvola per radiatore IVR 569 Detentore per radiatore IVR 557

Cod./Code Mis./Size Att./Conn. Cod./Code Mis.[Size Att./Conn.
156905160 1/2" 1/2" 155705160 1/2" 1/2"
156905180 1/2" 24-19 155705180 1/2" 24-19
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i

Controllo del pavimento radiante

Underfloor heating control

=

Herat Primus PRO Tres Set ‘

Art.-Nr.: HPPS-4070

K

Set per la regolazione per singolo ambiente
composto da termostati ambiente radio, modulo
radio di controllo per pavimento radiante (versione
base a 6 porte), attuatori per valvola collettore e
gateway radio blossom-ic con tecnologia App.

= @ @ Single-room control set composed of radio room
= Hﬁ'g &= thermostats, radio control module for underfloor heating
@ " 3t = (basic version with 6 ports), actuators for manifold valves,

and Blossom-IC radio gateway with App technology

Supply:

3 Hera+ radio thermostats (batteries included)

1 Hera+ Primus PRO radio module for underfloor heating (6 ports) 230 Vac
3 Hera+ Actor valve actuators with 0.85 m R| 11 cable

1 GT-100 gateway with 230 Vac power supply unit

Fornitura:

3 termostati ambiente radio Hera+ (batterie incluse)

1 modulo radio Hera+ Primus PRO per pavimento radiante (6
porte) 230 Vac

3 attuatori Hera+ Actor con cavo R] 11 da 0,85 m

1 gateway GT-100 con alimentatore 230 Vac

IVR 803 KITS

Collettore premontato in acciaio AlSI 304 diametro 1”
con uscite 3/4”EK ad interasse 50 mm composto da:

Pre-assembled manifold in AISI 304 stainless steel, diameter
1’ with 3/4” EK outlets at a 50 mm spacing, composed of:

collettore di mandata con detentore micrometrico
di intercettazione per ogni singolo circuito, valvola di
sfAato aria manuale e valvola di carico/scarico acqua
collettore di ritorno con attuatore radio per ogni
singolo circuito, valvola di sfato aria e valvola di carico/
scarico acqua

coppia di valvole a sfera a bocchettone con
termometro 0-80° e tappi diametro 1”

barra radio per collegamento attuatori escluso
cassette di contenimento

sensori di temperatura

Supply manifold with a micrometric shut-off lockshield
valve for each individual circuit, manual air vent valve,
and water fill/drain valve.

Return manifold with a radio actuator for each individual
circuit, air vent valve, and water Fll/drain valve.

Pair of ball valves with union nut, including a
thermometer (0-80°C) and 1” plugs.

Radio connection bar for actuators (excludes
containment boxes).

Temperature sensors.
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Gateway GT-100 Cod. B-GS-3996

» Per la comunicazione tra tutti i termostati, le unita di
controllo e le estensioni smart home di blossom-ic.

» Riconoscimento automatico dell’indirizzo IP dopo il
collegamento a Internet.

» Riconoscimento automatico di lingua e paese dopo il
collegamento a Internet.

» Per la prima installazione € necessario un collegamento
a Internet. L'alimentazione del gateway € necessaria
permanentemente.

» Connessione LAN tramite cavo Internet RJ45.
» |l gateway deve distare almeno 70 cm dal router.

Fornitura: » Tecnologia radio blossom-ic, 2,4 GHz, banda ISM, 16
canali.

1 gateway GT-100

1 antenna con attacco a vite » Funzionamento del sistema garantito anche in assenza

di Internet, con funzionalita limitata. Possibilita di comando

1 alimentatore 230 Vac 50/60 Hz manuale sul termostato.

Tcavo LANRJ45 da 1,5 m » Quando il gateway & collegato a Internet, tutte le

Qlossom-

M intelligent controls

Unita centrale di controllo
Central control unit

» For communication between all thermostats, control units and
other blossom-ic smart devices.

» Automatic IP address recognition after Internet connection.

» Automatic language and country recognition after Internet
connection.

» An Internet connection is required for first installation. Power
supply of the gateway is required permanently.

» LAN connection via RJ45 Internet cable.

» he gateway must be at least 70 cm away from the router.
blossom-ic radio technology, 2.4 GHz, ISM band, 16 channels.

» System operation guaranteed even in the absence of Internet,
with limited functionality. Possibility of manual control on the
thermostat.

» When the gateway is connected to the Internet, all settings can
also be made via the App blossomic.

» App blossomic available for all iOS and Android smartphones
and tablets.

impostazioni possono essere effettuate anche tramite la App.

Includes:
1 gateway GT-100 i0S e Android.
1 antenna with screw connection
1 power supply unit 230 Vac 50/60 Hz
1 LAN RJ45 cable (1,5 m length)

» Impiego del Building Management System per i grandi
edifici come alternativa alla App.

» A un gateway possono essere collegati un massimo di 20
dispositivi.

Ripetitore per presa  coa.csou

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.
» Controllo di apparecchi elettrici a 230 Vac.

» Programmi per I'accensione € lo spegnimento di apparecchi
elettrici.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 Ripetitore per presa

Ripetitore da incasso  cou.serr00

RP.100 REPEATER

» Ripetitore per il sistema blossom-ic.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 ripetitore RP - 100

» Use of the Building Management System for large buildings as

» App blossomic disponibile per tutti gli smartphone e i tablet an alternative to the App.

» A maximum of 20 devices can be connected to one gateway.

Inserimento in presa Schuko 230 Vac
Insertion into Schuko 230 Vac socket

» Repeater function for the blossom-ic system.

» Control of 230 Vac electrical appliances

» Programmes for on / off control of electrical loads.
» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Socket repeater

Montaggio in scatola da incasso
Installation in flush-mounting box

» Repeater function for the blossom-ic system.
» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 repeater RP-100
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Avalon+

AVALON®

% N,
™
e
o CLOLLD

¢ wage o~

58 mm

AVALON*

110 mm ‘

30 mm
™ >

Avalon Gombo+

AVALON COMBO*

. 2

AVALON cOMBO™*

110 mm

30 mm
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Termostato-attuatore per corpo valvola
Thermostat-actuator for radiator valve

Cod. B-AP-3977

» Termostato radio per montaggio su corpo valvola con funzione
di attuatore per il controllo del radiatore

» Per montaggio diretto su valvola termostatizzabile con attacco
standard M30 x 1,5 mm

» Il sensore di temperatura non puo essere schermato (in
alternativa utilizzare Avalon Combo-+)

» Vlisualizzazione della temperatura direttamente sul termostato
» Sensore di movimento integrato

» Tecnologia touchpad con display retroilluminato

» Con riconoscimento di apertura della finestra

» Un solo gateway puo controllare fino a 20 dispositivi

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100

» Quando il gateway € collegato a Internet, tutte le impostazioni
possono essere effettuate anche tramite la App

Fornitura:
1 termostato-attuatore Avalon+

2 batterie al litio AA Mignon da 1,5V

Cod. B-ACST-3978

» Attuatore radio per il controllo di radiatori in combinazione con
il termostato Avalon Combo+ o Avalon Combo+ P nel caso il
sensore di temperatura di Avalon+ sia schermato.

» Con un unico termostato radio possono essere controllati un
massimo di 6 attuatori per corpo valvola.

» Per montaggio diretto su valvola termostatizzabile con attacco
standard M30 x 1,5 mm.

» Alimentazione a batteria, 2 Mignon AAda 1,5 V.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

» Quando il gateway ¢ collegato a Internet, tutte le impostazioni
possono essere effettuate anche tramite la App.

Fornitura:
1 attuatore Avalon Combo+

2 batterie al litio AA Mignon da 1,5V

Attuatore per corpo valvola
Valve actuator

SISTEMA BLOSSOM-IC
BLOSSOM-IC SYSTEM

IVR

» Radio thermostat for mounting on valve with actuator function for
radiator control

» For direct mounting on thermostatic valve with standard
M30 x 1.5 mm connection

» The temperature sensor cannot be shielded (alternatively use
Avalon Combo+)

» Temperature display directly on thermostat

» Integrated movement sensor

» Touchscreen technology with Backlit display

» With window opening detection

» One gateway can control up to 20 devices

» Use in combination with the GT-100 Gateway

» When the gateway is connected to the Internet, all settings can
also be made via the App
Includes:

1 Avalon+ thermostat-actuator

2 lithium batteries AA Mignon 1,5V

» Radio valve actuator for controlling radiators in combination with
the Avalon Combo+ or Avalon Combo+ P room thermostat if the
temperature sensor of Avalon+ is shielded.

» Up to 6 valve actuators can be controlled in parallel with one radio
room thermostat.

» For direct mounting on thermostatic valve with standard
M30 x 1.5 mm connection.

» Battery power supply, 2 Mignon AA 1,5 V.
» Use in combination with the GT-100 Gateway.

» When the gateway is connected to the Internet, all settings can
also be made via the App.

Includes:
1 Avalon Combo+ valve actuator

2 lithium batteries AA Mignon 1,5V
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Avalon Combo+

Avalon Gombo+ P
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Cod. B-ACPT-3982

» Termostato ambiente radio per il controllo dei radiatori in
combinazione con I'attuatore Avalon Combo+ o Avalon Combo+
P nel caso il sensore di temperatura di Avalon+ sia schermato.

» Con un termostato ambiente radio possono essere controllati
fino a 6 attuatori in parallelo.

» Visualizzazione della temperatura ambiente direttamente sul
termostato.

» Con sensore di movimento integrato.
» Tecnologia touchscreen.
» Display retroilluminato.

» Con riconoscimento di apertura della finestra. Alimentazione a
batteria, 2 Mignon AAda 1,5V.

» Un solo gateway puo controllare fino a 20 dispositivi.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

» Quando il gateway € collegato a Internet, tutte le impostazioni
possono essere effettuate anche tramite la App.

Fornitura:
1 termostato Avalon Combo+

2 batterie a litio AA Mignon da 1,5V

Cod. B-ACSD- 3939

» Attuatore valvola per il controllo di radiatori nel caso il sensore
di temperatura di Avalon+ sia schermato.

» Con un unico termostato radio possono essere controllati un
massimo di 6 attuatori per corpo valvola.

» Per montaggio diretto su valvola termostatizzabile con attacco
standard M30 x 1,5 mm.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

» Quando il gateway € collegato a Internet, tutte le impostazioni
possono essere effettuate anche tramite la App.

Fornitura:
1 attuatore valvola Avalon Combo+ P

1 alimentatore 230 Vac con connessione a spina

Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811

Termostato a batteria
Battery thermostat

Attuatore valvola 230 Vac
Valve actuator 230 Vac

Qlossom-

M intelligent controls

» Radio room thermostat for controlling radiators in combination with
the Avalon Combo-+ either, or Avalon Combo+ P valve actuator if the
temperature sensor of Avalon+ is shielded.

» Up to 6 valve actuators can be controlled in parallel with one radio
room thermostat.

» Temperature displayed directly on thermostat.
» Integrated movement sensor.

» Touchscreen technology.

» Backlit display.

» With window opening detection.

» Battery power supply, 2 Mignon AA 1,5 V.

» One gateway can control up to 20 devices.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

» When the gateway is connected to the Internet, all settings can
also be made via the App.

Includes:
1 Avalon Combo+ thermostat

2 lithium batteries AA Mignon 1,5V

» Valve actuator for controlling radiators if the temperature sensor of
Avalon+ is shielded.

» Up to 6 valve actuators can be controlled in parallel with one radio
room thermostat.

» For direct mounting on thermostatic valve with standard
M30 x 1.5 mm connection.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

» When the gateway is connected to the Internet, all settings can
also be made via the App.

Includes:
1 Avalon Combo+ P valve actuator

1 power supply unit 230 Vac with plug connection
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Termostato 230 Vac

A\Ialon combO'l' P Cod. B-ACDP-3398 Thermostat 230 Vac

» Attuatore radio per il controllo di radiatori in combinazione con
il termostato Avalon Combo+ o Avalon Combo+ P nel caso |l
sensore di temperatura di Avalon+ sia schermato.

» Con un unico termostato radio possono essere controllati un
massimo di 6 attuatori per corpo valvola.

AALON COMEO' P o » Dispositivo adatto a tutte le scatole da incasso standard con
interasse dei fori di fissaggio pari a 60 mm.

» Vlisualizzazione della temperatura ambiente direttamente sul
s termostato.

14 mm 27 mm
E; » Sensore di movimento integrato.
» Tecnologia touchscreen.
; » Con riconoscimento dell’apertura della finestra.

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.

60 mm

/ » Impiego in combinazione con il Gateway GT-100
7,

Fornitura:
1 termostato Avalon Combo+ P
2 viti e 2 tasselli

SISTEMA BLOSSOM-IC
BLOSSOM-IC SYSTEM
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» Radio valve actuator for controlling radiators in combination with
the Avalon Combo+ or Avalon Combo+ P room thermostat if the
temperature sensor of Avalon+ is shielded.

» Up to 6 valve actuators can be controlled in paralle! with one radio
room thermostat.

» Device suitable for all standard flush-mounting boxes with 60 mm
fixing hole distance.

» Temperature displayed directly on thermostat.
» Integrated movement sensor.

» Touchscreen technology.

» With window opening recognition.

» Repeater function for the blossom-ic system.
» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Avalon Combo+ P thermostat
2 screws and 2 dowels
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Hera+ Primus PRO

Hera+ Extensia PRO

264 IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1

BLOSSOM-IC SYSTEM

Cod. B-HPPR-4020

» Modulo radio per il controllo dei singoli ambienti mediante
termostati Hera+ / Hera Direct+, attuatori Hera+ e sonde di
temperatura di ritorno Hera+.

» Ampliabile in ogni momento con il modulo radio Hera+ Extensia

PRO/ Mini PRO.

» Collegamento agli attuatori mediante cavo patch RJ11.

» Con connessioni per sonde di temperatura di ritorno Hera+.
» 6 porte per il controllo di un attuatore per ogni porta.

» Un termostato pud controllare fino a 30 attuatori in parallelo.
» Antenna esterna ultrapiatta.

» Nessuna installazione elettrica necessaria grazie al sistema di
connessione rapido RJ11 (plug / patch / play).

» Alimentatore con cavo da 1,5 m incluso.

» Un gateway puo controllare fino a 5 moduli Hera+ Primus PRO.

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 modulo Hera+ Primus PRO
1 alimentatore 230 Vac

Cod. B-HEPR-4060

» Modulo radio per il controllo dei singoli ambienti mediante
termostati Hera+ / Hera Direct+, attuatori Hera+ e sonde di
temperatura di ritorno Hera+.

» Per estensione del modulo base Hera+ Primus PRO.
Collegamento agli attuatori mediante cavo patch RJ11. Con
connessioni per sonde di temperatura di ritorno Hera+.

» 6 porte per il controllo di un attuatore per ogni porta.
» Connettore per collegamento al modulo Hera+ Primus PRO

incluso — Alimentatore non necessario: il modulo di estensione &

alimentato dal modulo Hera+ Primus PRO.

» A un modulo Hera+ Primus PRO possono essere collegati un
massimo di 4 moduli Hera+ Extensia PRO.

» Un unico termostato puo controllare fino a 30 attuatori Hera+.

» Nessuna installazione elettrica necessaria grazie al sistema di
connessione rapido RJ11 (plug / patch / play).

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 modulo Hera+ Extensia PRO
1 cavo di collegamento al modulo Hera+ Primus PRO

Modulo di controllo radio (6 porte)
Radio control module (6 ports)

Modulo di controllo radio (6 porte)
Radio control module (6 ports)

Qlossom-

M intelligent controls

» Radio module for control of single rooms with Hera+ / Hera
Direct+ thermostats, Hera+ valve actuators and Hera+ return
temperature sensors

» Expandable at any time with the radio module Hera+ Extensia
PRO/ Extensia Mini PRO.

»  Connection to Hera+ valve actuators via RJ11 patch cable.
» With connections for Hera+ return temperature sensors.

» 6 ports to control one Hera+ actuator each port.

» A single thermostat can control up to 30 Hera+ actuators.
» Ultra-flat external antenna.

» No electrical installation required thanks to RJ11 quick-
connection system (plug / patch / play).

» Power supply unit with 1,5 m cable.
» One gateway can control up to 5 Hera+ Primus PRO modules.
» Repeater function for the blossom-ic system.

» Use in combination with the GT-100 Gateway

Includes:
1 Hera+ Primus PRO module
1 power supply unit 230 Vac

» Radio module for control of single rooms with Hera+ / Hera
Direct+ thermostats, Hera+ valve actuators and Hera+ return
temperature sensors.

» For extension of the Hera+ Primus PRO basic module.

» Connection to Hera+ valve actuators via RJ11 patch cable.
» With connections for Hera+ return temperature sensors.

» 6 ports to control one Hera+ actuator each port.

» Including connector to Hera+ Primus PRO module — Power
supply not required: the extension module is powered by the
Hera+ Primus PRO basic module.

» A maximum of 4 Hera+ Extensia PRO modules con be
connected to an Hera+ Primus PRO module.

» A single thermostat can control up to 30 Hera+ actuators.

» No electrical installation required thanks to RJ11 quick-
connection system (plug / patch / play).

» Repeater function for the blossom-ic system.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Hera+ Extensia PRO module
1 connection cable to the module Hera+ Primus PRO
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Hera+ Extensia PRO Mini

Hera+ Actor

blossom-ic

Cod. B-HEPM-4030

» Modulo radio per il controllo dei singoli ambienti mediante
termostati Hera+ / Hera Direct+, attuatori Hera+ e sonde di
temperatura di ritorno Hera+.

» Per estensione del modulo base Hera+ Primus PRO.
» Con connessioni per sonde di temperatura di ritorno Hera+.
» 3 porte per il controllo di un attuatore per ogni porta.

» Connettore per collegamento al modulo Hera+ Primus PRO
incluso — Alimentatore non necessario: il modulo di estensione &
alimentato dal modulo di base Hera+ Primus PRO.

» Hera+ Extensia PRO Mini & un modulo terminale e non pud
essere esteso ulteriormente.

» Un unico termostato puo controllare fino a 30 attuatori Hera+.

» Nessuna installazione elettrica necessaria grazie al sistema di
connessione rapido RJ11 (plug / patch / play).

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 modulo Hera+ Extensia PRO Mini
1 cavo di collegamento al modulo Hera+ Primus PRO

Attuatore valvola
Valve actuator

Cod. B-HAC-3974

» Impiego con i moduli radio Hera+ Primus PRO, Hera+ Extensia
PRO ed Extensia PRO Mini per una regolazione precisa del
riscaldamento a pavimento.

» Per la regolazione precisa di temperatura in combinazione con
termostati Hera+ / Hera Direct-+.

» Un unico termostato controlla fino a 30 attuatori. Attacco
standard M30 x 1,5 mm

» Cavo di collegamento RJ11 da 0,85 m incluso.
» Alimentazione mediante cavo RJ11.

» Nessuna installazione elettrica necessaria, grazie al sistema di
connessione rapido RJ11 (plug / patch / play).

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 attuatore valvola Hera+ Actor
1 cavo di collegamento

Hera+ sensore temperatura coq.smira0
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» Per collegamento ai moduli radio Hera+ Primus PRO, Extensia
PRO ed Extensia PRO Mini.

» Lunghezza del cavo 0,85 m.

» Per il bilanciamento idraulico preciso in ambienti con pil circuiti
di riscaldamento.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 sonda di temperatura di ritorno Hera+

Modulo di controllo radio (3 porte)
Radio control module (3 ports)

SISTEMA BLOSSOM-IC
BLOSSOM-IC SYSTEM

IVR

» Radio module for control of single rooms with Hera+ / Hera
Direct+ thermostats, Hera+ valve actuators and Hera+ return
temperature sensors.

»  For extension of the Hera+ Primus PRO basic module.
»  With connections for Hera+ return temperature sensors.
» 3 ports to control one Hera+ actuator each port.

» Including connector to Hera+ Primus PRO module — Power
supply not required: the extension module is powered by the
Hera+ Primus PRO basic module.

» Hera+ Extensia PRO Mini is a terminal module and cannot be
further extended.

» A single thermostat can control up to 30 Hera+ actuators.

» No electrical installation required thanks to RJ11 quick-
connection system (plug / patch / play).

» Repeater function for the blossom-ic system.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Hera+ Extensia PRO Mini module
1 connection cable to the Hera+ Primus PRO

» Use with Hera+ Primus PRO, Hera+ Extensia PRO and Hera+
Extensia PRO Mini radio modules for precise underfloor heating
control.

» For precise temperature control in combination with Hera+ /
Hera Direct+ thermostats.

» A single thermostat can control up to 30 Hera+ valve actuators.
» Standard connection M30 x 1.5 mm.

» RJ11 connection cable (0.85 m length) included.

» Power supply via RJ11 cable.

» No electrical installation required thanks to RJ11 quick-
connection system (plug/ patch/play).

» Use in combination with the GT-100 Gateway.
Includes:

1 Hera+ Actor valve actuator

1 connection cable

Sonda di temperatura di ritorno
Return temperature sensor

» For connection to Hera+ Primus PRO, Extensia PRO and
Extensia PRO Mini radio modules.

» Cable length 0.85 m.

» For precise hydraulic balancing in rooms with several heating
circuits.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 return temperature sensor Hera+
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H era + Cod. B-HPT-3975 (solo riscaldamento | Only heating) Termostato a batteria

Cod. B-HPWK-4120 (riscaldamento + raffrescamento | Heating + cooling) Battery thermostat

b . = » Termostato radio per impiego in combinazione con i moduli » Radio room thermostat for use in combination with Hera+ radio
14:06 N ; . ; ; hie
radio Hera+ (Primus PRO, Extensia PRO ed Extensia PRO Mini) e~ module (Primus PRO, Extensia PRO or Extensia PRO Mini), Hera+
@ A T | °l<_3' E gli attuatori Hera+ Actor. Actor valve actuators and Hera+ return temperature sensors.
U » Con un unico termostato possono essere controllati fino a 30 » Up to 30 Hera+ valve actuators can be controlled with a single
,@ oo E, evc g attuatori mediante il modulo radio per pavimento radiante. thermostat via the Hera+ radio module for underfloor heating.
1] =7
» Vlisualizzazione temp. ambiente direttamente sul termostato. » Temperature displayed directly on thermostat.
" » Equipaggiato con sensore di movimento. » Integrated movement sensor.
13 mm » Tecnologia touchscreen, display retroilluminato. » Touchscreen technology, backlit display.
12mm » \ersione a batteria, 2 Mignon AA da 1,5 V. » Battery version, 2 Mignon AA 1,5 V.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100. » Use in combination with the GT-100 Gateway.
» Quando il gateway ¢ collegato a Internet, tutte le impostazioni » When the gateway is connected to the Internet, all settings can
possono essere effettuate anche tramite 1a App. also be made via the App.
// Fornitura: Includes:
7, 1 termostato Hera+ 1 Hera+ thermostat
2 batterie al litio Mignon AAda 1,5V 2 lithium batteries Mignon AA 1,5V
2 viti e 2 tasselli 2 screws and 2 dowels
Cod. B-HDPW-4010 (solo riscaldamento | Only heating) Termostato 230 Vac (custodia bianca)

Hera Dlrect+ Cod. B-HDWK-4110 (riscaldamento + raffrescamento | Heating + cooling ~ Thermostat 230 Vac (white housing)

!
\%‘ » Termostato radio per impiego in combinazione con i moduli » Radio room thermostat for use in combination with Hera+ radio
radio Hera+ (Primus PRO, Extensia PRO ed Extensia PRO Mini) e~ module (Primus PRO, Extensia PRO or Extensia PRO Mini), Hera+
@ @ gli attuatori Hera+ Actor. Actor valve actuators and Hera+ return temperature sensors.
» Termostato adatto al montaggio su tutte le scatole da incasso » Device suitable for all standard flush-mounting boxes with 60 mm
ra standard con interasse dei fori di fissaggio 60 mm. fixing hole distance.
» Con un unico termostato possono essere controllati fino a 30 » Up to 30 Hera+ valve actuators can be controlled with a single
attuatori mediante il modulo radio per pavimento radiante. thermostat via the Hera+ radio module for underfloor heating.

HERADIRECT* L

» Adatto anche al controllo di attuatori tradizionali a 230 Vac (NC ~ » Suitable for controlling traditional 230 Vac actuators (NC or NO) -

./ 0NQ) - Senza bilanciamento idraulico. Without hydraulic balancing.
14 mm| 27 mm S . . . . .
i » Visualizzazione temp. ambiente direttamente sul termostato. » Temperature displayed directly on thermostat.
» Equipaggiato con sensore di movimento. » Integrated movement sensor.
» Tecnologia touchscreen, display retroilluminato con » Touchscreen technology, backlit display with automatic night-time
attenuazione notturna automatica. dimming.
60 mm » Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic. » Repeater function for the blossom-ic system
/ » Impiego in combinazione con il Gateway GT-100. » Use in combination with the GT-100 Gateway.
% » Quando il gateway € collegato a Internet, tutte le impostazioni » When the gateway is connected to the Internet, all settings can
possono essere effettuate anche tramite la App. also be made via the App.
Fornitura: Includes:

1 Hera Direct+ thermostat
2 lithium batteries Mignon AA 1,5V

1 termostato Hera Direct+

2 batterie al litio Mignon AAda 1,5V

2 viti e 2 tasseli 2 screws and 2 dowels

DISPONIBILE ANCHE CON CUSTODIA NERA:
ALSO AVAILABLE WITH BLACK HOUSING:

Cod. B-HDP-3976 (solo riscaldamento | Only heating)
Cod. B-HDSK-4111 (iscaldamento + raffrescamento | Heating + cooling)
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Modulo di controllo per fan-coil

Hera + Fan-co“ Cod. B-HFCL-6541 Fan-Coil control module

& » Modulo radio per il controllo di unita fan-coil. » Radio module for the control of fan-coil unit.
== ] ’ s » Possibilita di collegamento di due attuatori valvola Hera+ » Connection for two Hera+ valve actuators (inflow heating and
g | . (mandata riscaldamento e raffrescamento | sistema a 4 tubi). cooling | 4-pipe system).
- ' ’ » Collegamento di gruppi ventilanti a 3 velocita discrete. » Connection for fan with 1-2-3 speed level.
I » Nessuna installazione elettrica necessaria - Sistema di » No electrical installation required - Quick plug-in connection

connessione rapido a innesto. system.

» Antenna esterna. » External antenna.

» Alimentatore 230 Vac. » 230 Vac power supply unit.

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic. » Repeater function for the blossom-ic system.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100. » Use in combination with the Gateway GT-100.

Fornitura: Includes:

1 modulo per fan-coil Hera Direct+ 1 Hera Direct+ fan-coil module

2 Hera+ valve actuators
1 PCB antenna

2 attuatori valvola Hera+
1 antenna PCB

Termostato 230 Vac (custodia nera)

Hera Dlrect'l' CodiEshiRCS el Thermostat 230 Vac (custodia bianca)

» Termostato radio per impiego in combinazione con il modulo » Radio room thermostat for use in combination with Hera+ Fan-Coil
radio Hera+ Fan Coil e gli attuatori Hera+ Actor. radio module and the Hera+ Actor valve actuators
» Versione a 230 Vac » 230 Vac version.
» Termostato adatto al montaggio su tutte le scatole da incasso » Thermostat suitable for mounting on all flush-mounting boxes with
standard con interasse dei fori di fissaggio 60 mm. 60 mm fixing holes distance.
» Visualizzazione temp. ambiente direttamente sul termostato. » Temperature displayed directly on thermostat.
— » Equipaggiato con sensore di movimento. » Integrated movement sensor.
A Tecnologia touchscreen, display retroilluminato con » Touchscreen technology, backlit display with automatic night-time
14.mm| 27 mm  attenuazione notturna automatica. dimming.
‘ » Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic. » Repeater funcion for the blossom-ic system.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100. » Use in combination with the GT-100 Gateway.
; » Quando il gateway € collegato a Internet, tutte le impostazioni » When the gateway is connected to the Internet, all settings can
possono essere effettuate anche tramite la App. also be made via the App.
60 mm
/// Fornitura: Includes:
1 termostato Hera Direct+ 1 Hera Direct+ thermostat
2 screws and 2 dowels

2 viti e 2 tasselli

DISPONIBILE ANCHE CON CUSTODIA BIANCA:
ALSO AVAILABLE WITH WHITE HOUSING:

Cod. B-HFCW-6311
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Controllore riscaldamento cod.svrco-ssr

Magelan Pumpen Controller

%

blossom-.

268 IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1

BLOSSOM-IC SYSTEM

Termostato a batteria

. B-HFCB-6301
cod < Battery thermostat

» Termostato radio per impiego in combinazione con il modulo
radio Hera+ Fan-Coil e gli attuatori Hera+ Actor.

» Versione a batteria, 2 Mignon AAda 1,5V.

» Visualizzazione temp. ambiente direttamente sul termostato.
» Equipaggiato con sensore di movimento.

» Tecnologia touchscreen, display retroilluminato.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

» Quando il gateway ¢ collegato a Internet, tutte le impostazioni
possono essere effettuate anche tramite la App

Fornitura:
1 termostato Hera+
2 batterie a litio Mignon AAda 1,5V

2 viti e 2 tasselli

» Controllo della pompa con commutazione basata sulla richiesta.

» Comando di tipo ON/OFF.
» In combinazione con radiatori € pavimento radiante.

» Montaggio su scatola da incasso rotonda con interasse fori di
fissaggio da 60 mm.

» Fornito con scatola per montaggio sporgente a parete.
» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

» A un gateway GT-100 possono essere collegati un massimo di
due controllori

Fornitura:
1 controllore Magelan

Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) ltaly | Tel. 0322.888811

Controllore per pompa circuito riscaldamento
Controller for heating circulation pump

Qlossom-

M intelligent controls

» Radio room thermostat for use in combination with Hera+ Fan-Coil
radio module and the Hera+ Actor valve actuators

» Battery version, 2 Mignon AA 1,5 V.

» Temperature displayed directly on thermostat.
» Integrated movement sensor.

» Touchscreen technology, backlit display.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

» When the gateway is connected to the Internet, all settings can
also be made via the App.

Includes:

1 Hera+ thermostat

2 lithium batteries Mignon AA 1,5V
2 screws and 2 dowels

» Pump control with demand-based switching.
»  On/off control.
» In combination with radiators and underfloor heating.

» Mounting on round flush-mounting box with 60 mm fixing hole
distance.

»  Supplied with box for wall mounting.
» Repeater function for the blossom-ic system.
» Use in combination with the GT-100 Gateway

» A maximum of two controllers can be connected to one GT-100
gateway

Includes:
1 Magelan controller
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Regolatore ACS

Magelan Zirkulationspumpen Regler

blossom-

Protezione allagamento

Hauptwasser Protektor

L

blossom-

Sensore allagamento

blossom-:
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Cod. B-ZR-3997

» Per il controllo della pompa di circolazione.

» Utilizzabile per gli ambienti con punti di prelievo dell'acqua
sanitaria (ad es. cucina o bagni).

» Al regolatore puo essere collegata qualsiasi pompa di
circolazione in commercio.

» Impiego in combinazione con i sensori di movimento integrati nei
termostati /0 con la sonda di temperatura integrata.

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 regolatore Magelan
1 sonda di temperatura

Cod. B-MHP-3970

» Per il monitoraggio della tubazione principale dell’acqua.

» Impiego in combinazione esclusivamente con il sensore di
allagamento Magelan (Cod. B-MLS-3969).

» Qualsiasi valvola a sfera motorizzata (230 Vac) in commercio
puo essere collegata al dispositivo di protezione Magelan.

» Funzione di ripetitore per il sistema blossom-ic.
» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 dispositivo di protezione Magelan

Cod. B-MLS-3969

» Monitoraggio costante di singole aree dell’abitazione o dei
locali interrati (cantina, garage).

» Impiego in combinazione esclusivamente con il dispositivo di
protezione Magelan (Cod. B-MHP-3970).

» Segnalazione di perdite d’acqua.

» Non appena il sensore rileva una perdita d’acqua (a partire da
un’altezza dell‘acqua di 3 mm), I'adduzione principale dell’acqua
viene immediatamente chiusa dal dispositivo di protezione
Magelan. Allo stesso tempo, ogni smartphone registrato riceve
una notifica push.

» Cavo di lunghezza 2 m. Pud essere installato in tutti i punti
potenzialmente pericolosi grazie alla batteria della durata di 10
anni.

» Impiego in combinazione con il Gateway GT-100.

Fornitura:
1 sensore allagamento Magelan

Regolatore per pompa circuito ACS
Regulator for DHW circulation pump

Dispositivo di protezione adduzione principale acqua
Protection device for main water supply

Sensore allagamento
Flood sensor

SISTEMA BLOSSOM-IC
BLOSSOM-IC SYSTEM

IVR

» For circulation pump control.

» It can be used for rooms with domestic water points (e.g. kitchens
or bathrooms).

» Any commercially available circulation pump can be connected to
the controller.

» Use in combination with movement sensors integrated in
thermostats and/or the integrated temperature sensor.

» Repeater function for the blossom-ic system.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Magelan regulator
1 temperature sensor

» For monitoring the main water supply.

» Use only in combination with Magelan flood sensors (Art. No.
B-MLS-3969).

» Any commercially available motorised ball valve (230 Vac) can
be connected to the Magelan protection device.

» Repeater function for the blossom-ic system.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Magelan protection device

» Constant monitoring of single areas of the house or basement
rooms (cellar, garage).

» Use only in combination with Magelan protection device (Art.
No. B-MHP-3970).

» Warning of water leaks.

» As soon as the sensor detects a water leak (starting from a
water height of 3 mm), the main water supply is immediately shut
off by the Magelan protection device. At the same time, each
registered smartphone receives a push notification.

» Cable length 2 m. It can be installed in all potentially dangerous
places thanks to the 10-year battery life.

» Use in combination with the GT-100 Gateway.

Includes:
1 Flood sensor Magelan
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Certificazione
HLR Stoccarda

Sistema Avalon per impianti di riscaldamento a radiatori
Avalon System for radiator heating installations

Valutazione dell’idoneita del sistema AVALON di blossom-ic per il bilanciamento idraulico automatico sulla
base della documentazione di prodotto (aggiornamento: 10/2019), dei test metrologici eseguiti da HLK
Stuttgart (Rapporto n. H.1810.S.453.BIC e H. 1901.S.470.BIC) e dello stato attuale delle regole tecniche
riconosciute

Evaluation of the suitability of the AVALON system by Blossom-IC for automatic hydraulic balancing based on product

documentation (updated 10/2019), metrological investigations conducted by HLK Stuttgart (Report no. H.1810.S.453.BIC and
H.1901.8.470.BIC), and the current state of recognized technology standards

DOCUMENTO ORIGINALE

Breve descrizione del sistema: Il sistema AVALON offerto da blossom-ic € un sistema di controllo dei radiatori via radio. L’algoritmo di
regolazione si basa sulla valutazione delle curve di temperatura (soprattutto durante le fasi di riscaldamento)

Short description of the system: negli ambienti dotati di termostati AVALON. | gradienti di variazione della temperatura ambiente vengono
confrontati ogni 5 o 10 minuti e la posizione della valvola viene regolata di conseguenza. Si tratta di un
processo dinamico e di autoapprendimento che consente di compensare, ad esempio, le modifiche
apportate dall’'utente durante il funzionamento, in particolare quando la temperatura di setpoint cambia
negli ambienti selezionati. La rilevazione delle temperature ambiente nel tempo e il loro confronto con i valori
di setpoint consente inoltre di individuare i radiatori la cui potenza non corrisponde al fabbisogno termico
dell’ambiente.

The AVALON system offered by Blossom-IC is a radio control system for radiators. The regulation algorithm is based on the
evaluation of temperature curves (especially during heating phases) in rooms equipped with AVALON thermostats. The room
temperature variation gradients are compared every 5 or 10 minutes, and the valve position is adjusted accordingly. This is

a dynamic, self-learning process that allows for the compensation of changes made by the user during operation, especially
when the setpoint temperature is altered in selected rooms. Monitoring room temperatures over time and comparing them with
setpoint values also helps identify radiators whose power output does not match the room’s thermal requirements.

Descrizione Leffetto dell’installazione di un sistema AVALON nelle reti idrauliche con radiatori & almeno paragonabile a
quello del bilanciamento idraulico convenzionale con i metodi A e B, in conformita alla sezione 4 delle norme
Description: tecniche VdZ. Le operazioni descritte nella norma tecnica VdZ, che vanno oltre il semplice bilanciamento

idraulico per ottimizzare I'impianto di riscaldamento, ad esempio I'ottimizzazione successiva dei parametri di
funzionamento dei generatori di calore e delle pompe di circolazione, sono da eseguire quando si installa il
sistema AVALON.

The effect of installing an AVALON system in hydraulic networks with radiators is at least comparable to that of conventional
hydraulic balancing using methods A and B, in accordance with section 4 of the VdZ technical standards. The operations
described in the VdZ technical standard, which go beyond simple hydraulic balancing to optimize the heating system (such as
the subsequent optimization of operating parameters for heat generators and circulation pumps), should be carried out when
the AVALON system is installed.

Valldlté della valutazione: La perizia & valida a condizione che I’algoritmo di regolazione utilizzato non venga modificato e che non
" vengano apportate modifiche alle regole tecniche riconosciute per il bilanciamento idraulico.

Validity of the Evaluation:

The assessment is valid provided that the regulation algorithm used is not modified and that no changes are made to the
recognized technical rules for hydraulic balancing
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DOCUMENTO ORIGINALE

Breve descrizione del sistema:
Short description of the system:

Descrizione:
Description:

Valutazione:
Evaluation:

Validita della valutazione:
Validity of the Evaluation:

SISTEMA BLOSSOM-IC
BLOSSOM-IC SYSTEM

IVR

Certificazione
HLR Stoccarda

Sistema Hera per impianti di riscaldamento a pavimento radiante
Hera System for radiant floor heating installations

Valutazione dell’idoneita del sistema Hera* di blossom-ic per il bilanciamento idraulico automatico sulla base
della documentazione del prodotto (aggiornamento: 12/2019), dei test metrologici eseguiti da HLK Stuttgart
(rapporto n. H. 1908.S.505.BIC E.1) e dello stato attuale delle regole tecniche riconosciute

Evaluation of the suitability of the Hera* system by Blossom-IC for automatic hydraulic balancing based on the product
documentation (updated: 12/2019), the metrological tests carried out by HLK Stuttgart (report no. H.1908.S.505.BIC E.1), and
the current state of recognized technical standards.[]

Il sistema Hera+ offerto da blossom-ic & un sistema via radio per il controllo del riscaldamento a pavimento.
L’algoritmo di controllo del sistema Hera+ si basa sull’analisi delle curve di temperatura degli ambienti
dotati di termostati Hera+. | gradienti di variazione della temperatura ambiente vengono confrontati ogni 5
o 10 minuti e la posizione della valvola viene regolata di conseguenza tramite gli attuatori. La temperatura
di ritorno delle sonde ¢ in grado di compensare I'autoapprendimento e le variazioni dinamiche dell’utente
durante il funzionamento.

The Hera+ system offered by blossom-ic is a radio-based system for controlling underfloor heating. The control algorithm

of the Hera+ system is based on the analysis of temperature curves in environments equipped with Hera+ thermostats. The
gradients of ambient temperature variation are compared every 5 or 10 minutes, and the valve position is adjusted accordingly
via actuators. The return temperature of the probes is capable of compensating for self-learning and the dynamic variations of
the user during operation.

Se gli ambienti sono dotati di piu circuiti di riscaldamento, la misurazione dei singoli circuiti di riscaldamento,
che avviene ogni minuto, puo essere utilizzata per rilevare portate eccessive o troppo basse nei circuiti di
riscaldamento e, di conseguenza, armonizzare i circuiti tra loro regolando di conseguenza il bilanciamento
idraulico. Si tratta di un processo che consente, ad esempio, di ottimizzare il funzionamento continuo in
ambienti selezionati, in particolare quando viene modificato il setpoint di temperatura dell’ambiente.

If the environments are equipped with multiple heating circuits, measuring each individual heating circuit—which occurs every
minute—can be used to detect excessive or insufficient flow rates in the heating circuits and, consequently, harmonize the
circuits by adjusting the hydraulic balancing accordingly. This process allows, for example, the optimization of continuous
operation in selected environments, especially when the temperature setpoint of the environment is modified.

L‘effetto dell’installazione di un sistema Hera+ nei sistemi a pavimento radiante & almeno paragonabile a
quello del bilanciamento idraulico convenzionale con i metodi A e B, in conformita alla sezione 4 delle norme
tecniche VdZ. Le operazioni descritte nella norma tecnica VdZ, che vanno oltre il semplice bilanciamento
idraulico per ottimizzare I'impianto di riscaldamento, ad esempio I'ottimizzazione successiva dei parametri di
funzionamento dei generatori di calore e delle pompe di circolazione, sono da eseguire quando si installa il
sistema Hera+.

The effect of installing a Hera+ system in underfloor heating systems is at least comparable to that of conventional hydraulic
balancing using methods A and B, in accordance with section 4 of the VdZ technical standards. The operations described in the
VdZ technical standard, which go beyond simple hydraulic balancing to optimize the heating system—such as the subsequent
optimization of the operating parameters of heat generators and circulation pumps—must be carried out when installing the
Hera+ system.

La perizia € valida a condizione che I’algoritmo di regolazione utilizzato non venga modificato e che non
vengano apportate modifiche alle regole tecniche riconosciute per il bilanciamento idraulico.

The appraisal is valid provided that the adjustment algorithm used is not modified and that no changes are made to the
recognized technical rules for hydraulic balancing.
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Zertifikat Dynamischer hydraulischer Abgleich
in i - i
Thermostate fiir Regelung und
hydraulischem Abgleich*

RogistriorNr. 125386884
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7OV Rrltandbosdi doss dos AVALON s oo Syt
i

i S n
Abgl e G v
wirmebedarts, s Sy rvaran

st i dor omenionels Angach i Kombinaion i akmmichon
Proporiiona-Reglem

Grundige e o H18105 453 8C do
1m 06.11.2018, mit den zusammengefassten Ergeb

o e N

Stuttgart GmoH

Sistema Avalon per impianti di riscaldamento a radiatori

Die

i e Avalon System for radiator heating installations
_ Bilanciamento idraulico dinamico nei sistemi di riscaldamento ambiente -
: Termostati elettronici per la regolazione e il bilanciamento idraulico*
(2= 28 pgarucre
e Ao e e * Spiegazione: I'emulazione e la simulazione in condizioni definite, il riscaldamento preciso di quattro ambienti con diversi
orientamenti in tre giorni invernali selezionati secondo il TRY 12, hanno dimostrato che il sistema AVALON & equivalente al
_ sistema convenzionale con bilanciamento idraulico e valvole termostatiche per i sistemi di riscaldamento degli ambienti.
* Explanation: Emulation and simulation under defined conditions, the precise heating of four rooms with different orientations
DOCUMENTO ORIGINALE over three winter days selected according to TRY 12, have demonstrated that the AVALON system is equivalent to the

conventional system with hydraulic balancing and thermostatic valves for room heating systems.

N. di registrazione: 125386884

Registration Number:

Titolare del certificato: Blossom-ic & Co. KG Oberer Buxheimer Weg 60 87700 Memmingen
Certificate Holder:

TUV Rheinland conferma che il sistema AVALON & equivalente a un sistema con bilanciamento idraulico
convenzionale e valvole termostatiche ed & percio in grado di eseguire il bilanciamento idraulico
convenzionale con valvole termostatiche negli impianti di riscaldamento. Inoltre, per quanto riguarda

il fabbisogno annuo di riscaldamento I'analisi energetica mostra che il sistema AVALON & in grado di
fornire dati di efficienza migliori rispetto al bilanciamento convenzionale in combinazione con controllori
proporzionali convenzionali.

La base & costituita dal rapporto H.1810.S.453.BIC di HLK Stuttgart GmbH del 06.11.2018, con i risultati
riassuntivi:

+ comportamento ottimizzato del controllore applicato

« transizione dal riscaldamento all’attenuazione notturna almeno altrettanto uniforme di quella ottenuta con il
bilanciamento idraulico convenzionale e le valvole termostatiche

+ adeguamento automatico delle condizioni dell’impianto per quanto riguarda il riscaldamento

TUV Rheinland confirms that the AVALON system is equivalent to a conventional system with hydraulic balancing and
thermostatic valves and is therefore capable of performing conventional hydraulic balancing with thermostatic valves in heating
systems. Furthermore, regarding the annual heating demand, the energy analysis shows that the AVALON system is able to
provide better efficiency data compared to conventional balancing in combination with conventional proportional controllers.

The basis is the report H.1810.S.453.BIC by HLK Stuttgart GmbH dated November 6, 2018, with the summary results:

+ Optimized behavior of the applied controller

« Transition from heating to night attenuation at least as uniform as that obtained with conventional hydraulic balancing and
thermostatic valves

« Automatic adjustment of the system conditions regarding heating

Sistema impiegato: !_a va[idaziqne del metqdo ¢ stata ef.fettuata. utilizzlando un’ipotesi modellata con controllori reali per una rete
idraulica esistente mediante emulazione e simulazione.

Simulazione mediante TRNSYS V 17; per radiatori / edificio TRNSYS / TYPES Emulazione hardware in the

loop”/ termostati e algoritmo

Attuatori della serie AVALON (tecnicamente identici) versione software 9.4.4

System Used:

The validation of the method was carried out using a modeled hypothesis with real controllers for an existing
hydraulic network through emulation and simulation. Simulation using TRNSYS V 17; for radiators/building
TRNSYS/TYPES Hardware-in-the-loop emulation / thermostats and algorithm. AVALON series actuators
(technically identical) software version 9.4.4

Basi del test: Validazione teorica della procedura - Emulazione e simulazione

Test Basis Theoretical Validation of the Procedure - Emulation and Simulation

Valido dal 20.11.2018

Valid from:

Valido fino le nuove versioni del programma richiedono ciascuna una nuova certificazione
Valid until: Each new version of the program requires a new certification
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im Rahmen der flexiblen Akkreditierung der
Priif- und Inspektionsstelle HLK Stuttgart

gleich.

Zortfikatsinhaber:  Blossom-ic GmbH & Co. KG

_ | HLR Stoccarda

hydrauisch
ungur\s\g ‘moger, dtiher Hnaus Komen i optondien
eraturfihler des Systems Hora' zum Einsatz

Beurlungeterion snd zum cnen i Vet dor Rauniemperatren
auf aine ganze Heizperiode hochgerechnete.Heiz

B R Sistema Hera per impianti di riscaldamento a pavimento radiante
L T ) Hera System for radiant floor heating installations

16083 505 51C do HLK Sogar Gmbt vom 26,08 2015
Prifgrundiagen: Theoretische Validerung des Verfahrens,
Emulation (hardware n the oop) un

Sintesi delle evidenze scientifiche come parte dell’accreditamento flessibile
dell’organismo di prova e ispezione HLK Stuttgart

Gltig ab: 28082019

Stutgart, 07.102019

o, e Bilanciamento idraulico dinamico digitale nei sistemi di riscaldamento ambiente -
o s g, s s e Termostati elettronici per la regolazione e il bilanciamento idraulico.
B e e LT S Summary of Scientific Evidence as Part of the Flexible Accreditation of the HLK Stuttgart Testing and Inspection Body
DOCUMENTO ORIGINALE Digital Dynamic Hydraulic Balancing in Room Heating Systems - Electronic Thermostats for Hydraulic Regulation and Balancing
Titolare del certificato: Blossom-ic GmbH & Co. KG
Registration Number: Oberer Buxheimer Weg 60 87700 Memmingen
Sistema analizzato- Hera+ Versione 300 costituito da termostato ambiente radio Hera+, modulo radio per pavimento radiante
Analvzed Systern: - Hera+ Primus, attuatore Hera+ Actor per collettore di distribuzione, varianti: uno o tre circuiti di riscaldamento
nalyzed System: per ambiente.
Hera+ Version 300 consists of the Hera+ radio-based room thermostat, Hera+ Primus radio module for underfloor heating,
Hera+ Actor actuator for distribution manifolds, variants: one or three heating circuits per room.
Modello di ricerca: Emulazione (hardware in the loop).

. Simulazione di edifici, riscaldamento a pavimento e idraulica con I'utilizzo di Openmodelica in comunicazione
Research Model: con il sistema Hera+.

Nella variante con un circuito di riscaldamento per ambiente, si definiscono quattro locali rappresentativi

(orientamento a nord o a sud e posizione idraulicamente favorevole o sfavorevole). Nella variante con tre

circuiti di riscaldamento per ambiente, vengono definiti due ambienti rappresentativi (esposizione a sud e
posizione idraulicamente favorevole o sfavorevole); inoltre, vengono utilizzate le sonde di temperatura di

ritorno opzionali del sistema Hera+.

| criteri di valutazione sono, da un lato, le curve delle temperature ambiente e, dall’altro, il consumo di
riscaldamento estrapolato per un intero periodo di riscaldamento. Il sistema di confronto & bilanciato
idraulicamente in modo convenzionale e dotato di regolatori a 2 punti con isteresi di commutazione molto
bassa.

Emulation (Hardware in the Loop). Simulation of buildings, underfloor heating, and hydraulics using OpenModelica in
communication with the Hera+ system.

In the variant with one heating circuit per room, four representative rooms are defined (north or south orientation and
hydraulically favorable or unfavorable position). In the variant with three heating circuits per room, two representative rooms
are defined (south exposure and hydraulically favorable or unfavorable position); additionally, the optional return temperature
probes of the Hera+ system are used.

The evaluation criteria are, on one hand, the ambient temperature curves and, on the other hand, the heating consumption
extrapolated for an entire heating period. The comparison system is hydraulically balanced in a conventional manner and
equipped with 2-point controllers with very low switching hysteresis.

RISUltatl | risultati del test mostrano che il sistema Hera+ con bilanciamento idraulico dinamico digitale & superiore al
Results: - sistema di confronto sia in termini di controllo della temperatura che di consumo annuo di riscaldamento. —
esults: La base di partenza & il rapporto H.1908.5.505.BIC di HLK Stuttgart GmbH del 28.08.2019.

The test results show that the Hera+ system with digital dynamic hydraulic balancing is superior to the comparison system in
terms of both temperature control and annual heating consumption.
— The starting point is report H.1908.S.505.BIC by HLK Stuttgart GmbH dated August 28, 2019.

Principi de| test: Convalida teorica della procedura, emulazione (hardware in the loop) e simulazione.
Principles of the Test Theoretical Validation of the Procedure, Emulation (Hardware in the Loop), and Simulation
Valido dal: 28.08.2019

Valid from:
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RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY SAVING






INNOVAZIONE VALORE RICERCA

Innovazione, valori, ricerca rappresentano i nostri punti fermi, la filosofia che guida tutte le nostre scelte.

Un gruppo industriale guidato dalla famiglia Giacomini nella quale la tradizione e I'esperienza si coniugano con la costante volonta
di innovazione.

La Famiglia Giacomini e I'ufficio Ricerca e Sviluppo di IVR hanno partecipato alla creazione e sviluppo del progetto SEAS, una
societa svizzera che produce macchine per l'estrazione dell'acqua dall'aria e apparecchiature per il risparmio energetico.

INNOVATION VALUE RESEARCH

Innovation, value, research are our key words, in which our philosophy consists.

The leader of this industrial group is the family Giacomini, well-known for their tradition and experience and always focused on
innovation.

The Giacomini Family and IVR Research & Development Department took part to the creation and development of the SEAS
project, a Swiss company producing machines which extract water from the air and energy-saving systems.

ERNEUERUNG WERT FORSCHUNG

Erneuerung, Wert und Forschung sind die Schllissworter, aus denen unsere Philosophie sich besteht.

Der Geschaftsleiter dieser Industriegruppe ist die Familie Giacomini, berlihmt fiir seine Tradition und

Erfahrung, immer konzentriert auf Erneuerung.

Die Familie Giacomini zusammen mit der Abteilung von Forschung & Entwicklung von IVR haben sich an dem Projekt von SEAS
beteiligt, eine Firma, die Maschinen, die Wasser aus Luft gewinnen und Systeme fiir Energieeinsparung produziert.

INNOVATION VALEUR RECHERCHE

Innovation, valeur et recherche sont les mots clés qui constituent notre philosophie.

Ce groupe industrielle est dirigé par la famille Giacomini, renommée pour sa tradition et expérience avec une constante désir
d'innovation.

La Famille Giacomini et le département de Recherche & Développement de IVR ont participé a la création et au développement du
projet SEAS, une société Suisse, producteur de machines qui extraient eau de I'air et systémes pour 'économie d’énergie.

MHHOBAL MM LEHHOCTWU UCCJTIEOOBAHUA

MHHOBaLMK, LEHHOCTK, UCCNEA0BAHUS - HALWLM CUIMbHbIE CTOPOHI, 3TO PKUNoCodus, KOTOpas HaNpPaBNsSET HAC Ha NpPaBUbHbIE
OPWEHTUPbI.

VIHxeHepHO-TeXHMYeCKas rpynna uccnegoBatenet Bo rnaee ¢ ceMben [KakoMUHN MPUAEPKMBAKOTCS TPAANLMSIM MOCTOSIHHOTO
coyeTaHus onbiTa C CTPEMMIEHUEM K MHHOBALWSIM.

Cembsi [IxakoMyHM 1 OTAen uccnefosaHni 1 paspaboTok VR yyactBoBamm B codgaHni 1 passutum npoekta SEAS, wseiLapckoi
KOMNaHuu, KoTopasi MPOU3BOAMT MaLUMHbI 415 M3BMEYEHMS BOAbl U3 BO3AyXa a Takke 0bopyaoBaHus Ans sHeprocbepexeHns.

www.seas-sa.com/water-in-the-air-in-the-world/
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AWA Building Integration Machine
AIR TO WATER with GREEN ENERGY SAVING
Solution

Soluzioni Eco-sostenibili SEAS

Produzione di acqua dall’aria di elevata qualita:

BASIC DRINKING: MINERAL FREE - FREE PLUS
T Acqua dall'aria potabile, Consente di ottenere

IAcqua pelrl uso |rr|gta_2|one, mineralizzata, di elevata acqua distillata da 2 MQ

avaggi, allevamenti, L . -

utilizgz?industriali, ecc. qualita, comparabile alle a 15 MQ per uso nei

migliori acque in bottiglia processi industriali, ecc.

++Green Energy Saving ++

Con la tecnologia SEAS le Macchine AWA Modula e AWA BIM é possibile inoltre ottenere contemporaneamente a costo zero:
e Con AWA Modula da 250 a 10,000 It/gg a 30°C/70% H.R.:
+ Recupero del calore per riscaldamento e/o acqua sanitaria

+ Recupero dell’aria fresca e secca come fonte primaria per il condizionamento

* AWA BIM da 500 a 2,000 It/gg a 30°C/70% H.R.:
+ Riscaldamento acqua sanitaria e/o riscaldamento

Il risparmio economico ottenuto con SEAS permette di recuperare l'investimento

in meno di 2 anni e garantisce utili operativi per almeno 10 anni.
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AWA Building Integration Machine
AIR TO WATER with GREEN ENERGY SAVING
Solution

Soluzioni Eco-sostenibili SEAS

Production of high quality water from air

DRINKING: MINERAL FREE - FREE PLUS
BAsIC o High quality drinking Demineralized water from
Water for irrigation, water from air, mineralized, 2MQto 15 MQ suitable for
washings, cattle rearing, comparable to the best industrial application as food,
industrial application, etc. bottled water worldwide. pharmaceutical, cosmetics,

etc

++Green Energy Saving ++

With SEAS technology, AWA MODULA and AWA BIM systems, it is also possible obtain, at the same time, at zero cost:
¢ With AWA Modula from 250 to 10,000 It/gg a 30°C/70% humidity:
+ Heat recovery for heating and / or sanitary water

+ Fresh and dry air recovery as primary source for conditioning

* With AWA BIM from 500 to 2,000 lt/gg a 30°C/70% humidity:
+ Sanitary water and / or heating

The cost savings achieved with SEAS allow the investment to be

recovered in less than 2 years and ensure operational profits for at least 10 years.

IVR S.p.A. | Via Brughiera Ill, 1 | Localita Piano Rosa | 28010 Boca (No) Italy | Tel. 0322.888811 | Fax 0322.888892 | e-mail: vendite@ivrvalvole.it | sales@ivrvalvole.it I 279



IVR

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA IVR S.P.A.

1. 0GGETTO

Le presenti condizioni generali di vendita si applicano a tutte le vendite tra IVR S.p.A. (di seguito nominata “Venditore”) e i propri clienti (di seguito
nominati “Cliente”) ed avranno ad oggetto tutti i beni presenti sul Catalogo pubblicato sul sito www.ivrvalvole.it (di seguito “Catalogo”). Le presenti
condizioni generali di vendita regolano tutte le offerte, ordini e conferme d’ordine scambiate tra le parti. Le specifiche tecniche — a cui il Cliente
dovra attenersi - sono indicate sul Catalogo. | dati, le misure, gli articoli, i prezzi, le caratteristiche, le prestazioni e tutti gli altri dati riprodotti nei
Cataloghi, Listini, Prospetti, Circolari etc. hanno carattere indicativo. Essi possono essere variati senza alcun preawviso e hanno valore vincolanti per
noi unicamente in caso di espressa indicazione nell’accettazione o nella conferma dell’ordine. Le presenti condizioni generali di vendita si considerano
valide ed integralmente accettate con I'accettazione dell'offerta. Gli ordini o gli impegni assunti dai rappresentanti, agenti o altri ausiliari di IVR S.p.A.
non hanno in alcun modo potere di vincolare il Venditore, ma acquistano validita ed efficacia solo con la conferma scritta del Venditore. Qualsiasi
modifica dell'ordine sara valida solo previa conferma scritta del Venditore. Gli ordini verranno evasi solo per confezioni complete e con importo minimo
di €500,00.

2. CONSEGNA

| prodotti saranno consegnati entro la data e con il termine di resa (Incoterms 2020) concordati per iscritto tra le parti nella conferma d’ordine. Eventuali
ritardi dovuti a cause non imputabili al Venditore non danno alcun diritto al Cliente di ritardare il pagamento, annullare I'ordine confermato o reclamare
danni di qualsiasi natura. | costi di magazzino in caso di ritardo della presa in consegna da parte del Cliente fanno capo a quest'ultimo.

3. PREZZ0 E PAGAMENTO

| prezzi dei prodotti sono indicati nella conferma d’ordine e si ritengono validi solo dopo conferma scritta da parte del Venditore. Il Venditore si riserva il
diritto di variare il prezzo comunicando tale modifica al Cliente con 30 giorni di preawiso. A fronte di un aumento delle materie prima maggiore del 5%
si applichera automaticamente ai prodotti un incremento proporzionale del prezzo. Per I'individuazione del prezzo e dell’incremento si fara riferimento a
The London Metal Exchange (LME). Il prezzo verra corrisposto al Cliente secondo le condizioni indicate nella conferma d’ordine e confermate in fattura.

4, CLAUSOLA DI RISERVA DELLA PROPRIETA
La proprieta dei prodotti rimane di IVR S.p.A. sino all’integrale pagamento del prezzo.

5. GARANZIE DEL VENDITORE

II'Venditore garantisce che il prodotto & conforme alle specifiche tecniche descritte nel Catalogo. Tale garanzia e condizionata al corretto uso ed
installazione del Prodotto da parte del Cliente. In nessun caso il Venditore potra essere considerato responsabile per le conseguenze derivanti
dall'impiego, installazione e sostituzione di materiali del Venditore. | prodotti devono essere esaminati dal Cliente al momento della presa in consegna
ed eventuali vizi devono essere denunciati per iscritto al Venditore entro 8 giorni dalla consegna o dalla scoperta se si tratta di vizi occulti. In caso di
difettosita il Cliente dovra trasmettere al venditore una descrizione dettagliata del vizio indicando il lotto, allegando foto, specificando in cosa consista
il difetto. La garanzia ha una validita di 2 anni dalla consegna. La garanzia ¢ limitata alla riparazione e/o sostituzione del Prodotto €/0 alla riduzione del
prezzo, secondo le valutazioni effettuate dal Venditore. Ogni ulteriore garanzia € esclusa. In caso di danni a persone e/o cose derivanti dal difetto della
merce, il venditore — previa valutazione - sara tenuto a risarcire i danni al Cliente nei limiti della propria polizza RC. La garanzia & condizionata al rispetto
da parte del Cliente delle specifiche tecniche comunicate dal Venditore. | resi della merce difettosa dovranno essere effettuati dal Cliente secondo le
istruzioni trasmesse via e-mail da IVR S.p.A. Non si accettano resi senza la previa autorizzazione scritta del Venditore e la merce deve essere resa in
DDP — Delivered Duty Paid (Incoterms 2020) nelle medesime condizioni in cui il Cliente I'aveva ricevuta.

6. FORNITURA DI PRODOTTI OEM/SPECIALI/PERSONALIZZATI

Qualora oggetto della vendita siano prodotti riportanti un marchio di proprieta del Cliente, quest'ultimo deve garantire la piena e incondizionata titolarita
del marchio stesso e autorizzare IVR S.p.A. a utilizzare il marchio al fine di realizzare i prodotti oggetto della fornitura. Il Cliente si impegna a manlevare
e tenere indenne IVR S.p.A. da ogni e qualsiasi pretesa o azione anche di terzi al riguardo. E onere e responsabilita esclusiva del Cliente determinare
e comunicare le caratteristiche tecniche e le informazioni da riportare sulla confezione del prodotto finito, con espresso riferimento, tra I'altro, a
eventuali normative, regolamenti, prassi e usi locali o internazionali in merito all’origine, alla provenienza, alle caratteristiche tecniche dei prodotti e alla
tracciabilita degli stessi, ecc Il Cliente siimpegna a manlevare e tenere indenne IVR S.p.A. da ogni e qualsiasi pretesa o azione di terzi al riguardo o da
sanzioni eventualmente irrogate in conseguenza del mancato o inesatto ottemperamento a quanto sopra previsto. Il prezzo di vendita dei prodotti OEM
al Cliente sara quello indicato di volta in volta nella conferma d'ordine inviata da IVR S.p.A. per la singola fornitura; eventuali listini o offerte inviati hanno
unicamente valore indicativo e non sono in alcun modo vincolanti per IVR S.p.A. Resta inteso che il Cliente si impegna a ritirare tutti i prodotti ordinati e
realizzati con il proprio marchio, IVR S.p.A. sara autorizzata a fatturare gli stessi trascorso il termine di 90 giorni dalla messa a disposizione della merce.

7. RISERVATEZZA E DIRITTI DI PROPRIETA INDUSTRIALE

Le informazioni scambiate tra le parti verranno utilizzate al solo scopo prefissato nelle seguenti condizioni generali di vendita. Le parti si impegnano a
non rivelare a terzi le informazioni riservate che verranno scambiate nel corso della fornitura. Resta inteso che la denominazione sociale, il marchio, il
design, i brevetti, le informazioni tecniche e commerciali riservate di IVR S.p.A. relative ai prodotti sono di esclusiva proprieta del Venditore.

8. FORZA MAGGIORE

II'Venditore ¢ legittimato a sospendere o ritardare le proprie obbligazioni nel caso in cui, a titolo meramente esemplificativo e non esaustivo, si verifichi
una delle seguenti ipotesi di forza maggiore: ritardi di consegna da parte del fornitore, ritardi dovuti alla logistica, oscillazioni dei prezzi, scioperi,
lockdown, epidemie, pandemie, guerre, rivolte, Sommosse, sequestri governativi, incendi, terremoti, inondazioni o altri eventi catastrofici. Se I'evento
di forza maggiore si protrae per oltre 3 mesi, il Venditore sara legittimato a risolvere il contratto.

9. LEGGE APPLICABILE E FORO COMPETENTE

Alle presenti condizioni generali di vendita si applica la legge italiana, con espressa esclusione dell’applicazione della Convenzione di Vienna sulla
compravendita di beni mobili del 1980. Qualsiasi controversia dovesse insorgere in merito alle presenti Condizioni generali di vendita nel caso in cui
il Cliente abbia sede in Italia o UE sara devoluta al Tribunale di Novara; nel caso in cui il Cliente abbia sede extra UE sara devoluta ad un arbitro della
Camera Arbitrale di Milano e decisa da un arbitro unico nominato secondo il proprio Regolamento. Sede dell’arbitrato sara Milano e lingua dellarbitrato
sara I'inglese.

I presente listino Codice BEO1 dicembre 2024 sostituisce il precedente listino Codice BCO1 ottobre 2023.
Fanno fede le condizioni generali di vendita riportate sul sito www.ivrvalvole.it alla sezione Condizioni di Vendita.
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IVR S.P.A. GENERAL SALES CONDITIONS

1. OBJECT

These general sales conditions apply to all sales transactions between IVR S.p.A. (hereinafter referred to as the "Seller”) and its customers (hereinafter
referred to as the "Customers”) and shall govern all goods listed in the catalog published on the website www.ivrvalvole.it (hereinafter referred to as the
"Catalog"). These conditions regulate all quotes, orders, and order confirmations exchanged between the parties. The technical specifications — which
the Customer is required to comply with — are indicated in the Catalog. All data, dimensions, items, prices, characteristics, performance metrics, and
other information provided in the Catalog, Price Lists, Brochures, Circulars, etc., are indicative only. They are subject to change without notice and are
binding only if expressly stated in the acceptance or confirmation of the order. These general sales conditions are considered valid and fully accepted
upon acceptance of the quote. Orders or commitments made by representatives, agents, or other intermediaries of IVR S.p.A. are not binding on the
Seller in any way and become valid and effective only upon written confirmation by the Seller. Any changes to the order shall be valid only upon written
confirmation by the Seller. Orders will be processed only for complete packages and with a minimum order amount of €500.00.

2. DELIVERY

The products will be delivered by the date and according to the agreed delivery terms (Incoterms 2020) specified in writing between the parties in
the order confirmation. Any delays caused by reasons beyond the Seller’s control do not entitle the Customer to delay payment, cancel the confirmed
order, or claim damages of any kind. Storage costs incurred due to the Customer’s delay in taking delivery will be the responsibility of the Customer.

3. PRIGE & PAYMENTS

The product prices are specified in the order confirmation and are considered valid only after written confirmation by the Seller. The Seller reserves the
right to adjust the price by providing the Customer with a 30-day notice. In the event of an increase in raw material costs exceeding 5%, a proportional
price increase will automatically apply to the products. Price and increase calculations will refer to The London Metal Exchange (LME). The price will
be paid by the Customer according to the terms specified in the order confirmation and as confirmed in the invoice.

4. RETENTION OF TITLE CLAUSE
Ownership of the products remains with IVR S.p.A. until full payment of the price has been made.

5. SELLER WARRANTIES

The Seller warrants that the product complies with the technical specifications described in the Catalog. This warranty is conditioned on the correct
use and installation of the product by the Customer. Under no circumstances shall the Seller be held liable for consequences arising from the use,
installation, or replacement of the Seller’s materials. The products must be inspected by the Customer upon receipt, and any defects must be reported
in writing to the Seller within 8 days of delivery or from discovery in the case of hidden defects. In the event of defects, the Customer shall provide
the Seller with a detailed description of the defect, specifying the lot, attaching photos, and explaining the nature of the defect. The warranty is valid
for 2 years from delivery. The warranty is limited to the repair and/or replacement of the product and/or reduction of the price, as determined by the
Seller. Any additional warranty is excluded. In the event of damage to persons and/or property arising from a defect in the goods, the Seller — upon
evaluation — shall be liable to compensate the Customer within the limits of the Seller’s liability insurance policy. The warranty is contingent upon the
Customer’s adherence to the technical specifications provided by the Seller. Returns of defective goods must be made by the Customer following the
instructions provided by email from IVR S.p.A. Returns are not accepted without prior written authorization from the Seller, and goods must be returned
DDP — Delivered Duty Paid (Incoterms 2020) in the same condition as received by the Customer.

6. SUPPLY OF OEM/SPECIAL/PERSONALIZED PRODUCTS

If the sale concerns products bearing a trademark owned by the Customer, the Customer must guarantee full and unconditional ownership of the
trademark and authorize IVR S.p.A. to use the trademark in order to manufacture the products subject to the supply. The Customer agrees to indemnify
and hold IVR S.p.A. harmless from any and all claims or actions, including those from third parties, in this regard. It is the sole responsibility of the
Customer to determine and communicate the technical characteristics and information to be included on the packaging of the finished product, with
explicit reference, among other things, to any applicable regulations, standards, practices, and local or international usage concerning the origin,
provenance, technical characteristics of the products, and their traceability, etc. The Customer agrees to indemnify and hold IVR S.p.A. harmless from
any and all claims or actions from third parties in this regard, or from penalties that may be imposed due to non-compliance or incorrect compliance
with the above provisions. The sale price of OEM products to the Customer will be the price indicated in each order confirmation sent by IVR S.p.A. for
the individual supply; any price lists or offers sent are for indicative purposes only and are in no way binding on IVR S.p.A.

It is understood that the Customer agrees to collect all products ordered and manufactured with their trademark, and IVR S.p.A. will be authorized to
invoice these products after 90 days from the availability of the goods.

7. CONFIDENTIALITY AND INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

The information exchanged between the parties will be used solely for the purpose set out in these general sales conditions. The parties agree not to
disclose any confidential information exchanged during the course of the supply to third parties. It is understood that the corporate name, trademark,
design, patents, technical and commercial information related to IVR S.p.A.'s products are the exclusive property of the Seller.

8. FORCE MAJEUR

The Seller is entitled to suspend or delay its obligations in the event of force majeure, including but not limited to: delivery delays by the supplier,
logistical delays, price fluctuations, strikes, lockdowns, epidemics, pandemics, wars, uprisings, riots, government seizures, fires, earthquakes, floods,
or other catastrophic events. If the force majeure event persists for more than 3 months, the Seller will be entitled to terminate the contract.

9. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

These general sales conditions are governed by Italian law, with the express exclusion of the application of the 1980 Vienna Convention on the
International Sale of Goods. Any dispute arising in connection with these General Sales Conditions, where the Customer is based in Italy or the EU,
will be referred to the Court of Novara. If the Customer is based outside the EU, the dispute will be referred to an arbitrator of the Arbitration Chamber
of Milan and decided by a sole arbitrator appointed according to its regulations. The place of arbitration will be Milan, and the language of arbitration
will be English.

This Catalog, Code BEO1, December 2024, replaces the previous Catagol, Code BCO1, October 2023.
The general sales conditions published on the website www.ivrvalvole.it under the "Sales Conditions" section shall prevail.
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CONDIZIONI DI GARANZIA

GENERAL WARRANTY CONDITIONS

| prodotti fabbricati da IVR S.p.A. sono garantiti per due anni dalla data di spedizione dai propri stabilimenti. La presente garanzia si aggiunge e non I]
pregiudica i diritti dell’acquirente previsti dalla Direttiva Europea 99/44/CE e relativo decreto nazionale di attuazione, salvo in casi ove diversamente
specificato.

Sono esclusi dalla presente garanzia, i guasti e gli eventuali danni causati da:

 Trasporto non effettuato a cura dell’Azienda.

* [nosservanza delle istruzioni e delle avvertenze previste dal produttore e riportate sui manuali, istruzioni e/o cataloghi dei
prodotti.

* [nosservanza di norme e/o disposizioni previste da leggi e/o regolamenti vigenti.

 Assenza o difetto di manutenzione periodica, trascuratezza, incapacita d’uso, manomissioni.

* Errata installazione e/o anomalie di qualsiasi genere nell’alimentazione degli impianti idraulici, elettrici, di erogazione del
combustibile e/o scarichi.

¢ Inadeguati trattamenti dell’acqua di alimentazione, trattamenti disincrostanti erroneamente effettuati.

 Corrosione causata dall’aggressivita dell’acqua o da condensa.

* Gelo, correnti vaganti, e/o effetti dannosi di scariche atmosferiche.

o Sostituzioni preventive.

* Cause di forza maggiore indipendenti dalla volonta e dal controllo del’Azienda produttrice.

Gli eventuali difetti nei materiali, o vizi occulti, come pure gli errori, le differenze nelle dimensioni eccedenti le normali tolleranze di fabbricazione
impegneranno I’Azienda alla sola sostituzione dei pezzi difettosi.

Eventuali resi di merce non conforme verranno accettati solo con preventiva autorizzazione scritta (autorizzazione al reso) da parte dei Responsabili
Commerciali dell’Azienda. In ogni caso la merce resa dovra pervenire presso gli stabilimenti dell’Azienda in porto franco. Diversamente la merce sara
respinta al mittente.

Ogni eventuale reso di materiale conforme deve essere preventivamente concordato con la Direzione Commerciale dell’Azienda. | costi di trasporto
saranno a carico del cliente.

La copertura assicurativa ha durata di dieci anni dalla data di spedizione dagli stabilimenti dell'Azienda.

Solo nel caso di messa in opera di prodotti non conformi dell’Azienda e di danni a persone o a cose involontariamente causati da questi, essa
incarichera la propria Compagnia d’Assicurazione di procedere a norma di polizza. Per aprire il sinistro con la Compagnia d'Assicurazione, I'Azienda
deve ricevere denuncia del sinistro entro 10 giorni dall’evento, pena il mancato risarcimento, e tutti i dati dello stesso su apposito questionario con
allegati documenti e campioni necessari per la gestione della pratica di risarcimento, entro termine di 30 gg.

Nessun rimborso sara riconosciuto al Cliente prima che I'Azienda abbia verificato la causa del reclamo e/o del danno.

Nel caso in cui siano necessari o richiesti dei test di laboratorio per la verifica, ricerca, definizione della non conformita di un reso/reclamo/sinistro, ove
la stessa non risultasse imputabile a responsabilita dell’Azienda, i costi sostenuti saranno addebitati al richiedente. Gli installatori devono effettuare e
documentare le prove sugli impianti secondo le normative internazionali vigenti, in Italia come prescritto dal DM 37/08, e la norma UNI 9182.

Any product produced by IVR S.p.A. is covered by a 2 year warranty from the delivery date from the factory. This warranty is an addition, and does
not affect the buyer’s rights under the European Directive 99/44/CE and the related national implementing decree, except where otherwise noted.

We exclude from this warranty defects and damage caused by:

 Transport not arranged by the Company.

¢ Failure to comply with the instructions and warnings provided by the manufacturer and found in the manuals, instructions
and/ or product catalogs.

« Disregard of standards and/or provisions of laws and / or regulations.

* Absence, or lack of, maintenance, neglect, inability to use, tampering.

¢ Incorrect installation and/or anomalies of any kind in supplying plumbing, electrical, fuel dispensing and/or draining systems.
 Corrosion caused by aggression or water condensation.

¢ Frost, stray currents, and/or harmful effects of lightning and storms.

¢ Preventive replacements.

In case of material defects, or hidden faults, as well as mistakes or differences in dimensions exceeding normal manufacturing tolerances, the
Company will only replace the faulty pieces.

Any eventual return of non-conforming goods will be accepted only against a prior written authorization by Commercial Directors (“Return
Authorization”). In any case the returned goods shall have to reach the Company’s warehouse free of any transport costs, otherwise the goods will be
rejected and returned to the sender.

Any return of compliant material must have first been agreed with the Company’s Business/Sale Management. Customers shall pay for freight costs.
Insurance cover lasts ten years from the delivery date from our factory.

In case the Company’s installed non-conforming products accidentally caused damage to things or people, the Company will call upon its Insurer in
order to treat the accident according to its policy. To be able to start the claim with the Insurance, the Company must receive the complaint form within
10 days of the accident occurring, or a non-compensation penalty will apply. A specific questionnaire must be duly filled within 30 days, including all
the accident details, relevant documentation, and samples of the faulty articles which are necessary to complete the compensation file.

No reimbursement will be allowed until the Company has verified the causes of claim and/or damage.

Should laboratory tests become necessary, the costs incurred whilst checking and defining the non conformity of a claim or return or damage, will be
charged to the customer, if the fault can’t be attributed to the Company.

The installers must perform and document tests on systems in accordance with international regulations in force in Italy as required by the law DM
37/08 and the regulation UNI 9182.
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AL MOMENTO DELL'ORDINE SI PREGA DI INDICARE SEMPRE IL CODICE ARTICOLO l]
* Disponibile su richiesta | Confezione: o quantita per scatola - EHquantité per cartone | | prezzi si riferiscono al singolo pezzo
ASSORTIMENTI, CARATTERISTICHE E PREZZI DEI PRODOTTI POSSONO ESSERE SOGGETTI A VARIAZIONI SENZA PREAVVISO

SERVOCOMANDI E VALVOLE MOTORIZZABILI

IMPIEGHI: Impianti di riscaldamento a zone - impianti di refrigerazione con glicole - impianti industriali e di irrigazione

VALVOLE ACQUA

Ref.: Articoli | Valvola a sfera in ottone sgrassata per ossigeno: aumento prezzo 5% | Valvola a sfera con filettatura NPT: aumento prezzo 10% | Valvola a sfera
con maniglia in DACROMET: aumento prezzo 3%

VALVOLE GAS

Ref.: Articoli 82-83 | Valvola a sfera flangiata in ghisa con O-RING in VITON: disponibile su richiesta

VALVOLE INDUSTRIA

Ref.: Articoli 77-78-80-81 | Valvola a sfera flangiata in ghisa con O-RING in VITON: disponibile su richiesta

Ref.: Articoli INOX | Valvola con filettatura NPT: disponibile su richiesta

Ref.: Articoli - ATTUATORI ELETTRICI | Su richiesta alimentazione a 60 Hz

Ref.: Articoli - ATTUATORI PNEUMATICI | Tutti gli attuatori MHP DA / SR assemblati sulle valvole sono stati calcolati per utilizzo con pressione 6 bar / 87 p.s.i.
| Gli attuatori MHP-SR a semplice effetto sono forniti con 6 molle per ciascun lato delle testate

PLEASE INDICATE ITEM CODE ON ORDERS

* Available on request | Packaging: 0 quantity per box - & quantity per master carton | The prices refer to the single piece
PRODUCT FEATURES AND PRICES CAN CHANGE WITHOUT NOTICE

ACTUATORS AND MOTORIZED VALVES

GENERAL USE: zone heating system - glycol refrigeration system - industrial system general - irrigation system

WATER VALVES

Ref.: Items | Degreased brass ball valve suitable for oxygen: 5% price increase | Ball valve with threaded ends NPT: 10% price increase | Ball valve with
DACROMET handle: 3% price increase

GAS VALVES

Ref.: ltems 82-83 | Cast iron ball valve with VITON O-RING: available on request

INDUSTRY VALVES

Ref.: ltems 77-78-80-81 | Cast iron ball valve with VITON O-RING: available on request

Ref.: ltems INOX | Ball valve with threaded ends NPT: available on request

Ref.: ltems - ELECTRICAL ACTUATORS | Electrical power supply at 60 Hz available on request

Ref.: ltems - PNEUMATIC ACTUATORS | All actuators MHP DA / SR assembled on the valve are calculated for 6 bar / 87 p.s.i. operating pressure | The
pneumatic spring return actuators are supplied with six springs on each side of cap.

BEI DER BESTELLUNG BITTE IMMER DIE ARTIKEL-NUMMER ANGEBEN -
* Erhaltlich auf Anfrage | Verpackung: & Menge pro Schachtel - H Menge pro Karton | Die Preise verstehen sich pro Stiick
DIE MERKMALE UND PREISE DER ARTIKEL KONNEN OHNE VORANKUNDIGUNG ANDERUNGEN UNTERLIEGEN

SERVOSTEUERUNGEN UND MOTORISIERBARE KUGELHAHNE

VERWENDUNGSGEBIETE: Zonenheizanlagen — Kiihlanlagen mit Glykohl — Industrie- und Bewésserungsanlagen

WASSERKUGELHAHNE

Ref.: Artikel | Kugelhahn aus Messing, entfettet fir Sauerstoff: Aufpreis 5 % | Kugelhahn mit NPT-Gewinde: Aufpreis 10 % | Kugelhahn mit Griff aus
DACROMET: Aufpreis 3 %

GASKUGELHAHN

Ref.: Artikel 82-83 | Flanschkugelhahn aus Gusseisen mit O-RING aus VITON: erhéltlich auf Anfrage

INDUSTRIEKUGELHAHNE

Ref.: Artikel 77-78-80-81 | Flanschkugelhahn aus Gusseisen mit O-RING aus VITON: erhéltlich auf Anfrage

Ref.: Artikel INOX | Kugelhahn mit NPT-Gewinde: erhaltlich auf Anfrage

Ref.: Artikel - ELEKTRISCHE ANTRIEBE | Auf Anfrage mit 60 Hz Versorgung

Ref.: Artikel - PNEUMATISCHE ANTRIEBE | Alle mit den Kugelhahne zusammengebauten Antriebe MHP DA / SR wurden fir die Anwendung mit einem
Druck von 6 bar / 87 p.s.i. bemessen | Die einfachwirkenden Antriebe MHP—SR sind mit 6 Federn pro Kopfseite ausgestattet
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LORS DE LA COMMANDE, VEUILLEZ TOUJOURS INDIQUER LE CODE ARTICLE -I
* Disponible sur demande | Emballage: 0 quantité par boite - EHquantité par carton | Les prix se réferent a chaque piéce
LES CARACTERISTIQUES ET LES PRIX DES PRODUITS PEUVENT ETRE SOUMIS A DES VARIATIONS SANS PREAVIS

SERVOCOMMANDES ET VANNES MOTORISABLES

UTILISATIONS : Systémes de chauffage a zones - systémes de réfrigération au glycol - systémes industriels et d’irrigation

VANNES EAU

Réf.: Articles | Vanne a boisseau sphérique en laiton dégraissée pour oxygeéne: augmentation du prix de 5% | Vanne & boisseau sphérique avec filetage NPT:
augmentation du prix de 10% | Vanne a boisseau sphérique avec poignée en DACROMET: augmentation du prix de 3%

VANNES GAZ

Réf.: Articles 82-83 | Vanne a boisseau sphérique bride en fonte avec O-RING en VITON: disponible sur demande

VANNES INDUSTRIE

Réf.: Articles 77-78-80-81 | Vanne a boisseau sphérique bride en fonte avec O-RING en VITON: disponible sur demande

Réf.: Articles INOX | Vanne avec filetage NPT: disponible sur demande

Réf.: Articles - ACTUATEURS ELECTRIQUES | Sur demande alimentation & 60 Hz

Réf.: Articles - ACTUATEURS PNEUMATIQUES | Tous les actuateurs MHP DA / SR assemblés sur les vannes ont été calculés pour une utilisation avec une
pression de 6 bars/ 87 p.s.i. | Les actuateurs MHP-SR a effet simple sont fournis avec 6 ressorts de chaque c6té des tétes

MPW 3AKA3E HEOBXOOMMO YKA3ATb KOO U3OENNA i
*MNop 3akas | Ynakoska: 01 Konnyectso B kopobke - HH Konuuectso B Gonbiuoi kopobke | YkazaHHas LieHa OTHOCUTCS K eAVHULIE U3AENUS
XAPAKTEPUCTWUKU N LIEHA U3OENUA MOIYT BbITb U3MEHEHbI BE3 MPEABAPUTENIbHOIO NMPEAYNPEXAEHUA

ANEKTPUYECKUE U NHEBMATUYECKUE NPUBOAObI

NMPUMEHEHWE: CucteMbl 0TONMEHUS MO 30HaM — CUCTEMbI FMIMKONEBOrO OXMNaXAEHUst — MHAYCTPUATbHbIE U UPPUraLMOHHbIE CUCTEMbI

3AMOPHASI APMATYPA NS BOAbI

Ref.: U3penus | JlaTyHHbI LiapoBoii kpaH 6e3 cmasky (Ans kucnopoga): LeHa Bbilwe Ha 5% | LapoBoii kpaH ¢ pe3b6oBbiM coeauHeHnem NPT: LeHa Bbille Ha
10% | Laposoii kpaH ¢ pyykoit DACROMET: ueHa Bbiwwe Ha 3%

3AMOPHAS APMATYPA NS FA3A

Ref.: Uspenwns 82-83 | YyryHHbI waposon kpaH ¢ O-konbuom VITON: noa 3akas

WHAOYCTPUAIIbHASA 3ANOPHASA APMATYPA

Ref.: Uspenwnsa 77-78-80-81 | YyryHHbili lwaposoii kpaH ¢ O-konbuom VITON: nop 3akas

Ref.: U3penus u3 HepxaBetowwen ctanu INOX | LapoBoii kpaH ¢ pe3bboBbiM coeguHeHnem NPT: nop 3aka3

Ref.: 3penus - SNIEKTPOMPUBObI | OnekTponuTanue ¢ yactoton 60IL: noa 3akas

Ref.: U3penus - THEBMOMPWUBO[bI | Bee npuBoasl MHP DA / SR, MOHTMpyeMble Ha knanaHbl, paccuiuTaHbl Ans paboTsl ¢ AaBneHuem B 6 bar / 87 p.s.i. |
MpvBOALI MPOCTOrO AENCTBUS MOCTABMSIOTCS C LIECTH0 MPYXMHAMU Ha KaXI0W CTOPOHE.
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